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DEVELOPMENTS IN THE PROGRESS OF THE ETHIOPIAN MANUSCRIPT 
MICRQFIIM LIBRARY SINCE THE PREPARATION OF VOLUME III 


Volume III of this Catalogue was prepared in December of 1977* Since that 
date, the Ethiopian Manuscript Microfilm Library has undergone many 
vicissitudes. 

At that time, the project had only just begun to get under way after the 
renewal for two years of funding by the National Endowment for the Human- 
ities. It had been necessary to suspend microfilming operations in January 
of 1977 for lack of funds, which were not renewed until the following Septem- 
ber. Meanwhile, the photographic team,, that had worked so valiantly in 
recording on microfilm the 6,351 manuscripts that were obtained for EMML, 
was disbanded and the photographers, in particular, were obliged to find 
other jobs. Consequently, when funding by NEH was renewed, it was not 
possible to rehire the photographers; it became necessary to find and train 
new men. 

In December, 1977* meetings of the EMML board were held in Ethiopia, under 
the direction of Dr. Sergew Hable Selassie and in the absence of the non- 
Ethiopian members, and subsequently at Collegeville, Minnesota, under the 
chairmanship of Dr. Walter Harrelson and with the presence of Drs. Sergew 
and Plante and the Staff members of the Hill Monastic Manuscript Library 
that are concerned with EMML. In both meetings it was re-affirmed to adhere 
to more stringent criteria in the selection of manuscripts for microfilming 
than had been used in the past. It was also recommended that the efforts 
of EMML should be concentrated on a small number of large, important libraries 
that are known to possess valuable manuscript collections. It was further 
decided to ask for permission to use NEH funds for leasing a vehicle that 
would allow EMML to take microfilming equipment to the libraries possessing 
the manuscripts, making it no longer necessary to ship the manuscripts to be 
microfilmed to Addis Ababa. 

For a variety of reasons, the processing of microfilm from the renewed project 
took far longer than had been anticipated. First, however, a batch of 113 
microfilms that had been exposed before the suspension of operation in January, 
1977* but had never been shipped, were sent to University Microfilms in Ann 
Arbor and processed in March, 1978. Completely new microfilms, however, did 
not arrive there until December and were not processed and shipped until 
April, 1979. 

With this latest shipment, the total number of manuscripts in the EMML collec- 
tion has arrived at 6,854. The project numbers go somewhat higher to 6,951* 
but 97 numbers are still missing. Even with regard to the 6,854 microfilms 
received, it should be noted that a small number are incomplete where entire 
sections of film have gone astray. 

The latest microfilms come basically from six areas, from En^o'f'jpo, the 
former capital of Emperor Menelik II, the great monastery of Dabra Libanos 
in northwestern Shoa, the Bulga district of Shoa, and the Gubalafto, Allamata 
and Lasta districts of Wollo province. Among the libraries visited, Dabra 
Libanos, Jamaddu Maryam and those of the different rock churches of Lalibala 
are of the first rank. 


v 


Several pre-Yekunno Amlak manuscripts were microfilmed from Lalibala. As 
the colophons of these manuscripts, if preserved, do not contain dates or 
other dating indications, it is not possible to make a fully reliable esti- 
mate of age. However, a 12th century estimate for a Gospel manuscript and 
another of the Book of King3 does not seem excessive. There is also an 
incomplete manuscript of the Pentateuch (or, presumably, Octateuch) in which 
the forms of some fourth and sixth order - letters are quite unusual and doubt- 
lessly archaic, so that an 11th century estimate does not seem unreasonable. 

Thus, the latest batch of microfilms has made several noteworthy additions to 
the biblical collection of EMML, which was already one of the best in the 
world. The same can be said of the hagiographical collection, which has now 
been increased by several 15th century manuscripts and also a few gadlat that 
do not seem to be mentioned in manuscript catalogues, that is, of Abba Iyyasu 
Abba Bartolomewos, Abba Yohannes Walda gezba geyon and Abba Gabra Maryam. 

Other items deserving of mention here are a manuscript of the Magbafa Milad 
of Emperor Zar’a Ya c qob that is roughly contemporaneous with its author and 
a 13th or l4th century manuscript of the Degg w a, which, however, lacks musical 
notation. Finally, mention should be made of the archives of Dabra Libanos, 
of which twenty-six folio volumes have been microfilmed for EMML. They are 
all of this century but contain an enormous mass of data that should be valu- 
able to researchers concerned with land ownership, rural economy, social struc- 
ture, judicial administration and so on. 

At the time this report is written, the future of EMML is clouded by great 
uncertainties. The expiration date of the present NEH grant is rapidly 
approaching. It is hoped that the grant period will be extended to allow 
the expenditure of funds already allocated, but that has not yet been decided. 
It should be noted that the Military Provisional Government of Socialist 
Ethiopia has generously undertaken to pay the salaries of the Director and 
all employees of EMML in Ethiopia, so that funds are now needed only for the 
direct expenses of microfilming and for cataloguing. Hopefully, however, 
the same Lord who has presided over the inception of EMML and has not failed 
to provide the help needed to resolve previous problems will indicate the 
ways in which the present difficulties can be met. 


College ville, 1 May 1979 


Walter Harrelson 
Julian G. Plante 



INTRODUCTION 


This fourth volume of the Ethiopian Manuscripts Microfilmed for EMML 
(= Ethiopian Manuscript Microfilm Library, Addis Ababa) and HMML ( = Hill 
Monastic Microfilm Library, Collegeville ) covers EMML Pr. Nos. 1101-1500, 
with Nos. 1407 and l4o8 given to one manuscript and 1496 being a refilming 
of EMML Pr. No. 5. The content of this volume, as one might expect, is 
not significantly different from its predecessors, vols. I-III. Coming 
from and around Addis Ababa the great majority of the MSS is inevitably 
young (see Index of Dated, Datable and Undated Manuscripts) and consists 
basically of biblical scriptures and service and prayer books: l 

and of course 

However, if I were to say in a word or two what distinguishes the content 
of this volume from other catalogues of Ethiopian MSS, I would say the high 
number of commentaries on Ge c ez texts usually in Amharic. In this volume, 
there is at least one commentary, 4* G ^ • , for almost every Old Testament 
book and more than one, sometimes five to seven, for every New Testament 
book and $+<h-. 57/UJ^r 4* poVti'f 1 

(>A**o ) and the Lord's Prayer. Included in the [terg w ame] are autographs 
by Alaqa Azzaza, the famous church scholar who was at the Holy Trinity 
Cathedral of Addis Ababa until his death in 1956. It is in the [terg w ame 
magafreft], it should be remembered, that the different versions and transla- 
tions of a given work are mentioned to compare and to cite evidences, and 
that stories and histories of yet unknown origin are told as a background 
of a statement. It is in the [terg w ame magafcieft] that one can see the 
"standard Amharic" described as [ya-magefcaf bet Amarenna] with its rich 
vocabulary and proverbs and sayings, as may be noted as having been exploited 
by the Ge‘ez Dictionary of Alaqa Kidana Wald Kefle (Addis Ababa 1948 E.C.). 

To these [terg w ame] texts are added a few MSS in Amharic not known elsewhere, 
such as the works of Liqe Te c uma Lessan Kasa, EMML, 1263, the Writings of 
YoftatiS Negu£e, EMML 1488 and 1489; (see also 1490). 

The majority of the manuscripts in this volume come from two important 
centers in Addis Ababa, the Holy Trinity Cathedral and the Institute of 
Ethiopian Studies of Addis Ababa (formerly Haile Selassie i) University 
(see Index of Libraries). Due to the diligence of its former head, Liqa 
Seltanat Habta Maryam Warqnah, the Holy Trinity Cathedral has managed to 
copy comparatively rare texts for its library which are in part catalogued 
here. This volume is not particularly fortunate in containing the best 
part of the collection of the Institute of Ethiopian Studies. Moreover, 
its photocopied materials catalogued here may have been described elsewhere. 

The number of new works described here may be quite low compared to the 
vast number of common texts, especially if we disregard the [terg w ame] MSS 
and the Amharic texts mentioned above. But it may be in order to mention 
one or two happy points at this juncture. First of all the service and 
prayer books are not as many as they seem to be although, everyone agrees, 
a still lower number of them would have been desirable. For EMML or any 
catalogue of Ethiopian Mss, ten percent of [Dawit] is not inordinately high. 
Secondly, the texts in this volume represent a good cross section of Ethiopic 
Literature. Last but not least, the texts of some known works are of a high 
quality. This is true of almost all of and <!>>£, 1 

which are copied by 17th c. hands. The information and dates of events in 
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the short history of Ethiopia, EMML 1264, seem to be both reliable and 
valuable. A study of H £ <n ?<r , 4' : 'ft cl Oh : should not be attempted without making 
use of EMML 1399* a carefully copied l8th c. (?) manuscript with a complete 
text of the treatise of Severus (ibn al-Muqaffa c ), Bishop of al-Asmunayn, 
on the history of the Orthodox Faith known in Egypt as 

EMML 1479* 1480, 1482 and 1496 are old by Ethiopian standards - 15th c. (?). 
The first is a good text of "1 J!r ^ s which has two or more hitherto 

unknown : • One of them is that of Abba Esi and his sister Tekla from 

Bupir, Upper Egypt, 1479(32) (unrelated to cfQfrihL' •’ or to "Thecla and 

her companions"). The story of the miracle of the Blessed Mary performed 
for them, e.g. [Ta^ammera MSTyam. ..], Addis Ababa (1961 E.C. ), pp. 151-156 
and the Synaxary entry for Esi (8th of Tah£a6 ) are apparently taken from this 
[Gadl] or its exemplar. I could not find the history and miracles of the 
famous ^5 '• anywhere except in 1479(39)* It is much easier to 

identify place names mentioned in h>0>1, ■ H ** with the 

text in 1479(8) than with that which was edited by Conti Rossini. Although 
it offers nothing new, the text of the Martyrdom of the Three Holy Children, 
1479(29)* may be different from Chaine (D'Abbadie) 179* 21. Most of the 
content of EMML 1480 is new. It is a collection of some known and many 
unknown works of Emperor Zar’a Ya'eqob [1436-1468] including his U'-^fr 1 ^ 

whose existence has long been suspected but only from the Emperor's 
chronicle and his other writings. EMML 1482 is a lX;b •• chtyGf! *f> \ . The 

value of its text can be determined by comparing It with other MSS of the 
same work and not with the text as published by E. A. Wallis Budge. As 
mentioned earlier, EMML 1496 is not new to the readers of EMML catalogues. 
Because of its age, I decided to take the advantage of its being microfilmed 
for a second time to describe it again and in greater detail. The text of 
the C "• in it may be the oldest known and the homily of Athanasius 

on the departure of the souls of the Old Testament Patriarchs is closer to 
the Arabic exemplar than e.g. Zotenberg (B.N. ) 134 which, though equally old, 
does not even have the name of its author. EMML 1312 2) throws new light on 
the history of the compositions of ’• fr'i : which till now was known to 

have been composed by a unanimous author. Judging from the description of 
MS eth. Windsor II by E. Ullendorff, the homily on John the Baptist by 

, EMML 117 varia (2) is rare in the West. The next volume 
of EMML will have a much older, though not very well preserved, text of it 
in EMML 1763, ff. 3a~9 a * The content of EMML 1192 is not new for EMML 
catalogues. Textually, it is similar to EMML 200 and 691 , a t 

of Emperor Zar 5 a Ya c eqob with chapters not known anywhere else. The collec- 
tion of Asmatch Ghebremikael Germu, EMML 1467, 1476, 1472 and 1472, breaks 
the normal pattern of Ethiopic MSS. 

The history of EMML 1297 is a good example of the mobility of manuscripts. 

Along with the rest of his library. Emperor Tewoderos II must have taken it 
to Magdala from one of the churches, tyjCf.fr'- \ , to be taken as booty 

to the United Kingdom by Napier and his soldiers where it received the shelf 
number 331 at the Office of the Secretary of State. From there, it mysteri- 
ously falls, by purchase, into the hands of a certain Dabtara Eleyas who 
donated it to a certain church built in the name of ' jro/b U' ! h ‘ . No 

one knows how many hands it changed since then. It is now finally (or tempo- 
rarily?) housed at the Library of the Institute of Ethiopian Studies, (its 
shelf number, if it has one, is not microfilmed - MS 34?). 

It would be presumptuous of me to say which of the works catalogued here are 
unique. Some works like the miracle of Our Lady Mary done to Abba Esi and 
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his sister Tekla or the Martyrdom of the Three Holy Children, both 
mentioned above, are, for example, excerpts from or reworkings of 
existing literature. A similar check is unavoidable, I believe, to 
single out what can really be cal led unique. I have not done this with 
every MS I catalogued here. The hymn to God, 'flhr'V 1 i f I29I+, 

2) is one of the few minor texts which I tend, to call unique. 

•• in the same MS, EMML, 1294 5)> on the other hand, could have 
come from one of the existing prayers of the desert fathers of which 
I am not aware. However, Jt’cri'r. . (the Prophet), EMML 1302, 

nihf>: <h«?: , EMML 1325 and 1326; - hrh'ji +G rh \ 1363 1); 

tro^: , EMML 1204 l); l£h. ft . , EMML 1208; Vision of 1 * HV7G £ h ' , 

EMML 1148; the Amharic text of the rules of H & : EMML 1151; and. 

the several texts of the history of our century may be new. The two ao£\ 
V)^->- •• catalogued in 1396 l) and 2) are undoubtedly not represented 
elsewhere : A and OVftWh •• "LtClb \ respectively. 

The same_can be said about •. , EMML 1248. The history 

of Abba Eleya^ son of Princess Elleni, EMML 1126 2), has new materials on 
the era of Emperor Zar 5 a Ya'eqob and his immediate successors. According 
to its author, a descendant of Marqoreyos (owner of Zotenberg (N.B.) 7 1), 
Eleyas must have played the important role of presiding over the councils 
summoned by his uncle. Emperor Zar 5 a Ya c eqob, to condemn the views held 
by sects such as + ais:. 

The format, style, transliteration system, the size (i.e. the number of 
MSS in microfilm to be catalogued in one volume) etc. of EMML catalogues 
were already decided upon before I began to work on this volume. My 
occasional deviation from the established procedure is taken by the 
administration (and by me) as a contribution to the project. The standard 
I have set, if I have succeeded to uphold, for this volume is this: to 
give information adequate enough to identify a text without the need for 
the readers of my catalogue to check the microfilm. The references are 
used for this sole purpose. Such identification of a text is made usually, 
but not always, when a given work is first encountered. In a number of 
cases I had to postpone that until I was in a better position to do so, 
including, among other things, the use of a better text. EMML has not 
heretofore always succeeded in securing beautifully produced manuscripts. 

A significant amount of time is spent on the fading varia and on handling 
manuscripts of the type reproduced in plate 4 which, as a text of a [terg w ame] 
is closer to the rule than the exception for this volume. Identification of 
a text includes, when deemed necessary, summarizing its content, breaking it 
into smaller units, copying a good portion of its opening paragraph and 
giving catch phrases from the body of the text. I could not see the 
contribution I would offer if I did the same thing with the different 
Anaphoras. I was, however, as watchful as I can be not to miss a new 
Anaphora that could have been copied under one of the old names of titles. 

The bigger collections of the miracles of the Blessed Virgin did not receive 
the minimum treatment I had wished for them. But what seemed to be rare and 
new to me are not left unindicated. The non-standard [malke’at] are also 
noted. I have no regrets for not breaking the contents offl^^’. into its 
smaller units in such a concise catalogue. In the given circumstances the 
different types of chants or Rf ^a> \ \ and the many salutations 

[salam] could not be catalogued in detail greater than that found here. 

I have no rule of thumb for calling a text sometimes a "hymn" sometimes 

a "prayer" and sometimes a "praise". For an Ethiopian, even the Nicene 

Creed is a daily prayer, 4 £ tr ’) . The Gospel according to John 
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is usually copied for this purpose. Most of the locally composed 
Anaphoras are, on the other hand, theological treatises and refutations 
of heresies. iTO rt*t**fl b \ Hw ft '• and •• 

are, as many may know, directed against the heresy of those who refuse 
to prostrate themselves before the cross and who show less respect to the 
Blessed Virgin. 'hMib \ ij A+gCQ-’ 

£<hin*h . to (7A.CP i ‘hfVrD •. c; 1 n*, n S » comes from the [§er c at 

qedda.se], from Y\o* V>3 ?»■ H <b<p£ g + •„ . The quotation: 

/WWr- VfrfV l+fl -hA: 

iL'ifr- h'/x‘nn'f > 4Uh>c ’ ojJjt dfl»6*v- 

b’ 0 ' b t >av'‘% 4 >‘ fih -’hto'bP'e*'- a) 60*1*7 a*? *■ 

is not taken from the [Magefrafa Mes^ir] but from $ H , •. C J? J^p ' (7 •/»*<? ). 

The famous quotation, y,<p-. h *• *i)h<rv' (D't'h « ty&h-- (Oi'ih'b * po'VV- <D 

j^piTD by which *ftq •. 7, if' C 7. ^ •• H ? ft ‘ is said to have successfully 
refuted the view of his opponent in the theology of the Trinity (EMML 1838 , 
f. 21°) is found word by word in the same Cff° *. [Magefrafa qeddase], 

Addis Ababa (1951 E.C. ) pp. 112-113. There are many cases where even the 
division of magical and non-magical prayers are never clear for me. 

S«H H<pfi\£7 nyfutoi *. cross boundaries 

without any control. There are even cases where not only the [maftfcii] but 
also the [geray] itself could be a simple prayer to God to harm the enemy. 

Needless to say, I would have fewer problems using Ethiopic A< &/v than 
dealing with transliteration; my readers too might have preferred Ethiopic 
symbols. In addition, I was not sure what to capitalize and why and what 
not and why. The work came to an end before I decided upon a system to be 
followed dogmatically. But I hope my effort is not completely in vain. 

Seen from a traditional point of view, many forms of verbs and nouns, including 
proper names, that have been transliterated at the beginning of Ethiopian 
Studies in the West centuries ago are still persistently appearing in their 
erronious forms even in today's literature appearing in Ethiopia as well as 
outside Ethiopia. An Ethiopian observes the rules of gemination and vowels 
when he speaks a language he is familiar with or when he reads a text in it. 

It is, however, risky to ask him, as an informat or a teacher, to indicate 
the geminated consonant or the existence or absence of a sixth vowel in 
a given word if he has no training in linguistics. To seek assistance from 
a related language has proven to be equally dangerous. The transliteration 
in this catalogue may be of some use to those who can tolerate the obvious 
mistakes that escaped proofreading and who appreciate the problem I have in 
transliterating an initial consonant in the sixth form followed by an ungem- 
inated liquid, i.e. [r] or [ 1 ]. I may not have phonological justification 
for doubling consonants containing [g w ], [q w ] etc. such as in [deg w g w a] 
but I felt [degg w a] contains a g and a g^ rather than a geminated g w 
especially since such consonants can be vowelless as in [ fag w me ( n ) 77 [rek w s], 
etc. My transliteration of oofcxhtp [magefraf] and Strelcyn's translitera- 
tion of fc'IH.ft'bdvCi [Egzi 'abelger] or [ 3gzi ’abater ] are not necessarily 
wrong, but idiolectal. has the form [pawlos] in Amharic and in its 

absolute state in Ge c ez which is definitely wrong if so appearing in a Ge c ez 
sentence but [pawelos] with the stress resting on £. Not all. the [asmat] 
have come into the open so that a tradition of pronouncing them can be 
established. My transliteration for such "words" is purely personal 
intuition, or else it is based on their origin, especially if they come 
from languages I am familiar with. Such freedom is not permitted for such 
[asmat] as the names of the nails of the cross, the Hebrew alphabet, and 
those of the [Dersana Mika 5 el or those which Emperor Zar 5 a Ya'eqob calls 


x 



"the names of God found in the eighty-one canonical hooks." 


My handbook for converting the different systems of E.C. (= Ethiopian 
Calendar) to A.D. was Conti Rossini, Tabelle comparative del calendario 
etiopico col calendario romano , Rome ( 1948 ) . The more complicated dating 
were in many cases converted by Dr. W. Macomber, my <fXff>»*i\ Lfcfc.*?. •. in 
my many questions. As one might expect, the majority of the manuscripts 
is, however, undated. In such cases the dates suggested, many would 
agree, are better only than nothing. It is interesting to note, however, 
that many manuscripts provide internal evidences if there is time to go 
fishing for them in the wider and deeper sea of the text than in the small 
ponds of incipits and colophons. 

Mentioning the names of all people that have contributed to the outcome 
of this volume would be introducing a long [asmat] for writing a catalogue. 

I have earlier mentioned the name and extent of help of Dr. W. Macomber. 

In spite of their heavy workload. Professor Stefan Strelcyn and Professor 
Edward Ullendorff have never failed to answer my questions in time. As 
none of them have seen how their views have influenced my approach before 
the book is published, I am solely responsible for mistakes in this catalogue. 
Wayzaro Mimi Amare of the Faculty of Law, Addis Ababa University, was 
consistently prompt in mailing by air many of the reference books I needed 
from Addis Ababa. Members of the administrative staff of HMML were as 
eager as I to see the volume finished. This was especially helpful for 
me as my requests for help were many and varied. Mistakes in this volume 
were reduced by the refusal of Mrs. JoAnn Carlson to type them as they were. 
Although it is tedious and admittedly boring to type Ge'ez especially from 
a handwritten copy, she has always appreciated the reasons why I sometimes 
wanted to rework a description that she had already typed. My sincere 
gratitude is also offered to those whose names are not mentioned here. 


May 1978 


Getatchew Haile 


ABBREVIATIONS 


[Ammestu gawatewa zemawocc ] = Ammestu gawatewa zemawocc , Berhanenna Salim 
Printing Press, Addis Ababa (1965 E.C. ). 

Cerulli (Bruxelles) = Enrico Cerulli, "I manoscritti etiopici della 

Bibliothfeque Royale di Bruxelles," Rendiconti della Accademia Nazionale 
dei Lincei. Classe di scienze morali, storiche e filologiche, serie 
BT9(1954), pp. 516-521 a 

Chaine (D'Abbadie) = M. Chaine, Catalogue des manuscrits ithiopiens de la 
collection Antoine D'Abbadie , (Bibliothfeque Nationale), Paris (19127. 

Chaine (Mondon-Vidailhet ) = M. Chaine, Catalogue des manuscrits ethiopiens 

de la collection Mondon-Vidailhet, (Bibliothfeque Nationale)^ Paris (1913 ) 

Chaine (Repertoire) = M. Chaine, "Repertoire des salam et de malke’e contenus 
dans les manuscrits ethiopiens des bibliothfeques d 'Europe," Revue de 
1' Orient Chretien , 2e serie, 8 18(1913), pp. 183-203 and 337-352. 

Conti Rossini (Manoscritti) = C. Conti Rossini, "Manoscritti ed opere abissine 
in Europa, " Rendiconti della Re ale Accademia dei Lincei . Classe di 
scienze morali , storiche e filologiche , serie 5* 8 ( 1899 ) > PP* 60?m637. 

Dillmann (Berlin) = A. Dillmann, Die Handschriften-Verzeichnisse der 
Koniglichen Bibliothek zu Berlin . Band III: Verzeichniss der 

abessinischen Handschriften, Berlin 1878. 

Dillmann (Bodleianea) = A. Di 1 imann , Catalogue codicum manuscriptorum 

Bibliothecae Bodleianae , Qxoniensis . Pars VII: codices aethiopici, 

Oxford (1848). 

Dillmann (B.M. ) = A. Dillmann, Catalogus codicum manuscriptorum orientalium 
qui in Museo Britannico asservantur. Pars III: codices aethiopicos 

amplectens , London (l847j^ 

EMML Pr. Nos. 1-300 = W. Macomber, A Catalogue of Ethiopian Manuscripts 

Microfilmed for the Ethiopian Manuscript Microfilm Library , Addis Ababa 
and for the Monastic Manuscript Microfilm Library , Collegeville, Vol. I, 
Collegeville 1975. 

EMML Pr. Nos. 301-700 = Volume II of the preceeding, also by W. Macomber, 
Collegeville 1976. 

Flemming (Berlin) = Johannes Flemming, "Die neue Sammlung abessinischer 

Handschriften auf der Kb'niglichen Bibliothek zu Berlin, " Zentralblatt 
fur Bibliothekswesen, 23(1906) PP* 7-21. 

Gr6baut (Ambros) = S. Grebaut, "Catalogue des manuscrits ethiopiens de la 

Bibliothbque Ambrosienne, " Revue de 1' Orient Chretien, 9(1934) pp. 3-32. 

Grdbaut-Tisserant (Vatican) = S. Grebaut et E. Tisserant, Codices aethiopici 
Vaticani et Borgiani Barberinianus Orientalis 2 Rossianus 865* Vatican 
City (1935-617^ 

Hammerschmidt (Janasee 1) = E. Hammerschmidt, ‘Athiopische Handschriften 
von Tanas ee 1:, (Verzeichnis der orientalischen Handschriften in 
Deutschland. Band XX 1), Wiesbaden (1973). 

van Lantschoot (Vaticana) = Arnold van Lantschoot, "Inventaire sommaire des 
MSS Vaticans ethiopiens 251-299," Studi e testi 219(1962), pp. 453-512. 

Littmann (Jerusalem 1901) = Enno Littmann, "Die Hethiopischen Handschriften 
in griechichen Kloster zu Jerusalem, " Zeitschrift fdr Assyriologie , 15 
(1901), pp. 133-161. 

Littmann (Jerusalem 1902) = Enno Littmann, "Aus dem abessynischen Kloster zu 
Jerusalem," Zeitschrift fur Assyriologie , 16(1902), pp. 363-388. 

Lofgren (Stockholm) - Oscar L'dfgren, "Die abessinischen Handschriften der 

Evangeliska Fosterlands-Stiftelsen, Stockholm, " Monde oriental , Uppsala 
(1929), PP. 1-22. 

Macomber, W.j see EMML. 
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Rhodokanakis (Wien) = N. Rhodokanakis, "Die ’Athiopische Handschriften der K. 

K. Hofbibliothek zu Wien, " Sitzungsberichte der philosophisch-hlstorischen 
Klasse der K. Akademle der Wis senschaf ten , 151 (190^), pp. 1-93. 

Strelcyn (Accademia) = Stefan Strelcyn, Catalogue des manuscrits 4thiopiens 
de 1 'Accademia Nazionale dei Lincei: Fonds Conti Rossini et Fonds 

Caetani 209, 375. 376, 377, 378, Rome TWS) . 

Strelcyn (Manchester) = Stefan Strelcyn, Catalogue of Ethiopic Manuscripts 
in the John Ry lands University Library of Manchester , Manchester (1974). 

Ullendorff (Bodleian) = Edward Ullendorff, Catalogue of the Ethiopic Manuscript; 
in the Bodleian Library, Vol. II (Catalogi codd. mss. Bibliothecae 
Bodleianae. Pars VII) Oxford (1951)* 

Ullendorff (Windsor) = E. Ullendorff, "The Ethiopic Manuscripts in the Royal 
Library, Windsor Castle," Rassegna di studi etiopici 12 (1953) pp. 71-79* 

Ullendorff-Wright (Cambridge) = Edward Ullendorff and Stephen G. Wright, 
Catalogue of the Ethiopian Manuscripts in the Cambridge University 
Library , Cambridge (19bl). 

Wright (B.M. ) = W. Wright, Catalogue of the Ethiopic Manuscripts in the 
British Museum Acquired Since the Year 1847 , London ( 1B77 ) « 

Zotenberg = H. Zotenberg, Catalogue des manuscrits 4thiopiens ( gheez et 
amharique ) de la Bibliotbque Nationale , Paris ( 1877 ) • 
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EMML Pr. No. 1101 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 83. 


Parchment, 18.5 x I3.5 cm., 151 ff., 1 col. (ff. 3a-137a) and 2 cols. (ff. 
138a-150a), 24 lines (ff. 3a-137a) and 31 lines (ff. 138a-150a), 1865-1913 
(prayer for Menelik II, colophon, f. 137b). 


PSALTER 


Ff. 3a-150a: Psalter [Dawit]. 

For bibliography, see Strelcyn (Manchester) No. 5, P* 8. 

(1) Ff. 3a-ll8b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. Il8b-130a: 15 biblical canticles called "Canticles of the 
Prophets" [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 130b-137a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya ma[ialey], 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 138a-l46a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 

of the week. 

(5) Ff. l46a-150a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


The copyist has made numerous mistakes, especially omissions even of entire 
lines, some of which have been corrected by later hands. In numbering the 
Psalms, the Ge c ez symbol for 10 has been used as zero. The pencilled symbol 
has also been used to mark every 10th lines, but with omissions and errors 
of counting. 

Simple ornamental design (to mark the [Negu£] or the first Psalm of each 
group of ten Psalms, and other divisions of the Psalter): ff. 3a, 9a, 23b, 

33b, 4la, 47a, 55b, 66b, 79b, 103b, 106b, 112b, ll8b and 137b. 

Copied by Gabra fleywat (colophon, f. 137b). 

Pencilled note of ownership by Makana Sellase, the older church of the Trinity 
near the Cathedral, ff. 2b, 3a, 137b and 150a. Other names, apparently 
children who used the Psalter, appear also: Gadame Alama, f. 7a, Kef la 

Maryam, f. 106b, and Mangestu Ha$naf (for A£naf) Saggad, f. 126b. 

Ff. la-2a and 150b-151b blank (except for a few scrawls). 
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EMML Pr. No. 1102 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 49. 


Parchment, 17.5 x 11 cm., 95 + 1 ff., 2 cols., 16 lines, 1916-1926 (prayer 
for Metropolitan Matewos [1881-1926], f. 56a and for Askala Maryam, i.e. 
Empress Zawditu [1916-1930], f. 82b). 


galota c efcan 

Ff. 5a-95b: The Rite of Incense [galota ‘efcan] 

See Strelcyn (Accademia) No. 42, p. 125f- There is slight difference between 
this MS. and the printed galota c Epan, Ten6a 3 e zaguba’e Printing Press, 

Addis Ababa, 1951 E.C. 

(1) Ff. 5a-10b: Introductory prayers : 

Prayer of Thanksgiving [galota ak^k^tet], f. 5a. 

Prayer of Incense [galota 'e^an], f. 5b. 

Absolution of the Son [Fetfrat za-Wald], f. 7a. 

Nicene Creed indicated, f. 10b. 

(2) Ff. 10b-46b: Readings from the Psalter (Psalms and canticles). 

The readings are given sometimes in full text and sometimes by their 
incipit : 

(a) Ff. 10b-32b : Reading from the Psalms : 

Pss. 118 (Aleph, Beth and Gimel), 4, 19, 29, 33, 44, 50, 53, 

54, 60, 63, 64, 65, 69, 99, 101, 102, 120, 129, 140 and l4l. 

(b) Ff. 32b-40a: Reading from the biblical canticles of the 

Psalter : 

5 (Hezekiah), 6 (Manas seh), 8 (Daniel), 9 (The Three Holy 
Children), 10 (Hananiah, Azariah and Mishael) and 13 (Our 
Lady Mary). 

(c) Ff. 40a-4la: Readings from the Psalter (Psalms and canticles 

of (2), (a) and (b) above: 

Pss. (? incipit illegibly darkened), 50, 53, 60, 64, 65 (or 
99) and 140, canticles 8, 10 and 13 and Ps. 118 (Aleph, 

Beth, Gimel). 

(d) Ff. 4la-45a: Reading from the Psalms 

Pss. 130, 135, 144 and 145. 

(e) Ff. 45a-46b: Canticle 4 (Hannah). 

(3) Ff. 46b-78b: Principal part of the Rite including 5 Prayers of 

Incense [galota ‘e^an] (ff. 58a, 66b, 67a and 67b) and a prayer for 
the Sabbath (i.e. Sunday), f. 73a. 

(4) Ff. 78b-82b: Concluding prayers: 

(a) Ff. 78b-82b: Imposition of the hand [Anbero ed] : 

9th hour of the day (i), f. 78b. 

9th hour of the day (il), f. 79 a « 

Evening or vespers [Sark], f. 79b- 
9th hour of the night (i), f. 80b. 

9th hour of the night (il), f. 8la. 

3rd hour of the night, f. 8lb. 

7th hour of the night, f. 82a. 

(b) F. 82b: Blessing [ galota burake ] . 

(5) Ff. 83a-95b: Additional readings from the Psalter (Psalms and 
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EMML Pr. No. 1102, cont. 


canticles). 

Since all of them are found in (2) above, this could be an abbre- 
viated reading: 

(a) Ff. 83a-89b: Pss. 19, 50, 53, 60, 64, 65 and 140. 

(b) Ff. 89b-94a: Canticles 8, 10 and 13* 

(c) Ff. 94a-95a: Ps. llfl (Aleph, Beth and Gimel). 


Marginal rubrics by a different hand: Tuesday, f. 17a, Saturday, ff. 21a, 

25b and 40a, Sunday, ff. 73a and 83a, and daily [zawatr], f. 68a. 

Copied by Walda Madden for Askala Maryam (colophon, f. 95b) - Empress Zawdi- 
tu [1916-1930]. Pencilled note of ownership by Holy Trinity Cathedral, ff. 
la, lb and 2a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a, 5a and 95b. 

Many leaves are badly water-stained. Moreover, the lower part of most leaves 
is heavily darkened. 

Ff. 2b-4b and 96ab blank. 

Ff. 65b-66a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1103 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 38. 


Parchment, 17*5 x 12.5 cm., 106 ff., 2 cols., 16 lines, 19th c. 


GOSPEL OF ST. JOHN 

Ff. 3a-105a: Gospel of John. 

(1) Ff. 3a-100b: John [Be^rata Yopannes] . 

(2) Ff. 101a-105a: Introduction to John [Maqdema Yopannes ] . 


Varia; 

(1) F. lb: Unfinished beginning of the Story of King David, in Amharic. 

(2) Ff. lb-2b: Fragment of the Five Pillars of the Jtystery [Ammestu 

a'emada mes^ir] in Amharic. 

(3) F. 105 ab 2 Prayer of [asmat] for^a good harvest. 

(ba-1 [mada] 5 el negus ba-1 g w alazer negu§ afleh wa-afadfed ekla 

barakat ba-westa zentu awdemma ). 

(4) F. 106a: The good days of the year for certain actions, incomplete 

and insufficiently legible. 

(5) F. 106a: The first stanza of the Image of Mary [Malke’a Maryam]. 

(6) F. 106b: Note in Amharic on how a certain man was persistent in 
prayer, with the result that Gabayanas, his former wife, married 
him again. 

Illustrations, f. 3a. 

Copied by Esdrom for Zagiyorgis (prayer, ff. 100b and 105b). The name Eheta 
Giyorgis has been added on the margin of f. 100b. 

Stamp of the older church of the Trinity [Makana Sellase], f. 951^ and of 
Holy Trinity Cathedral [Manbara gaba c ot], ff. 3a and 105b. 

Ff. 90^”91a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1104 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 26. 


Parchment, 17.5 x 12 cm., 50 ff., 2 cols. (ff. la-2b and 50a: 1 col.), 25-31 

lines (occasionally 16 to 37 lines), 1898-1902 (the computations are for 
7391 A.M. [I898-9 A.D.], ff. 5a and 9a, and 739^ A.M. [= 1901-2 A.D.], f. 
47b). 


Ba^ira frassab 

1) Ff. 3a-26b: Amharic treatise on Computus [Bafcira fciassab] "Sea 

of Computation" ascribed to Demetrius,, Patriarch of Alexandria 
(f. 26b): 

(1) Ff. 3a-4a: Introduction to the seven cycles. 

(2) Ff. 4a-6a: General computation for the calendar year 7391 A.M. 

(3) Ff. 6a-9a: Determination of the moveable fasts and feasts for 
the year. 

(4) Ff. 9a-26b: Detailed study on how the different cycles are used 

to determine the moveable fasts and feasts. 

2) Ff. 26b-37b: Amharic treatise on Computus [Bahra fcassab] ascribed 

to Abu Sakir (f. 28a). 

(1) Ff. 26b-29a: Introduction. 

(2) Ff. 29a-33a: On the difference between the lunar and solar 

cycles, on the sign of the zodiac and the moon. 

(3) Ff- 33&-34b: The names of the months in Arabic, Hebrew, 

Syriac, Greek, Coptic and Latin. 

(4) Ff. 34b-36a: On the lunar and solar cycles. 

(5) Ff. 36a-37b: On the 7-year cycle [suba'e] of Jeremiah, 

Daniel and Sybil [Sabila]. 

(6) F. 37b: On the 72 languages derived from the three sons of 

Noah; on the alphabet by which they are written, on the dates 
when each of the four Gospels were composed and on the 7-year 
cycle [suba'e] of Enoch [Henok]. 

3) Ff. 38a-49a: Amharic treatise of computus [Ba^ira frassab] ascribed 

to Demetrius Patriarch of Alexandria. It is an abbreviated version 
by comparison with the one described in l) above. 

(1) Ff. 38a-39b: Historical introduction. 

(2) Ff. 39b-49a: Detailed discussion of the seven cycles and the 

technical terms with a computation to fix the moveable fasts 
and fests for the year 739*+ A.M. 


Varia: 

(1) Ff. la-2b and 49b: Additional notes on [Bafrra fciassab]. 

(2) F. 49b: Introductory part of the [Bafcira frassab] 

(ba-sema-Ab newe^pen gefciifa frassab ). 

(3) F. 50a: A collection of incipits of chants under the title [awag amal 

Many corrections, additions and annotations interline in the text and in the 
margins . 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 49b and 50b. 
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EMML Pr. No. 1105 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa. 
Parchment, 16 x l4 cm., 129 ff-, 2 cols., 17-19 lines, early l8th c. 


THE HARP OF PRAISE 


Ff. 4a-127b: The Harp of Praise [Arganona Weddase] for the days of the week, 
See P. Leander, 3 Argan5na Uddase nach Handschriften in Uppsala, Berlin, 
TCfbingen and Frankfurt a.M. (Leipzig) 1922, Wright (B.M. ), CLII, 2, p. 105 
and Dillmann (B.M. ), No. XLIX, p. 51. 

(1) Ff. 4a-5a: Introduction: 

(ba-sema Egzi 3 ab[ier lellus za-enbala felpat / wa-1 ba-gemrat 

hebura hellawe ' eruya malakot/ negehef enka zanta magefrafa za- 

yessammay arganona weddase wa-masanqo mazmur wa-enzira sebfrat wa- 
astabge c o dengel ) 

(2) Ff. 5a-23a: Monday: 

(wa-ana-hi o-egze 3 eteya Maryam za-ba-Ebrayespi Mariham soba-egelli 
ana hape 5 wa-abbasi geljgewi eznaki ) 

(3) Ff. 23b-43b: Tuesday: 

(o-egze 3 eteya qeddest dengel Maryam za-ba-Ebrayespi Mariham 
tamaheganku ba-za-ta 3 angada amlak mesleki ) 

(4) Ff. 44a-64b: Wednesday: 

(aqaddem a 3 ek w etoto la-Egzi 3 ab[ier ba 3 enta egzi’ena wa-mad&anina 
Iyyasus Krestos wa-ba 3 enti 3 aki esma tasam c a zena weddaseki westa 
k w ellu c alam ) 

(5) Ff. 65a-84b: Thursday: 

(wa-anti-hi ka c ba o-egze 3 eteya Maryam wa-ba-Ebrayespi Mariham 
emmu la-gabare mala 3 ekt wa-waladitu la-mastage c na Kirubel sa 3 ali 
ba 3 enti 3 aya ) 

(6) Ff. 85a-103b: Friday: 

(zatti ye 3 eti aklila warq enta tagabarreq diba re 3 esomu la- 
qeddusan nabiyat ) 

(7) Ff. 104a-113a: Saturday: 

(etgannay la- c ebayeki o-walatta Dawit wa-esaggeged [sic] tafcieta 
makayada egareki wa-etmahallal qedma gagge[ki] o-walatta £ahl ) 

(8) Ff. 113b -126b: Sunday: 

(ale c el c edaweya Joaba waldeki wa-egarreh enza ebl rad egzi’o em- 
gerjieka wa-em-maqdaseka ) 


Varia: 

(1) Ff. la-3b and 128 ab : Anaphora of John, Son of Thunder. 

(2) F. 103b: A hymn to the Trinity 

(halle luya la-Ab nesebbeh za-em-haba Ab yabazzeh tanbelo/ ) 

(3) F. 127b: concluding prayer in Amharic and Ge c ez for the owner 

of the manuscript. 

(4) Ff. 128b-129a: 4 qeneyat for Aron. 

(5) F. 129 & : [Asmat] prayer against pain of the eye 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta jemima c ayn fare [lak^eyayen ) 
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EMML Pr. Noi 1105, cont. 


(6) F. 129b: The name of Mary in Arabic, Hebrew, Coptic, Syriac and 

Latin. 

(7) F. 129b: What seem to be two antiphons in honor of the Virgin Mary: 

one in connection with the crucifixion [Mi'kala 2 fayat saqalewwo], 

the other with the flight into Egypt (waradat em-Gebg ) 

Insufficiently legible. 

Part of the name of the original owner Krestos, has been erased and 

replaced by Walda Yofrannes (f. 9b)- Other owners were Libareyos and his 
father Nabiyya Le'ul (f. 23a and passim ). 

The legibility of parts of a few leaves at the beginning and the end is 
diminished by water stains. 
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EMML Pr. No. 1106 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 17-5 x 12 cm., 37+1 ff., 2 cols., 14-16 lines (23 lines: f. 
l4a and 13 lines: f. l4b), dated (f. 37a) 1957 E.C. (= 1964/5 A.D. ). 


BAPTISMAL RITUAL 

Ff. 3a-37a: Baptismal Ritual [Magefrafa krestenna]. 

(1) Introductory prayer: 

[Mazmur] and [galota Ak w k w atet] indicated, f. 3a. 

(2) Prayer for those who are to be baptized, f. 3a. 

(3) Prayer on the ointment [qeb c ], f* 4b. 

(4) Prayer of Thanksgiving, indicated, f. 6 a. 

(5) Prayer for those who will be sprinkled [ba’enta ella yetraqqayu], 
f . 6 a. 

( 6 ) Prayer on the oil [zayt], f. 7a. 

(7) Prayer for those who are to be baptized, f. 9 a » 

( 8 ) Prayer while bending the knees of those who are to be baptized 
[wa-ya c aggef kahen berakihomu la-ella yet^ammaqu], f. 10 a. 

(9) Prayers turning the face of those who are to be baptized, f. l4a. 

(10) Nicene Creed, indicated, f. l4b. 

(11) The Lord's Prayer, indicated, f. l4b. 

(12) Scriptural readings, f. l4b: 

Pss. 50, 68 and 113; Titus 2, 11-3,7; 1 Jn. 5,5-13; 

Acts 8 , 26-32; Jn. 3, 1-21. 

(13) Prayer on the font, f. 27b. 

(14) Supplication [gawatew], indicated, f. 28b. 

(15) Prayer while baptizing, f. 30a. 

(1 6 ) Concluding prayers, f. 34a. 

(17) Desecration of water [fetfciata may], f. 36 a. 


Varia: 

(1) Ff. la-2b: End of Epiphany Ritual [Magefrafa pemqat]. F. la has 

faded. 

(2) F. la: Statement in Amharic that the beginning (of the Baptismal 

Ritual) is to be found after two pages [sic]. 

Copied by Takla Ha(ymanot) for Abba Walda Maryam who gave the MS. to the 
Holy Trinity Cathedral (colophon, f. 37&). 

F. 37b blank. 
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EMML Pr. No. 1107 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 28 x 21.5 cm., 137 + 5 ff., 2 cols., 17 (very rarely 18) lines, 
dated (colophon, f. 137b) Friday in TsQemt 1693 E.C. (= October/November 
1700 A.D. ) but the Evangelist is said to be John, which would indicate 
1692 E.C. (= 1699 A.D. ) corresponding better to the date when the copyist 
began, Genbot 1691 E.C. (= May/june 1699 A.D. ). In fact the hand seems to 
be that of 19th c. 


THE BOOK OF THE WISE PHOLOSOPHERS 

Ff. la-139a: The Book of the Wise Philosophers [Magefciafa falasfa fcabiban], 

edited by C. H. Cornill, Magfrafa Fal&sfa TabTb&n, 1875* See also Zotenberg 
(B.N. ) 157- 

(ba-sema Ab ba-sema Egzi’abfcer mabari wa-masta£ahl wa-la c elehu 

tewkelt'ena wa-rade ’etena newefc'fen ba-rade 5 eta egzi’ena Iyyasus Krestos 
ba-gefciifa magefciafa falasfa tabitan za-tanagaru batti la-lla-1 1 emennehomu 
ba-amtana kehilotu ). 

(1) Ff. la-3b: Introduction. 

(2) Ff. 3b- 139a: Collection of short sayings of the Greek philosophers 

referred to sometimes by name and sometimes by [fcabib] "the wise". 
Each saying introduced by [yebe] "so he said" or by [tabehla] "so it 
is said," if there is no reference to him who so said. 

(yebe enka esma za-yanabbebessa zalfa magabefta ami akawita 
iyyahatfe 3 rabafca ), f. 3b. 

(yebe £abib wareza fabib yeheyye[s] emenna araghwi abd. ), f. 3b. 
(tabeh[la] esma taggagessa yekabber emenna a c enaq w 
keburat ), f. ha. 


The sayings were probably numbered in the manuscript from which this one is 
copied. The numbering here starts with l8l on f. 88a and ends with 227 on 
f. 115a. 


Copied at Lake fana [Ba(ira Jana] in the province of Bagemder by Afa Mamher 
Sarga flawareyat for NagaSe Krestos Prince of Shoa [ca. 1672-1705] (colophon, 
f. 137a). 

F. 69a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1108 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 59. 


Parchment, 26.6 x 20.5 cm., 306 + 2 ff., 2 cols., 29 lines, dated 1947 E.C. 
(= 1954-5 A.D. - colophon, f. 305b). 


ACTS OF THE APOSTLES - PAULINE EPISTLES - 
CATHOLIC EPISTLES - REVELATION 

1) Ff. 6a-77a: Acts of the Apostles [Gebra Hawareyat], with Amharic 

translation. 

2) Ff. 78a-239a: Pauline Epistles [$4ale J ekta) Rawlos], also with 

Amharic translation: 


(1) 

Ff. 

78a-109b : 

Romans . 

(2) 

Ff. 

110a- 138b : 

I Corinthians. 

(3) 

Ff. 

138b -15 5b : 

II Corinthians. 

(4) 

Ff. 

156a-l65a: 

Galatians . 

(5) 

Ff. 

l65b -174b : 

Ephesians. 

(6) 

Ff. 

175a-l82a: 

Philippians . 

(7) 

Ff. 

I82a-l88b: 

Colossians. 

(8) 

Ff. 

l88b -195a: 

I Thessalonians. 

(9) 

Ff. 

195 a -198b: 

II Thessalonians 

(10) 

Ff. 

198b -206b: 

I Timothy. 

(ll) 

Ff. 

207a-212b : 

II Timothy. 

(12) 

Ff. 

212b-2l6a : 

Titus . . 

(13) 

Ff. 

2l6a-217b : 

Philemon . 

(14) 

Ff. 

217b-239a: 

Hebrews . 


3) Pf- 240a-272a: Catholic Epistles [Male’ekta tfawareyat] with 

Amharic translation: 

(1) Ff. 240a-248b : I Peter. 

(2) Ff. 248b -253b: II Peter. 

(3) Ff. 253b -260b: I John. 

(4) F. 26 lab : II John. 

(5) F. 262ab: III John. 

(6) Ff. 263 a- 269b : James. 

(7) Ff. 270a-272a: Jude. 

4) Ff. 272a-305a: Revelation [Ra’eya Yotiannes], with the Amharic. 


The Ge c ez and the Amharic are arranged in parallel columns. Inserted into 
the Amharic are occasional cross references to other parts of the Bible. 

A list of the names, both civil and baptismal, of the members of the imperial 
family, together with the names and dioceses of the bishops of Ethiopia, 
appears in the colophon, f. 305b. 

Illuminations, ff. 6a, 78a and 240a. Pencilled decorative designs, ff. 165b, 
175a and l88b. 

Copied at the command of Emperor Haile Selassie I (1930-1974), under the direc- 
tion of Abba Hanna, by MangeStu Tapana, KaSaye Habta Maryam and Haylu 
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Mannewassenot (colophon, f. 305b). Given to Trinity Cathedral by the Emperor, 
whose visit there in 1946 E.C. (= 1954 A.D. ) is commemorated by a card, f. 

306a. Note of ownership by Holy Trinity Cathedral, f. la. 

Ff. lb-5b and 306b blank. 

Ff. la, 6b-7a, 4lb-42a and 277b-278a filmed twice. 
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EM&L Pr. No. 1109 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 57- 


Parchment, 28.5 x 21 cm., 253 + 5 ff., 2 cols., 21 lines, dated (colophon, 
f. 252b) 1891 E.C. (= I898-9 A. D. ). 


FOUR GOSPELS 

Ff. la-252b: Four Gospels [Arba c ettu wangelat]: 

(1) Ff. la-2b: Traditional chapters of Matthew [Are’esta Matewos]. 

(2) Ff. 3&-73b: Matthew [ Be Srata Matewos] . 

(3) F. 74ab : Traditional chapters of Mark. 

(4) Ff. 75a-117a: Mark [BeSrata Mareqos] . 

(5) Ff. 117b-ll8b: Traditional chapters of Luke. 

(6) Ff. 119a-192a: Luke [Be^rata Luqas]. 

(7) F. 192ab: Traditional chapters of John. 

(8) Ff. 193a-252b: John [BeSrata Yofrannes] . 

The text is divided according to the modern chapters and verses. The 
Eusebian chapters are not numbered in the text, but their incipits are 
copied in red ink. 

Illuminations, ff. 3a, 75a, 119a and 193a. Pencilled crosses, ff. 253b and 
254b. 

Copied at the command of Emperor Menelik II (1889-1943 ).> under the super- 
vision of the Imperial Secretary, Alaqa Gabra ^ellase (colophon, f. 252b). 

Varia: 

(1) Ff. 252b-253a: List of personages who received land from Empress 

Jayetu for the support of the clergy and services of the Church 
of St. Mary, En£o£-};o. The location of the land and the particular 
clerics or services to be supported are indicated. 

(2) F. 253b: The isolated name, Walda Maryam. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a and 252b. 

Ff. 60b-6la, l64b-l65a and 238b-24la filmed twice. 
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EMML Pr. • No. 1110 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 28 x 23 cm., 134 + 4 ff., 2 cols., 25 (rarely 26) lines (ff. 
1-4, however, have 37 to 48 lines), 19th c. 


FOUR GOSPELS 

Ff. la-134a: Four Gospels [Arba< ettu wangelat] : 

(1) Ff. la-4b: Introduction to the Four Gospels [Maqdema arba'ettu 

wangelat ] . 

(2) Ff. 5&-7b: Eusebian Canons [Aqmarat]. 

(3) Ff. 9&-46a: Matthew [BelSrata Matewos]. 

(4) F. 46b: Introduction to Mark [Maqdema Mareqos]. 

(5) Ff. 47a-67b: Mark [Be6rata Mareqos] . 

(6) Ff. 68a-104b: Luke [BeSrata Luqas]. 

(7) F. 104b: Eusebian chapters of John [Are’esta Yofcannes]. 

(8) Ff. 105a-134a; John [Befirata Yo^iannes] . 

The text is divided according to the Eusebian chapters, but the copyist 
occasionally fails to number them. 

Ff. 8ab and 134b blank. 

Ff. 57a and 122b-123a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1111 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 77. 


Parchment, 30.6 x 26.2 cm., 136 + 4 ff. (numbered 1 to l4l with numbers 21, 
46, 51-52 and 57 omitted from the series), 1 col. (ff. la-131a) and 2 cols, 
(ff. 131a-l4lb) 20-25 lines, late 19th c. 


PSALTER 


Ff . la- l4lb : Ps alter [ Dawit ] : 

(1) Ff. Ia-ll4b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 115a- 125b) 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 126a-131a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya ma^aley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 131b-138b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 138b-l4lb: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Illuminations, ff. la, 8a, 15a, 23b, 33a, 394, 44a, 55a, 67a, 75a, 80b, 92a, 
101b, 104a, 109b, 115a, 126a and 131b. 

Drawing of a hand holding a rosary, verso of the second rear guard leaf. 

The manuscript was sold to Abba Takla Maryam, the Qesa Gabaz of Makana 
$ellase by G(e)razmac Gallaw [Galaw?] of Lasta Lalibala for $25 on Hedar l6th 
1938 E.C. (= Nov. 25th, 1945 A.D.). The name of the guarantor and seven 
witnesses are also listed (colophon, f. l4lb). 

Note of ownership by Qe(ddest) $e(llase), recto of the first fore guard 
leaf, Fitawrari Gabra Maryam and by Abba Walda gadeq, recto of the second 
fore guard leaf. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la (twice) and l4lb. 

Ff. 29b-32a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1112 


Ho]y Trinity Cathedral, central quarter [MakakkelanEa], Addis Ababa, MS. 7 6. 


Parchment, 29*5 x 21 cm., 170 + 2 ff., 1 col. (ff. la-150b), 2 cols. (ff. 
151a-170a), 23 (rarely 22 lines), late 19th c. , 


PSALTER - Malice 5 a Giyorgis 

1) Ff. 4a-l68a: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 4a-128a: 151 Psalms of David [Mazmnrata Dawit]. 

(2) Ff. 128b-l42a: 15 biblical canticles [Matialeya nabiyat]. 

(3) Ff. l42b-150b: Song of Songs of Solomon [Matialeya matialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 151a- 162b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l63a-l68a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

2) Ff. l68b-170a: Image of St. George [Malke’a Giyorgis - gabare 
mankerat] by a different hand - see EMML Pr. No. 1213 2). 


Varia: 

(1) Recto of the first fore guard leaf: Four fading lines of the 

beginning of the Psalter. 

(2) F. 2a: Pss. 59 9-12/107 10-13 (mannu yewassedanni hagara £eqm ). 

Ornamental design, ff. 4a, 10b, l8a, 25b, 44a, 59b, 71a, 79b, 98b, 112a, 115b, 
122a, 128b, 142b and 151a. 

Binder: Mammere Hayla Giyorgis, recto of the first fore guard leaf. 

The manuscript was given to Makana Sellase of Addis Ababa by Wayzaro 
Tawabacc with baptismal name Amata Maryam on Miyazya 8th, 1921 E.C. (= 

April 16, 1929 A.D. ) during the reign of Askala Maryam, i.e. Empress Zawditu 
[1916-1930], (f. la). Prior to that it must have been owned by Fitawrari 
Gabra Maryam (f. 4a) for whom at least the [Malke’a Giyorgis] (ff. l68b- 
170a) has been copied. 

Stamp of Fitawrari Gabra Maryam, ff. 4a, 10b, l8a, 25b, 128b, 150b and l68a 
and l68b (a different type). 

Stamp of Wayzaro Tawabacc: ff. la (twice), 85a and 115b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a and 170b. 

Ff. lb and 2b-3a blank. 
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EMML Pr. No. 1113 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 34. 
Parchment, 25 x 20 cm., 108 + 5 ff.., 2 cols., 17-18 lines, 20th c. 


Dersana maheyawi 

Ff. 2a-108b: Homiliary of the Savior [Dersana mafreyawi]. 

Readings on the sufferings of our Savior Jesus Christ arranged for the dif- 
ferent hours of the day rubricated here also for the days of the week. 

See Dillmann (B.M. ) No. XL, pp. 46-47. 

(1) F. 2ab: Introductory prayer: 

(ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus 1 Egzi 3 abjjer zaba‘ot 
feggum za-mal 3 a samayata wa-medra qeddesata seblgatihu a 3 ammen 
wa-enza a 3 ammen esagged la-Ab ). 

(2) Ff. 4a-19a: Compline [newam] - Monday: 

(dersana h em amatihu wa-motu la-egzi 3 ena za-yetnabbab gize 

newam za-gahafewwo wangelaweyan wa-dalas danagel Barzeda 
va-Maltida wa-Elsabe£ ). 

(3) Ff. 20a-34b: Nocturn [Manfaqa lelit] - Tuesday: 

(dersana hemamu la-Madhane k w ellu k w ellu [sic] ‘alam wa- 
mabezzewa k w ellu ‘alam wa-mafcieyawe k w ellu ‘alam Krestos za- 
yetnabbab gize manfaqa lelit wa-wasadewwo Ayhud la-egzi 3 
Iyyasus ). 

(4) Ff. 36a-48a: Matins [nagh] - Wednesday: 

(dersana hemamatihu la-Madhane ‘Alam wa-mabezzewa k w ellu ‘alam 
za-yetnabbab gize nagh wa-gabi^o tamakaru liqana kahnat wa- 
r abb ana t ) 

(5) Ff. 49a-64a: Tierce [dalastu sa‘at] - Thursday: 

(dersana lgemsmu la-Madhane ‘Alam wa-mafeeyawe ‘alam Krestos 
za-yetnabbab gize 3 sa‘at wa-bomu za-yalammed lomu masfen ba-bba- 
ba‘al la-frezb yafryu 1 emenna muqufran za-harayu ). 

(6) Ff. 66a-80a: Sext [qatr] - Friday: 

(dersana fremamu wa-motu la-Madhane ‘Alam Krestos wa-mabezzewa 
k w ellu ‘alam za-yetnabbab gize qatr wa-sami‘o pila^os zanta 
nagara awge’o la-egzi 3 Iyyasus ). 

(7) Ff. 8la-95b: None [9 sa‘at] - Saturday: 

(dersana [lemamu wa-motu la-Madhane ‘Alam wa-mafqare sab 3 Krestos 
za-yetnabbab gize 9 sa‘ at gize~9 sa‘at garfra egzi 3 Iyyasus ba- 
‘abiyy qal wa-yebe Elohe ). 

(8) Ff. 97a-108b. Vespers [dark] - Sunday.: 

(dersana fremamu wa-motu la-Madhane ‘Alam wa-mafqare sab 3 Krestos 
za-yetnabbab gize dark wa-ba-gize dark faggama egzi 3 Iyyasus 
Krestos ). 


Miniatures : 

(1) F. 3a: The Holy Trinity. 

(2) F. 19b: The Jews arresting Jesus guided by Judas. 

(3) F. 35b: (a) The Jews dragging Jesus with a cord. 

(b) Pontius Pilate interrogating our Lord. 
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EMML Pr. No; 1113 > cont. 


(4) F. 48a: (a) Jesus appearing to the wife of Pontius Pilate in 

a dream. 

(b) Pontius Pilate washing his hands. 

(5) F. 64b: Jesus crowned with a crown of thorns. 

(6) F. 80b: Crucifixion. 

(7) F. 9 64: Burial of Our Lord. 

(8) F. 102b: Resurrection of Jesus with Adam on his right and Eve 

on his left. 

(9) F. 105b: Ascension. of Jesus. 

Ornamental design, f. 2a. 

Note of ownership by Makana SellaBe Church on the recto of the first fore 
guard leaf and on f. lb. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a and 108b. 

Ff. la, 3b, 35a, 65ab, 80a, 96 a and 102a blank. 

F. 35b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1114 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 63. 


Parchment, 23-5 x 22 cm., 215 + 2 ff., (numbered 1 to 214 with the leaf after 
f. 129 unnumbered), 3 cols. (ff. 2a-l64b) and 2 cols. (ff. I65a-2l4a), 22-30 
(mostly 30) lines (ff. 2a-l64b and 29 lines (ff. l65a-2l4a), early 17th c. 


COMMENTARY: MATTHEW - JOHN 

1) Ff. 2a-l64b: Ge'ez Commentary on the Gospel of Matthew. 

2) Ff. l65a-2l4a: Ge c ez Commentary on the Gospel of John. 


Two manuscripts bound together. The commentary on Matthew is apparently 
similary to that of Orient 736 of Wright (B.M. ), CCCX, p. 201. 1328 A.Gr. 

(= 1016/17 A.D. ) and 400 A.H. (= 1009/10 A.D.) are given as the dates of 
its original composition (f. l65b). 

The colophon (f. 165b) which was cut out and reinstated is illegibly 
darkened. 

A 20th c. hand (f. 132b) notes, however, that this manuscript which belonged 
to Daggazmac Wasan Saggad with baptismal name Walda Gabre’el, was given to 
Makana 6ellase of Addis Ababa by Ato Gabra Giyorgis. Another note (f. 214b) 
states among other things, that the donation was made in 1900 E.C. (= 1907/8 
A.D. ) and that Wasan Saggad was the son of Sawaragga daughter of Emperor 
Menelek II and that his father was Daggazmac Wadago son of Ras Gobana. 

Note of ownership by Walda Giyorgis |Wasan Saggad] "whose father is Tewoderos" 
(f. lb). 

Stamp of Daggazmac Wasan Saggad, ff. lb, 2a, 7b, 132b and 2l4b. 

Stamp of Gabra Giyorgis, ff. 132b and 2l4b (twice). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 2l4b. 

F. la blank. 

Ff. 13b -l4a, 30b-31a, 92b-93a, 129b-133a, l47b-151a, l64b-l65a and 200b-201a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1115 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 12. 


Paper, 32.5 x 20.5 cm., 321 ff. (numbered 1 to 317 with 66 and 189 given to 
two leaves each and the leaves after ff. 120 and 189 unnumbered), 2 cols., 
28-32 lines, dated (colophon, f. 138 b) 1941 E.C. (= 1948/9 A.D.). 


SYNAXARY PART I 

Ff. 2a-317a: Synaxary [Senkesar] Part I. 

(1) Ff. 2a-58a: Maskaram. 

(2) Ff. 58a-9&b: Teqemt. 

(3) Ff. 99a- 138b: Hedar. 

(4) Ff. 13 9a -191a : ~Tab£ai§. 

(5) Ff. 194a-265a: 1! err * 

(6) Ff. 265b-317&: Yakkatit. 


Varia: 

(l) F. lb: The introductory and sometimes the concluding prayer of the 

Synaxary and other works in pencil by a different hand 

(za-aqrabku maheleta azakkireya a’elafa/ em-ella tagamduka 
zalfa/ la-lla-anabbeb tawakaf za-neddeteya magebafa/ ). 

Copied by Liqa Jabbabt MangeSt from Ya-Gawar(r)a Q w esq w am "which is Dabra 
Jebab (colophon, f. 13&b). 

F. lb: (yatagazza) "brought" (by the Holy Trinity Cathedral). 

Note of ownership by Alaqa Wa(lda) Maryam, f. la. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 316b. 

Ff. 191b -193b blank. 
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EMML Pr. 'No. 1116 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 39« 

Parchment, 31-2 x 24.5 cm., 172 ff. (numbered 1 to 170 with the leaf after f. 
64 unnumbered and number 74 given to two leaves), 3 cols., 33-42 lines, 19th- 
20th c. 


THE NEW TESTAMENT - THE GATE OF BELIEF 

Ff. 5&-169&: The New Testament [paddis kidan]. 

(a) Ff. 5a-89b: Four Gospels [Arba c ettu Wangelat] : 

(1) Ff. 5a-10b: Introduction to the Four Gospels [Maqdema arba c ettu 

Wangelat] . 

(2) Ff. lOb-lla: Letter of Eusebius of Caesarea to Carpianus 

[Awsebes la-Qoppereyanos] . 

(3) F. 11a: Synoptic presentation concerning the agreement of 

contents of the Four Gospels [Geggawe £er c at (ba’enta) hebrata 
qalat za-arba c ettu Wangelat]. 

(4) Ff. llb-12a: Introduction [Maqdem] to Matthew. 

(5) Ff. 13a-17b: Eusebian canons [Aqmarat]. 

(6) Ff. 19a-39 fi : Matthew [Be^rata Matewos] . 

(7) F. 39&: Introduction to Mark. 

(8) F. 39 & b: Traditional chapters [Are’est] of Mark. 

(9) Ff. 40a-52b: Mark [Be&rata Mareqos] . 

(10) Ff. 52b-53a: Introduction to Luke. 

(11) F. 53a: Traditional chapters of Luke. 

(12) Ff. 54a-73t>: Luke [BeSrata Luqas]. 

(13) Ff. 73b-74a: Introduction to John. 

(14) F. 74a: Traditional chapters of John. 

(15) Ff. 74a-89b: John [Be^rata Yofrannes]. 

(b) Ff. 91a-131b: Pauline Epistles [(Male’ekta) fawlos]. 

(1) Ff. 91a-92b: Introduction to the Pauline Epistles [Maqdema 

Pawlos ] . 

(2) Ff. 93a-100b: Romans. 

(3) Ff. 100b-108a: I Corinthians. 

(4) Ff. 108a-112a: II Corinthians. 

(5) Ff. 112a-ll4a: Galatians. 

(6) Ff. Il4a-ll6b: Ephesians. 

(7) Ff. 116b -118a: Philippians. 

(8) Ff. Il8a-119b: Colossians. 

(9) Ff. 119b-121b: I Thessalonians. 

(10) Ff. 121b-122a: II Thessalonians. 

(11) Ff. 122a- 124a: I Timothy. 

(12) Ff. 124a-125b: II Timothy. 

(13) Ff. 125b -126a: Titus. 

(14) Ff. 126ab: Philemon. 

(15) Ff. 126b-131b: Hebrew. 

(c) Ff. 132a-150a: Acts of the Apostles [Gebra gawareyat/ Le 5 ukan]. 

(d) Ff. 150a-159b: Revelation [Ra’eya Yo^iannes Abuqalamsis] . 

(e) Ff. 159b-l69a: Catholic Epistles [Male’ekta gawareyat]. 

(1) Ff. 159b-l62a: I Peter. 
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EMML Pr. No. 1116, cont. 


(2) 

Ff. 

I 62 a-l 63 b : 

II Peter. 

(3) 

Ff. 

163b- 165b : 

I John. 

(4) 

•Ff. 

l65b-l66a: 

II John. 

(5) 

F. 

166a: III 

John. 

(6) 

Ff. 

l66a-l68a : 

James. 

(7) 

Ff. 

l 68 a-l 69 a: 

* Jude. 


Division of chapters for the four Gospels is Eusebian. 

The Ammonian sections are indicated on the margin up to the fifth chapter 
(Western chapter 4:4) of John (f. 75a)* For the rest only the sections 
are rubricated. 

Varia: 

(1) Ff. 4ab, 12ab, 17b-l8b, 39b, 53b, 89b-90b, l69a-170a and 2b-3a: 

The Gate of Belief [Anqaga amin]. 

(2) F. 53b: The beginning of the first chapter of Mark. 

(3) P. 53b: A note on why Joseph is referred to as the son of Jacob 
according to Matthew and as the son of Eli according to Luke. 

Gabra geywat which substituted the original owner, is in turn substituted 
by Kidana Maryam Walda Rufa’el and (his wife?) Agnafa Dengel. Another owner 
is gayla Zena Mareqos (ff. 19a, 40a, 54a, 74a). 

Note of ownership by Qe(ddest) Se(llase) "Holy Trinity" and by Alaqa Mulat 
(f. la). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and l68b. 

F. 53b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1117 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 11. 


Paper, 29 . 2 x 20 cm., 796 + 3 pp. , 2 cols., 31 lines, 1865-1913 A.D. (Prayer 
for Menelik [King of Shoa I 865 -I 889 and Emperor of Ethiopia l889-1913]> f. 


8a and passim. 


SYNAXARY PART I 

Pp. 13-794: Synaxary [Senkesar] Part I. 

(1) Pp. 13-190: Maskaram. 

(2) Pp. 190-315: T e 9. em-t - unfinished, Lacuna: pp. 290 and 291. 

(3) Ip. 316-440: Hedar - unfinished. Lacuna: pp. 321 and 322. 

(4) Pp. 441-576: Tah£a£. 

(5) Pp- 577-720: Te?r. 

(6) Pp. 720-794: Yakkatit. 


Varia: 

1) Pp. 1-2: A fragment of a symbolic interpretation of the struc- 

ture of the temple of Solomon. 

2) Ip. 3-11: Homily on John the Baptist for New Year by "the 

Orthodox" 

(ba-sema Ab.- dersan za-Retu c a Haymanot za-darasa ba’enta Qeddus 
Yotiannes marine q. ..). 

See Ullendorff (Windsor) MS. ETH. WINDSOR II, f. 33&, p. 74. 

Copied for Alaqa Walda Maryam ( pp. 1-2 and passim ) . 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 2 and 794- 
Pp. 12 and 796 blank. 

Ip. 266-267 and 424-425 filmed twice. 
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EMML Pr. 'No. 1118 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa, MS. 17/58. 


Parchment, 23 x 16.3 cm., 127 + 1 ff. (numbered 1 to 128 with number 89 omitted 
from the series), 2 cols., 22 lines, dated (colophon, f. 127b) 1927 E.C. (= 
1934/5 A.D. ) . 


THE HARP OF PRAISE 


Ff. 6a-127b: The Harp of Praise [Arganona Weddase] 

(with concluding hymns for each day save Saturday, by a different hand): 
Monday, f. 6 a. Friday, f. 86 a. 

Tuesday, f. 26 a. Saturday, f. 106b. 

Wednesday, f. 45a. Sunday, f. 117a. 

Thursday, f. 65 a. 


Holy pictures: 

(1) F. 5b: Madonna and child and two angels. 

(2) F. 64b: The Holy Family and the wisemen. 

(3) F. 85 b: A lady holding a candle auid censer. 

(4) F. 128a: The Nativity. 

(5) F. 128a: Someone dying in the hands of the Virgin Mary. 

Ornamental designs, ff. 6 a, 26a, 45a, 86 a, 106b and 117a. 

Copied by Gabra Maryam by the command of Emperor Haile Selassie I [1930-1974] 
under the direction of the Imperial Secretary [gagafe te 3 ezaz] gayle Walda 
Rufe (f. 127b). The names of the then Metropolitan, Qerelos, and the bishops - 
Sawiros, Abreham, fe^ros, Mika’el and Yesgaq - are listed in the same colophon. 

Note of ownership by the hermit [Bagetawi] Ababaw who leaves in (the yard of) 
Qeddest Sellase (f. 2a and recto of the first rear guard leaf) and by 
Asaffa Fallaqa of Makana Sellase on Jeqemt 15th 1928 E.C. (= Oct. 26, 1935 
A.D. ). 

Stamp of Emperor Haile Selassie, ff. 44b and 127b. 

Stamp of (gafrafe te’ezaz) Hayle Walda Rufe, f. 127b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and 6 a. 

Unidentified stamp, f. 127b. 

Ff. 4lb-42a and 52b-53a not filmed. 

Ff. lab and 2b -5 a blank (save scrawls). 


23 


EMML Pr. No. 1119 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 23.5 x 21.5 cm., 182 ff., 2 cols. (£. lab: 1 col.), 50-56 lines 

(ff. la-2b), 46 lines (ff. 3ab, 5ab), 22 lines (ff. 6a-170a) and 28-36 lines 
(ff. 171a-l80b), possibly 1728 E.C. (= 1735/6 A.D. ) - See margin, f. 104a. 


PAULINE EPISTLES - REVELATION - 
CATHOLIC EPISTLES - ACTS OF THE APOSTLES 

l) Ff. 6a-89b: Pauline Epistles [(Male’ekta) RawlosJ: 

(l) Ff. 6a- 22a: Romans. 



(2) 

Ff. 

22a-38a: 

I Corinthians. 


(3) 

Ff. 

38a-48a: 

II Corinthians. 


(4) 

Ff. 

48a-53a: 

Galatians. 


(5) 

Ff. 

53a-57b: 

Ephesians. 


(6) 

Ff. 

57b-6lb: 

Philippians . 


(7) 

Ff. 

6 lb -64b : 

Colossians. 


(8) 

Ff. 

64b-68a : 

I Thessalonians . 


(9) 

Ff. 

68a-70a: 

II Thessalonians. 


(10) 

Ff. 

70a-74a : 

I Timothy. 


(ll) 

Ff. 

74a-76b : 

II Timothy. 


(12) 

Ff. 

76b-78a: 

Titus. 


(13) 

Ff. 

78a-79a: 

Philemon. 


(14) 

Ff. 

79a -89b : 

Hebrews . 

2) 

Ff. 

90a- 

109b: Revelation [Ra 3 eya Yo^iannes Abuqalamsis ] . 

3) 

Ff. 

110a 

-128b: Catholic Epistles [Male 3 ekta Rawareyat]. 


(1) 

Ff. 

110a- 114b 

I Peter. 


(2) 

Ff. 

ll4b-117a 

II Peter. 


(3) 

Ff. 

117a -121b 

I John. 


(4) 

Ff. 

121b -122a 

II John. 


(5) 

Ff. 

122a-123a 

Ill John. 


(6) 

Ff. 

123a-127a 

James. 


(7) 

Ff. 

127a -128b 

Jude. 

4) 

Ff. 

129a 

-170a: Acts of the Apostles [Gebra Rawareyat/Le 5 ukan] . 

5) 

Ff. 

171a 

-173a: Introduction [MekneyatJ to the Catholic Epistles 

6) 

Ff. 

173 a 

-l80b: Introduction to the Pauline Epistles with index 


of lessons [Are’esta menbab] of each session [Guba’e] for each 
epistle. 


The scriptures are divided in smaller sections marked on the margin. 

Notes of correction and explanations in Amharic on the margin. Pericope are 
also given on the margin of the leaf that starts an Epistle. 

Varia: 

(1) Ff. lab, 5a: A fragment probably of Fekkare Iyyasus. 

Insufficiently legible. 

(2) Ff. 2ab, 5b: The beginning of the commentary of the Mystagogical 

catechesis [Temherta jiebu’at]. 
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(3) 

( 4 ) 


EMML Pr. No: 1119* cont. 


Ff. 3ab: The beginning of the commentary of the Acts of the 

Apostles . 

Ff. 3b-4a, l80b: Fragment of the introduction (Mekneyat] to the 

Pauline Epistles. 

(5) Ff. 4ab: Introduction [Maqdem] to Revelation. 

( 6 ) F. 5a: Fragment from the sayings of the wise men [Nagara fcabiban] 

which is probably "The Book of the Wise Philosophers". 


Diagram representing the geographical directions and their implication in 
bringing fortune and misfortune, f. l 8 lab. 

Decorative designs, f. 89 b. 

F. l 8 la: Illegible due to erasure, but apparently index of biblical scrip- 

tures. 

Name of original owner is erased (f. l80b). Owned also by giruta Sellase 
(f. 182b). The manuscript is sold to the Holy Trinity Cathedral on Sane 
20, [19]62 E.C. (= June 27, 1970 A.D. ) by Mamher Tadla Walda Iyyasus (f. 
4a). Earlier stamp on f. 102a is destroyed. Stamp of the Holy Trinity 
Cathedral: ff. 5b, 6 a, 43a, 66 a, 126a, l 66 b and 170b. 

Ff. 10b-12a and 109b-110a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1120 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 21. 


Parchment, 22 x 17 cm., 69 ff., 2 cols., 17-18 lines, dated (by a different 
hand, f. 68 b) TahSag 15th, 1955 E.C. (= Dec. 24, 1962 A.D. ). 


LECTIONARY FOR THE NIGHT HOURS - VISION OF JOHN SON OF THUNDER 

1) Ff- 4a-34a: Lectionary for the Night Hours [Menbab] 

arranged for the days of the week each introduced by: 

(Kyellu za-iyyafaqqero la-egzi 5 ena wa-madhanina Iyyasus Krestos 
wa-za-iyya ’ammen ledato em-Maryam em-qeddest dengel ba-2 tabota 
Manfas Qeddus eska meg’atu Jiaddas ba-kama yebe Rawlos weguza 
la-yekun ) 

(1) Ff. 4a-8b: Monday: 

I Thess. 4, 13-5, 10; I Pet. 5, 5-11; Acts l 6 , 25-34; Mt. 

25,1-13. 

(2) Ff. 8b-13a: Tuesday: 

Gal. 5,16-26; I Pet. 1,13-25; Acts 5,17-29; Mk. 13,24-31. 

(3) Ff. 13a-l8a: Wednesday: 

Eph. 6,10-24; II Pet. 2,9-19; Acts 12,1-20; Lk. 13,23-30. 

(4) Ff. l8a-22b: Thursday: 

II Cor. 8,1-15; 'I Pet. 4,12-19; Acts 16,35-40; Mt. 24,36-51. 

(5) Ff. 22b -26b : Friday: Rom. 13,11-14; II Pet. 3,1-13; Acts 

27,21-36; Lk. 12,35-40. 

( 6 ) Ff. 26b-29b: Saturday: 

Lev. 23,1-3; Jer. 17,26-27; Acts 17,2-4; Jn. 5,1-18. 

(7) Ff. 29b-34a: Sunday: 

I Cor. 15,51-16,2; I Jn. 1,1-10; Acts 20,7-12; Jn. 3,1-21. 

Responses or prayers for the readings are given in incipit . 

2) Ff. 35a-68a: Vision of John Son of Thunder about the Miracles of 

Mary [Ra’eya Ta’ammer] to be read as an introduction to the Miracles 
of Mary. 

(1) Ff. 35a-4la: About Almsgiving [ba’enta megwat]. 

(2) Ff. 4la-47b: About Christian Baptism [ba’enta pemqat za- 

Krestenna] . 

(3) Ff. 48a-58a: About her dual virginity [ba’enta kel’e dengelennaha] 

(4) Ff. 58a-68a: About the Agreement of the Eighty one Books 

[ba’enta 80 wa -1 magatieft kama 1 qal emmuntu]. 


Copied for Abba Walda Maryam Lamma (f. 68a) for $15 (f. 68b) and given by 
him to the Holy Trinity Cathedral ( f . la ) . 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a and 67 b. 

Stamp of the office of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a (twice), 34a and 67 b. 
Note of ownership by Qeddest $ellase, f. 4a. 

F. la: Pencil title. 

Ff. lb-3b, 34b and 69ab blank. 26 


EMML Pr. No. 1121 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 20 x l6.5 cm., 129 ff* (numbered 1 to 127 with numbers 84 and 110 
given to two leaves each), 1 col. (ff. 2a-122a) and 2 cols. (ff. 122 a- 126 b), 
21-22 (mostly 22) lines, 19 th c. 


PSALTER 

Ff. 2a-126b: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 2a-104b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 105a-115b: 15 biblical canticles [Majialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 115b-122a: Song of Songs of Solomon [Mafcaleya mafcaley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 122a- 126b: The Praises of Mary [Weddase Maryam]. 

Incomplete, from Monday to second half of Thursday (to the middle 
of the stanza [o-ze manker nafi’a. ..]). 


Varia: 

(1) F. la: The beginning of I Jn. 1,1 by a crude hand. 

(2) F. la: Pen trial (‘ekkut anta wa-sebbu^i semeka we’etu Yotiannes 

wangelawi ya^ammeq ba-Henon ba-qeruba Salem). 

(3) F. lb: A prayer of 5 lines to St. Mary for her intercession, in 

pencil by a crude hand (sa’ali lana qeddest dengel Maryam ). 

(4) F. 127a: The beginning of the Mystagogical Catechesis - 15 lines 

by a crude hand. 


Note of ownership by Dabtara Etifcaw (?) and his son (wa-weludu [sic]) 
Takla Haymanot (f. 126b) and by Qes Balay (ff. 3a and 4a). 

F. 127b blank (save scrawls). 

Ff. 34b-35a and 84b-84 bis a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1122 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 55. 


Parchment, 20 x l4 cm., 47 ff ■ , 2 cols., 1 6 lines, dated (colophon, f. 38a) 
1924 E.C. (= 1931/2 A.D.). 


THE ACTS OF ST. ALEXIUS [Gabra Krestos] 

Ff. 3a-37b: The Acts of St. Alexius [Zena Gabra Krestos]. 

See Wright (B.M. ) CCLXXXV, 1 p. 188 and Zotenberg (B.N. ) No. 132,3 p. 198 
and Strelcyn (Accademia) No. 5,1, pp. 17-18. See also Cerulli, "Les vies 
dthiopienes de saint Alexis l'homme de Dieu, " CSCO, Aeth 59 (text), Vol. 
298-299, (1969)- 

(ba-sema Ab negegef ba-rade J eta Egzi’abher egzi’ena Iyyasus Krestos 

zenahu la-Qeddus be’ese Egzi’abger Gabra Krestos walda Tewodeseyos negu^a 
Q,us-fcenteneya ) . 


Varia: 

(1) F. 38 b: Prayers for Emperor Haile Selassie I is petitioned. 

(2) F. 39a: The beginning - 7 lines of a column - of the Mystagogical 

Catechesis. 

Copied by Mangasa at the command of Emperor Haile Selassie I under the 
direction of Imperial Secretary [gatiSfe te’ezaz] Mal’aka Salam Walda Masqal 
(colophon, f. 38 a). The names of the then Metropolitan and the bishops 
are listed in the same colophon (See EMML Pr. No. 1118, f. 127b). The 
manuscript was given by the Emperor first to Abba Gabra Egzi’abger in 1924 E.C. 
(= 1931/2 A.D. - first colophon, f. 38b) and then to the Holy Trinity 
Cathedral on gedar 13, 1953 (= Nov. 22, i 960 A.D. - second colophon, f. 38 b). 

Note of ownership by Ma(mmere) Gabra Krestos, f. lb. 

Stamp of Emperor Haile Selassie I, f. 38 b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a and 38 b. 

Ff. la, 2ab and 39 b_ 47b blank. 
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EMML Pr.- No. 1123 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 15/58. 


Parchment, 15-5 x 11 cm., 74 ff., 2 cols., 18 lines, 19th c. 


GOSPEL OF ST. JOHN 

Ff. 2a-73b: Gospel of St. John [Befirata Yopannes] in 23 chapters, rubricated: 

Tuesday, f. 17b. Friday, f. 58b. 

Wednesday, f. 36 a. Saturday, ff. l4a, 30a. 

Thursday, f. 44b. Sunday, f. 67b. 

Every day [zawatr], f. 72b. 

Many marginal commentary notes in Amharie. 


Varia: 

(1) F. la: An Amharie document on the transfer of the land of Hay la 

Maryam and panna, children of Dabtara Mesekker, to Mamher Akalu in 
1911 E.C. (= 1918/9 A.D. ). 

(2) F. lb: A note of payment of $12 made by Mamher Akalu to Ato Abta 

Giyorgis in 1916 E.C. (= 1923/4 A.D.) in lieu of a lost mule. 

(3) Ff. 73ab, 74b: Record of income from a rent [kiray] (of a house) 

for 1919 E.C. (= 1926/7 A.D. ). 

(4) F. 74a: Calendar of the commemoration of the individual 

Apostles. 

(5) F. 74b: An Amharie note on the Code of Kings [Fetpa nagaSt]. 

Design of a cross, f. 74b. 

F. 74b has more insufficiently legible notes. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. lb, 2a, 12a, 22a and 51b. 
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EMML Pr. No. 1124 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 84 . 


Paper and parchment, 15 x 10.7 cm., 200 ff. (numbered 1 to 196 with the leaves 
after ff. 59> 64, 183, 188 and 189 unnumbered and number 154 omitted from the 
series), 1 col. (ff. 5a-174b) and 2 cols. (ff. 175a-192a), 20 lines, dated 
(colophon, f. 192b) Naftase 20, 1885 E.C. (= Aug. 25, 1893 A.D. ). 


PSALTER 


Ff. 


5a-192a: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 5a-150a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 150b-l65b: 15 biblical canticles [Mafcialeya nabiyatj. 

(3) Ff. l66a-174b: Song of Songs of Solomon [Ma[ialeya majialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 175a-l87b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l88a- 192a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia: 

(1) F. 2a: Personal prayer to the God of David - 2 lines. 

(2) F. 4a: A note on land purchase from Abba Qorta(? by probably the 

owner of the manuscript) for $50. 

(3) F. 194a: 5 personal names. 

(4) F. 194b: A prayer to St. Mary in Amharic in pencil asking her to 

enable the petitioner to go home for Easter. 

(5) F. 194b: The names Menelik, Zawditu and Tafari Makonnen. 

(6) F. 195a: The name: Ato Ba^asa. 

(7) F. 195b: A note on land transaction from Ato Ba^asa to Wayzaro 

Melata Warq. 

Other notes on ff. 195b and 196ab are erased. 

Ornamental designs, ff. 5a, 12b, 20b, 29b, 42a, 52a, 59b, 69a, 83a, 93b, 
100b, 116a, 131b, 135b, 143a, 150b, l66a, 175a and l88a. 

A cross in a frame, f. 3a. 

Childish drawing of a person and an animal, f. 2b. 

Prayer for Menelik II [ 1869-1913 ], Walda Amlak (i.e. Ras Makonnen [1854- 
1906] and E&eta Giyorgis (colophon, f. 192b). 

Copied by Gabra Maryam for Walda Amlak/Ras Makonnen (ff. l88a and 192b). 
Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and 192b. 

F. lb illegible. 

Ff. la, 3b, 4b and 193ab blank. 
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EMML Pr. No. 1125 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 17 x 13-5 cm., 80 + 3 ff. (numbered 1 to 79 with the leaf after 
f. 26 unnumbered), 2 cols., 15 lines, dated (colophon, f. 79t>) 1915 E.C. 

(= 1922/3 A.D. ). 


GOSPEL OF ST. JOHN 

Ff. la-79 & : Gospel of John [Be^rata Yofciannes], divided into 30 chapters. 

Prayer to Abuna Takla Haymanot at the introduction (f. la). 

Copied by c Asrata geyon (colophon, f. 79a). 
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EMML Pr. -No. 1126 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, l6.5 x 15.5 cm., 115 + 3 ff., 2 cols., l4-l8 lines, 19th c. 


THE FAITH OF JAMES BARADAEUS - THE BOOK OF HISTORY; 

History of Abba Eleyas - History of the Galla 

1) Ff. 2a-23a: The Faith of James Baradaeus [Haymanotu la-Ya c eqob 

Elbarade' i] . 

See Conti Rossini (Manoscritti) p. 634 and EMML Pr. nos. 80 2) and 

144 3 ). 

(ba-sema-Ab neqaddem barade 5 eta Egzi^abfrer wa-sena sarefcotu 

ba-ge^ifa haymanotu la-qeddus c abiyy mari Ya'eqob za-Elbarade c i 

pappasomu la-Ya c eqobaweyan yebe qeddus soba kona ga c z 

ma’ekala Krestiyan wa-falapomu Sayfan ). 

2) Ff. 23b-115b: The book of history [Mage[iafa tarik]. 

(1) Ff. 23b-6la: History of Abba Eleyas [£ena Abba Eleyas] Son 

of Elleni, sister of Emperor Zar 5 a Ya'eqob [1434-68]. 

(ba-sema Ab neqaddem ba-rade 3 eta Egzi’abfcier wa-ba-sena 

habtu §e£ifa zenahu la-Abba Eleyas za-Sarpa (?) em-beta 

kehnat wa-mange^t ). 

Copied from a manuscript found hidden in En^o-J^o. 

( rakabku zanta zena gadlu wa-tewledda nagaru la-Abba 

Eleyas £ewwer westa hagara Enfotto ), f. 24a. 

(2) Ff. 6la-113a: History of the Galla, Vision of Emperor Lebna 

Dengel and the Invasion of Grann [Tarik za-Galla wa-ra 3 eya 
negu£ Lebna Dengel] in Amharic with some Ge'ez. 

See Strelcyn (Accademia) No. 25, p. 89. 

(ba-sema Ab negejief magefrafa tarik za-Galla wa-ra 5 eya 

negu£ Lebna Dengel za-re ’ya ba’enta hagaru kama tetk w annan 
ba-eda tanbalat wa-arami ) . 


The History of Abba Eleyas, 2\ and History of the Galla, 3 i to which the title 
[Mageftafa tarik za-naga£t] is given are composed by the command of Emperor 
Zadengel [l603-l604] by Liqa (sic) Zamalakot (EMML Pr. No. 6337, f. 8l has 
[Lewi Zamalakot] Grandson of Marqorewos who was [Liqa gafciaft] "chief scribe" 
and [gafciafe te’ezaz] Imperial Secretary of Emperor Zar’a Ya'eqob (f. 113a). 

(3) Ff. 113a-115b: History of the manuscript and its owner 

Wayzaro Agaya [ ? ] (EMML Pr. no. 6337, f- 82a has ft') £ ) 

See also EMML Pr. no. 80 2), grand-daughter of Emperor 
Zadengel who claims to have found the manuscript in Zway when 
she fled to the Island. 

(amge’atta em-batira Zway gize sadadewwa aramaweyan), f. Il4a. 
(wa-zentu mapefeafa tarik za-Wayzaro Agaya walatla Walattu 
la-Zadengel ), f. 115b. 

F. lb: Pencil title. 

F. la blank. 

Sufficient light was not given when filming, but still legible. 
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EMML Pr. No. 1127 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 16 x 15 cm., 39 ff., 2 cols., 17-20 lines (ff. 28a-29b: 14 lines), 

1746-1755 (prayer for Metropolitan Yotiannes [1746-1762] and Emperor Iyyasu 
II [1730-1755], ff. 30b and 31a). . 


PRAYER BOOK 

Ff. 5a-38b: Prayers from the Missal. 

(1) Ff. 5a-l4b: Office prayers: 

a. Ff. 5a-8b: [Kidan za-nagh] 

Introductory prayer [Qeddus Egzi 3 ab[ier], f. 5a;[manfaqa lelit], 
f. 5a;[nagh], f. 5b; [dark], f. 7b 

b. Ff. 8b-llb: Supplications [Mastabq w e c ] . 

c. Ff. Ilb-l4b: [Li^on]: 

Monday [enza na’akWkWeto], f. lib. 

Tuesday [semeka fceyaw], f. 12a. 

Sunday [za-rada 3 ko la-Abreham], f. 12a. 

Friday [tazakkar egzi’o], f. 12b. 

Thursday [kama tadejinanna], f. 13a. 

Saturday [qadame gagga], f. 13b. 

Wednesday [la-terug egzi 3 o], f. l4a. 

(2) Ff. l4b-19b: Prayers from the Ordinary of the Mass 

[der'ata qeddase]. 

(3) Ff. 20a-26a: Prayers from the Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 26a-38b: Scriptural readings. 


The prayers are arranged in an unusual order. 

Text is partially supplied with traditional musical notation. 

Varia: 

(1) F. lb: A fragment from [Mawase 3 t] 

(warada mal’ak za-semu Gabre 3 el haba Ananeya wa-a-fcfe’a lomu 

nabalbala esat ) 

with musical notations. (See end of [Mawase 3 t za-dalastu daqiq] 
or Ammestu Sawatewa Zemawocc. p. 562. C. 2 line 2. 

(2) Ff. 2ab, 38b: Fragment of a hymn to God. 

(qe.qe. Egzi’abfcier za-yafarrehewwo [sic] Kirubel em-germahu ). 

(3) Ff. 3a-4b: fragment of a prayer to Jesus said after reading from 

a Pauline Epistle, by a fine hand. 

( Iyyasus Krestos 'k e<;uma sem za-gawwa c ko la-{*awlos 

gawwe'anna westa kabkab ) See Grdbaut-Tisserant, (Vatican), 

No. 88, 1, p. 350. 

Ff. la and part of lb illegible crude hand. 

The manuscript in general is very darkened - not easily legible. 
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EMML Pr. No. 1128 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 73. 


Parchment, 18.5 x 14.5 cm., 126 + 1 ff. (numbered 1 to 125 with the leaf after 
f. 62 unnumbered), 2 cols., 23 lines, copying started on March 5, 1934 
(Yakkatit 26 of the year of Mareqos in the reign of Emperor Haile Selassie, 
f. 5a and was donated to Makana Sellase church in 1927 E.C., f. 125a. 

Haile Selassie became Emperor on Maggabit 25, 1922 also in the year of Mareqos 
but after Yakkatit. The year of Mareqos of the manuscript is therefore 
1926 E.C. ). 


Me c raf 

Ff. 5a- 124b: Common Antiphonary [Me c raf] chanting of the Psalter and the 

Mystagogical Catecheses in a special arrangement for the different ecclesias- 
tical seasons. 

See B. Velat, Patrologia Orientalis, Tome XXXIV, Paris 1966 . 

(1) Ff. 5a-26a: [Wazema]. 

(2) Ff. 26a-46b: [Mawaddes], 

(3) Ff. 46b-55a: [Sebfrata nagh/Sanbat]. 

(4) Ff. 55a-67a: [Aryam] : 

Ser c ata aryam, f. 55 a. 

KeStata aryam, f. 58 a. 

Aryam for the days of the week, f. 6 lb. 

Feggame aryam, f. 63 b. 

(5) Ff. 68a-104a: [Mahatewa derara gom] . 

( 6 ) Ff. 104a-119a: [Are c esta mehella] 

including qala barakat za-Abuna Yared (f. Il 8 a). 

(7) Ff. 119a- 124b: [Salast]. 


Copied by Marigeta Afa Warq with baptismal name Takla Maryam from Jana Qirqos 
^ff. 5a, 125a) for himself (f. 124b) but later on was owned by Balam[ba]ras 
Carennat with baptismal name Takla Ab who in turn gave it to Makana 
Sellase church of Addis Ababa in 1927 E.C. (= 1934/5 A.D.), (f. 125a). 

Stamp of the Trinity Church [Makana Sellase], ff. 67a and 125a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a (twice) and 125a. 
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EMML Pr. No. 1129 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 19 x 14 cm., 122 + 2 ff., 2 cols., 18 lines, 20th c. 


Dersana Mika 1 el - IMAGE OF ST. MICHAEL - IMAGE OF ST. GABRIEL 

l) Ff. 3a-113a: Homiliary for the feast of St. Michael [Dersana 

Mika >51] : 

(a) Ff. 3a-95a: The homilies based on a miracle by the Angel 
followed by a miracle and a greeting [salam] of the synaxary: 

(1) Ff. 3a-6b: Introduction. 

(2) Ff. 6 b -17a: 12th of Hedar: 

Homily by Demetrius [Damatewos] Patriarch of Alexandria 
(for the name see EMML Pr. No. 1433 )> f* 6 b; greeting, 
f. 15 a; miracle, f. 15 b. 

(3) Ff. 17a-24a: 12th of Tah£a 6 : 

Homily by Patriarch Yohannes, f. 17a; miracle, f. 23a, 
greeting, f. 24a. 

(4) Ff. 24a -31b: 12th of Terr: 

Homily (by Yohannes Afa Warq), f. 24a; miracle, f. 30b; 
greeting, f. 31 a. 

(5) Ff. 31b - 36 a: 12th of Yakkatit: 

Homily, f. 31b; miracle, f. 35a; greeting, f. 36 a. 

( 6 ) Ff. 36a-53b: 12th of Maggabit: 

Homily, f. 36 a, miracle, f. 52a; greeting, f. 53a. 

(7) Ff. 53a-62a: 12th of Miyazya: 

Homily, f. 53a; miracle, f. 60a; greeting, f. 62a. 

( 8 ) Ff. 62a-65b: 12th of Genbot: 

Homily by Yohannes, Metropolitan of Ethiopia [nagar 
ba’enta Yohannes plppas za-Iteyoppeya], f. 62a; greetings, 
f. 64a; miracle, f. 64a. 

(9) Ff. 65b-75a: 12th of Sane: 

Homily by Yohannes, Metropolitan of Axum, f. 65b; miracle, 
f. 73 a; greeting, f. 74b. 

(10) Ff. 75a-8lb: 12th of gamle: 

Homily by Metropolitan Yohannes, f. 75a; miracle, f. 80b; 
greeting, f. 8 lb. 

(11) Ff. 8 lb- 86 a: 12th of Nahase: 

Homily, f. 8 lb; miracle, f. 85b; greeting, f. 86 a. 

(12) Ff. 86a-90a: 12th of Maskaram: 

Homily, f. 86 a; miracle, f. 89 b; greeting, f. 90a. 

(13) Ff. 90a-95b: 12th of IJeqemt: 

Homily, f. 90a; miracle, f. 94b; greeting, f. 95a. 

(b) Ff. 95b-97a: The Four pieces of Prayers using the secret 

names given to St. Michael [gebu 5 at asmatihu la-Qeddus Mika’el]: 

(1) Ekos, , f. 95b. 

(2) Aka'-—, f. 95b. 

(3) Akeso , f. 96 a. 

(4) Yakos— , f. 96 b. 

(c) Ff. 97a-113a: The entry of the Synaxary [wa-ba-zatti 'elat] 
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EMML Pr. No.- 1129, cont. 


that commemorates an intervention of St. Michael on that 
day [ba-zatti c elat]: 

(1) yeqemt: (Samuel), f. 97a* 

(2) gedar: (Joshua), f. 98a. 

(3) Tah6a6: (The Three Children of the Book of Daniel), f. 99b. 

(4) ferr: (Jacob), f. 100b. 

(5) Yakkatit: (Samson), f. 100b. 

(6) Maggabit: (Balaam), f. 101a. 

(7) Miyazya: (The Three Children of the Book of Daniel), 

f. 101b. 

(8) Genbot: (Habakkuk), f. 102a. 

(9) Sane: (Church of St. Michael in Alexandria), f. 102b; 

(a certain man who commemorates St. Michael's day), f. 

104a; (Afomya), f. 110a; greeting to Afomya, f. 112a. 

(10) gamle: (Sennacherib), f. UL2a. 

(11) Nahase: (Emperor Constantine), f. 112b. 

(12) Maskaram: (Isaiah), f. 112b. 

2) Ff. 113a-ll8b: Image of the Archangel Michael [Malke’a Mika’el] 

(salam la-zekra semeka mesla sema le‘ul za-tasatafa/walda Yared 
Henok ba-kama gafcafa ). M. Chatne (Repertoire) no.119, p. 198. 

3) Ff. 119a-122a: Image of St. Gabriel [Malke’a Gabre’el] 

(salama Gabre’el mal’ak ba-la c ela Maryam za-a' erafa/kama ezennu 

hedapa wa-akko terufa/ salam la-taf aproteka ba-lelita egud ). 

M. Chaine (Repertoire) no. 246, p. 34l. 


Miniatures : 

(1) F. lb: The Holy Trinity. 

(2) F. 2a: A crowned angel with a sword in his hand probably St. Michael 

although a later crude hand identifies it as St. Gabriel [Qeddus 
Gabre 3 el] . 

(3) F. 2b: An angel with a sword in his hand, probably St. Gabriel, 

although a later crude hand identifies it as St. Michael [Qeddus 
Mika > el]. 

The name Walda Masqal (f. 122a) that was inserted by a different hand is 
sometimes erased and that of gayla Maryam replaced (f. 3a and passim ) . 

Amata Iyyasus (ff. 17a and 62a) and Walda Sellase Mallas (ff. 52a, 53a and 
60a) have also owned the manuscript. 

F. la blank. 

F. 122b not filmed. 

Ff. 3a and 55b-56a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1130 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakakkelaEna], Addis Ababa. 

Parchment, 15*5 x 11. 5 cm., 160 + 3 ff., 1 col. (ff. Ia-l42b) and 2 cols, 
(ff. l43a-158a), 21 lines, 19th c. 


PSALTER 


Ff. 


la-158a: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. la-122b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit J. 

(2) Ff. 123a-135b: 15 biblical canticles [Mafctaleya nabiyat]. 

(3) Ff. 136a-l42b: Song of Songs of Solomon [Mafcialeya ma^aley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l43a-153t>: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week.. 

(5) Ff. 153"b-158a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Ornamental designs, ff. la, 8a, 15b, 23b, 33h, 4la, 47a, 56a, 67a, 75a, 8la, 
94b, 107a, 110a, ll6b, 123a, 136a and 143a. 

Note of ownership by Gabra Iyyasus (f. 158b), Admasu Amara (f. 158b), 

Walda Gabre’el (f. 159 a ) and Akala Wald (f. l60b), all later and crude 
hands . 

F. 159b blank (save scrawls). 

Ff. 23b-24a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1131 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 

Parchment, 17«5 x 14 cm., 96+4 ff., 2 cols., 18 lines, late 19th or early 
20th c. 


THE FIVE PILLARS OF MTSTEHY 

Ff. la-95a: The Five Pillars of Mystery which might be called [haymanot 

rete't] "Orthodoxy". 

A theological tract in Amharic on the Trinity [ Bellas!], Incarnation 
[Seggawe], Baptism [Temqat], the Eucharist [Q w erban] and Resurrection 
[Ten£a 5 e]. The arrangement and even the titles are slightly different here 
than the usual [A c emada mes^ir]. It is undoubtedly a translation from a 
certain theological treatise in Ge c ez. See Dillman (B.M. ) No. XV, p. 20 
and Ullendorff -Wright (Cambridge) XXXII, p. 34. See also EMML Pr. No. 632 
where [amin] "believe in" is misread for [Amen] and where it is understood 
to be of Catholic origin but with no internal evidence. 

(1) Ff. lab: Introduction. 

(2) Ff. Ib-l8a: Believe in the Father [Amin ba-Ab]. 

(3) Ff. l8a-53b: Believe in the Son [Amin ba-Waldj. 

(4) Ff. 53b-69a: Believe in the Holy Spirit [Amin ba-Manfa Qeddus]. 

(5) Ff. 69a-82b: Believe in Baptism and its Rite [Amin ba-£emqat 

wa-6 er c atatiha ] . 

The Mystery of the Eucharist (ff. 75b-82b) is here a subdivision 
of Baptism. 

(6) Ff. 82b-95a: Believe in the Resurrection of the dead [Amin ba- 

ten£a 5 e mutan]. 


Name of owner erased (f. 95a). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 13a, 95a and 95b. 
Ff. 95b -96b blank. 

Ff. 26b-27a, 28b-29a, 42b-45b; 47b-48a and 84b-85a filmed twice. 
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EMML Pr. 'No. 1132 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 51- 


Parchment, 17-5 x 12.5 cm., 73+1 ff., 2 cols., 16 lines, 1916-30 (prayer 
for Askala Maryam i.e. Empress Zawditu, f. 71a). 


THE RITE OF INCENSE 

Ff. 2a-72b: The Rite of Incense [Salota c et;an]. 

See Strelcyn (Accademia), No. 42, p. 126f and EMML Pr. No. 1102. 

(1) Ff. 2a-6b: Introductory Prayers: 

Prayer of Thanksgiving [galota Ak w k w atet], f. 2b; [galota 'e^an], 
f. 2b; Absolution of the Son [Fe^frat za-Wald], f. 34 J [Qeddus 
Egzi 5 abtier], f. 5b; Nicene Creed indicated, f. 6a. 

(2) Ff. 6b-34a: Readings from the Psalter (Psalms and canticles). 

(3) Ff. 34a-6lb: Principal Part of the Rite including the Imposition 

of hands of the different hours. 

(4) Ff. 6lb-71a: Additional readings from the Psalter (Psalms and 

and canticles). 

All of these readings are found in (2) above. 

(5) Ff. 71a-72b: Blessing [galota burake]. 

The manuscript is rubricated for the days of the week: 

Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, f. 2a. 

Saturday, f. 22a. 

All days [zawatr], f. 34a. 

Sunday, f . 53b . 


Varia: 

(1) F. la: A list of names in pencil, some illegible. 

(2) F. 73b: Pen trial by Manker Gabru. 

Copied by Walda MikiPel (ff. 72a, 72b) for Walda Gabre’el (f. 4a and passim ). 
Note of ownership by Zawditu (f. la). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 72b. 

F. lb pencil title. 

F. 73a blank. 
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EMML Pr. No. 1133 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 27*5 x 19-5 cm., 126 + 3 ff« (numbered 1 to 127 with number 33 
omitted from the series), 2 cols., 21-22 lines, 1930-1974 (prayer for 
Emperor Haile Selassie I, f. 8a and passim ) . 


Dersana Mika 5 el 

Ef. la-127a: Homiliary for the feast of St. Michael [Dersana Mika’el]. 

There is a homily based on a miracle by the Angel followed by a miracle 
[ ta ’ammerihu la-Q,eddus Mika 3 el] and the entry of the Synaxary with the 
greeting. 

(1) Ff. la-9a: Introduction. 

(2) Ff. 9b-26a: 12th of JJedar: 

Homily by Demetrius [Dematewos] (for the name See EMML Pr. No. 

1433), Patriarch of Alexandria, f. 9b; miracle, f. 23a; Synaxary 
(Joshua), f. 25a, greeting, f. 25b. 

(3) Ff. 26a-36a: 12th of Ta|i6ag: 

Homily, f. 26a; miracle, f. 32b; Synaxary (the Three Children 
of the Book of Daniel), f. 35a; greeting, f. 35b. 

(4) Ff. 36a-47b: 12th of ferr: 

Homily, f. 36a; miracle, f. 45b; Synaxary (Jacob), f. 47a; 
greeting, f. 47b. 

(5) Ff. 47b-53a: 12th of Yakkatit: 

Homily, f. 47a; miracle, f. 51a; Synaxary (Samson, f. 52b; 
greeting, f. 53a. 

(6) Ff. 53a-70a: 12th of Maggabit: 

Homily by Abba Yotiannes (John) Patriarch of Antioch, f. 53a; 
miracle, f. 67b; Synaxary (Balaam), f. 69b; greeting, f. 70a. 

(7) Ff. 70a -82a: 12th of Miyazya: 

(incomplete); Homily by "The Orthodox", f. 70a; miracle, f. 79b; 

Here the copyist mistakenly copied the Synaxary entry of the next 
month, Genbot (Habakkuk), f. 82a, and as a result, the homily 
[Dersan] for the Genbot is left out. 

(8) Ff. 83a- 98a: 12th of Sane: 

Homily by Abba Yotiannes, bishop of Axum, f. 83a; miracle, f. 89a; 
Synaxary (church of St. Michael in Alexandria), f. 91b: greeting, 
f. 97b; Synaxary also for Euphemia [Afomeya] (f. 97b) with a greeting 
to her, f. 98a and for Lalibala King of Ethiopia, f. 98a; greeting 
to him, f. 98a. 

(9) Ff. 98b-104b: 12th of gamle: 

Homily by Metropolitan Yotiannes [za-nagara Yotiannes fappas ba’enta 
1 be’esi c ebbuy], f. 98b; miracle, f. 102b; Synaxary (Sennacherib), 
f. 104a, greeting, f. 104b. 

(10) Ff. 105 a- 109b: 12th of Naftase: 

Homily, f. 105a; miracle, f. 107b; Synaxary (Emperor Constantine), 
f. 109b; greeting, f. 109b. 

(11) Ff. 109b -112b : 3rd of f>ag w me: 

According to the Synaxary, this date is dedicated to St. Raphael 
who is confused here with St. Michael. Synaxary (church of St. 
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EMML Pr. No; 1133, cont. 


Raphael on an island near Alexandria), f. 109b; greeting to St. 
Raphael, f . 110b; homily by Abba Yohannes (John) Patriarch of 
Constantinople, f. 110b; greeting to Melchizedek, f. 112b. 

(12) Ff. 113a-117b: 12th of Maskaram: 

Homily, f. 113a; miracle, f. 115b; Synaxary (Isaiah), f. 117a; 
greeting, f. 117 b. 

(13) Ff. 117b- J27a: 12th of Teqemt: 

(a) Ff. 117b-121b: Homily. 

(b) Ff. 121b-125b: Miracles of St. Michael [Ta’ammera Mika 3 el] 

1. The poor man who lived near the church of St. Michael, 
f. 121b. 

2. The man who defiled himself by evil deeds, f. 124b. 

3. How St. Michael helped Abuna Abib, f. 125b. 

(c) Ff. 125b-126b: Synaxary: 

1. Samuel, f. 125a. 

2. King David, f. 126b. 

3- Greeting, f. 126b. 

4. The Synaxary prayer [za-aqrabku mafceleta], f. 126b. 

(14) F. 127ab: Concluding prayer 

(Sebfrat la-Egzi ’abjjer le'ul em-la c ela k w ellu ). 


The petitioning of prayer for Emperor Iyyasu (galli galli la-negu6ena 
Iyyasu, f. 126b) is copied apparently from the underlying manuscript. The 
rhyming nature of the text made it probably difficult to erase it or sub- 
stitute it with another name. 

Originally copied for Zamanfas Qeddus and (his wife) c A{sada Maryam which 
names are sometimes erased (ff. 9b, 19 b and passim ) and as of f. 38 b 
substituted by Takla Maryam (ff. 45b and passim )7~ 

Ff. 71a, 125b-126a filmed twice. 


4l 


EMML Pr. No. 1134 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 21.5 x 20 cm., 160 ff. (numbered 1 to 156 with the numbers 38, 
55 and 131 given to two leaves each as 38 , 38-B; 55, 55-B and 131, 131-B 
respectively, and the leaf after f. 154 unnumbered), 2 cols., 17 (rarely 
l6) lines, 17th c. 


THE HARP OF PRAISE 

Ff. la-154 bis b: The Harp of Praise [Arganona Weddase] for the days of 

the week, incomplete at the beginning; a leaf is missing after f. 3- 
Monday, f. la. Friday, f. 101b. 

Tuesday, f. 23b. Saturday, f. 128a. 

Wednesday, f. 47a- Sunday, f. l42b. 

Thursday, f. 72b. 


Varia: 

(1) F. 155b: A fragment of a litanical prayer to our Lord Jesus 

Christ , each sentence of which starts with (o-egi 3 eya Iyyasus 
Krestos ba s enta Maryam waladiteka ). 

(2) F. 156a: A fragment of a prayer to our Lord Jesus Christ in 

Amharic - 6 lines of a column. 

(3) F. 156a: Two gene poems. 

(4) F. 156b: Greeting to St. Mary 

(salam laki Maryam dengel za-ma c aza afuki kol/ ) 

See Chaine (Repertoire), No. 91, p. 196. 


Miniature : 

(l) F. 155a: Madonna with child and a person lying below. 

Childish drawing of a holy man, f. 154b. 

Simple designs, ff. 55 bis a, 72b. 

F. 154b is full with scrawls. 

Ff. 17a -18b, 82a-83a, 55b-55 bis a, 131b-131 bis a and 155b-156a filmed twice. 
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EMML Br. No. 1135 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 64 . 


Parchment, 22.5 x 17 cm., 82 ff. (numbered 1 to 8l with number 46 given to 
two leaves as 46 and 46-B), 3 cols. (ff. 2a-53b) and 2 cols. (ff. 55a-8lb), 
28 (rarely 27) lines, 1841-1867 (prayer for Metropolitan Salama, f. 8la). 


§oma deg w g w a - Me £ raf 

1) Ff. 2a-53b: Antiphonary for the Fast of_Lent [§oma deg w g w a] : 

(1) Ff. 2a-9b: First week [Mahtewa derara gom]: 

(za-warada em-la c elu Ayhud saqalu wa-mimma iyya 5 emaru ). 

(2) Ff. 9b-15a: Second week [Qeddest]: 

(zatti c elat qeddest ye 5 eti la-weluda sab 5 ). 

(3) Ff. 15a-21a: Third week [Mek w rab]: 

(ba- c elata sanbat bo 5 a Iyyasus mek w rabe Ayhud — ). 

(4) Ff. 21a-27a: Fourth week [Magag w e c ]: 

(we 5 etu egzi 5 a la-Sanbat wa-abuha la-mefcirat ). 

(5) Ff. 27a-37a: Fifth week [Dabra Zayt]: 

(enza yenabber egzi 5 ena westa Dabra Zayt wa-yebelomu 
la-arda’ihu c uquke ) 

(6) Ff. 37a-43b: Sixth week [Gabr her]: 

(gabr her wa-gabr me 5 eman gabr za-asmaro la-egzi 5 u ). 

(7) Ff. 43b-50b: Seventh week [Niqodimos]: 

(wa-hallo 1 be 5 esi em-Farisaweyan za-semu Niqodimos za-fciora 
habehu ) . 

(8) Ff. 50b-53b: Eighth week or the week of Passion [Hofia c na]: 

(ba-emmert c elat ba c alena nefehu qarna ba-geyon wa-sebeku 
ba-dabra maqdaseya ). 

2) Ff. 55a-8la: Common Antiphonary [Me c raf] for the Fast of Lent 

(1) Ff. 55a-74b: [Ma^atewa derara gom](or mawa'ela agwamat). 

(2) Ff. 74b-8la: [Are 5 esta mehella] including feala barakat za- 
Abuna Yared], f. 80a. 


Both texts are supplied with traditional musical notations. 

Varia: 

(1) F. 8la: Mt. 7,7-12. 

(2) F. 8lb: Lk. 4,40-42. 

Ornamental design, f. 2a. 

Childish drawing of a person, ff. lb, 8lb, 82a and 82b. 

Ff. 2a-53b copied by Batrru for Gabra Sellase (f. 53b). 

The name &arga Madhen is sometimes erased from the Me c raf, ff. 56 a, 57a and 80b. 
Names probably of children by crude hands, f. 54ab. 

F. la blank and dark. The manuscript is very darkened and the ink is fading. 

Ff. 45b-46a filmed twice. kq 



EMML Pr. No. 1136 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa, MS. 68 . 
Parchment, 19-7 x 15*4 cm., 85 ff., 2 cols., 22-23 lines, late 19 th c 


w w 

gcrna deg g a 

Ff. 4a-83a: Antiphonary for the Fast of Lent [goma deg W g W a]. 

(1) Ff. 4a - 8 Ob : Text: 

[Derara gom], f. 4a. 

[Qeddest], f. 15 b. 

[ Mek W rab ] , f. 24b. 

[Mafag W e *], f. 32b. 

[Dabra Zayt], f. 39 b. 

[Gabr her], f. 52b. 

[Niqodimos], f. 6 lb. 

[Hofia'na], f. 71a. 

(2) Ff. 80b-83a: Index of type melodies [Anqaga halleta]. 


The text is supplied with traditional musical notation. 

Copied by Marigeta Afa Warq of fana Qirqos, the clerk of the Archiev 
[gatiafe mazgab] of Beta Le|?em for Q,an Geta Walda Giyorgis (f. 2a) and by 
Hay la Maryam in pencil (f. 85b). 

Note_of ownership by Qan Geta Walda Giyorgis (f. 2a) and by Hayla 
Maryam in pencil (f. 85 b). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3&> 4a (twice) and 82b. 

Ff. lab, 2b-3b and 83 b - 85 a blank. 

Ff. 47b-48a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1137 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 13*5 cm., 112 ff. (numbered 1 to 109 with the leaves 
after ff. 7, 8, 79 and 93 unnumbered and number 43 omitted from the 
series), 2 cols., 23 lines, between 1911 and 193-8 (during the reign of NeguS 
Walda Giyorgis who was Ras in 19 II and died as Negu6 in 193-8* 5a). 


goma deg w g w a 

Ff. 5a- 109a: Antiphonary for the Fast of Lent [goma deg w g w a]. 

(1) Ff. 5a- 107a: Text. 

[Derara gam], f. 5a. 

[Qeddest], f. 2la. 

[Mek w rab], f. 32b. 

[Ma?;ag w e c ], f. 45a. 

[Dabra Zayt], f. 55b. 

[Gabr &er], *“• ?2b. 

[Niqodimos], f. 82b. 

[Hosa'na], f. 94b. 

(2) Ff. 107a-109a: Index of type melodies [Anqaga halleta]. 


Text is supplied with musical notation. 

A note on the difference in chanting between that of Beta Le^iem and the 
rest of Ethiopia, f. 104b. 

Name of owner is erased, f. 99a. 

Unidentified stamp, f. 109 (twice). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, f. 5a and 108b. 

Ff. la -4b and 109b blank. 

Ff. 5b-6a, 7b-7 bis a, lOb-lla, 60b-6la and 79 bis b-80a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1138 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakkelanna ] , Addis Ababa, MS. 48. 


Parchment, 21 x 16 cm., 48+2 ff., 2 cols., 17-18 lines, dated (f. 48b) 1935 
E.C. (= 1942/3 A.D. )• 


LECTIONARY FOR THE NIGHT HOURS - VISION OF JOHN SON OF THUNDER 

1) Ff. 3&-22b: Lectionary for the Night Hours [Menbab]: 

(1) Ff. 3&-5a: Monday: 

I Thess. 4,13-5,10; I Pet. 1,13-16 j Acts 12,1-11; Mt. 24,36-44. 

(2) Ff. 5b-7b: Tuesday: 

Gal. 5,16-26; I Pet. 5,5-H; Acts 5,17-29; Mk. 13,24-31. 

(3) Ff. 7b-10b: Wednesday: 

Eph. 6,10-24; II Pet. 2,9-19; Acts 12, 10-20; Lk. 13,23-30. 

(4) Ff. 10b-12a: Thursday: 

II COr. 8,1-15; I Pet. 4,12-19; Acts 16, 35-40; Mt. 25,1-13. 

(5) Ff. 12a-l6a: Friday: 

Rom. 13,11-14,6; II Pet. 3,1-13; Acts 26,7-18; Lk. 12,35-40. 

(6) Ff. l6a- 19a: Saturday: 

Lev. 23,1-8; Jer. 17,26-27; Acts 16,25-34; Jn. 5,1-18. 

(7) Ff. 19a-22b: Sunday: 

I Cor. 15,51-16,2; I Jn. 1,1-10; Acts 20,7-16; Jn. 3,1-21. 

2) Ff. 22b-48a: Vision of John Son of Thunder about the Miracles 

of Mary [Ra’eya ta’ammer] to be read as an introduction to the 
Miracles of Mary: 

(1) Ff. 22b-27b: About Almsgiving [ba’enta megwat] . 

(2) Ff. 27b-33a: About Christian Baptism [ba’enta £emqat za- 

Krestenna] . 

(3) Ff. 33&-40b: About her dual virginity [ba’enta kel’e dengelennaha] . 

(4) Ff. 4la-48a: About the Agreement of the Eighty-one books 
[ba’enta 80 wa-1 magaheft kama 1 qal emmuntu]. 

Copied by Takla Haymanot for Makana Sellase church as arranged by Mai ’aka 
Berhan A(m)baya (colophon, f. 48b) who is falsely identified with the 
copyist (f. la) by a different hand. 

"Our learned" [liqena] ffamara Sellase referred to in the text several times 
(ff. 15a, 17a and passim ) with his wife Walatta Maryam (ff. 22a, 27a and 
passim ) is apparently Mai ’aka Berhan Ambaya of the colophon (f. 48b) and 
former Alaqa of the Trinity Church [Makana Sellase] of Addis Ababa. 

F. la: Note of ownership by Sellase (church). 

Note of ownership by the Holy Trinity Cathedral, f. lb. 

F. 2ab blank. 
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EMML Pr. No. 1139 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa, MS. 18. 


Parchment, 26.5 x 20 cm., 100 ff., 2 cols., 22-24 (but mostly 23) lines, 
1865-1913 (prayer for Menelik, King of Shoa [1865-1889] and Emperor of 
Ethiopia [1889-I913], f. 58a). 


HOROLOGIUM FOR THE NIGHT HOURS 

Ff. 5a-99b: Horologium for the Night Hours [Sa'atat za-lelit]: 

Very similar to Magefrafa Sa c atat , ba-Ge c ez-enna ba-Amarenna, za-lelit wa- 
za-nagh, TenSa’e za-Guba 5 e Printing Press, Addis Ababa, 1952 E.C., pp. 12- 

247- 

(l) Ff. 5a-15b: Introductory prayers: 

"I sign myself and rise up" [a’atteb wa-etnaS6a 5 ], f. 5a. 

(halle halle halle luya halle halle luya a’atteb wa-etna££a 3 
ba-sema Ab wa-Wald wa-Mamfas Qeddus Jta asmata na£i 3 eya 
etmarag w g w az ) . 

Hymn to God "Holy God Sabaoth" [Qeddus Egzizabfcer gaba'ot], f. 5b. 
(qeddus qeddus qeddus Egzi J ab£er §aba c ot feggum melu c samayata 

wa-medra qeddesata sebfiatika ). 

Hymn to God "Give thanks unto the Lord" [genayu la-Egzi 3 ab£er], 
f . 6b. 

(geneya la-Egzi ’ab^ier wa-gawwe c u semo halle luya wa-negerewwomu 
la-afcizab megbaro ) . 

This hymn is a composition of versicles from many psalms 
beginning with Ps. 1,1. 

The prayer [ rehuqa ma'atj, f. 7a. 

Hymn to God "I will praise Thee" [eganni laka], f. 7a. 

(eganni laka egzi 5 o ba-k w ellu lebbeya halle luya ). 

Composed of versicles from the Psalms. 

Hymn to St. Mary "I praise thee 0 Virgin full of praise" [eweddesakki 
o-dengel mele 5 ta weddase ], f. 7b. 

[Na 3 ak w k w etakka] of Abba Giyorgis, indicated, f. 7b. 

See Wright (B.M. ) CCCLXXVII, 2, p. 286. 

The Lord's prayer, indicated,' f. 7b. 

Nicene creed, indicated, f. 7b. 

Supplications [Mastabq w e c ], f. 8a. 

Hymn to St. Mary "Come to me o Virgin" [ne c i habeya o-dengel], 
f. 10a. 

(ne c i habeya o-dengel mesla waldeki fequreki Iyyasus Krestos 

kama tebareki la'elena ). 

Rymn of "Hail Mary', f. 11a. 

(eweddesakki o-dengel ba-kama Gabre^el mal’ak ). 

Na 5 ak w k w etakka], indicated, f. 11a. 

The Lord's prayer, indicated, f. 11a. 

Nicene Creed, indicated, f. 11a. 

Hymn to God "Holy — God who dwells in the highest" [Qeddus Egzi’abfcier 
za-ba-aryam yahadder], f. lib. 

Hymn to St. Mary "We submitted to thee o daughter of David" 

[ganayna laki o-walatta Dawit], f. 12a. 
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Hymn to the Saints and Angels "Pray for us" [sa 3 ali lana 

sa 3 alu lana — ], f. 13a. 

Chaine (Repertoire), No. 12, p. 191. 

(2) Ff. 15b-28a: Scriptural reading: 

(a) Ff. 15b-19b: Monday (not so indicated): 

I Thess. 4,15-5,10; I Pet. 5,5-11; Acts 16,25-34; Mt. 25,1-13. 

(b) Ff. 20a-21b: Supplications [Mastagq w e c ]. 

(c) Ff. 21b-23b: Saturday. 

Lev. 23,1-8; Jer. 17,26-27; Acts 17,2-4; Jn. 5,1-15- 

(d) Ff. 24a-28a: Sunday (not so indicated): 

I Cor. 15,51-16,2; I Jn. 1,1-7; Acts 20,6-12; Jn. 3,1-21. 

(3) Ff. 28a -71a: Principal prayers and hymns: 

Hymn to John the Evangelist with which a reading from his Gospel 
is concluded "we called thee a star" [ kokaba sammaynak], f. 

28a. 

Hymn to God "All the ranks of the Spiritual Angels [k w ellomu 
Sarawita mala’ekt manfasaweyan] , f. 28a. 

Exposition of the church, f. 28b. 

(wa-batti la-zatti beta Krestiyan Ser c ata mala’ekt ). 

[Na 3 ak w k w etakka], indicated, f. 30b. 

The Lord's prayer, indicated, f. 30b. 

Nicene Creed, indicated, f. 30b. 

Supplication, indicated, f. 30b. 

Hymn to the saints and angels [Mika 3 el liqa mala’ekt sa 3 al 
ba 3 enti 3 s.na], f. 30b. 

(Mika 3 el liqa mala 3 ekt sa 3 al ba 3 enti 3 ana wa-qeddus 
Gabre 3 el a c reg galotana ). 

Hymn to God "Raise your hands by night" [ba-lelit an£e c u edawikemu], 
f. 31a. 

Hymn to St. Mary "Pray for us o Mary" [sa 3 ali lana Maryam], f. 32a. 
Praises of Mary [Weddase Maryam], indicated, f. 32a. 

Hymn of Magnificat, f. 32a. 

(wa-tebe Maryam ta c ebbeyo nafseya la-Egzi 3 abfcier halle luya 

— ). 

The Angels Praise Her [yeweddesewwa mala 3 ekt], f. 32b. 

Greeting to St. Mary "Peace to thee 0 Mary the Ark of Noah" 

[Salam laki Maryam la-No{i ttamaru], f. 34a. 

See Wright (B.M., LXXX, f ., p. 48. 

Greeting to St. Mary on the style of [Malke 3 ] "Greeting in worship" 
[ba-sagid salam], f. 34b. 

See Chaine (Repertoire) no. 249, P- 342. 

(ba-sagid salam la-k w ellon malke c ateki Maryam la-zekra semeki ) 

Hymn to St. Mary "Rejoice Mary virgin in body and mind" 

[tafa££ehi Maryam dengelta Sega wa-ljellina], f. 39 a * 

See Chaine (repertoire) no. 303, P»345 and Wright (B.M. ) LXX, 
g., p. 48. 

Hymn to St. Mary "In whome shall I glory" [ba-mannu etmekkah], 
f. 40a. 

See Chaine (RSpertoire) no. 245, P* 34l. 

Hail Mary, f. 40b. 

Praise and Prayer to St. Mary " 0 Mary sister of Moses" 

[Maryam ehetu la-Muse], f. 40b. 
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(ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus ^ellase/behileya 

wafanku za-laki weddas e /Maryam ejietu la-Muse/em-qedma samay ). 

Hymn to St. Mary [befe't anti wa-nege£ta gedq], f. 4la. 

See Chalne (Repertoire) no. 292, p .345 and Wright (B.M. ) 

L, 4, p. 33* 

(Bege't anti wa-nege£ta gedq/za-temenneni Maryam mahebara 
sellaq/tabotena anti za-warq/ — ). 

Its composition is based on the Psalms of David. 

Hymn to St. George "Pray for us George" [sa 3 al lana Giyorgis], f. 44a. 
(sa 3 al lana Giyorgis sama'ta Iyyasus Krestos/wa-na 3 a fequreya 
za-Leda negu£/sa [= sa 3 al lana?] na 3 a Giyorgis enza tejje’an 
ba-[fa]ras ). 

Praise to God "Blessing and Praise" [bareko wa-weddase], f. 46b. 

(bareko wa-weddase yedallewomu la-£ellase halle ne c u 

nesged wa-negnay lottu/enza I 3/esma mafqare sab 3 we 3 etu/ ). 

Prayer to God "Our God Our Creator" [amlakena. . .fa^arina], 

f. 48a. 

(amlakena amlakena amlakena faparina iterhaq egzi’o emennena. . . ). 
Hymn to St. Michael "Pray for us 0 Michael" [sa 3 al lana Mika 3 el], 
f. 49a. 

(sa’al lana Mika 3 el haba Egzi 3 abber Mika 3 el maggabi la-nafsa 
k w ellu febrat/amebelakka ba-gaba c ot/ — ). 

Hymn to St. Gabriel "Ask mercy for us 0 Gabriel" [astamher lana 
Gabre 3 el], f. 50b. 

(astamher lana Gabre 3 el astamher lana Gabre 3 el/za-absarka 

la-dengel a [= astamher ?] Gabre 3 el absara/Ezrani tanagara/ 

ba-mazmur wa-ba-enzira/ ). 

Hymn to St. Takla Haymanot "Ask mercy and pray for us" [astamher 
wa-galli], f. 51a. 

(astamher wa-galli/ba-amsala Rawll/astamfrer lana/Takla Haymanot 

Abuna/ ) (ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus £e lias e /Takla 

Hay[manot] dagemay Muse/ ) 

Hymn to St. Gabra Manfas Qeddus "Ask mercy and pray for us" 

[astamher wa-galli ba 3 enti 3 ana], f. 53a* 

( /astamher wa-galli ba 3 enti 3 ana/mafqara galot wa-gom kokaba 

gadam/Gabra M.Q. c enq w a gom/ ). 

Hymn to God "Have mercy upon us Father" [mabaranna Ab ], f. 54a. 

L Za-yenaggefi ] of Abuna Yared, f. 54b. 

[Li-fcon] of Friday, f. 55a. 

[Za-yenagge^ ], f. 55b. 

Hymn to St. Mary "Come let us worship her" [ne c u nesged wa-negnay 

latii], f. 59 a. 

(ne c u nesged wa-negnay latti/ne'u netfa£6ab wa-netbagay 

batti/esma emma amlak ye 3 eti/ ). 

Greeting to the Icon of the Virgin Mary "0 tender hearted" 

[0 rehrehta bellina], f. 5 9b* 

See Chalne [Repertoire ) no. 368 , p. 350 and Wright (B.M.) 

IXXX, c., p. 48. 

Introductory exortation to the Miracle of Mary, f. 6la. 

Introductory rite to the Miracles of Mary, f. 63 a. 

Praise and Prayer to St. Mary "0 Mary sister of Moses [Maryam 
ejietu la-Muse], f. 66b. 

Hymn to St. George "Come 0 George on horseback" [na c a Giyorgis 
enza teSarrer ba-faras], f. 66b. 


EMML Er. No.' 1139> cont. 


See Wright (B.M. ) CLXXXI, b, p. 117. 

(na c a na c a na c a Giyorgis/enza te 6 arrer ba-faras/ wa-na c a 

fequreya za-Leda negug/ ). 

Hymn to St. Mary "I worship thee" [esagged laki], f. 68a. 

See Wright (B.M.) EXXVIII, d., p. 54 and Chaine (Repertoire) 

No. 338, p. 348. 

(esagged laki Jgi[ze] bal wa-eweddesakki o-egze’eteya Maryam 
la-gahaya gedq saragallahu/e sagged laki wa-eweddesakki o-egze 3 eteya 
Maryam la-mar c awi samay anqaga gerhu/esagged laki wa-eweddesakki 

o-egze 3 eteya Maryam ba-kama waddasakki Yotiannes Afa Warq ). 

Rymn to St. Mary "Rejoice Mary the Pasch of Adam [tafa££efcii Maryam 
la -Add am fasikahu], f. 69 a. 

See Wright (B.M.) EXXVIII, a, p. 47 and Chafne (Repertoire) No. 

302 , p. 345. 

(4) Ff. 71a-75a: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam] . 

1. Genealogy of St. Mary, f. 71a. 

2. The five dolors, f. 71b. 

3* The church which was built on the tomb of St. Mary, f. 72a. 

4. The Annunciation, f. 73b. 

5* The sick man and the Icon of St. Mary, f. 74a. 

6 . The child to whom the Icon of St. Mary spoke, f. 74b. 

(5) Ff. 75a- 77a: Miracle of Jesus [Ta’ammera Iyyasus]. 

1. Observing Sabbath, f. 75a. 

2. About the question of the disciples as to who was greater 
among them, f. 75 b. 

3- Christ in school, f. 76 b. 

( 6 ) Ff. 77a-83a: Image of the Praises of Mary [Malke’a Weddase] 

(faqada egzi 5 la-Addam yage c ezzo/ 6 egaki negufra ama rassaya 
arazo ). 

(7) Ff. 83a-86a: Lrfcon: 

Monday, f. 83 a. Friday, f. 84b. 

Tuesday, f. 83 b. Saturday, f. 85a. 

Wednesday, f. 84a. Sunday, f. 85 b. 

Thursday, f. 84a. 

( 8 ) Ff. 86 a- 88 a: Blessing [ galota burake ] : 

(a) "Those who served are elevated [wa-la-ella tale'eku tala' alu], 
f. 86 a. 

(b) "Blessed be the name of God" [Yetbarak semu la-Egzi ’abtier], f. 
86 a. 

(c) "May He bless us with the blessing of His Prophets" [ba- 
barakata nabiyatihu yebarekanna ] , f. 86 b. 

(d) Blessing of Abuna Samu’el, f. 87a. 

(9) Ff. 89a-99b: Additional prayers by a different hand including: 

Hymn to St. Mary "I praise thy grace o full of grace" [esebbefci 
gaggaki o-mele 5 ta gagga], f. 89 a. 

See Wright (B.M.) CXCII, 2, w. , p. 130 and Chaine (Repertoire) 

No. 344, p. 348. 

Prayer of thanksgiving, f. 89 a. 

Scriptural reading, f. 90a. 

Greeting to the saints and angels, f. 96 b. 

The Lord's prayer rewritten in a rhyming composition, f. 98 b. 

See Wright (B.M.) CLXV 3, b., p. 111. 
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( seb^at laka za-ba-samayat abuna za-ba-medr c adi/gebta enbala 

teg w anaddi/za-tab c el wa-za-tana[ddi]/ ). 

Greeting to the saints, f. 99a. 


Varia: 

(1) Ff. 2a-3b: Fragment from the Five Pillars of Mystery [Ammestu 

a'emada mes-fir]. 

Mystery of the Trinity, f. 2a. 

Mystery of the Incarnation, f. 2b. 

Mystery of Baptism, f. 3a. 

Ifystery of the Eucharist, f. 3b. 

(2) F. 100a: An Amharic note on the fact that if one wants to be 

perfect [feggum], one has to be obedient and that it is forbidden 
to write on books, i.e. manuscripts. 

(3) F. 100b: An Amharic note on the fact that whoever writes "on 

this" (manuscript) is not a blessed deacon. 

The additional prayers (ff. 89a-99b) are copied by Malka gedeq (f. 98b). 

Copied for Abba Walda Gabre’el (ff. 24a, 25a and passim ). According to 
a note on the margin on f. 5a, Abba Walda Gabre 5 el donated the manuscript 
(to the Holy Trinity Church). 

Note of ownership by the Holy Trinity Cathedral on the 10th of Maskaram [I9]4l 

E. C. (= Sept. 20, 1948 A.D.) in pencil by Kabbada (f. la), ‘Abbay who is 
also mentioned on f . 88 a as deacon of the Holy Trinity Cathedral, end by 
Tasamma Dasseta, f. 100b, in 1946 (E.C.?) and/or 1954 (A.D.?). 

Note of ownership also by Yetbarak Gabru, f. 4b. 

Stamp of Makana &ellase Church, ff. 24a, 88 a and 98 a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and 99b* 

F. 4a: (Mammere). 

Ff. la and 88 b blank (save scrawls). 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 17. 


Parchment, 25 x 19-5 cm., 103 + 2 ff., 2 cols., 23 lines, 20th c. 


THE MIRACLES OF JESUS 

Ff. 4a-103b: The Miracles of Jesus [Ta’ammera Iyyasus ] or ftlagefrafa 

El’atqarfa] as told by our Lord to His disciple John Son of Zebedee. For 
the title see also voi Laatschoot (Vatican) No. 255, p[9)A59* 

(ba-sema Ab zentu mes^irat amlakaweyat za-nagaro egzi’ena Iyyasus 

Krestos la-rad J u Yofcannes Walda Zabdewos ). 

The items are introduced sometimes under the title [nagar] "narrative" 
sometimes under the title [ta 5 ammer] "miracle" and at other times under the 
title [manker] "wonder". The numbering of the miracles is not reliable. 

(1) Introduction, f. 4a. 

(2) Choosing Mary to be the Mother of God, f. 9b* 

(3) The story of the nativity, f. 10b. 

(4) The birth of Christ and the kingdom of Satan, f. 12b. 

(5) Entrance of Jesus to the temple, f. l 6 a. 

( 6 ) The coming of the wisemen, f. l 6 b. 

(7) The return of Jesus out of Egypt, f. l 8 b. 

( 8 ) The man who had a lot of cattle, f. 20a. 

(9) Christ at the Sea of Tiber ia, f. 20b. 

(10) The stolen cow, f. 21b. 

(11) Joseph and the lion, f. 22a. 

(12) The looded plantation, f. 23a. 

(13) The miracle with the painting [icon], f. 24a. 

(14) The prostitute, f. 26b. 

(15) The Samaritan woman, f. 27b. 

(16) Choosing of the disciples, f. 29a. 

(17) The blind and dumb man, f. 30a* 

(1 8 ) The dead man that our Lord raised, f. 31a. 

(19) The dead that our Lord raised in Jerusalem, f. 31b. 

(20) The olive tree, f. 33b. 

(21) At the tomb of Rachel, f. 34b. 

(22) The watermelon plantation, f. 36 a. 

(23) Healing of the Hemorrhaging woman, f. 36 b. 

(24) The man who had lepra and who is dumb, f. 38 a. 

(25) The herd of locusts, f. 39b* 

(26) The lions of the land of Asqa^a, f. 4la. 

(27) What the Lord told to the twelve disciples, f. 42a. 

(28) The baptism of our Lord, f. 46b. 

(29) The changing of water into wine, f. 50a. 

(30) Raising of Lazarus from the dead, f. 51b. 

(31) The teachings of Christ to his disciples, (continued with (30) 
above, with no break and also incomplete), f. 53 b. 

(32) About Hosanna (continued after (31) above, with no break and no 
title, completed in ( 35 ) below), f. 6 la. 

(33) The woman who annointed our Lord with unguent, f. 63 a. 
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(34) The Passover, f. 64b. 

(35) About Hosanna (completion of (32) above), f. 68a. 

(36) The Resurrection, f. 86b. 

(37) Our Lord appears to the disciples, f. 96 a. 


Miniature : 

(1) F. 2a: Crucifixion. 

A crude hand notes that it was bought for $27, f • 103b. Another hand (f. la) 
notes that it was given by Emperor Haile Selassie I (to the Holy Trinity 
Cathedral) . 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a, 103b. 

Ff. lb, 2b -3b blank. 

Ff. 93b-94a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 56. 

Parchment, 23 x 19.5 cm., 106 + 4 ff., 2 cols., 26 lines, 1930-1974 (prayer 
for Emperor Haile Selassie I, f. la). 


THE BOOK OF CLEMENT 

Ff. la-106b: The Book of Clement [ Qalamen^os ] . 

Instructions of St. Peter to his disciple Clement given in Seven parts [befcer]. 
See Wright (B.M. ) CCCXXI, I, p. 213. 

(1) Ff. la-24b: History of the creation and of the Old Testament to 

Jehoram [iyyoram] King of Judah. 

(ba-sema Ab negefcef ma [= magejiafa] Qalamen^os rad’a fe^ros 

frawareya yebe qeddus Qalementos emdehra c ergatu la-egzi 5 ena 

) . 

(2) Ff. 24b-39a: Mysteries revealed by Peter to Clement. 

(ba-sema Ab mes^irat za-ka£ata qeddus Pedros la-rad 5 u 

Qalamen^os wa-yebe qeddus pe^ros soba tafaggama arbe c a c elata ). 

(3) Ff. 39 b ~64b: The power and the miracles which God displayed to 

St. Peter 

(ba-sema Ab neqaddem wa-negefcief hayl [sic] wa-ta’ammer [sic] 

za-ar 5 aya Egzi’abfrer la-begu 5 fefros ). 

(4) Ff. 64b-84a: Discourse of Peter to Clement. 

(ba-sema Ab negefref nagara za-tanagaro pe^ros re’esa 

[lawareyat la-Qalemenfcos talmid ). 

(5) Ff. 84a-87a: Ordinance of the church given by our Lord to 

Peter. 

(ba-sema Ab 6er c at za-Qeddest Beta Krestiyan za-nagaro egzi 5 ena 

wa-mad&anina Iyyasus Krestos la-pe^ros ma^arata la-Beta Krestiyan 
— )• 

(6) Ff. 87b-95b: On the Rod of Moses. 

(ba-sema Ab batr za-zaba£o la-Sayfan Krestos we >etu batra 

Muse enta gabrat ta’ammera ba-qala Egzi’abfcier ). 

(7) Ff. 95b-106b: Interpretation of the vision of Simon Son of Jonah. 

(ba-sema Ab fekkare ra’ey za-re 5 ya 6em c on walda Yona za- 

mesla gagga rade } et tenbit [wa-] madhanit ). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la (twice), f. 106b. 

Ff. 15a and 104b-105a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 20. 


Parchment, 21.5 x 18.8 cm., 138 ff., 2 cols., 18-21 lines, 19th c. 


HOROLOGIUM OF THE NIGHT HOURS 

Ff. 5&-137b: Horologium of the Night Hours [Sa'alat za-Lelit]: 

(1) Ff. 5a-9&: Introductory prayer. 

(2) Ff. 9a- 17b: Three sets of scriptural readings [Menbab] - 

those of Sunday, Monday and Saturday in that order. 

(3) Ff. 17b-31b: Principal Prayer. 

(4) Ff. 31b-4lb: Other three sets of Scriptural reading. 

(5) Ff. 42a-91a: Scriptural reading from the O.T., N.T., Didascalia 

of the Apostles, Synodicon, etc. for the different hours of the 
night. 

(6) Ff. 91a-137b: Prayer and scriptural readings for the different 

hours of the day. 


Partially supplied with musical notations. 

Varia: 

(1) Ff. lb-2b: Fragment from the Miracles [Ta’ammer] of Abuna Gabra 

Manfas Qeddus, darkened. 

(2) Ff. 3a-4a: Hirmn from the [Sa'atat] with musical notations, 

darkened. 

(3) F. 138a: Prayer from the [Sa'atat] in pencil by a different hand, 

difficult to read. 

Copied perhaps for Anima Krestos (prayer, ff. lb, 4a, 4b and 136a) and Walda 
Yotiannes (prayer, ff. 2b and 136a). 

Purchased by Qesa Gabaz Walda Amanu’el from Mammere Walda Madhen for Makana 
Sellase church, f. 137b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and 136b. 

F. la illegible. 

Ff. 36b-37a, 92a, 101b and 106b-107a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, Ms. 31/59. 
Parchment, 21 x 16.2 cm., Il8 ff., 2 cols., 22 lines, 20th c. 


Dersana Mika’el - [Asmat] Prayer 


2) 


3 ) 


Ff. 3a-ll4a: Homiliary for the feasts of St. Michael [Dersana 

Mika’el] including a homily, a miracle [ta’ammer] and the Synaxary 
entry with the greeting [salam] for the 12 th of each month: 

(1) Ff. 3&-6a: Introduction. 

(2) Ff. 6 a-l 8 a: 12th of gedar: Homily by Demetrius [Damatewos], 

(for the name see EMML Pr. No. 1433) Patriarch of Alexandria, 
f. 6a; miracle, f. l4b; Synaxary (Joshua), f. l6a; greeting, 
f. 18 a. 

(3) Ff. l8a-25a: 12th of TajjSaS: Homily, f. l 8 a; miracle, f. 23b; 

Synaxary, [The Three Holy Children of the Book of Daniel), 

f. 24b; greeting, f. 25 a. 

(4) Ff. 25b-33a: 12th of Terr: Homily, f. 25b; miracle, f. 31b; 

Synaxary (Jacob), f. 32a; greeting, f. 33a. 

(5) Ff. 33a-39 a : 12th of Yakkatit: Homily, f. 33a; miracle, f. 

37a; Synaxary (Samson), f. 38 b; greeting, f. 39 a « 

( 6 ) Ff. 39a-58b: 12th of Maggabit: Homily by [Yofrannes - name 

not given but see EMML Pr. No. 1133# (6); and 1464, (6); 

Strelcyn, (Accademia) No. 18, 6, p. 63 , suggests S6vfere] 

Patriarch of Antioch, f. 39a; miracle, f. 57a; Synaxary 
(Balaam), f. 58 b; greeting, f. 58 b. 

(7) Ff. 59 a ~71a: 12th of Miyazya: Homily, f. 59 a ; miracle, f. 

68 a; Synaxary (Jeremiah), f. 70b; greeting, f. 71a. 

( 8 ) Ff. 71a-75a: 12th of Genbot: Homily (by Yofrannes, Metropolitan 

of Ethiopia [Nagar za-ba 5 enta Yofcannes fappas za-befciera 
Iteyoppeya] ), f. 71a; miracle, f. 73a, Synaxary (Habakkuk), f. 74b. 

(9) Ff. 75a-91b: 12th of Sane: Homily by (Yofciannes - name not given). 
Metropolitan of Axum, f. 75a; miracle, f. 82a; Synaxary (Church 
of St. Michael in Alexandria), f. 83 b; greeting f. 91b. 

(10) Ff. 91b-98a: 12th of Hamle : Homily, f. 91b; miracle, f. 98 b; 

Synaxary (Sennacherib), f. 97b; greeting, f. 98 a. 

(11) Ff. 98 a- 102a: 12th of Natiase : Homily, f. 98 a; miracle, f. 

101a; Synaxary (Emperor Constantine), f. 102a; greeting, f. 102a. 

(12) Ff. 103a-107b: 12th of Maskaram: Homily, f. 103a; miracle, 

f. 105a; Synaxary (Isaiah), f. 107a; greeting, f. 107b. 

(13) Ff. 107b-113a: 12th of T ec l em b: Homily, f. 107b; miracle, 

f. 110b; Synaxary (Samuel), f. 112a; greeting, f. 113a. 

Ff. 113a- 117a: Prayer of [asmat] given to Moses by God for sub- 

ducting the enemy [Magrare £ar]. 

Wright (B.M. ) CLXDC, 2, p. 112, calls it "The Acts of Moses"; see 
also Strelcyn, "Note sur le manuscrit 4thiopien D'Abbadie 7 de la 
B.N. ", Rassegn di Studie etiopici 10 (1951) PP- 52-55- 

(ba-sema Ab nengerkemu nefcina za-dehna Muse em-edehu la-Far c on 

— ) 

Ff. 117b-ll8a: [Asmat] Prayer against plague [bedbed] and hidden 

illnesses [basseta hebu’at]. The secret names are confusingly 


given to God and to St. Michael the Archangel. 

( ekos akas q w ar ) ^ 

56 


EMML Pr. No. • 1143, cont. 


Carelessly copied. 

Miniature : 

(1) F. la: St. George and the dragon and Birut ayt. 

(2) F. 2a: Madonna and child. 

The name Walda §ellase is inserted by a different hand throughout the Ms. 
(ff. l4b, 16b and passim ). Donated (to the Holy Trinity Church) by 
Fitawrari Kolia Ami (f. la), spelled Folia on f. Il8a. 

Note of ownership by Fitawrari Folia and his son (weludu[sic] ) Grazmac 
gay la Maryam Folia (f. Il8a). 

F. Il8b erased. 

F. 2a blank. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 28. 


Parchment, 22 x 16.1 cm., 99 ff., 2 cols., 22-24 lines (ff. 2a-95a) and 27- 
32 lines (ff. 96b-98b); (ff. 2a-95a) dated (f. 95a) ferr 1907 E.C. (=Jan./Feb. 
1915 A.D. ) 


ISAIAH - JOEL 

1) Ff. 2a-94b: Isaiah [Tenbita Isayeyyas] 

Copied by gay la Maryam for Alaqa Walda Yared (f. 95a). 

2) Ff. 96a-98b: Joel (Tenbita Iyyu’el] 

There is a note that this is copied by Alaqa gege (f. 99^)* but the 
hand is that of Alaqa Azzaza who, according to Sergew Hable Selassie 
(personal communication), died on Maskaram 16, 1954 E.C. (= Sept. 26, 
1961 A.D. ). 


Varia: 

(1) F. 95b: An Amharic note on the Trinity by a crude hand. 

(Yaspanneqal annanoraccaw ka-$entu ya-Ab ya-Wald) unfinished. 

Ornamental design, f. 2a. 


/ 

Note of ownership by Makana Sellase (church), f. lb, and by Mai ’aka Berhan 
gege, f. lb. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 98 b. 

Ff. la and 99^ blank. 

Ff. 53b-54a, 57b-58a and 64b-65a filmed twice. 
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EMML Pr. 'No. H45 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakakkelaEna], Addis Ababa, MS. 47/59. 


Paper, 25.5 x 20.1 cm., 56+4 ff. (numbered 1 to 55, with the leaf after f. 2 
unnumbered), 2 cols., 22 lines, dated (colophon, f. 55b) Sane 6, 1959 E.C. 

(= June 13, 1967 A.D. ). 


THE GATE OF BELIEF 

Ff. 3&-55b: The Gate of Belief [Anqaga amin]. 

A polemical treatise to prove from the Koran to the Moslem the authenticity 
of the Christian faith. See J. van Donzel, c Enbaqom : Anqaga Amin ( La Porte 

de la Foi ). Apologie Ethiopienne du Christianisme contre 1' Islam, (Leiden) 

I969T 

(ba-sema Egzi’abfrer rede 5 ani la-gefcifa zentu magefraf za-yessammay 

anqaga amin tasfahomu la-Masifraweyan wa-zalafahomu la-tanbalat sefcutan 
ella yeresseyuka 1 em-nabiyat ) 


Simple design, f. 3a* 

Copying arranged by Liqa ^el^anat Habta Maryam Warqnah dean of the Holy 
Trinity Cathedral (colophon, f. 55b). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a, 13a, 25a and 55b. 

Ff. la-2 bis b blank. 
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EMML Pr. No. 1146 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Abata. 


Paper, 20 x 16 cm., 82+9 ff. (numbered 1 to 8l with the leaf after f. 45 
unnumbered), 2 cols., l6 lines, dated (colophon, f. 8lb) Sane 2, 1961 E.C. 
(= June 9, 1969 A.D.). 


THE BOOK OF THE CANDLE - RITUAL FOR PENITENTIAL BAPTISM 

1) Ff. la-50a: The Book of the Candle [Mageftafa qandil] 

Ritual for the unction of the sick including seven prayers with 
scriptural readings for each. This is probably similar to Wright 
(B.M. ) CXXXVIII, 2, p. 94. 

(1) Ff. la-5a: Introductory Prayer. 

(ba-sema Ab newe££en ba-rade 5 eta Egzi 5 abj?er getiifa magefrafa 

qandil qadamihu la-zekku yetgabe’u kahnat za-h w elqomu 7 wa- 
yeqle'u re 3 esomu wa-yewfen za-ya c abbi emennehomu wa-yebal Abuna 
za-ba-samayat ) 

(2) Ff. 5a-13b: The first prayer. 

(wa-ye'tab kahen qandila ba-te 5 emrta masqal wa-yabreh afciatta 
fatla em-fatlat wa -kahnat yezammeru wa-yebalu kidan za-nagh 
qeddus Egzi’abfcier ) 

(3) Ff. 13b-17a: The second prayer. 

(wa-emze yewfcen kale 5 qasis kama qadimu wa-ye c tab qandila 
wa-yabreh fatla dagemita wa-yebal wa-ka 3 ba nastabaqq e c ) 

(4) Ff. 17a-22b: The third prayer. 

(5) Ff. 22b -26a: The fourth prayer. 

(6) Ff. 26a-29b: The fifth prayer. 

(7) Ff. 29b-33b: The sixth prayer. 

(8) Ff. 33b-36a: The seventh prayer. 

(9) Ff. 36a-40a: Concluding prayer. 

(10) Ff. 40a-50a: Blessing [galota burake]. 

2) Ff. 5 la-8 lb: Ritual for Penitential Baptism [Magelgafa qederj. See 

Wright (B.M.) CXXX3X, 3, p. 95- 

(1) Ff. 5 la -5 2a: Introduction. 

(ba-sema Ab em-magetiafa qeder qadamit tiegg za-^ar'u abawina 

310 wa-8 retu'ana haymanot ba’enta za-dehga em-te 3 ezaza Egzi’abfrer 
ba-za-ye^ammaq bottu wa-faggimo nessefraRu ba-te 3 ezaza Sinodos ) 

(2) Ff. 52a-65b: Readings from the Psalter: 

Pss. 10, 29, 34, 43, 53, 66, 75, 104, 105, 110, 123 (only half - 
up to [amsa£at nafseya] and went on mistakenly copying the second 

half of 125 from [ella yezarre'u ba-anbe c ) and canticle 

6 (Menasseh). 

(3) Ff. 65b-69a: Readings from the New Testament: 

I Tim. 1,1-17; I Jn. 1,5-13; Acts 16,44-48; Lk. 15,3-10. 

(4) Ef. 69a-8lb: Principal prayers. 

(wa-emze 3 gawatewa ba 5 enta salam wa-galota haymanot bal 
Egzi’abfrer Ab abuhu la-egzi 3 ena ). 

The two rituals are very often copied together. 
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Copied by Rada Asrass with baptismal name !§arpa Dengel as arranged by Liqa 
Selfcanat Habta Maryam Warqnah (colophon, f. 8lb). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 13a, 8lb. 

F. 50b blank. 

Ff. 57b-58a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1147 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 44/58. 
Paper, 19 x 17«5 cm., 14 + 9 ff-, 2 cols., 18 lines, 20th c. 


BAPTISMAL RITUAL 

Ff. 2a-13a: Baptismal Ritual [Magefrafa krestenna]. 

The scriptural readings and the rubrics are in Amharic, while the prayers 
remain in Ge'ez: 

(1) F. 2a: Prayer of Thanksgiving [galota ak W k W atet] indicated. 

(2) Ff. 2a-4b: Readings from the Psalms: 

Pss . 31, 64, 50 and 113- 

(3) F. 4b: ^he Praises of Mary [Waddase Maryam] and supplication 

[Mastabq e c ] indicated. 

(4) F. 4b-6b: Prayer for those who are to be baptized [galot ba’enta 

ella yef^ammaqu] . 

(5) Ff. 6b-7b: Prayer for those who gave their names [galot ba’enta 

ella wahabu asmatihomu]. 

(6) F. 7b: From the Ordinary of the Mass: 

[ Na 3 ak\ eto la-gabare Sannayat] indicated. 

[Salota mab 5 a] indicated. 

[nesged] indicated. 

(7) Ff. 7b-10b: Readings from the New Testament. 

Titus 3,1-8; I Jn. 5,5-14; Acts 8:35-40; Jn. 3,1-12. 

(8) F. 10b: Supplication [gawatew] and Nicene Creed indicated. 

(9) F. lOb-lla: Prayer on the font [galot za-me^maqat ] . 

(10) F. llab: Prayer on the chrism [galot la'ela meron] 

(11) Ff. llb-13a: Concluding prayer. 


Ornamental design, f. 2a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. lb, 2a, 6a and 13a. 
Ff. la, 13b -l4b blank. 
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EMML Pr. No. 1148 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 18.5 x 15*7 cm., 87 + 10 ff. (numbered 1 to 86 with 44 given to two 
leaves), 2 cols., 16 lines, dated (f. 85b) Maggabit 24, 1961 E.C. (= April 2, 
1961 A.D. ). 


Vision of Sak Zakkareyas 

Ff. la-85a: Vision of Sak Zakkareyas (or Sheikh Zakharia). 

An apologetic as well as polemic study of the Koran in Amharic from the 
Christian point of view; comparing it with the New and Old Testaments, or 
eighty-one books (f. 4b). Sak Zakkareyas claims to have seen the vision on 
the 3rd year of the reign of Emperor Menelik II [1889-1913] (f* 4a). The 
work was translated (from Arabic) into Amharic by his disciple Abba Gabra 
Egzi’abfrer (f. la) "so that the Moslems may do research and be baptized 
and the Christians may know the secrets of the Koran". 

See also Donald Crummey, "Shaikh ZSkaryas: An Ethiopian Prophet", Journal of 

Ethiopian Studies X, no. 1, 1972, pp. 55-66. 

It is divided into eight parts : 

(1) Ff. la-5b: Introduction; 

(yehenn astage’o [sic] Sellase ba-faqadaccaw mes^irun galpawellaccaw 
ka-Oritenna ka-Wangel ka-Furqan ka-Nabiyatenna ka-leloccemm magapeft 
yaga^tamawen yezaw ya-Say£anen qal gadfaw sela getaccen mawwalad sela m 
sela ten£a 3 ew ba- c Arabenna q anq a ba-semment kefel yatarag w g w amut 
SaJs Zakkareyas naccaw ). 

(2) Ff. 5b-12a: Part One: About the existence of the Word of God 

before creation. 

(ya-Egzi 3 ab[ier qal em-Qedma ' a lam manorun. 

(3) Ff. 12a-35a: Part two: About what God revealed to the Prophets 

concerning the coming of the Messiah. 

(Egzi’abfcer la-nabiyat sela Masifci ammapap ya-gallapallaccaw) . 

(4) Ff. 35a-50b: Part Three: About the Nativity. 

( ledatun ) . 

(5) Ff. 50b-52b: Part Four: About His Baptism 

(ya-£emqatun nagar) 

(6) Ff. 52b-59a: Part Five: About Sacrifice. 

(ya-maswa c ten nagar) 

(7) Ff. 59a-70a: Part Six: About the Death and Resurrection of our 

Lord Jesus. 

(ya-getficcen ya-yyasus ya-motun ya-ten^a 3 ewen nagar). 

(8) Ff. 70a-78b: Part Seven: About those (parts of the Koran) that 

agree and disagree with the Octateuch and the Gospel. 

(ka-Oritenna ka-Wangel yammigapmawenenna yalga^f amawen ) . 

(9) Ff. 78b-85a: Part Eight: About the commandment of God that says, 

"Te shalt not worship other God than me." 

(Egzi’abfcier yfila ene ba-lela attamleku yalawen). 

Copied by Rada Asrass with baptismal name Sarga Dengel as arranged by Liqa 
Sel£anat Habta Maryam Warqnah (colophon, f. 85b). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral Ff. la, 5&> 38a and 85 b. 
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F. 86ab blank. 

Ff. 42b-43a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1149 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 18.5 x 15.6 cm., 139 + 8 ff- (numbered 1 to 136 with the leaf after 
f. 2 unnumbered, and numbers 19 and 44 given to two leaves each, as 19, 19 -B 
and 44-A, 44-B respectively), 1 col., 16-17 lines, (ff. 113a-129a: 21 lines), 

dated (colophon, f. 135a) 1961 E.C. (= 1 968/9 A.D. ) 


Ba|?ra passab or Marp c Ewwer 

1) Ff. 3&-50b: Amharic treatise on Computus [Bapra passab] 

This treatise is usually ascribed to Demetrius, Patriarch of 

Alexandria. 

(1) Ff. 3a-6b: Introduction of the different cycles. 

(2) Ff. 6b-13a: General computation of the calendar for the 

year 1931 E.C./7431 A.M. (= 1938/9 A.D. ). 

( 3 ) Ff. 13a-33b: Fixing the moveable fasts and feasts of the 

year 1931 E.C./7431 A.M. 

(4) Ff. 33b-50b: Detailed study of the system. 

2) Ff. 58a-96b: Amharic treatise on Computus [Bapra passab] ascribed 

to Abu Sakir (f. 58 a). 

(1) Ff. 58a-59b: Introduction. 

(2) Ff. 60a-72a: On the Lunar System. 

(3) Ff. 72b-76b: Names of the months in Hebrew, Syriac, Coptic, 

Latin [Rom], Greek, [jer*], Greek (again), [Gam] (sic), [Afreng], 
Persian, Coptic (again), [Ayhud]. 

(4) Ff. 76b-78b: Summary of the treatise. 

3) Ff. 78b-110b: Amharic treatise on Computus [Bapra passab]. 

Ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria. 

(1) Ff. 78a-89b: Fixing the moveable fasts and feasts. 

(2) Ff. 89b-96b: On the different cycles. 

4) Ff. 102a-104a: Summary of [Bapra passab] in different diagrams. 

(1) Ff. 102a: Shadow table from TAh^ag to Hedar. 

(2) Ff. 102b-103a: Table of perpetual calendar based on the 19 -year 

cycle (but referred to as[ c Awda qamar]) with the seven days of 
the week starting with Wednesday - probably for the [pnteyon] - 
given at the top. 

(3) F. 104a: A circular diagram showing the sunrise from pamle to 

Tah 6 a£. 

(4) Ff. 105-HOb: The different cycles summarized [passaba kanteros]. 

(5) F. 111a: A compass card which includes also the name of the 

four Evangelists, and the position of the head, legs and hands 
(of the crucified) are indicated. 

( 6 ) Ff. 113a-126b: Table of the 532-year cycle [qagate] (?) with 

references of Ethiopian historical events. 

(7) F. 127a: Table of the monthly cycle [ c Awda warh] from Maskaram 

to Napase. 

( 8 ) Ff. 127b-129a: Tables for each day of the week from Wednesday 

to Tuesday for fixing the feasts and fasts of the year. 

(9) F. 129a: Table of the 4-year cycle of the Evangelists. 

(10) F. 130a: A rectangular diagram of sixteen windows through which 
winds of rain, cloud, peace, good harvest, drought, famine, 
destruction, etc. blow. 
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(11) F. 130b: A circular diagram of the months and the stars of 

the zodiac for telling the horoscope. 

(12) F. 131a: A rectangular diagram on the four sides and corners 

of which the cardinal and intercardinal points of the compass, 
on the top, the names of the months in pairs (6th: Sane/gamle; 

5th: Gerib ot /Nadias e; 4th: Maskaram/Miyazya; etc.) and perpen- 

dicularly on the right, the time of the hours from 1 to 12, are 
indicated. 

(13) F. 131b: A circular diagram with six perpendicular lines inside. 
Between each line is given one or two names of the month. 

Top is East: Land of the righteous. 

Bottom is West: Land of the sinners. 

Bight is North: Land of the living. 

Left is South: Land of the blessed. 

(14) F. 132a: A circular diagram representing the stars of the zodiac. 

(15) F. 133a: A circular diagram representing the stars of the zodiac 
with detailed explanation. 

(16) F. 134a: A rectangular diagram with numbers and names of some 

months. 

The whole manuscript is called [Mar{ia c ewwer] (colophon, f. 135&). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3&, 50b, 96 b. 

F. la: A note on the day copying started: $amle 12, (19)60 E.C. (=July 19, 

1968 A.D. ). 

Ff. lb-2 bis b, 51a-57b, 97a-101b, 104b, lllb-112b, 129b, 132b, 133b, 134b 
and 135a-135b blank. 

Ff. 19b-19 bis a and 78b-79 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1150 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 17.5 x 11 cm., 31 + 4 ff. (numbered 1 to 30 with 10 given to two leaves 
as 10 and 10-B), 1 col., 17-19 lines, dated (f. la) i960 E.C. and on the 37th 
year of the origin of Emperor Haile Selassie I [1930-74] (= 1967 A.D. ). 


BAPTISMAL RITUAL 

Ff. 2b-29a: Baptismal Ritual [Magejiafa krestenna] . 

In Ge c ez ( verso ) with a parallel translation in Amharic ( recto ) . Reference 
of folio number here is that of Ge'ez (verso): 

(1) F. 2b: Prayer of Thanksgiving [galota ak W k W atet] indicated. 

(2) Ff. 2b-10b: Readings from the Psalms: 

Pss 31, 64, 50 and 113 • 

(3) F. 10b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] and supplications 

[Mastabq e c ] indicated. 

(4) Ff. 10b-12b: Prayer for those who are to be baptized. 

(5) Ff. 12b-l4b: Prayer on the oil [galot la'ela zayt]. 

(6) Ff. l4b-l6b: Prayer for those who gave their names. 

(7) F. l6b^ ^rom the Ordinary of the Mass. 

[na’ak k eto la-gabare Sannayat] indicated. 

[galota maba c ] indicated. 

[nesged] indicated. 

(8) Ff. l6b-22b: Scriptural reading: 

Titus 3,1-8; I Jn. 5,5-14; Acts 8,35-40; Jn. 3,1-12. 

(9) F. 23b: Supplication [gawatew] and Nicene Creed indicated. 

(10) Ff. 23b-24b: Prayer on the font. 

(11) Ff. 24b-25b: Prayer on the chrism. 

(12) Ff. 26b-28b: Concluding prayer. 

[ a(iadu Ab qeddus] indicated, f. 26b. 

[fcemqat] indicated, f. 26b. 

[Aryam] indicated, f. 26b. 


Ff. lb-2a and 29b-30b blank. 
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EMML Pr. No. 1151 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 12.2 x 9*5 can., 39 + 3 ff*> 1 col. 8 lines, early 20th c. 


RULES OF AN ECCLESIASTICAL COUNCIL 

Ff. la-38b : Rules in Amharic of an ecclesiastical council in 28 articles. 

The establishment of the council which is called [ba-Iteyoppeya la-manfasawi 
£era ya-qoma ya-kahnat guba’e] "Council of the clergy established for 
spiritual affairs of Ethiopia", was made possible on Maskaram 4, 1919 E.C. 

(= Sept. 14, 1926 A.D. ) though Eccage Gabra Manfas Qeddus, Empress Zawditu 
and Crown Prince Tafari Makonnen (f. lab). The purpose of the council as 
is manifested also from its name which is shortened as [Manfasawi Guba’e], 
is to deal only with the orders of the church and preservation and propaga- 
tion of its faith. Dealing with "politics" [Segawi nagar] is explicitly for- 
bidden for the council. 

(ka-zzicc ya-manf asawit guba’e ba-yya-sammentu yammiqarb ya-beta 
Krestiyan &er c atenna ya-haymanot appababaq danbenna beta Krestiyan 
yammettesfaffabbat mek(e)r naw engi lela ba-mmayeggabba ^egawi nagar 
linnaggarebbat kelkel naw (Article 8 ), f. lOb-lla. 


An important material for the history of centralizing the church administration. 
Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 7a and 38 a. 

F. 39&b blank. 

Ff. 37b-38a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 1152 


Unidentified private library, quarter of Takla Haymanot, Addis Ababa. 
Parchment, 25 x 19 cm., 138 + 5 ff., 2 cols., 21-15 lines, 20th c. 


FUNERAL RITUAL 

Ff. la-138b: Funeral Ritual [Magefciafa Genzat] : 

(1) Ff. la-4a: Introduction 

(ba-sema Ab negefcief magefciafa maqdema genzat za-astagaba J na 

em-Sinodos wa-em-Fetfcia nagu£t wa-em-zentu magefciaf ba-bba-4er c atu 
wa-bba-matlewu qadame k w ella gize ga’ata nafs za-qala Atnatewos 
yedgemu ). 

(2) Ff. 4a-6a: Reading for those who die during Passion Week: for 

men: Gen. 50,4-20 (f. 4a); for women: Gen. 23,1-24,1 (f. 5a). 

(3) Ff. 6a-9a: Homily on the importance of the commemoration of the 

dead [tazkar] based on the story of the man who did not fear God. 

(4) Ff. 9&-l4a: Discourse of St. Athanathius on death [nagar ba’enta 

ser c ata mot qala Atnatewos]. 

The title of this discourse varies from MS. to MS. 

(5) Ff. l4a-17a: Two prayers for the departure of the soul [galota 

ga’ata nafs]. 

( 6 ) Ff. 17ab: Prayer of the Journey to Heaven [galot za-mangada 

samay ] . 

(7) Ff. 17b-24b: The Book that came from Jerusalem [Zatti magefciaf 

za-wag 3 at em-Iyyarusalem]. 

( 8 ) Ff. 24b-25a: Prayer of Absolution. 

(9) Ff. 25a-27a: Prayer on the winding sheet [galota lebs] which is 

the prayer of Our Lady Mary [galota egze’etena Maryam]. 

(10) F. 27a: Incipit of prayers to be said at all stations (la-lla- 

me'rafu). 

(11) Ff. 27a-28b: Prayer of Thanksgiving. 

(12) Ff. 28b-34b: Prayer of Incense [galota c eJ;an]. 

(13) Ff. 35a-50a: Prayer at each of the seven stations. Included 

in each grayer are parts of Ps. 118, reading from the Gospel, 
[Mastabq e c ] or [Za-yenagges], Prayer of Penitence [galota 
nessefcia], and Prayer of Absolution [Fetftat]. The Praises of 
Mary [Weddase Maryam] and [Kidan] are also indicated for some 
stations: 

1. When leaving the house, f. 35&» 

2. Second station, f. 37b. 

3. Third station, f. 40b. 

4. Fourth station, f. 42b. 

5. Fifth station, f. 45a. 

6 . Sixth station, f. 47a. 

7. Seventh station, f. 49a. 

(14) Ff. 50a-52a: Prayer of Penitence [galota nessefcia] which is here 

The Book that came from Jerusalem [Zatti magehaf za-wag 3 at em- 
Iyyarusalem. 

(15) F. 52ab: Prayer for the journey to heaven. 

(16) Ff. 52b-54b: Prayer of Penitence. 

(17) Ff. 54b-55b: Scriptural reading during Mass. 

(18) Ff. 55b-59&: Burial service. 

1. Prayer while taking the corpse to the tomb, f. 55b. 
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( 19 ) 


( 20 ) 

( 21 ) 

( 22 ) 

(23) 

(24) 


(25) 


(26) 


(27) 

(28) 


2. Prayer while burying, [geb’ata maret], f. 56b. 

3. Prayer of Incense [galota c efcan], f. 57a* 

4. Prayer for the journey to heaven, f. 574. 

5. Readings, f. 58a. 

Ff. 59a-71b : Prayers and scriptural readings for the different 

memorial days of the dead: 

1. The 3rd day, f. 59&. 

2. The 7th day, f. 6la. 

3. The 12th day, f. 63a. 

4. The 30th day, f. 65a. 

5* The 4oth, 60th and 80th day, f. 67b. 

Ff. 71b-90b: Prayers on all the dead [galot la c ela k W ellomu mutan]. 
Ff. 90b-93b: Homily [Dersan] of Abba Salama Metropolitan of 
Ethiopia. 


Ff. 93b -96b : Prayer of Penitence. 

Ff. 96b-99b: Homily [Dersan] of St. James of Sarug about priests 

and deacons of the church who are dead. 

Ff. 100a-104a: Four numbered short prayers: (the 4th is not copied) 

1st (Egzi’o ami aka hayyalan ), f. 100a. 

2nd (Egzi’a manafest wa-la-k W ellu fefcrat ), f. 101b. 

3rd (Wa-ka’ba nese’elakka ), f. 102b. 

5th (Za-Matewos ebarrekakka egzi’o ), f. 103a. 

Ff. 104a-125a: Scriptural readings for particular classes of persons: 

1. Priests [kahnat], f. 104a. 

2. Deacons [diyaqonat], f. 107b. 

3* Children (boys) [Jie^anat], f. 110b. 

4. Monks [manakosat], f. 113a. 

5. Nuns [manakosayit ], f. 117a. 

6. Women who deliver a child while dying, f. 119a. 

7. Little girls [awaled ne c usan], f. 120b. 

8. Homily to be read on dead women, f. 122a. 

9- Grown-up women [‘abbayt anest], f. 123a. 

Ff. 125a-129b: Seven numbered prayers of blessing [§alota burake]: 

1st: Abba Samu’el, f. 125a. 

2nd: Community of saints [Mahebara qeddusan], f. 126a. 

3rd: (0-abaweya wa-ahaweya ), f. 126b. 

4th: (La c ela ell a tale’eku ), f. 127a. 

5th: (galot wa-se 3 elat segdat ), f. 127b. 

6th: (Yetbarak semu la-Egzi ’abfcer), f. 128a. 

7th: St. Basil, f. 128b. 

Ff. 129b-134a: Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq]. 

A collection of prayers for the journey to heaven [galot za-mangada 
samay] . 

Ff. 135b-138b: [KeStat za-aryam]. 


Note of ownership by Waybayenn Maryam (church), recto of the fourth fore guard 
leaf and f. 138b. 

F. 99b-100a and 103b-104a filmed twice. 
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Unidentified private library, quarter of Takla, Haymanot, Addis Ababa. 


Parchment, 24 x 18.5 cm., 137 ff., 2 cols., 23-24 lines, 1865-1913 (prayer 
for Menelik, f. 15a, King of Shoa [ 1865 - 1889 ] and Emperor of Ethiopia [ 1889 - 
1913]). 


MISSAL 

Ff. 4a-137&: Missal [Magefciafa qeddase]: 

See Magefrafa Qeddase , ba-Ge c ez-enna ba-Amarenna, Tasfa Printing Press, 
Addis Ababa, 1951 E.C. 

(1) Ff. 4a-20a: Office Prayers: 

(a) Ff. 4a-7b: [Kidan Za-nagh] 

Introductory prayer [Qeddus Egzi’abher], f. 4a; [Manfaqa 
lelit], f. 4b; [Nagh], f. 5b; [Sark], f. 7a. 

(b) Ff. 7b-10b: Lifcon: 

Monday, f. 7b; Tuesday, f. 8 a; Wednesday, f. 8 b; Thursday, 
f. 8 b; Sunday, f. 9a; Saturday, f. 9b; Saturday of Passion 

Week (soba akko Egzi’ab^er ), f. 9b; [£ark] [il], (esma 

rassayanna), f. 10 b. 

(c) Ff. 10b-12a, l6a-20a: Supplications [Mastabq W e c ] . 

(d) Ff. 12a-l6a: [Za-yenagge£] . 

(2) Ff. 20a-48a: Ordinary of the Mass [&er c ata qeddase]. 

(3) Ff. 48a-58b: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 58b-6lb: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 62a-70b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

bishop of [Behensa]. 

( 6 ) Ff. 71a-79a: Anaphora of John Son of Thunder. 

(7) Ff. 79 a_ 84a: Anaphora of John Chrysostom. 

( 8 ) Ff. 84b-94b: Anaphora of Athanasius. 

(9) Ff. 94b-102a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(10) Ff. 102a-104a: Anaphora of Dioscorus. 

(11) Ff. 104a-109b: Anaphora of Epiphanius. 

(12) Ff. 110a-115b: Anaphora of Gregory (of Nyssa, brother of Basil). 

(na 3 ek k eto la-gabare ^annayat). 

(13) Ff. 115b -121a: Anaphora of James of Saruq. 

(14) Ff. 121a-126b: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(15) Ff. 127a-129b: (Second) Anaphora of Gregory. 

(na’ak k etakka Egzi’o wa-nesebbehakka). 

( 16 ) Ff. 129b-137a: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 


The text is supplied with traditional musical notations. 

The copyist does not seem to understand Ge'ez or its linguistic system. 

As to the date of copying, there is also prayer (f. 132a) for fe-fros, 
Patriarch of Alexandria (1809-1852) and Salama, Metropolit of Ethiopia 
(1847-1867) • Patriarch fe^ros and Emperor Menelik are not contemporaries. 
Copied probably between 1865 and 1867* when Menelik was King of Shoa. 
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Varia: 

(1) F. lb: Fragment from the Rite of Passion Week [Gebra fremamat 3 

supplied with musical notations. 

(2) F. 2b: Fragment from the Rite of Passion Week Passion [Gebra 

fciemamat ] . 

(3) F. 3&: Nicene Creed supplied with musical notation. 

Childish and crude drawing of a person and four crosses, f. 2a. 

Childish and crude cross in a circle, f. 137b. 

Note of ownership by Waybayenn Maryam, ff. 3a and 137a. 

F. la blank and darkened with ink. 

Ff. 127b-128a filmed twice. 
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Unidentified private library, quarter of Takla Haymanot, Addis Ababa. 

Parchment, 19 x 15-5 cm., 140 + 8 ff., 2 cols., 21-22 lines, 1865-1913 
(prayer for Menelik, f. 13a). 


Wazema wa-Mazmur 

Ff. Ia-l40a: Antiphonal chants called [Wazema wa-Mazmur] . 

Taken from the deg w gWa with significant similarity with the [Ziq] of the 
type [befu c anta Yohannes]. 

(nahu wa^anku geftifa wazema wa-mazmur em-Yotiannes eska Yofrannes ba-1 
begu c anta Yofiannes za-hallawakka ta’mer wa-tafciawwer qedma Egzi 5 ab[ier 
galli ). 

(1) Ff. la-137b: Text. 

(2) Ff. 138a-l40a: Index of type melodies [Anqaga halleta]. 


The text is furnished with traditional musical notations. 
F. l40b blank. 

Ff. 28b-30a filmed twice. 


73 



EML Pr. No. 1155 


Unidentified private library, district of Takla HSymanot, Addis Ababa. 


Parchment, 17-5 x 13-5 cm., 115 + 4 ff., 2 cols., 20-24 lines, early 20th c. 


w w 

§oma deg g a 

W W T 

Ff. la-115a: Antiphonary for the Fast of Lent [§oma deg g a]. 

(1) [Ba-mahatew (sic) derara pom], f. la. 

(2) [Qeddest], f. 21a. 

(3) [Mek w rab], f. 32a. 

(4) [Mapag w e c ], f. 44a. 

(5) [Dabra Zayt], f. 55a. 

(6) [Gabr her], f. 74a. 

(7) [Niqodimos], f. 87a. 

(8) [Hosa'na], f. 99' b » 

(9) Index of chants, f. 113a. 


The text is furnished with musical notations. 
Ff. 112b and 115b blank. 

Ff. 113b-ll4a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 15. 
Parchment, 36 x 29 cm., 168 + 2 ff., 3 cols., 29 lines, early 20th c. 


THE MIRACLES OF MARY 

Ff. 2a-l68b: The Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) Ff. 2a-4a: Vision of John, Son of Thunder about the Miracles of 

Mary [Ra’eya Ta 3 ammer] to be read as an introduction to the 
Miracles of Mary. 

(2) Ff. 4a-5b: Introductory exhortation. 

(ba-sema Ab wa-ka c ba nenaggerakkemu ahawina fequran weluda 

beta Krestiyan Egzi 3 abber yebarekkemu 

(3) Ff. 5a-7b: Introductory rite [Magebafa 6er £ at] for the feast days' 

of St. Mary. 

(ba-sema Ab zentu Magebafa £er c at za-wag 3 a em-manbara 

Mareqos Hawareya em-makana Ma c aleqa za-Mesr ). 

(4) Ff. 7b-8b: Hymn to St. Mary, "I worship thee" [Esagged laki]. 

M. Chaine (Repertoire) No. 336, p. 348. _ 

(esagged laki [3 times] o-egze’eteya qeddest dengel ba-2 Maryam 
waladita amlak la-^aj^aya gedq s aragallahu/ e_s agged laki wa- 
eweddesakki o-gze 3 eteya qeddest dengel ba-2 Maryam la-mar c awi 
seb|?at gerbu/ ). 

(5) Ff. 9 a- l68b: 232 miracles. 

Only incipits of rare and new miracles will be given below. 

(ba-sema Ab newe^en ba-radejeta Egzi’abber ?efciifa ta 3 ammeriha 

la-egze J etena qeddest dengel ba-2 Maryam waladita amlak wa- * 

hallo afradu eppis qoppos westa beta Krestiyan za-lfelbeleya za- 
semu Daqseyos — ). 

( wa-hallo 1 be’esi ba-Dabra Qalemon za-^ema westa afuhu wa- 

lebbu ta 3 ammehota mal’ak qawimo qedma se c la wa-we 3 etussa 

be’esi yetmet^o q w erbana_za-enbala ba'ala Eppifaneya ) f. 22b. 

( tabehla kama hallo 1 be 3 esi Saraqi wa-qasabe beta Krestiyan 

k w ello amira nabara enza yeqas§eb esma ekkuya lemad we 3 etu 

wa-ahatta c elata ^eda newaya la-beta Krestiyan ) f. 24b. 

( wa-hallawat abatti be 3 esit mesla b^ata ba-dawala Qahera 

wa-betani ba-genfa babr wa-mawagedihu yebaggeb haba c arafta ) 

f. 26b. 

( wa-hallawat abatti be 3 esit ba-dawala Qajpiera wa-waladat %tta 

weluda wa-motu k w eUomu ) f. 28b. 

( wa-hallawat abatti b amar ' abb ay enta temagge 3 em-mas c la- 

c arab ba-diba babra Ertera ) f. 38a. 

( wa-hallo 1 be 3 esi ba-dabra manakosat c aqqabe mazagebt za- 

beta Krestiyan_wa-yebaqqe c mabqe'a ) f. 44b. 

j[_ wa-hallo 1 be 3 esi ba-hagara Rome za-tarfa em-mawa c ela tanbalat 

1 wareza wa-tanbalatay we 3 etu ) f. 45b. 

"C wa-hallo 1 wareza ba-hagara Iteyoppeya ba^e 3 va-ammagi 

ba-k w ellu fennawihu wa-wag 3 a em-beta abuhu wa-bora bebera 

ba'd — ) f. 54b. 
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( wa-hallawat afciatti be’esit kebert za-tenabber westa dabr 

za-ma'ekala bajpr wa-em-ze fcorat wa-aftanat re 3 esa la-kahen 

— ) f. 56b. 

( wa-hallo 1 be’esi lehiq ba c 1 £eqqa wa-bezuh newayu wa-^eritu 

wa-her be 3 esihu wa-a]gatta c elata hallaya ba-lebbu ba-za- 

yaSammero la-Egzi ’abfrer wa-gabra mahedara la-ljemuman ) f. 65a. 

( wa-hallo 1 gabbarawi ba c l wa-be c lussa em-newaya c amaga wa- 

fciayed wa-yahayyed newaya agbertihu wa-ye c emmepomu wa-yenad£e c omu 
eklomu wa-medramu ) f. 66b. 

( wa-hallawat ba-westa ahatti hagar se c la la-egze 3 etena 

za-tegabber ta 3 ammerata wa-hallawat ba-ye 3 eti hagar ahatti 

be’esit enta qatalat eheta mat-fciwa hemza ) f. 73a* 

( wa-hallawat ba-westa ahatti hagar beta Krestiyan za-egze 3 etena 

qeddest dengel za-mezbert wa-ye 3 etissa rada’itomu la- c ella 

^et’ammanu kiyaha wa-nabarat mezberta enbala tet(f .73b)lganag 

3 c amata ) f. 73 ab. 

( wa-hallawat ahatti dabr ba-hagara Eskendereya £ ayna may 

za-yesaqqeya f. 8lb. 

( wa-hallo 1 negus ba-befciera Fars za-semu farses wa-f arses 

behil za-rakaba iyyemehek ) f. 82 a. 

( wa-hallawat a&atti beta Krestiyan ba-hagara Rom za-taftansat 

ba-sema la-egze(f . 83 a) 3 etena Reddest ) ff. 82a-83b. 

(wa-ba-genfa hagara yenabber 1 ayhudawi wa-yema£6e£ k w ello 
Krestiyana za-rakaba - — ) ff. 82b-83&. 

( wa-hallawat ajiatti beta Krestiyan ba-hagara Rom za-fcienegt 

ba-sema wa-yegabberu batti ba'ala astar 3 eyo wa-ba-afciatti 

c elat gize hallawu ba-qeddase re 3 ya Abba Gabre 3 el enza yewarred 

— -) f. 83 b. 

( wa-hallo 1 eppis qoppos ba-Dabra Gagg za-semu Deraleyos 

hakkay manakos wa-iyya 3 ammer zammero Dawit wa-anbebo magaheft 
) f. 84a. 

( wa-hallo pappas ba-dawala Afrengi za-semu Tadewos za-yafaqqera 

wa-ba-ajiatti c elat enza hallawa ba-takeheno wa-yeqeddes 

qeddaseha )_f. 84a. 

( wa-hallo 1 manakos za-semu Abeyatar ba-hagara Noba za-yafaqqera 

— ) f. 84b. 

( wa-hallo 1 rad 3 za-dawala Gebg ba-hagara Bartos za-semu 

Mateyas wa-yesabbek wangela gaggahu la-Iyyasus Krestos wa-maharomu 

la-sab 3 a Bartos amlekota Egzi’abfcier ) f. 85 b. 

( wa-ba- c elata felsata 6egaha ama warjaa Ratiase astar 3 ayatto 

egze 3 etena _la-Abba Besoy ) f. 86b. 

( wa-hallo 1 wareza ba-dawala Gebg za-semu Besoy za-tadammar 

mesla fayat ---) f. 87 a. 

( wa-hallo 1 gadamawi za-semu Babnuda za-yafaqqera ) f. 87 b. 

( wa-hallawat ahatti be 3 esit ba-hagara Mesot za-sema Sara 

wa-batti dawe ^_egub ) f. 87 b. 

( wa-hallo 1 wareza ba-hagara Q,awe)g za-semu Arkalides wa- 

yahadderu k w ellomu nagadeyan westa beta emmu ) f. 88a. 

( wa-hallo 1 manakos Romawi ba-Dabra Kuraza za-semu c 0g za- 

yafaqqera wa-ba-ahatti c elat azzazato la-Ure 3 el mal 3 ak kama 

yar’eyo la c Og mahedara ha£ 3 an ) f. 88b. 

( wa-hallo 1 pappas ba-hagara Iyyarusalem dabra maqdasu la- 

Egz’abfcer westa Golegotawit makan wa-semu Bartalomewos wegu c ba- 
zayta feqra ) f. 89 a. 
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( wa-hallawat afratti beta Krestiyan za-tafciangat ba-sema 

wa-mag 3 u £ saraqt wa-karayu beta Krestiyan a ) f. 89 b. 

( wa-hallavm 30 manakosat ba-gadama Asqetes gedqamu bezuh ) 

f. 90 b. 

( wa-haHawu 2 manakosat ba-gadama Asqetes mastagadelan ba- 

gom wa-ba-galot wa-nabaru 10 wa -5 ‘amata vesta 1 goma‘ t ba-feqr 
) f. 91 a. 

( wa-hallo 1 pappas za-semu Maksimos ba-hagara Iyyarusalem 

manner wa-labbawe gSdeq ) f. 92 a. 

( wa-hallo 1 manakos ba-dawala Afrengi za-semu Zena Krestos 

za-yafaqqera ) f. 93 a. 

( wa-hallo 1 aba menet za-semu Eleyab wa-enza hallo ba-gadama 

Asqetes tarakabomu la-So gadamaweyan ) f. 93b. 

( wa-hallawat aftatti beta Krestiyan za-frenegt ba-sema - — ba- 

hagara Armaneya wa-albo may westaye’eti hagar ) f. 95a. 

( wa-hallawat afciatti be’esit ba-hagara Rom za-sema Aqlemeya 

wa-albatti welud wa-ineway ) f. 95 b. 

( wa-ka<ba nenaggerakkemu mankera za-ga|iafa Tomas qasis la c ela 

zentu bet )_f. 97a. 

( wa-hallo 1 be’esi ba-hagara Se'id ba-Dabra Engena beta_ 

Krestiyan [sicj ba-sema wa-eska ye 3 eze hallo wa-k w ellu 1 1 

ya’ammer wa-yessammay ze-menet Abuna c nS c wa-nabara ba-we 3 etu 

Dabr zekur be 3 esi za-semu qomosRufa’el Ne'nawi ) f. 123b. 

( wa-hallo ba-beta Krestiyana la-egze 3 etena em-sama c tata 

Barbar za-semu Yofrannes ) f. 127b. 

( wa-hallo ba-hagara §e c id em-^imata eppis qopposat beta 

Krestiyan ba-sema la-eg(f . l42a)ze 3 etena wa-batti la-zatti 

hagar be 3 esi emnut za-we 3 etu c aqqabe wa-bag'a em-ne'su ) 

ff. l4lb-l42a. 

( wa-hallawat afciatti aragit ba-hagara Babat wa-farahita 

Egzi’abfcer ye 3 eti wa-tafaqqera (ll4b) wa-tehub megwata la- 

nadayan wa-ba-afcatti c elat mag 3 at habeha tala 3 akita beta 

Kre stiyan )_f . Il4ab . 

( wa-hallo 1 tanbalatawi za-yenagged la-ger c westa batira Iyyariko 

ba-hamar wa-lgora ba-kama lemadu wa-wag 3 a em-bahr wa-bagfra hagara 

Napil' ba-ye 3 eti hagar albo tanbalat ) f. 150b. 

( ta 3 ammer c abiyy za-gabratto la c ela masarreyt Waludar wa- 

'Tamer mar'ata ) f. 157 b. 

Each miracle is concluded with a rhyming hymn of personal prayer to 
Our Lady Mary. 

Hymn of the first miracle on f. 13a: 

(mesla c aratu za- c eg gize hebura tanagfra/ kama rada’kiyyo 
Maryam wa-balatikiyyo ameha/ la-za-sa 3 alki be 3 esi [ ? ] em-makana 
bekay haba fe£§etia/ baletienni egze’eteya enta tedSaraggawi negha/ 
soba ahg eloteya gefrqa la-fciassat abuha). 


Copied by Gabra Maryam for Bagerond Zallaqa with baptismal name Walda Qirqos 
(ff. 4a, 9a, 10b and passim) and his wife Wayzaro Ayyalacc with baptismal 
name ‘Agada Maryam (ff. 10a, 12b, 13a and passim) . Ff. 5a-6b were copied 
by Walda GiyDrgis (f. 6 b). 

Given by the owners to Makana Bellas! church on Miyazya 7> 1920 E.C. (= Apr. 

15, 1928 A.D.). 

Stamp of Bagerond Zallaqa: ff. la (twice); 2a and 8 b (three times); l 68 b (twice). 
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Stamp of (Wayzaro) Ayyalacc Berru: ff. 2a (twice 8 b (twice); l 68 b. 

F. lb blank. 

F. 7a erased, being a recopying of f. 6 ab. 

Ff. 88b-89a filmed three times. 

Ff. 89 b -9 la and 107b-108a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakkelanna ] , Addis Ababa, MS. 45. 


Parchment, 30 x 21 cm., 266 + 5 ff., 2 cols. (ff. 38a-42a: 1 col. ), 21 lines, 

191b-1920 (Prayer for Ras Tafari, Heir of the Throne of Ethiopia, ff. 108a, 
120a and passim and mention of Walda Giyorgis as the last Abbot of Dabra 
Libanos in the list of Abbots, f. 265b. He was abbot until ca. 1920.) 


MISSAL - MISCELLANEA 

l) Ff. 7a-207b: Missal [Magehafa qeddase] 

(1) Ff. 7a-83a: Office prayers. 

(a) Ff. 7a- 12a: [Kidan z$-nagh]: 

Introductory prayer, f. 7a. 

[Manfaqa lelit], f. 7b. 

[Nagh], f. 9a. 

[§ark], f. 11a. 

(b) Ff. 12a -l8b : [Li^on]: 

’Sark] (i) [amlakena za-diba Kirubel], f. 12a. 

Sark] (il) [esma rassayanna], f. 12b. 

Monday, f. 13a. 

Tuesday, f. 13b. 

Wednesday, f. l4a. 

Thursday, f. 15a. 

Friday, f. 15b. 

Saturday, f. l6a. 

Sunday, f. l6b. 

Tuesday (again), f. 17a. 

Wednesday (again), f. 17b. 

Saturday of Passion Week, f . l8a. 

(c) Ff. l8b-25a: Supplication [Mastabq W e c ] . 

(d) Ff. 25b-34b: [Za-yenagges] . 

(2) Ff. 35&-83a: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase] - Given: 

[ ser c ata Gebg ] . 

(3) Ff. 84a-101a: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 102a-107a: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 108a-U9a: Anaphora of John Son of Thunder. 

(6) Ff. 120a -13 2a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

of Be hens a. 

(7) Ff. 133&- 142b: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(8) Ff. l43a-155b: Anaphora of Athanasius. 

(9) Ff. 156a-l65b: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 

(10) Ff. l66a-172b: Anaphora of Gregory (of Nyssa, brother of 

Basil). 

(na’ak k eto la-gabare £annayat). 

(11) Ff. 173a- 1^6b: Second Anaphora of Gregory 

(na’ak k etakka egzi’o wa-nesebbebakka] 

(12) Ff. 177a-l84b: Anaphora of Epiphanius 

(13) Ff. l85a-190b: Anaphora of John Chrysoston 

(14) Ff. 19 la -197b : Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 
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(15) Ff. 198a-200b: Anaphora of Dioscorus. 

(16) Ff. 201a-207b: Anaphora of James of Sarug. 

For some of the anaphoras, the days in which they are 
celebrated are indicated at their beginning. 

2) Ff. 208a-212a: [Anqag] or chanting difference of the Anaphoras: 

(1) [Kidan] w 

(laka egzi 5 o la-gabare kellu ), f. 208a. 

(2) [ Li$on ] 

(enza na’ak k eto semeka geyaw ), f. 208b. 

(3) [Za-yenagges ] 

(na 3 ak k eto wa-nesebbego ), f. 208b. 

(4) [gawatew] _ 

(halle luya yessadad em-beta Krestiyan 1 Ab qeddus 1 
Wald — ), f. 208b. 

(5) Anaphora of the Apostles. 

(wa-Ya c eqob gawareya ), f. 209a. 

(6) Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(emma bo nawra gellina ), f. 209a* 

(7) Anaphora of John Son of Thunder [habeka]. 

(nagaranna ba’enti’aka ), f.~209b. 

(8) Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Abba Hereyaqos]. 

(g a£ c a lebbeya qala gannaya ], f. 209b. 

(9) Anaphora of the 318 Orthodox Fathers [gerum]. 

(za-ba-gaggahu tafa£ra k w ellu ), f. 210b. 

(10) Anaphora of Athanasius 

(ella tagaba’kemu kama sayfa esat ), f. 211a. 

(11) Anaphora of Basil [Basleyos]. 

(gabra k W ello em-may wa-em-Manfas Qeddus ), f. 211a. 

(12) Anaphora of Gregory [ Gorgoreyos ] , [na 5 ak k eto]. 

(yamana edehu wa-inasi 3 a gagg ), f. 211a. 

(13) Anaphora of Epiphanius [Eppifaneyos ] . 

(albo musenna la-malke 3 u* ), f. 211b. 

(14) Anaphora of Cyril [Kerelos]. 

(wa-egzi 5 a aga’ezt wa-za-zagara abgerta abperta [sic] 
c alam — ), f. 121b. 

(15) Anaphora of Diyoscorus [Diyosqoros ] . 

(ba-&ayla malakotu Egzi 5 abger ), f. 212a. 

(16) Anaphora of James of Sarug [Ya c eqob za-Serug]. 

(enza nezzekkaromu wa-wahabka ), f. 212a. 

1) and 2) above are supplied with traditional musical notations. 

3) Ff. 213a-219a: A treatise in Amharic on the establishment of the 

Sacrament of Eucharist. 

4) Ff. 219a-240b: A note of commentary on the Anaphoras in Amharic. 

5) Ff. 24la-244a: Mystagogical Catechesis [temeherta hebn’at]. 

6) Ff. 244b-251b: From the Code of Kings [Fetga nagaSt]. 

Two articles from Part One : 

(1) Ff. 244b-248a: Article 12, about the mass [ba’enta qeddase]. 

(2) F^. 248a-251b: Article 13, about the Eucharist [ba’enta 
q erban ] . 

7) Ff. 251b-256b: An Amharic treatise on the difference between Eastern 

and Western churches in respect to the Liturgy and the canonical books. 

(ba-me^raqenna ba-me c rab ser'atat yatalawawwa^ubbat magageft 
yatalayayyubbat mekneyat endih naw - — ). 
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Concluded with a note on the disagreement about the nature of 
the Eucharist in Ethiopia. 

(bagaraccenemm baq erban nagar tab alia ), f. 255b. 

8) Ff. 257a-259&: Vision of Abba Sinoda [Ra 3 ey za-Abba Sinoda]. A 

defense of the Ethiopian and/or Coptic Orthodox faith from Roman 
Catholicism. See EMML Pr. No. 1351, (3)* 

(ra 3 ey za-Abba Sin oda yebe wa-em-dehra-ze re’iku abiyy a b eta 
Krestiyan nuha 100 wa-5 ba-emat qoma wa-gedma ba-bba 100 wa-8” 
wa-ansa faggamku sarerota wa-hanigota enza egelli lStti ba 3 enta 
k ellu za-yedallewa ). 

According to the vision, the difference between Ethiopian and/or 
Coptic faith and that of Rome will be settled in Jerusalem where 
the kings and the church leaders of the two parties come to compete 
in offering sacrifices [qeddase] to God. God will accept the 
sacrifice of the Orthodox Church and reject that of the Catholic 
Church. 

9) Ff. 259b~26lb: From the Combat of Victor the Martyr [Em-magetiafa 

gadlu la-Fiqe'for sama c t]. 

(l) Third miracle [ta 3 ammer 6ales]: The vision of the mother of 

the Martyr which her son told her in a dream in defense of 
The Ethiopian and/or Coptic Orthodoxy against Roman Catholicism. 

( wa-enza tenawwem ba-lelit astar’aya la-emmu Fiqe£or 

walda wa -yebe la ). 

10) Ff. 262a-263a: A list of the first 113 Patriarchs of Alexandria, 

from St. Mark the Evangelist, to Cyril the 5th (1874-1927)* 

11) Ff. 263b-264b: A list of the first 109 Metropolitans of Ethiopia 

from Abba Salama the Illuminator [Karate Berhan] to pet ros (l88l- 
1889?) who was a Metropolitan of Ethiopia with four Bishops under 
him whose names are also mentioned in the list. 

12) Ff. 265a-265b: A list of the first 57 Abbots of the monastery of 

Dahra Libanos [Mamheran za-Dabra Libanos] from Takla Haymanot to 
Walda G-iyorgis (who died ca. 1920). 


F. 107b: Directory of the days on which the Anaphora of John Son of Thunder 

is celebrated. 

F. 132b: Directory of the days on which the Anaphora of the 318 Orthodox 

Fathers is celebrated. 

Ornamental designs: ff. 7a, 25b, 35a, 84a, 102a, 108a, 120a, 133a, 143a, 

156a, 166a, 173a, 177a, 185a, 191a, 198a, 201a, 208a. 

Copied for Ras Tafari the Crown Prince 1916-1928 (prayer for him: ff. 108a, 

120a, 133a et passim). 

Note of ownership by Emperor Haile Selassie, f. la. 

Stamp of Ras Tafari, Heir of the Throne of Ethiopia, ff. 25b, 84a, 133a, 

191a and 26lb. 

Stamp of Hayle Walda Rufe, f. 26 lb. 
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Stamp of the Library of the Holy Trinity Cathedral, ff. 7& and. 26lb. 


Ff. lb, 6 b, 83 b, 101b, 119b, 212b and 266a-266b blank. 

Ff. 73b-74a, 107a, 158b-159a, 200b-201a and 258b-259a filmed twice. 
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EMML Er. No. 1158 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 26.5 x 20.5 cm., Ill + 13 ff., 2 cols., 18 lines, (ff. la-44b) 
and 19-33 lines, (ff. 45a-lllb), dated (colophon, f. 38 b), Jeqemt 7 , 19^2 
E.C. (= Oct. 17, 1989 A.D.); (ff. la-38b) and (colophon, f. 111b) Tah£a£ 
10, 1962 (= Dec. 19, 1969 A.D. ) ; (ff. 39a-lllb). 


THE GATE OF BELIEF - THE BOOK OF THE WISE PHILOSOPHERS 

1) Ff. la-38b: The Gate of Belief [Anqapa amin]. 

See EMML Pr. No. 1145. 

2) Ff. 39 a_ lllt: The Book of the Wise Philosophers [Magefciafa 

falasfa £abiban]. 


Ornamental design, ff. la and 39 a * 

Copied for the Holy Trinity Cathedral by Marigeta Mazangiya Fallaqa, as 
arranged by Liqa &eltanat Habta Maryam (ff. 38 b, 111b). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 2a, 17a, 49b, 77 a , 104b and 
111 b. 
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EMML Pr. No. 1159 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 42. 


Parchment, 25. 5 x 19*5 cm., 183 + 3 ff« (numbered 1 to 183 with 56 given to 
two leaves and 73 omitted from the series), 21 lines, 1881-1913 (prayer for 
Menelik [1865-1913] ff. Ha, 21a and passim and for Metropolitan Matewos, 
[1881-1926], ff. 46a, 62b and passim). 


MISSAL 

Ff. 4a-l80a: Missal [Magetiafa qeddase]. 

(1) Ff. 4a-21b: Office prayers. 

(a) Ff. 4a -8a: [Kidan za-nagh]: 

Introductory prayer [qeddus Egzi’abfrer], f. 4a. 

[Manfaqa lelit], f. 4b. 

[Nagh], f. 6a. 

[£ark], f. 7a. 

(b) Ff. 8a-13a: [Li£on]: 

[Sark] (i), f. 8a. Thursday, f. 10a. 

[Sark] (II), f. 8b. Friday, f. 10b. 

Monday, f. 8b. Saturday, f. 11a. 

Tuesday, f. 9 a * Saturday of Passion Week, f. lib. 

Wednesday, f. 9t>. Sunday, f. lib. 

(c) Ff. 13a-l8a: Supplication [Mastabq W e c ] . 

(d) Ff. l8a-21b: [Za-yenagges ] . 

(2) Ff. 22a-62a: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]. 

(3) Ff. 62a-77h : Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 78a-82b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 83a-94a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] of 

Be hens a. 

(6) Ff. 94a-104a: Anaphora of John Son of Thunder. 

(7) Ff. 104a-109b: Anaphora of John Chrysostom. 

(8) Ff. 109b -112b: Anaphora of Dioscorus. 

(9) Ff. 112b -119a: Anaphora of James of Sarug. 

(10) Ff. 119a-127a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(11) Ff. 127a-137b: Anaphora of Athanasius. 

(12) Ff. 137L-l44a: Anaphora of Epiphanius. 

(13) Ff. l44aH^>la: Anaphora of Gregory (of Nyssa) brother of Basil. 

(na’ak k eto la-gabare Sannayat). 

(14) Ff. 151a-l60a: Anaphora of Basil (bishop of Caesarea). 

(15) Ff. l60a-l66b: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(16) Ff. l66b^l^Oa: (Second) Anaphora of Gregory. 

(na 5 ak w ketakka egzi’o wa-nesebbefciakka) . 

(17) (a) Ff. 170a-172a: Prayer of Thanksgiving of Our Lady Mary 

attributed to Nathaniel the Apostle to substitute [heyyanta] 
the prayer of Thanksgiving by Basil (incipit: [na >ak W k w eto ], 

thus the expression [heyyanta na 5 ak w k w eto ] ) of the Ordinary 
of the Mass (See Magehafa qeddase, Tasfa Gabra Sellase 
Printing Press, Addis Ababa, 1951 E.C., p. 20) when an 
anaphora is celebrated on the feast days of Our Lady. 

Judging from the scant information he gave, this is probably 
what Hammer schmidt ( Studies in the Ethiopic Anaphoras , Berlin, 
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1961, pp. 22-23 and. 2 6) calls "Alternative Anaphora of Our Lady 
Mary by Gregory (AMG)". Lofgren, too, [Lfrfgren (Stockholm) v. 

[496.] m. , p. 10] lists it with the other Anaphoras as an 
"Alternativ am Marienfest", although it is [galota ak w k w atet] 
lacking all the characteristics of an [ak w k w ateta q w erban]. The 
assumption is based apparently, besides confusing [galota ak w k w atet] 
with [ak w k w ateta q w erban], on minunderstanding the incipit [na 5 - 
ak w k w eto] in the expression [heyyanta na 5 ak w k^eto], an incipit 
coincidentally also of the Anaphora attributed to Gregory of 
Nyssa, brother of Basil, as in (13) above. The so-called "Anaphora 
of Our Lady Mary by Gregory (AMG)", or "Alternativ am Marienfest", 
or the Stockholm MS. of Lofgren, cannot be different from this 
prayer of Thanksgiving by Nathaniel, which is published by Nebura 
Ed Deme^eros Gabra Maryam and Me[kettel] Afa Negus febabu Bayyana, 
Qeddaseyata Maryam. (Asmara, 1959 E.C.), pp.10-16, with an inter- 
esting introduction, pp. 4-5- The text was sent to me by Dr. 
Taddesse Tamrat of Addis Ababa University. See also Strelcyn 
(Accademia) Caet. 376, 6, p. 348. Strelcyn, too, is now of the 
opinion that this is nothing more than prayer of thanksgiving 
(personal communication). 

(galota ak w k w atet za-egze 5 etena qeddest dengel ba-2e Maryam 
waladita amlak za-darasa latti Natna’el frawareya ba-hagara [all 
I checked have (ba-hagara) except Strelcyn ( loc. cit. ) which has 
za-hagara)] Samareya yebal qasis zanta qedma k w ellu galota 
qeddase ba-ba c ala Maryam heyyanta na ’ak^^eto) . 

(na 5 ak w k w etakka egzi’o ba-fequr waldeka egzi’ena Iyyasus 

q w erban ne^uh za-ya&ammero la-hiruteka ). 

(b) Ff. 172b-l80a; Anaphora of Our Lady Mary [Ma c aza qeddase] 
by Abba Giyorgis. 

This Anaphora is sometimes attributed to Nathaniel the 
Apostle [See EMML Pr. No. 1381, 1)] probably because of its 
pre-anaphora [salota ak w k w atet] of Our Lady Mary attributed 
to him and which usually precedes it. The assumption that 
it is composed by Abba Giyorgis is probably correct. See 
Missale Ethiopicum [Magefrafa Qeddase], Vatican City 1945, 
p.87, although it is not always similar with this text; Vat. 

MS. 15 [Grdbaut-Tisserant (Vatican)] p. 57; and the Gadl of 
Abba Giyorgis, EMML Pr. No. 1838 ff. 21b-22a, where there is 
an indication that the saint had composed Eucharistic prayers. 
There is now a large number of texts of this [ak w k w ateta q w erban] 
in the EMML Collection, Gr£baut-Tisserant (Vatican) Nos. 15, II, 4, 
p. 57-58; 18, 7, P- 73; 24, 25, p. 123 and Strelcyn (Accademia) 

Caet. 376, 7, p- 348. It is also published by Nebura Ed Demeteros 
and Mefkettel] Afa Wegus Tebabu, Ibid, pp. 51-53* 

(ak w k w ateta q w erban za-egze 3 etena qeddest dengel ba-2 Maryam 
waladita amlak salota wa-barakata yahallu mesla negu^ena 
Menilek la- c ala c ala a [= la- c alama c alam amen] ma'aza qeddase 
wekuf za-mesla seb[iat wa-genay naqerreb la-semeki Maryam esma 
waladki lana ). 

The text is furnished with traditional musical notation. 

Some of the Anaphoras have the days of their celebration indicated. 

Diagram of the fraction of the Eucharistic bread on verso of the first fore 

guard leaf. 

Copied by Walda Mad&en for Askala Maryam, i.e. Zawitu, daughter of Emperor 
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Menelik II (colophon, f. l80b). 

According to'Qesa Gabaz"the manuscript was given to Makana Sellase Church 
by Empress Zawditu [1916-1930], recto of the first fore guard leaf and 
f. l80b. Another note in pencil by Lul Saggad Hayla Maryam on 9/21/(19)34 

E. C. (= May 29, 19^-2 A.D. ) indicates that the manuscript belongs to gerfra 
geyon Hawareyat (Church), f. l82b. 

Note of ownership by Sellase (Church), f. l8lb. 

F. 2a: A note in Amharic indicating the location of the manuscript in the 

library. 

Ff. la-lb, 2b-3b, l8la, 182a and l83ab blank. 

Ff. 60b-6la, 64b-65a and 110b-112a filmed twice. 
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EMML Pr. No. Il60 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa, MS. 46 . 


Parchment, 24.5 x 18.5 cm., 97 ff., 2 cols., 24-25 lines, 1916-1926 (prayer 
for Askala Maryam, i.e. Empress Zawditu, [1916-1930], ff. 7a, 36 a and passim 
and for Metropolitan Matewos [1881-1926], f. 36 a). 


MISSAL 

Ff. 3a-96b: Missal [Magefcafa qeddase]: 

(1) Ff. 3a-13a: Office prayers: 

(a) Ff. 3a-5b: [Kidan za-nagh]: 

Introductory prayer, f. 3a. 

[Manfaqa lelit], f. 3a. 

[Nagh], f. 4a. 

[Sark], f. 5a. 

(b) F. 5b: [Lifon za-sark]. 

(c) Ff. 5b-9a: Supplications [Mastabq e c ]. 

(d) Ff. 9a-llb: [ za-yenagge£] . 

(e) Ff. llb-13b: [Li^on]: 

Monday, f. lib. 

Tuesday, f. lib. 

Wednesday, f. 12a. 

Thursday, f. 12a. 

Friday, f. 12b. 

Saturday, f. 13a. 

Saturday of Passion Week (indicated here as Sunday), f. 13a. 
Sunday, f. 13a. 

(2) Ff. 13b-32b: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]. 

(3) Ff. 33&-4la: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 4la-42b : Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 43a-48b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

of Behensa. 

(6) Ff. 48b-54b: Anaphora of John, Son of Thunder. 

(7) Ff. 55b-57b: Anaphora of Dioscorus. 

(8) Ff. 58a-63b: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

( 9 ) Ff. 63b-67a: Anaphora of John Chrysotom. 

(10) Ff. 67&-71a: Anaphora of James (of Sarug). 

(11) Ff. 71b-78a: Anaphora of Athanasius. 

(12) Ff. 78a-8lb: Anaphora of Epiphanius. 

(13) Ff. 8lb-85b: Anaphora of Gregory (of Nyssa, Brother of Basil) 

(na 3 ak w k w eto la-gabare sannayat) . 

(14) Ff. 85b-91a: Anaphora of Basil, Bishop of Caesarea. 

(15) Ff. 91a-94b: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(16) Ff. 95a-96b: Second Anaphora of Gregory. 

(na 3 ak w k w etakka egzi’o wa-nesebbefranna) . 


The text is supplied with traditional musical notation. 
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Some of the Anaphoras have the days of their celebration indicated. 

Copied by Walda ganna for Walda Manfas Qeddus (colophon, f. 63b). The 
original owner whose name was erased and substituted by the name of another 
owner, Walatta Maryam (ff. 33a, 58a and passim ), was probably a prince or 
a governor [masfenena] "our prince", f. 33 a. 

Purchased by Wayzaro Walatta Maryam Dasseta from (Wayzaro) Falaqa Balaynah 
for $20 on gedar 16, 1931 E.C. (= Nov. 25, 1938 A.D.), f. 97a. 

Another note in crude Ge £ ez states that this manuscript was given to 
Sellase (Church) by Walatta Maryam Wedditu Dasseta, f. 98 b. 

Note of ownership by Wayzaro Wedditu Desseta (apparently the civil name 
of Walatta Maryam Dasseta), f. 96 b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a, 98 b. 

F. la pencil title. 

Ff. lb-2a, 55a and 97b blank. 

F. 3^-b filmed twice. 
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EMML Pr. No. Il6l 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. Ml. 


Parchment, 26.5 x 20.2 cm., 150 + 3 ff., 2 cols., 20 lines, 1916-1927 (prayer 
for Askala Maryam, i.e. Empress Zawditu [ 1916 - 30 ], f. 35b and for Patriarch 
Cyril [1874- I 927 ], f. 35a and passim) . 


MISSAL 

Ff. 4a-150b: Missal [Magefctafu Qeddase]. 

(1) Ff. 4a-l6a: Office prayers: 

(a) Ff. 4a-6b: [Kidan za-nagh]. 

(b) Ff. 6b-7a: [Li^on] : 

[Sark] (i) (called here wazema "eve"), f. 6 b. 

[Sark] (II) ( as an alternative to [Sark] I [heyyanta], f. 6 b. 
Saturday of Passion week, f. 7a. 

(c) Ff. 7a-10b: Supplication [Mastabq w e c ] . 

(d) Ff. 10b -12b : [Li^on]: 

Monday, f. 10b. Wednesday, f. lib. 

Tuesday, f. 11a. Thursday, f. 12a. 

Sunday, f. 11a. Friday, f. 12a. 

Saturday, f. lib. 

(e) F. 12b: [Mastabq e c za-Aryam wa-za-lelit] . 

(f) Ff. 12b-15a: [za-yenagge£]. 

(g) Ff. 15b-l6a: Supplication of the Miracle of Mary. 

(2) Ff. 17a-51a: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]. 

(3) Ff. 51a-65a: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 65a-69b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 69b-79 & : Anaphora of Johr^ Son of Thunder. 

( 6 ) Ff. 79b-90&: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] of 

Behensa. 

(7) Ff. 90&~98b: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

( 8 ) Ff. 9&b-108b: Anaphora of Athanasius. 

(9) Ff. 109a-117b: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 

(10) Ff. 117b-123b: Anaphora of Gregory of Nyssa, brother of Basil. 

(na 3 ak w k w eto la-gabare ^annayat) 

(11) Ff. 123b-129&: Anaphora of Epiphanius, bishop of the Island of 

Cyprus. 

(12) Ff. 129&- 134a: Anaphora of John Chrysostom. 

(13) Ff. 134a-139b: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(14) Ff. 139b-l45a: Anaphora of James, Bishop of Sarug. 

(15) Ff. l45a-l47b: Anaphora of Dioscorus. 

(16) Ff. l47b-150b: (Second) Anaphora of Gregory 

(na 3 ak w k w etakka egzi 3 o wa-nesebbehakka) . 


The text is supplied with traditional musical notation. 

Some of the Anaphoras have the days of their celebration indicated. 
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Varia: 

(1) F. lb: A faded note in pencil indicating the manner of chant 

[Ge'ez] or [ c ezl] for the different liturgical seasons. 

(2) F. 15a: A rhyming thanksgiving prayer of three lines of the 

copyist for finishing (copying). 

The donor of the manuscript to Sellase Church is unknown [sapu yaltawwaqa], 
verso of the first fore guard leaf. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a and 150b. 

Ff. la, 2a-3b and l6b blank. 

Ff. 36a, 119b-120a, 134a and l48b-l49a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 43. 


Parchment, 23-5 x 19 cm., 129 + 5 ff., 2 cols., 21 lines: (ff. 2a-ll8a) and 

20 lines: (ff. 119a-129b), dated (colophon, f. Il8ab) 1884 E.C. and 27th 

year of the reign of Menelik [1865-1913] (= 1892 A.D.). 


MISSAL 

Ff. 2a-129b: Missal [Magefciafa Qeddase]: 

(1) Ff. 2a-13b: Office prayers. 

(a) Ff. 2a-5a: [Kidan za-nagh] . 

(b) Ff. 5a-7b: [Lifon]. 

(c) Ff. 7b-llb : Supplication [Mastabq W e c ] . 

(d) Ff. llb-13b: [Za-yenagge£]. 

(2) Ff. l4a-40a: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]. 

(3) Ff. 40a-50b: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 51a-54b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 55a-62b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

of Behensa. 

(6) Ff. 63a-69b: Anaphora of John, Son of Thunder. 

(7) Ff. 69b-73a: Anaphora of John Chrysostom. 

(8) Ff. 73a-75a: Anaphora of Dioscorus. 

(9) Ff. 75a-79b: Anaphora of James (Bishop) of Sarug. 

(10) Ff. 79 b_ 85a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(11) Ff. 85a-93&: Anaphora of Athanasius. 

(12) Ff. 93a~97b: Anaphora of Epiphanius. 

(13) Ff. 97b-102b: Anaphora of Gregory (of Nyssa) brother of 

Basil. 

(na’ak k eto la-gabare Sannayat). 

(14) Ff. 103a-110a: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 

(15) Ff. 110a-115b: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(16) Ff. 115b-ll8a: (Second) Anaphora of Gregory (na 5 ak w k w etakka 

egzi’o wa-nesebbe[iakka) . 

(17) (a) Ff. 119a-121b: Prayer of Thanksgiving of Our Lady Mary (by 

Nathaniel the Apostle). See EMML Pr. No. 1159 (17). 

(b) Ff. 121b-129b: Anaphora of Our Lady Mary [ma c aza qeddase] 

(by Abba Giyorgis) without the prayer of [anbero ed], 
incomplete, only up to the beginning of the prayer, "Pilot 
of the Soul [fraddafe nafs]. See EMML Pr. No. 1159 (l8). 


The text is furnished with traditional musical notation. 

Some of the Anaphoras have the days of their celebration indicated. 
Shadow table, f. la. 

Diagram of the fraction of the Eucharistic bread, f. lb. 

Copied for Emperor Menelik (f. Il8ab). 
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Ff. 119a-129'b is copied by Hay la (unfinished), f. 121b. 

Note of ownership by Emperor Menelik, recto of the second fore guard leaf 
and by Makana Sellase (church), recto of the third fore guard leaf. 

Ff. 102b-103a, ll4b-115a and 117a filmed twice. 
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EMML Er. No. 1163 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 1. 


Parchment, 35 x 30.5 cm., l 6 l + 1 ff. (numbered 1 to 159> with 86 given to 
two leaves and the leaf after 1 unnumbered), 3 cols., 35 (rarely 34-) lines, 
l 8 th c. 


OCTATEUCH - BOOK OF JUBILEES 


1 ) 

Ff. 

3a-128b: Octateuch [Orit] 






( 1 ) 

Ff. 

3 a- 28 a: 

Genesis 

(5) 

Ff. 

84b -101b: 

Deuteronomy 


( 2 ) 

Ff. 

28b-49a: 

Exodus 

( 6 ) 

Ff. 

102a- 114b : 

Joshua 


(3) 

Ff. 

49 b - 63 b : 

Leviticus 

(7) 

Ff. 

ll4b-127a : 

Judges 


w 

Ff. 

64a-84b : 

Numbers 

( 8 ) 

Ff. 

127 a- 128 b : 

Ruth 

2 ) 

Ff. 

128 b 

-159 a ‘. Book of Jubilees [Mageftafa Kufale] 

. 


Edited by Dillman, Maghafa Kufale sive Liber Jubilaeorum (London, 
1859) and R* H. Charles, Maghafa Kufale or the Ethiopic~version 
of the Hebrew Book of Jubilees , (Oxford, 18957* 

For detailed information and bibliography see W. Baars and R. 
Zuurmond, "The Project for a New Edition of the Ethiopic Book 
of Jubilees" in Journal of Semitic Studies, Vol. ^-1^6b 
(Amsterdam 1969 )? PP* 67-74. 

Numerous marginal annotations in Ge c ez and Amharic. 

Varia : 

(l) F. la: A note in Amharic in pencil (probably at the time of 

microfilming) which states that the manuscript was brought from 
&ellase (Church). 

Crude drawing of a cross, f. la. 

Crude drawing of a person, f. la. 

Purchased by Abba pen?;a Krestos and given by him to the Church of Tana 

[£ana] Qirqos (f. 128 b). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a and 159 a * 

Ff. lb -2b and 159b blank. 

Ff. 32b-33a, 66 b- 68 a and 69b-70a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 10. 


Parchment, 36.5 x 28 cm., 159 + 1 ff. (numbered 1 to 157 with the leaf after 
71 unnumbered, 73 and. 99 given to two leaves each and 97 omitted from the 
series), 3 cols., 25-30 (mostly 30) lines, dated in pencil (f. la) 1882 E.C. 
(= 1889/90 A.D. ) . 


THE CODE OF KINGS 

Ff. 4a-157b: The Code of Kings [Fetha naga£t] . 

See Dillmann (Bodleianea) No. XVI, pi 24, Wright (B.M. ) CCCLXVI, p. 280, 
Zotenberg (B.N. ) no. 122, p. 144 and I Guidi, Il_ " Fetjia Nagast" 0 " Legislazione 
dei Re” I- II (Rome) 1897-99- 

"Tl) Ff. 4a-8b: Introduction. 

(ba-sema Ab newe£ten ba-rade 3 eta Egzi’abfcier wa-6ena sarefrotu 

ba-gej^ifa maqdema guba 3 e za-astagabe 3 ewwo liqawent wa-em- 

dejira halqa_ c amata sama c tat soba rassayewwo neguSa 310 wa-5 
retu 3 a~haymanot Q w aspanpinos we 3 etuhi yebelomu ). 

(2) Ff. 8b-9b: Table of contents. 

(3) Ff. 9a-71 bis a: Ecclesiastical Law: Articles 1 to 22. 

(ba-sema Ab anqag qadamawi ba 3 enta beta Krestiyan wa-za- 

yedallu latti ). 

(4) Ff. 71 bis a-154a: Civil Law: Articles 23 to 51* 

(ba-sema Ab kefl dagemawi ba’enta megbarat enta yemeggebu 

batti wa-enta yefallepewwa wa-enta yekalle 3 u kiyaha wa-ba 3 enta 

mahedar anqag 20 wa-3 ba 3 enta mable c wa-albas wa-mahedar 

wa-tagbara ed za-yedallu la-masifraweyan ). 

(5) Ff. 154a-157b: Supplimentary chapter on the Law of Inheritance 

in 8 parts [me'raf]. 

(anqag[a] tawareso za-tasana c awu la c elehu egzi 3 Abba Qerelos 
Liqa pappasat za-Laskendereya mesla Eppis qopposatihu wa- 
mak w anentihu wa-we 3 etu ^ me c raf ). 


Copied for Ras Makonnen [Mak w annen] (prayer for Walda Amlak, his baptismal 
name and for E&eta Giyorgis, f. 4a). 

Note of ownership by Ras Makonnen, [Mak w annen], ff. la, lb and Holy Trinity 
[Qe(ddest) Se(llase)] Cathedral, f. la. 

Ff. 2a-3b blank. 

F. 85 b filmed twice. 



EMML Pr. No. 1165 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 11. 

Parchment, 34 x 26 cm., 227 + 4 ff., 3 cols., 26 lines, dated (colophon 
ff. 224b -225 a) Miyazyfi 1915 E.C. (April/May 1923 A.D.). 


LECTIONARY FOR THE YEAR - VOLUME I 

Ff. la-224b : Lectionary for the year [Geggawe] called here [Geggew] - 

Volume I of three volumes. (Volume II: EMML Pr. No. 1166; Volume III: 

EMML Pr. No. 1167). A daily scriptural reading in honour and in commemoration 
of the saint of the day as given in the Synaxary. 

(ba-sema Ab zentu magejiafa geggew za-wag 3 a ba 3 enta kebromu wa- 

ba c alatihomu la-gadqan wa-la-sama c t ba’enta qeddusan nabiyat wa-[iawareyat 
wa-ba 3 enta teguhan mala 3 ekt wa-ba 3 enta egze 3 etena Maryam waladita amlak 
wa-ba 3 enta ba'ala egzi 3 ena Iyyasus Krestos ...). 

A set of a lesson is usually of three components: ■ 

(a) [Sark]: A psalm for the evening [mazmur za-sark] and a reading 

from the Gosepl. 

(b) [Nagh]: A psalm for the morning [mazmur za-nagh], a reading from 

the Gosepl, Pauline Epistle, Catholic Epistles and Acts of the 
Apostles . 

(c) [Q w erban]: A psalm for the time of Mass [mazmur za-q w erban] and 

a reading from the Gospel. 

The readings (except for the psalms for which only incipit is given) are given 
in full or only reference is made to the readings of other days, if similar, 
where they are given in full. 

(1) Ff. la-48b: Maskaram 

(Ff. la-4b: First of Maskaram: New Year): 

(a) F. lab: [Sark]: 

Ps. 95,1-2; Mt. 13,44-52. 

(b) Ff. lb-4a: [Nagh]: 

Ps. 97, 1; Mk. 2,18-22; II Cor. 5,11-6,13; I Jn. 2,7-17; 

Acts 17,16-34. 

(c) F. 4ab : [Q w erban]: 

Ps. 64,11-12; Lk. 4,14-37. 

(2) Ff. 48b -736 : Teqemt 

(3) Ff. 73b-ll4a: Hedar 

(4) Ff. ll4a-137b: W Tahsa§ 

(5) Ff. 137b-173a: Terr 

(6) Ff. 173a-197b: Yakkatit 

(7) Ff. 197b -206a: Maggabit 

(8) Ff. 206a-209b: Miyazya 

(9) Ff. 210a- 213b : Genbot 

(10) Ff. 213b-224b: Fast of Lent [goma Arbe c a] 

For the period of the first week, from the [Sark] reading of 
Monday to the end of the Catholic Epistle of the [Nagh] of 
Sunday. [Continued in EMML Pr. No. 1166 (l)]. 
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Crude drawing in pencil of crosses of different size, ff. 226a-227a. 

Copied by FeSsefra gey on (f. 3a) and Walda Giyorgis (f. 209b) for (Qannazmac) 
gege Maryam and his wife c E£seta Maryam (colophon 225a) who gave it to 
Makana Sellase Church. The donation is noted also on the verso of the 
second fore guard leaf and on f. 209b. 

Note of ownership by Walda Giyorgis Sem on verso of the last rear guard leaf. 
Stamp of Qannazmac gege, ff. la, 100b and 225a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la and 225a. 

Ff. 225b and 227b blank. 

Ff. 91a, ll8b and l44a-l46b filmed twice. 



EMML Pr. No. 11 66 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 12. 


Parchment, 34 x 2 6 cm., I 9 U + 4 ff. (numbered 1 to 193 with the leaf after 
f. 34 not numbered), 3 cols., 2 6 lines, between 1923 (date of finishing Part 
I, EMML Pr. No. 1165) and 1926 (prayer for Metropolitan Matewos [1881-1926] , 
f. 4a and passim ) ; the next volume (EMML Pr. No. II67) is dated Oct./Nov. 1926. 


LECTIONARY FOR THE YEAR - VOLUME II 

Ff. 4a-192b: Lectionary for the Year [Geggawej called here [Geggew]-Volume 

II of three Volumes (Volume I: EMML Pr. No. Il65j Volume III: EMML Pr. No. 
1167). 

(1) Ff. 4a -94b : Fast of Lent [goma Arbe'a] continued from EMML 

Pr. No. 1165, (10), from the Acts of the [nagh] of Sunday of 
the first week to the end of the fast. 

(2) Ff. 94b-l87b: Eastertide [Ba'ala Hamsa]. 

(3) Ff . 188 a -192b : Sane 

Only to the beginning of the Gospel of the [Q erban] of 2nd of 
Sane [continued in EMML Pr. No. 1167, (l)]. 


A note on f. 3b states (that this manuscript is) "2nd" (Volume ?). 

Copied for (Naggadras) gege Maryam and his wife c Esseta Maryam (f. 4a and 
passim) who gave it to Makana Sellase, v erso of the first fore guard leaf 
and f. 193b. 

Pencil title [Geggawe], verso of the first fore guard leaf. 

Stamp of Naggadoas gege, ff. 4a (twice), 92b (twice), 94a, 187b and 193a. 
Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a and 192b. 

Ff. lb-3a blank. 

Ff. 26b-27a, 55a, 133b-136a, 169 a and 171b-172a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1167 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 13. 

Parchment, 34 x 25.6 cm., 185 + 7 ff., 3 cols., 26 lines, dated (colophon, 
f. 185b) Teqemt 1919 E.C. (= Oct./Nov. 1926 A.D.). 


LECTIONARY FOR THE YEAR - VOLUME III 

Ff. Ib-l85b: Lectionary for the year [Geggawe] called here [Geggew] - Volume 

III of three volumes (Volume I: EMML Pr. No. 1165; Volume II: EMML Pr. No. 1166). 

(1) Ff. lb -90b: Sane 

Continued from EMML Pr. No. 1166, (10) from the Psalm of the 
[Q w erban] of 2nd Sane to the end of the month. 

(2) Ff. l46a-177b: Nahase. 

(3) Ff. 177b-l85b: pagWmen. 


A note on f. 3b states (that this manuscript is) "3rd" (volume ?). 

Varia: 

(l) F. 185b: A list of 4 books [magehaf] bound by Mammere Hay la Giyorgis. 

Crude drawing of a cross in pencil, f. 32a. 

Copied for (Naggadras) gege Maryam and his wife c E£seta who gave it to Makana 
Sellase (colophon, f. l85b). 

Stamp of Naggadras gege, ff. lb, 2a, 43a, 107a and l85b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a- and l85b. 

Ff. 110b- 111a and 138a filmed twice. 
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EM4L Pr. No. 1168 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 

Parchment, 19-4 x l4.5 cm., 146 + 9 ff-> 2 cols., 21 lines, dated (colophon 
l46b) 1939 E.C. (= 1946/7 A.D.). 


MISSAL 


Ff. 


Ia-l46b: Missal [Magejiafa qeddase] in Amharic of free translation. 

(1) Ff. la-22b: Anaphora of the Apostles. 

(2) Ff. 23a-32a: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(3) Ff. 32a-44b: Anaphora of John, Son of Thunder. 

(4) Ff. 45a-58b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 


(5) 

(6) 

(7) 

(8) 

(9) 

( 10 ) 

(n) 

( 12 ) 

(13) 

(14) 


of Behensa. 

Ff. 59 a- 70a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

Ff. 70b-84b: Anaphora of Athanasius. 

Ff. 84b-95b: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 

Ff. 96a-104a: Anaphora of Gregory of Nyssa, brother of Basil. 

(la-enna baggo seran yammisara yeqer bay ). 

Ff. 104b-113a: Anaphora of Epiphanius (bishop) of the Island 

of Cyprus. 


Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 

Ff. 


113 b - 120 a 
120 b - 128 b 
129 a - 136 b 
137a-l42a 
l42b-l46b 


Anaphora of John Chrysostom. 

Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 
Anaphora of James, bishop of Savug. 

Anaphora of Dioscorus. 

(Second) Anaphora of Gregory. 


(abetu faggeman ba-nafs ba-sega ennamasaggenehallan) . 


Illuminations ff. la, 23a, 45a, 59a, 70b, 84b, 98 a, 104b, 113b, 120b, 129a, 
137 a and 142b. 

Copied for Empress Manan with baptismal name Walatta Giyorgis by c Alamayyahu 
from Gondar. (Colophon, l46b.) 

Ff. 22b-23a and l44a filmed twice. 
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EMML Er. No. 1169 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 20 x l4 cm., 165 + 15 ff., numbered 1 to 152 with number 5 6 
given to 4 leaves as 56, 56a, 56b and 56c, 2 cols., 18 lines, I916-I926 
(prayer for Askala Maryam, i.e. Empress Zawditu [1916-1930], f. 19b, and 
for Metropolitan Matewos [I88I-I926, f. l8b). 


AMPHORA OF OUR LORD - IMAGES - MISCELLANEA 

1) Ff. la-7b: [Kidan za-nagh]. 

2) Ff. 8a-13b: Mystagogical Catechesis [Temeherta hebu 3 at]. 

3) Ff. 13b-17b: Prayer, "God of luminaries" [Egzi 3 ab(?.er za-berhanat] . 

4) Ff. l8a-21a: Diaconal litany, "For the holy things of peace" [Ba 3 enta 

qe dde sat s alamawit ] . 

5) Ff. 21a-29b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ [Qeddase Egzi 3 ]. 

6) Ff. 30a-49b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 

of the week. 

7) Ff. 50a-56tris b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

8) Ff. 56tris b-58b: The Angels Praise Her [Yeweddesewa mala 3 ekt]. 

9) Ff. 59&-69 a : Image of the Praises of Mary [Malke 3 a Weddase]. 

10) Ff. 69a-70b: Hymn to St. Mary, "I praise thy grace, 0 full of 

grace", [esebbefci gaggaki o-mele 3 ta gagga]. 

M. Chaine, (Repertoire) No. 344, p. 348. 

11) F. 71ab: Two stanzas from the Canticle of the Flower [Mahleta gege]. 

(menta yasalle£ la-emma waradku westa musenna/ ). 

Copied by a different hand. 

12) Ff. 72a-82b : Image of Mary [Malke 3 a Maryam]. 

(Salam salam la-zekra semeki frawaz/ ) 

13) Ff. 83a-93&: Image of Jesus [Malke 3 Iyyasus]. 

(Salam la-zekra semeka sema mafcialla za-iyyetiessu/ ). 

14) Ff. 94a-97b : Greetings to the Icon of the Virgin Mary "0 tender he 

hearted". [O-rehrehta Jiellina ]. / 

15) Ff. 98a- 107a: Image of the Trinity [Malke 3 a Sellase]. 

(salam la-hellawekemu za-yemawwe 3 hellaweyata/la rakiba semu 
hebu 3 ama wafanku tamneta/ em-gebrekemu Sellase ). 

16) Ff. 107a-115a: Image of St. Michael [Malke 3 a Mika’el]. 

( walda Yared Henok ). 

17) Ff. 115a-120b: Image of St. Gabriel [Malke 3 a Gabre 3 el]. 

(salama Gabre 3 el mal 3 ak salam la-tafa'f.roteka ba-lelita 

ehud ). 

18) Ff .~120b-123b : Hymn to Jesus Christ, "In the name of God who is 

the first without yesterday", [ba-sema Egzi 3 ab(^er qadamawi za-enbala 
temalemj . 

(ba-sema Egzi’abfrer qadamawi za-enbala temalem/wa-ma c ekalawi 

za-enbala yom/wa-daharawi za-enbala gesam/ na c a habeya 

o-egzi 3 eya Iyyasus Krestos ). 

This prayer occurs in EMML Pr. Nos. 355— 9 5 374-7; 460-3; 636-3; 

706-10, 1034-3 and 1097-2 and has been called there and elsewhere, 

"The Sword of the Divinity" [Sayf a Malakot] . However, this title 
should more properly be reserved for the hymn that occurs in EMML 
Pr. No. 1097-5 ia which the phrase "sword of the divinity" (sayf a 
malakot) is the dominant element. See also EMML Pr. No. 1328, 4). 
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19) Ff. 124a- 127a: Image of the Assumption of Our Lady [Malke 3 a 

Felsata] . 

(salam la-felsata_6egaki mesla nafseki imawati/ba-tasana c ewo 
ajiatti/dengel ba-2e Maryam walatta Mati/ ). 

20) Ff. 127a- 143a: Seven sets of prayers apparently for the different 

hours of the day. Each set is composed of greeting to St. Mary 
[salam laki Maryam], glorification of Christ ^[sebfciat laka Krestos], 
glorification of the Trinity [sebfciat lakemu Sellase ], glorifica- 

tion of the Cross of Christ [sebhat la-masqala Krestos] and some- 
times glorification of St. Mary [ sebfrat la-Maryam] : 

(1) Ff. 127a-129a: Matin [nagh], not so indicated. 

(2) Ff. 129a-130b: Tierce [Salast], not so indicated. 

(3) Ff. 130b-133a: Sext [qatr]. 

(4) Ff. 133a-134b: None [9 sa‘at]. 

(5) Ff. 135a-136b: Vespers [sark]. 

(6) Ff. 137a-139a: Compline [newam]. 

(7) Ff. 139a-l43a: Nocturn [manfaaa lelit], not so indicated, 

concluded with Nicene Creed indicated. 

21) Ff. l43a-152a: Litanical prayer to Our Lord Jesus Christ, "For 

the sake of" [ba 3 enta ] the saints. 

(ba-sema Ab na c a habeya o-egzi 3 eya Iyyasus Krestos walda 

Egzi 3 abper fcieyaw wa-walda Maryam seggew c eqabanni ba 3 enta za- 
hadarka ba 3 enta Maryam emmeka ). 

22) Ff. 15 2a- 156a: Booklet of Prayer. 

The prayer is to Our Lord Jesus Christ and to Our Lady Mary. See 
Dillmann (B.M. ) IX, 2b, p.8; XXV, 4 p. 20 LXIII, 3, P- 56 and 
Littmann (Jerusalem 1901) XVI, p. 158 and LOfgren (Stockholm) VII 
[501] III, p. 14. 

(1) F. 152ab: Introduction, dealing on the origin of_the booklet. 

(wa-kama-ze meg 3 ata la-zatti magefraf wa-nabara 1 mak annen 
ba-hagara afrengi ). 

(2) Ff. 152b-155a: Text. 

(o-e^zi 3 eya Iyyasus Krestos eqabanni la- c amateka esma 

la-xellu za-sa 3 alakka tehub ). 

(3) Ff. 155a-156a: On what to expect from praying with this 

prayer . 

Translated from a foreign [Afrengi] "European" language into 

Ge c ez by Gabra Krestos (?) ( nahu targ w amkewwa ana Gabra 

Krestos, [ Dillmann (B.M.) DC, 2b, p.8: Gabru la-Krestos] la- 
zatti mage[iaf em-nagara Afrengi haba nagara Iteyoppeya), f. 156a. 
Since there is no clear division between the two, it is quite possible 
that 21) and 22) above are parts of one unit. See also EMML Pr. No. 

1289, 3 ) and 5 ) . 

23) Ff. 156a-159a: Prayer-petition-supplication [ galot wa-se 3 lat 

wa-astabq w e c ot] . 

A collection of greetings [salam] addressed to the parts of the 
body of Christ - not to Him as in the [Malke 3 ] - each concluded 
with the Lord's Prayer, here indicated: 

(ba-sema Ab galot wa-se 3 lat wa-astabq W e c ot haba Egzi 3 abfrer 

za-tebaq W q e c la-madhanita nafs wa-£ega wa-tadehen em-si 3 ol ). 

salam laki o-re 3 s , f. 156b. 

salam laki o-gagg , f. 156b. 

salam laki o-malta^t , f. 15 7&* 

etc. 

This prayer comes commonly in the Gebra fciemanat. 
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24) Ff. l60a-l62a: Prayer of the Laity [galot za-me ’emanan] . 

A short prayer composed of sentences each of which starts with 

[egzi’o adejjanni za-ad&anko la ] "save me 0 Lord, Thou who 

saved" . 


Illustrations: ff. la, 8a, l8a, 30a, 59 a , 72a, 83a, 9^-a, 98 a and 124a. 

Personal prayer book of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I 
(f. 97b and passim). 

Stamp of Empress Manan, ff. 29 b and 159 a * 

Ff. 159b and 162b blank. 

Ff. 24b-25a and 55b-56a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1170 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 12 cm., 117 + 23 ff. (numbered 1 to 115 with number 93 
given to two leaves as 93 and. 93-B and the leaf after f. 98 unnumbered), 

1 col., 17 lines, 1930-1962 (prayer for Emperor Haile Selassie [1930-1974] 
f. 79& and to Empress Manan his consort who died in 1962, ff. la and 2a). 


A STORY OF THE TRINITY 

THE SWORD OF THE TRINITY - CANTICLE OF THE FLOWER 

1) Ff. la-6a: Prayer to the Trinity [Tamffhepanku] 

(ba-sema Ab tamahe^anku bekemu Ab“wa-Wald wa-Manfas Qeddus 

ana ), f. la. 

(ba-sema Ab ba-sema [sic] Egzi 3 abper beputa deltan tamahepanku 

ba-Iyyasus Krestos waldu la-Ab kasate berhan ), f. 4a. 

2) Ff. 7a-llb: A story of the Trinity [Zena nagaromu la-§ellase]: 

Consisting of the story of the fall of one of the angels called 
[ Salbeyanos ] . 

(ba-sema Ab sebbup wa-weddus wa-ekkut negepef zena nagaromu 

la-Sellase ba-gepifessa inekl faggemo alia ba-kama akehalanna 
Egzi’abper ). 

3) Ff. 12a-79b: The Sword of the Trinity [Sayfa Sellase]: 

Arranged for the days of the week. This manuscript has introductory 
prayer for each prayer of the day: 

(1) Ff. 12a- 20a: Monday. 

(ba-sema Ab galot za- c elata sanuy Egzi 3 abper amlakiya 

‘abiyy wa-gerum ), f. 12a. 

(ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfus Qeddus 1 amlak [sic] enaqqep 
ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfus Qeddus etna66a 3 ), f. 12b. 
(tamapeg;anku ba-3tu asmat wa-ba- 1 malakot), f. 13a. 

(2) Ff. 21a-30a: Tuesday. 

(egzi’o are’eyanni barakataka ba-zatti c elat ), f. 21a. 

(ahattem fegmeya ba-malakota dellus qeddus ahattem kawalaya 
ba-malakota ), f. 22a. 

^_esagged la-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus enza 3.tu ldu wa-enza 
ldu 3tu ), f. 23a. 

(3) Ff. 31a-39 & : Wednesday. 

(yetbarak Egzi 3 ab[ier abuhu la-egzi 3 ena Iyyasus Krestos ), 

f. 31a. 

(Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus hebura hallewo Delius ba-tagaggewo 
— ), f. 32b. 

(sebpat la-malakot za-astar’ayo ka c ba la-menzuh kama be 3 esi 
tamassilo ), f. 35a. 

(4) Ff. 40a-49b: Thursday. 

(esebbepo la-Egzi 3 abper ba 3 enta gagga za-wahabanni wa-za- 
afadfada la'eleya sannayto ), f. 40a. 

(ba-sema [sic] Ab-wa-Wald Wa-Manfas Qeddus ba-geggawe sellus 
ba-§ellase Ab geggew wahed amlak ), f. 4lb. 

(5) Ff. 50a-60a: Friday. 

(la'ela Egzi’abper tawakkalku amlakiya amlaka Abreham ), 

f. 50a. 
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(ay lessan wa-ay kanafer, za-yekl nabiba 'ebaya kebru la- 
Sellase ), f. 51a. 

(6) Ff. 60b-68a: Saturday. 

(yetbarak Egzi 3 abtier za-fa^ara samaya wa-medra wa-k ello 
za-westetu ), f. 60 b. 

(salam la-feqra malakot ba-tesbe 3 tu za-goma ba 3 enti 3 ana 
), f. 6 lb. 

(7) Ff. 69a-79b: Sunday: 

(a) Ff. 69a-7Ib: Introductory prayer. 

(yetbarak Egzi 3 ab{ier egzi 3 eya wa-amlakiya ese 3 elakka 
ba-fequr waldeka ), f. 69 a. 

(b) Ff. 71b-77a: The text of the prayer. 

(aha£ 6 es gedqa za-em-habeka o-qamara $edq ), f. 71 b. 

(c) Ff. 77a-79a: Miracle of the Trinity [Ta 3 ammeratihomu 

la-Ab wa-Wald wa-Manfus Qeddus ] 

1. On celebrating the feast of the Trinity. 

(d) F. 79 & b: Concluding prayer. 

(o-egzi 3 o ar&u lita anaqega metirateka ba 3 enta segaka 
qeddus ) . 

4) Ff. 84a-115a: Canticle of the Flower [Maheleta gege]. 

See EMML Pr. No. 1312, (2). 


Personal prayer book of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I, 
ff. la, 2 a and passim. 

Illuminations, ff. la, 7a, 21a, 31a, 40a, 50a, 60b, 69 a and 84a. 

Ff. 6 b, 20b, 30b, 39b, 68 b and 80a-83b blank. 

Ff. 55a, 83b-84a and 93b-93bis a, filmed twice. 



EMML Pr.- No. 1171 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 6. 


Parchment 37 x 31 cm., 150 + 2 ff., 3 cols., 27-30 (mostly 30 lines, beginning 
of copying dated (f. lb) the 25th of Tah^as, 19th year of the reign of Emperor 
Menelik II [1865-1913], or the year 737§ A.M. (= Jan. 3, 1884 A.D.). 


Gebra ljemamat 

Ff. 4a-150a: The Rite of the Passion Week [Gebra fremamat]. 

Scriptural readings accompanied by chantings and dialogues arranged for the 
evening or vespers [£ark], 1st, 3rd, 6th, 9bh, 11th hours of the night and 
morning or Matins [nagh] or [gebafci] and the corresponding hours of the day 
for each day of Passion Week. 

(ba-sema Ab negefcief zanta magejgafa qeddus [sic] za-yedallu anbehotu 

em-Orit wa-Mazmura Dawit wa-Nabiyat wa-Wangelat qeddusat ba-kama yedallu 
anbebota [sic] ba-bba-gotahu ba-mawa c ela samun kebur enta ye’eti samuna 

fesfr za-ba-aman bagge c £eyyuq wa-qeddus ). 

Besides the readings from the scripture, there are also occasional commen- 
taries on certain readings by an anonymous commentator referred to as 
[Matarg em] and homilies entitled sometimes [tagsag] and sometimes [dersan]. 

The homilies will be referred to: 

(1) Ff. 4a-6a: Introduction. 

(2) Ff. 6a-12b: Palm Sunday: 

Homily of John Chrysostom, [o-fequraneya neg w yay em-feqra ], f. 6a. 

Anaphora of Gregory (directed), f. 12a. 

(3) Ff. 13a-27b: Monday: 

Homily of Abba Sinoda, [o-aheweya soba faqadna namsej. ], f. l8a. 

Homily of John Chrysostom, [nawa sama'kemu ye’eze kama ], f. l8b. 

Homily of John Chrysostom, [ba 3 enta ega balas ], f. 19b. 

Homily of Abba Sinoda, [wa-la-emma kona yanabbebu ], f. 25b. 

Homily of Abba Sinoda, [esma terakkeb ], f. 27b. 

(4) Ff. 28a-42b: Tuesday. _ 

Homily of Abba Sinoda, [ apeyyeqakkemu ba-2 gebr ], f. 32b. 

Homily, [nawa sama'na ye’eze egzi 3 ], f. 33&- 

Homily, [yedallu lana kama ye 3 eze ], f. 39b. 

(5) Ff. 42b-58b: Wednesday: 

Homily of John Chrysostom, (ba’enta c aSuru danagel) [yebe ], f. 43b. 

Homily, [ella zentu gezufa kesad], f. 51a. 

Homily of John Chrysostom, [wa-qana c issa ya 3 akki ], f. 56b. 

Homily of Severian [Sawiros] bishop of Gablala [Gablah], f. 58a. 

(6) Ff. 58b-78b: Thursday: 

Homily of John Chrysostom, [zatti c elat ], f. 6la. 

Homily of John Chrysostom, [ere’i yom ], [wa-tanagarewwo ], f. 69b. 

Homily of Abba Sinoda, [o-a&aweya netjiafar ], f. 71b. 

Homily of Abba Ephrem, [ c elata tef^ejyt gawwe c atna ], f. 73b. 

(7) Ff. 78b -119b : Friday: 

Homily of John Chrysostom, [mentanebl o-ajiaweya ], f. 93b. 

Homily, [nawa a 3 emarna ye 3 eze kama ha^a^a ], f. 94b* 

Homily of James of Sarug, [ba’enta abuna Abreham ], f. 100b. 

Homily of Athanasius the Apostle, [dersan za-tanagara bottu ], f.106; 

Homily of John Chrysostom, [wa-ba-kama naga£t ], f. 112a. 

Homily of Athanasius, [gefrut westa magafreft ], f. Il8b. 
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(8) Ff. 119b-l44b: Saturday: 

Prayer-petition-supplication, f. 120b. 

150 Psalms of David (indicated), f. 121b. 

Song of Songs of Solomon, f. 125a. 

The Praises of Mary (indicated), f. 128b. 

Homily of Athanasius, [nahu bagfcia zamana ba'al ], f. 129a. 

Revelation, f. 131b. 

(9) Ff. l44b-150a: Easter Sunday: 

Mystagogical Catecheses, f. l48a. 


Occasionally supplied with musical notation. 

Varia: 

(1) F. lb: A note in Amharic that states that the construction 

of the church [Maqdas] of En^otto (Ragu 5 el?) and the copying 
of this manuscript started on the same day. 

(2) F. 2b: Prayer of the copyist to finish copying (this MS.) in 

good health and peace (ba-dahna wa-ba-salam) . 

Note of ownership by Emperor Menelik II, f. 2a. 

F. 3b pencil title. 


Stamp of Menelik, King of Shoa, ff. 5a and 149a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a and 149a. 

Ff. la, 3a and 150b blank. 

Ff. 45b-46a, 59b-60a, 107a, 119b-120a and 124b-125a filmed twice. 
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EMML Er. No. 1172 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 8 . 


Parchment, 36 x 31 cm., l 6 l ff., 3 cols., 36 lines, 17-l8th c. 


SYNAXARY PART II 


Ff. 2a-l60b: 

Synaxary [Senkesar] 

( 1 ) 

Ff. 

2a- 27b: 

Maggabit 

( 2 ) 

Ff. 

28a-47a: 

Miyazya 

(3) 

Ff. 

47b-71b : 

Genbot 

(4) 

Ff. 

72a- 98 a: 

Sang 

(5) 

Ff. 

98a- 133a: 

Hamle 

( 6 ) 

Ff. 

133 b- 156 a 

: Naftase 

(7) 

Ff. 

156 b-l 60 b 

: fag w me ( 


Part II: 


Additional entries of later times are noted in many places on the margins. 

The entry of the visit of the Trinity to Abraham on the 7th of Hamle (f. I07ab) 
by a much later hand - 19*4-5 E.C. (= 1952/3 A.D. ) - is made by inserting the 
folio between two consecutive folios, apparently after the manuscript was owned 
by Sellase Church. 


Varia : 

(1) F. 27b: A note in Amharic that 2 [gas s a] of land was given to 

Sellase (Church) of Addis Ababa by Crown Prince Ras Tafari 
through Grazmac Ijayle Walda Rufe in 1910 E.C. (=1917/8 A.D. ). 

(2) F. 47a: A note in Amharic stating that land has been given to 
Sellase (Church of Addis Ababa) by Empress (Zawditu) through 
Grazmac Walda Yohannes on Sane 3> I 9 O 9 E.C. (= June 10, 1917 A.D.). 

(3) F. 71b: A list of names of the [Dabtara] of 'the right side" 

(h w elq w a dabtara za-mangala^aman ) filling the middle column and 
those of "the left side" (h elg a dabtara za-mangula gagam) 
filling the next column. This list, which includes also names of 
ladies, is apparently for the purpose of land ownership in lieu 
of service (to the Trinity Church). 

(4) F. 98 a: An Amharic note that states that 1 gassa of land was 

given to Sellase (Church) of Addis Ababa by Crown Prince Ras 
Tafari through Fitawrari Waqi in 1910 E.C. (= 1917/8 A.D. ). 

(5) F. 107b: One gene of two lines [agper wazema] by Mamher Gabra 

Maryam of Dima Giyorgis, apparently the copyist of this inserted 
folio in 1945 (= 1952/3 A.D.). The gene is supplied with musical 
notation. 

(6) F. l60b: An Amharic note that states that a church land is 

assigned to Dabtara Habta Maryam by command of Emperor Haile Selassie 
I in 1923 E.C. (= 1930/1 A.D. ). 

In all these land transactions the type of church land in question is 

also mentioned. 
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Unfinished, decorative design, f. la. 

Drawing of a man, f. 103b. 

Copied by the command of Emperor Iyyasu (f. l60b) probably Iyyasu I [1682- 
1706] but his name here, as well as throughout the whole text, is written 
on erased places. 

Also the name fee 5 esa Haymanot] appears occasionally on erased places, (ff. l6a 
and 17 a). 

Note of ownership by Trinity Church, ff. la, 38b and l6la. 

F. l6la pen trial. 

F. 16 blank. 

Ff. 64ab and 13 lab darkened. 

Ff. 137b-138a and 150b-151a filmed twice. 
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EMML Er. No. 1173 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 2. 


Parchment, 37*5 x 30-5 cm., 168 ff., 3 cols., 32-38 (mostly 32) lines, 1865- 
1913 (prayer for l3ahla Maryam, i.e. Menelik, King of Shoa [ 1865 - 1889 ] and 
Emperor of Ethiopia [1889-1913], f • l8b and passim). 


THE FAITH OF THE FATHERS 

Ff. 5a-l68a: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw]. A collection of 

confessions and testimonies of the Church Fathers concerning their Christian 
belief such as the Trinity, incarnation, resurrection, etc., compiled from 
their writings in the form of homily [dersan], letters or epistles [male’ekt] 
and [male’ekta sinodiqon] statement from the throne [a^raska], etc., or with 
no title. A section is devoted to anathematize any deviation from what they 
confess. 

See Dillmann (B.M. ) XIV, p. 13, Wright (B.M. ) CCCXLIV, p. 232, Dillmann 
(Berlin) No. 44, p. 37 and Zotenberg (N.B.), no. 111. 

(1) F. 5a: Introduction. 

(ba-sema Ab newe'fc'fen ba-rade 5 eta egzi’ena za-bottu 

madhanitena ba-gejiifa haymanota abaw mamherana qeddest beta 
Krestiyam ajiatti guba’e enta gawareyat wa-nagira haymanota 
k ellu la-lla-T T emennehomu ). 

(2) Ff. 5a-6b: Mystagogical Catechesis. 

(3) Ff. 6b-7a: From the Didaskalia of the Apostles. 

(4) Ff. 7a-152b: Testimonies of the Fathers with varying number 

of writings for each one of them: 

Hierotheus [Herenewos], Bishop of Edom, f. 7a. 

Aw^ifos, Patriarch of Constantinople, f. 7b. 

‘Arkawos, Bishop of Laf£, f. 7b* 

Dionysius the Areopagite, f. 7b. 

Ignatius, Patriarch of Antioch, f. 8 b. 

Gregory the Wonderworker, f. 9 a * 

Gregory, Patriarch of Armenia, f. 10b. 

Alexander, Patriarch of Alexandria, f. 10b. 

Nicene Creed, with comment, f. 11a. 

Canon of the Council of Nicea, f. 11a. 

Athanasius the Apostle, Patriarch of Alexandria, f. l 6 a. 

Basil, Bishop of Caesarea, f. 24a. 

Gregory of Nyssa, brother of Basil, f. 28b. 

Felix, Patriarch of Rome, f. 32a. 

Hippolytus [Abulidis], Patriarch of Rome, f. 32b. 

Mafoligon, f. 36 b. 

Ayokendeyos, Patriarch of Rome, f. 37a. 

Silvester [Salabastereyos], Patriarch of Rome, f. 37b. 

Natalis (Anastasius?), Patriarch of Rome, f. 37b. 

Ephrem, the_Syrian, f. 37b. 

Heraclius [Eraqlis], Bishop of_Cyzicus, f. 39a. 

Sever ian, Bishop of Gabala [Ela], f. 42a. 

Euphrasius, Bishop of Armenia, f. 42a. 
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John, Bishop of Jerusalem, f. 42a. 

Theodotus, Bishop of Ancyra, f. 43b. 

Epiphanius, Bishop of Cyprus, f. 44b. 

Gregory the Theologian, Bishop of Nizianz, f. 53a. 

John Chrysostom, f. 55a. 

Theophilus, Patriarch of Alexandria, f. 65b. 

Cyril, Patriarch of Alexandria, f. 65b. 

Theodosius, Patriarch of Alexandria, f. 91b. 

Severus, Patriarch of Antioch, f. 96a. 

James, Bishop of Sarug, f. 103a. 

Benjamin, Patriarch of Alexandria, f. 103b. 

John, Patriarch of Alexandria, f. 106a. 

Cyriacus [Kirako], Patriarch of Antioch, f. 108b. 

Theodosius, Patriarch of Antioch, f. 111b. 

Dionysius, Patriarch of Antioch, f. ll?.b. 

Gabriel, Patriarch of Alexandria, f. 113b. 

Cosmas, Patriarch of Alexandria, f. Il4b. 

Basil, Patriarch of Antioch, f. 115b. 

Cosmas, Patriarch of Alexandria, f. 119a. 

Macarius, Patriarch of Alexandria, f. 120a. 

Dionysius, Patriarch of Antioch, f. 121a. 

Menas, Patriarch of Alexandria, f. 123a. 

Dionysius, Patriarch of Antioch, f. 124a. 

John, Patriarch of Antioch, f. 128b. 

Philotheus, Patriarch of Alexandria, f. 130a. 

Athanasius, Patriarch of Antioch, f. 132b. 

John, Patriarch of Antioch, f. 135b. 

Zacharias, Patriarch of Alexandria, f. 136a. 

Sanutius [Sunteyos], Patriarch of Alexandria, f. 138a. 

Dionysius, Patriarch of Antioch, f. l45a. 

Chistodulus, Patriarch of Alexandria, f. l46a. 

John, Patriarch of Antioch, f. l48a. 
pabib. Bishop of Takrit, f. 152a. 

Abu Zakkareya Walda c Aday, f. 152b. 

(5) Ff. 153a-l6lb: Anathemas of the Fathers with varying number of 

sections for each: 

Gregory the Wonderworker, f. 153a. 

Julius, Patriarch of Rome, f. 155a. 

Natalis, (Anastasius? ) , Patriarch of Rome, f. 155b. 

Gregory the Theologian, Bishop of Nazianzen, f. 155b. 

Cyril, Patriarch of Alexandria, f. 156b. 

Theodosius, Patriarch of Alexandria, f. l60b. 

John of Broullos [Buries], f. l60b. 

(6) Ff. l6lb-l65a: Supplementary short testimonies of the Fathers 

on the Incarnation [ba’enta te&guta Egzi’abper] including saying 
of the Apostles (f. l6lb). 

(7) Ff. l65b-l68a: The Epistle from Heaven [Magepafa ^omar]. 

A booklet that came down from heaven to St. Athanasius while he 
was in church in [Romeya] on a Sunday and while the congregation 
was watching. 

(ba-sema Ab magepafa pomar za-waradat em-samayat la c ela 

eda Atnatewos ba- c elata epud waradat zatti £omar ba-Romeya ). 
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It is a reminder to the believer of the Christian life (gebaru 
Sannaya, f. l66a) and to the clergy of their duties and 
responsibilities and the importance of observing Sunday. 

( — wa iyyenbar mannu-hi emennekemu westa beta Krestiyan 
ba-gize galot wa-q w erban, f. l67b). 

Commanded to be read to the clergy every Sunday, f. 167a. 


Full of corrections and notes of commentary by different hands. 

Varia: 

(1) F. l68a: A list of names of those who were permitted by His 

Majesty [Sanhoy] to own the land that belonged to &ellase Church. 

(2) F. l68a: A list of the clergy who received land from His 

Majesty to celebrate the mass in Sellase Church all year-round. 

(3) F. l68a: A note on the special use [la-q w elf &ari] "for the key 

maker" of a land in Sano owned by Makana Bellas! Church. 

Simple decorative design, f. 17a. 

Childish drawing of birds, f. la. 

Childish drawing of a horse, f. lb. 


Childish drawing of people, f. 2a. 

Drawing of a holy man, f. 2b. 

Childish drawing of people, f. 3a. 

Childish drawing of a man, f. 4a. 

Note of ownership by Emperor Menelik, ff. 4b and l68b. 
Stamp of Menelik, King of Shoa, f. 5b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and l68a. 
F. lb pencil title. 

F. 4b note on the content of the manuscript in pencil. 
F. 4b pencil title. 

F. 3b blank. 

Ff. 34b, 37a-40b, 55a-57a and 139 a filmed twice. 

Ff. 103b-104a and ll6b filmed three times. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 3. 


Parchment, 3 6 x 28.5 cm., 175 ff . , 3 cols., 31-32 lines, ca. 1931 (colophon, 
f. 7b by the hand of the copyist states that the manuscript was given to 
Makana Sellase Church by Le c ul Ras Seyyum Mangasa in Miyazya, 1923 E.C.). 


THE FAITH OF THE FATHERS 

Ff. 5a-175&: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw] : 

(1) Ff. 5a-7b: The Epistle from Heaven [Magefrafa fcomar]. 

(2) F. 8a: Introduction. 

(3) Ff. 8a-9b: Mystagogical Catecheses. 

(4) Ff. 9b-10b: Mystagogical Catecheses (again). 

(5) Ff. llab: From the Didaskalia of the Apostles. 

(6) Ff. Ilb-l67b: Testimonies of the Fathers, with the last three - 

John, Patriarch of Antioch; gabib. Bishop of Takrit; and Abu 
Zakkareya Walda c Aday - excluded. 

(7) Ff. l67b-174a: Anathemas of the Fathers, with the last two - 

Theodosius, Patriarch of Alexandria and John of Broullos - 
excluded and that of Julius, Patriarch of Rome, given to Hippolytus 
[Abulides] Patriarch of Rome (f. 169b). 

(8) Ff. 174b-175a: Table of contents which does not correspond with 

the text. It includes also those which are not included in the 

text . 


Varia: 

(l) F. 175a: A note on land restored to MakSna Sellase church. 

Copied for Walda Maryam, the baptismal name of Le l ul Ras Seyyum Mangasa 
grandson of Emperor Yofcannes IV [1872-89] and given by the owner to Makana 
Sellase Church of Addis Ababa in Miyazya, 1923 E.C. (= April/May, 1931 A.D.), 
colophon, f. 7b. 

Stamp of Ras Seyyum Ma(ngasa) Yo(tiannes) ff. 5a, 7b (twice) and 175a. 

A much smaller stamp with unidentified inscriptions is always attached. 

Stamp of Makana Sellase (church) ff. 5a and 174b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 5a and 174b. 

Note of ownership by Ras Seyyum, ff. lb, 4b, 175a and 176b. 

Note of ownership by Makana Sellase, ff. lb and 2a. 

Note of ownership by Tayya, ff. la and 176b. 

Ff. 2b -4a and 175b-176a blank. 


Ff. I47b-l48a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Mak&kkelanna], Addis Ababa, MS 9 . 
Parchment, 34 x 26.5 cm., 177 + 5 ff., 3 cols., 39 lines, 17-l8th c. 


SYNAXARY PART I 

Ff. la- 177a: Synaxary [Senksar], Part I: 

(1) Ff. la-28a: Maskaram 

(2) Ff. 28b-53b: Teqemt 

(3) Ff. 54a-8lb: gedar 

(4) Ff. 8 2a- 115b : TahsaA 

(5) Ff. Il6a-151b: ferr 

( 6 ) Ff. 152a- 177a: Yakkatit 


Varia: 

(1) F. 8lb: A note on the church land in the possession of Dabtara 

Tatamqo . 

(2) F. 8lb: A note on the church land which was in the possession of 

Bitwaddad A^nafe and was transferred to Wayzaro Warqe. 

(3) F. 8lb: A note on the church land which was in the possession of 

Dabtara Walda panna and was returned to Bellas! Church. 

(4) F. 8lb: A note on type of church land in the possession of Dabtara 

Ratta, Bagerond A^nafe, Bagerond Balca, Azzaz Zamanel and Azzaz 
Bazzabbeh. 

(5) F. 8lb: A note on church land which was in the possession of 

Dabtara Sena and is given to the church of fangaggo Maryam. 

(6) F. 8lb : A note on church land given to (Wayzaro) Zalaqa. 

(7) F. 8lb: A note on the type of church land which is in possession 
of Dabtara gadalu, Mammere Walda Sellase, Dabtara Abta Wald Takla 
Maryam, Walda Masqal, Mammere Walda Madpen and Dabtara Fere. 

(8) F. 8lb: A note on the type of church land which is in possession 

of Grazmac Yosef. 

( 9 ) F. 8lb: A note on the type of church land which is in possession 

of Gabrayyas. 

(10) F. 8lb: A note on the type of church land which is in possession 

of Daggac Garmame and Habta Wald. 

(11) F. 8lb: A note on the church land returned to Sellase Church from 

Abba Gabra Maryam. 

(12) F. 8lb: A note on the church land which is in possession of Alaqa 

Walda Yared. 

(13) F. 8lb: A note on the church land returned to Sellase Church from 

the possession of Ato (?) Fassas. 

(14) F. 8 lb : A note on the land given to SellSse by His Highness 
[Ras Tafari] on Genbot 23, 1912 E.C. (= May 31* 1920 A.D. ) and 
is approved of by Her Majesty [Zawditu]. 
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(15) F. 8lb: A note on the margin about the committee set up by 

His Majesty [Haile Sellasie I] to report on the state of the erased 
part of the register on this folio; which is severely damaged, 
apparently to destroy the name of some more owners of church land. 

(16) F. 115b: A list of church articles of (the church of) Maryam 

of the land of Berr Afaf [za-hagara Berr AfafJ. 


The spaces in the text where the name for whom the prayer should be said, is 
mostly left blank. The name which was occasionally written down apparently 
has been erased and replaced by Tewoderos which is also erased (ff. 2b, 8a, 
10b and passim ) . 

This beautifully copied manuscript seems to be part I of EMML Pr. No. 1172. 
Walda Kidan is the copyist definitely of the note on f. 115b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la and 117a. 

Note of ownership by Makana Sellase, f. 22a and by Walda Masqal, f. 117b. 

A section from ff. 151-177 is cut out, affecting about 9 lines of each 
folio. 

Ff. 48b-49a, 151a and l65b-l66a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 
Parchment, 38 x 34.5 cm., 255 + 4 ff., 3 cols., 40-4l lines, 17th c. 

SYNAXARY 

Ff. 3&-255b: Synaxary [Senkesar]: 


( 1 ) 

Ff. 

3 a- 25 b : Maskaram 

( 2 ) 

Ff. 

26 a- 47b : 

Jeqemt 

(3) 

Ff. 

48a-69b : 

Hedar 

w 

Ff. 

70a - 98 b : 

Tah 6 a 6 

(5) 

Ff. 

99a- 115b: 

Terr 

( 6 ) 

Ff. 

116 a - 131 b 

Yakkatit 

(7) 

Ff. 

13 2 a -15 la 

Maggabit 

( 8 ) 

Ff. 

15 lb -165 a 

Miyazya 

(9) 

Ff . 

166 a- 187 a 

Genbot 

( 10 ) 

Ff. 

187a- 207b 

Sane 

( 11 ) 

Ff. 

208 a- 223 a 

Hamle 

( 12 ) 

Ff. 

223b -25 lb 

Najiase 

( 13 ) 

Ff. 

251b-255b 

pagWmen 


Varia: 

(1) F. la: Two lines in crude Ge c ez and in crude hand that mentions 

Satan (Say£an za-taqa ber ba-egra ma^han ). 

(2) F. la: Six lines from the beginning of the synaxary by the same 

hand of varia (l) above. 

Additional entries and other corrections are noted in many places. A few 
leaves have been lost from this beautifully and carefully copied manuscript. 
Also, ff. I 9 O-I 9 I are partially cut out, affecting 11 to 1 6 lines. 

The blank places in the manuscript were occasionally filled in later with a name 
which was erased and replaced by Yo^iannes (ff. 3a, 3b, 4b and passim). There 
is also a note (colophon, f. 255b) that states that this Synaxary was given 
(no mention to whom) by Yojiannes [Yofciannes Walda ba<ala gada afradu anbasa] 
possibly Emperor Yofcannes I [ 1667 - 1682 ]. If so, the manuscript was copied 
during or before his time. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a, 98 b, 206b, 239b, 254b and 255b. 

Ff. lb, 2a-2b and l65b blank. 

Ff. 20b-21a, 42b-43a, 153a, 170b -171a, 200b-201a and 243b-244a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter, [MakSkkelanna] , Addis Ababa, MS 66/ 58. 


Paper, 37 x 29 c.m, 297 + 2 ff., (numbered 1 to 29 b, with the leaf after 
f. 15 unnumbered), 3 cols., 4l lines, dated (colophon, f. 296b), 1958 E.C. 
(= 1965/6 A.D. ). 


COMMENTARY ON THE CODE OF KINGS 

Ff. 2a-296b: Amharic commentary on the Code of Kings [Terg w ame Fetfra naga^t] 

in 51 articles. 

Each Ge'ez sentence is either translated into Amharic or commented on, or 
both. Printed by offset, Berhanenna Salam Printing Press, Addis Ababa, 1958 
E.C. This is most probably the commentary of Malka [Mal’aka?] Berhan Walda 
Yotiannes mentioned in 4-9 (236) of Chaine's (Mondon-Vidailhet), p. 31. It 
mentions Menelik as King of Shoa, f. 15b, or the printed edition (Addis 
Ababa, 1958 E.C.), p. 30. 

(1) Ff. 2a-l8a: On the Introduction. 

(2) Ff. l8a-19b: Table of contents. 

(3) Ff. 19b-139 1:) : On the Ecclesiastical Law: Articles 1 to 22. 

(4) Ff. l40a-291a: On the Civil Law: Articles 23 to 51* 

(5) Ff. 291a- 296b: On the supplementary chapter on the Law of 
Inheritance. 


Varia: 

(l) F. 296b: Names of the members of the Imperial family, the 

Patriarch, the Archbishops and the Bishops. 

Copied carefully and beautifully by Habta Mika’el and Mangestu TaqanS both 
from Salale, for the Holy Trinity Cathedral for the purpose of offset printing. 
The printer's note can be seen on almost every folio from f. 79a onward. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 2a, 3a, 37a, 57a, 139b, 176a, 
190b, 258b and 296b. 

F . lb blank. 

Ff. 10a, 21b-22a, 68b-69a, 83a and 101b- 102a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 47. 


Parchment, 38 x 30 cm. , 110 ff., 3 cols., 28 lines: (ff. 3a-5b) and 29 lines 

(ff- 7a-U0b), 1881-1913 (prayer for Sahla Maryam, i.e. Menelik, King of Shoa 
[I 865 -I 889 ] and Emperor of Ethiopia [1889-1913] ff- 34b-92b and passim, and 
for Metropolitan Matewos [1881-1920], ff. 92b, 93b and passim '). 


FUNERAL RITUAL 

Ff. 3&-H0b: Funeral Ritual [Magefciafa genzat]. 

Homily of Abba Salffina in Amharic, f. 3a. 

Discourse of St. Athanasius, f. 7a. 

The book that came from Jerusalem, f. 10b. 

Prayer of Absolution, l6b. 

Prayer with the name [ba-semu], f. 17a. 

Prayer of Absolution, f. 17a. 

Prayer with the name [ba-semu], f. 17b. 

Prayer with the secret names [asmat] given to Peter, f. l8b. 

Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq], f. 19a. 

Prayer for the death agony [galot ba’enta ^a'ra mot], f. 20a. 

Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq], f. 21b. 

Prayer against legion [Legewon], f. 22a. 

Prayer for the journey to heaven, f. 22b. 

Prayer with the names [asmat] of the letters of the Hebrew Alphabet, f. 23b. 
Prayer on the water to be sprinkled before burial, f. 24a. 

The secret names [asmat] that Christ revealed to his disciples, f. 24b. 
Prayer of Our Lady Mary, f. 26a. 

Prayer on all the dead, f. 27b. 

[Za-yenagge£] for the dead, f. 30a. 

[Ser'at] to be read on all the dead after shrouding, f. 31a. 

Prayer of Incense [galota c etan], f. 32b. 

Homily of games of Sarug, f. 4la. 

Short prayers; some of them numbered, f. 43b. 

1. Egzi’a hayyalan, f. 4la. 

2. Egzi’a manafest, f. 44b. 

3- Wa-ka c ba nahaSses, f. 45b. 

4. Egzi 3 Egzi’abfcer amlakena, f. 45b. 

5* Prayer of Matthew [galota Matewos] (ebarrek egzi’eya ba-k ellu), f. 46a 
Prayer on the dead, f. 46b. 

[Nese’elakka wa-nastabaq e c akka] , f. 47a. 

Prayer for the departure of the Soul, f. 47b. 

Supplication [mastabq e c ] for the dead, f . 48a. 

Prayer for all the dead, f. 49a. 

Prayer for the dead, f. 50b. 

Prayer of Absolution, f. 56 a. 

Homily on the importance of the commemoration for the dead [tazkar], based 
on the story of the man who did not fear God, f. 56 b. 

The woman who annointed our Lord with unguent, f. 58b. 
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Funeral prayer for the clergy, f. 6Cb. 

Scriptural readings for particular classes of persons, f. 65a; 

Women who die during Passion Week, f. 65a. 

Archbishops and Bishops, f. 66a. 

Priests, f. 67b. 

Monks, f. 69a. 

Deacons, f. 71a. 

The laity, f. 72a. 

Boys, f. 74a. 

Girls, f. 76b. 

Monks (nuns?), f. 77b. 

Prayer when the dead leaves the house, f. 80b. 

Second Station, f. 8lb. 

Third Station, f. 83a. 

Fourth Station, f. 84b. 

Fifth Station, f. 85b. 

Sixth Station, f. 86b. 

Seventh Station, f. 87a. 

Prayer of Penitence [galota nessefra], f. 88b. 

Homily [dersan] for burial [geb’ata maret], f. 91a. 

Homily of Abba Salama, f. 91a. 

Scriptural reading for the different memorial days, f. 94a. 

3rd day, f. 94a. 

7th day, f. 96b. 

12th day, f. 98a. 

30th day, f. 99b. 

40th day, f. 101b. 

Prayer of Penitence [galota nessefcia], f. 105a. 

Blessing of Abuna Samu’el, f. 107a. 

2nd prayer of blessing [kale' burake], f. 108a. 

3rd prayer of blessing, f. 108a. 

4th prayer of blessing, f. 108b. 

5th prayer of blessing, f. 108b. 

6th prayer of blessing, f. 109a. 

7th prayer of blessing, f. 109b. 

Prayer-petition-supplication [galot wa-se 5 lat wa-astabq e' ot], f. 110a. 


Varia: 

(1) F. la: Ten lines of the beginning of the Funeral Ritual. 

(2) F. la-2a: A note on the day on which copying this manuscript 

started. The date is erased, save the Evangelical year (Yofciannes) 
and the month (Maggabit). 

(3) F. la: A short list of names in pencil, probably the clergy that 

serves in the church. 

(4) F. 2b: A list of names of the clergy probably that serves in the 

church of Sellase; the last few names are in pencil. 

(5) F. 2b: A note on one [gassa] of land restored to the church. 

(6) F. 2b: A phrase about the Holy Spirit filling the Apostles. 

(7) F. 2b: A faded note which is difficult to read, on how King 

Menelek went down [ — wa-warada negu£ Menilek — ] when the country 
of Gondar was destroyed and saved (?) half of the church. 

(8) F. 112a: A list of names in ink and pencil, probably a continuation 

of (2) and (3) above. 
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(9) F. 112a: A note written on Jlamle 3, 1914 E.C. (= July 10, 1922 

A.D. ) on when Azzaz Zamanel gave his church land (to the church?). 

Walda Maryam, Walda Masqal, Nagda Maryam, Walatta Aragawi written on the 
margin on f. 45b are probably baptismal names for whom funeral ritual is 
performed. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3a and 110b (iwice). 

Note of ownership by Manbara gaba'ot (Holy Trinity), f. la and by Makana 
Sellase (Church), ff. 2b and 111b. 

Ff. 6b and 111a blank. 

Ff. la, l4b-15a, 65a, 70b-71a, and 92 b- 93 a filmed twice. 

F. 112b not filmed. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS 7. 


Parchment 41.5 x 33*4 cm., 214 + 10 ff., 3 cols., 37 lines, 1916-1930 A.D. 
(prayer for Askala Maryam, i.e. Empress Zawditu, ff. 2b, 34 and passim. 


Gebra tiemamat 

Ff. Ia-2l4a: The Rite of the Passion Week [Gebra fremamat]. 

(1) Ff. la-3b: Introduction 

(2) Ff. 3b- 12b: Palm Sunday: 

Homily of John Chrysostom, [la-neg w yay ], f. 4a. 

(3) Ff. 12b -35b : Monday: 

Homily of Abba Sinoda, [o-ahaweya wa-soba faqadna namsej; ] f. 22b. 

Homily of John Chrysostom, [nawa sama'na ye 3 eze kama ella ] f. 23a. 

Homily of John Chrysostom, [ba’enta c epa balas ], f. 23b. 

Homily of Abba Sinoda, [esma tetrakkab megbarata ], f. 34a. 

(4) Ff. 35b-55b: Tuesday: 

Homily of Abba Sinoda, [wa-anahi afreyyeqakkemu ], f. 4lb. 

Homily, [nawa sama'na ye 3 ezeni egzi 5 ena ], f. 43b. 

Homily, [yedallu lana ye 3 eze ], f. 52a. 

(5) Ff. 55b-74a: Wednesday: 

Homily of John Chrysostom, [ba 3 enta c a6eron danagel ], f. 58b. 

Homily, [o-la-zentu gezfata keSad ], f. 65b. 

Homily of John Chrysostom, [wa-qana c issa ya'akki ], f. 72a. 

Homily of Severian [Sawiros] Bishop of Gabala [Gablah], f. 73b. 

(6) Ff. 74a- 101b: Thursday: 

Homily of John Chrysostom, [zatti ye’eti c elat ], f. 79 a « 

Homily of Abba Sinoda, [nefrah ye’ezeni ], f.90b. 

Homily of Abba Ephrem, [ c elata feSSetia gawwe c attanna ], f. 92b. 

Homily of the Apostles, [magefrafa dorho ], f. 95a. 

(7) Ff. 10 lb- 178a: Friday: 

Homily of the Apostles, f. 106a. 

Homily of John Chrysostom, [menta nebl ], f. 122a. 

Homily, f. 125a. 

Homily of Abba Cyriacus [Hereyaqos] Bishop of [Behensa], f. 130a. 
Homily of the Apostles, f. 133a. 

Homily, [la-emma kona zentu nagar ], f. 135b. 

Homily of James of Sarug, [ba»enta Abuna Abreham], f. 136a. 

Homily of Athanasius the Apostle, [ba-westa dersanu ]. f. l4lb. 

Homily of Cyriacus [Hereyaqos], f. l47a. 

Homily of the Apostles, f. 149a. 

Homily of James of Sarug, [dersan za-f ayatawi ] , f. 153a. 

Homily of Dionysius, 'bishop of Athens [ba 3 enta seqlatu -r- ], f. 157b. 

Homily of John Chrysostom, [kama naga^t ], f. 158b. 

Homily of Cyriacus [Hereyaqos], f. 163b. 

Homily of the Apostles, f. l65a. 

Homily of Athanasius, [ pefciuf ], f. l68b. 

Homily of Cyriacus [Hereyaqos], f. 169b. 

Homily of the Apostles, f. 170a. 

Homily of Cyriacus [Hereyaqos], f. 175b. 
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(8) Ff. 178a-199b: Saturday: 

Song of Songs of Solomon [Mafraleya ma^aley], f. 178a. 

Greeting to the Saints [galot ba’enta ta’ammeho qeddusan], f. l80b. 

Homily of Athanasius, [nahu bagfcia c elata ba c al ], f. 185b. 

Homily of Cyriacus [Hereyaqos], f. l 86 a. 

Revelation, f. l 88 a. 

(9) Ff. 199b-213a: Easter Sunday: 

Homily of Cyriacus [Hereyaqos], f. 201b. 

Mystagogical Catecheses, f. 210b. 

(10) Ff. 213a-2l4a: Additional reading and colophon. 


The text is occasionally supplied with traditional musical notation. 

Decorative design, f. la. 

The name Askala Maryam [Empress Zawditu 1916-1930] is sometimes crossed out 
and replaced by Haile Sellasie (f. 5b and passim ) . The concluding prayer 
(10) above, is for Haile Sellasie [King and Crown Prince, 1928-30 A.D. ] and 
for Metropolitan Qerelos [1929-1950 A.D. ], f. 213b. Either copying is 
completed after the death of Empress Zawditu, or in 1929-30 A.D. 

Copied for Afa Negu 6 Aragawi Walda Iyyasus with baptismal name Walda 

Giyorgis [ff. 2b, 3b et passim ) and his wife Zarfasewall with baptismal 

name Walatta gadeq by Azzaza with baptismal name Walda §adeq and given by 

Afa Negu£ Aragawi to Makana Sellase (Church) of Addis Ababa (colophon, f. 2l4b). 

Note of ownership by Afa Negus Aragay (Aragawi), verso of the first fore 
guard leaf. 

Stamp of the Ministry of Justice, ff. la, l 6 a, 39a, 62a, 115b, 178 a, and 
214b (twice). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la and 214b. 

Ff. l6b-17a, 28 b and 202b filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa, MS. 14. 


Parchment, 42.8 x 34.8 cm., 172 + 5 ff., 2 cols., 24 lines, dated (colophon, 
f. 170ab) 1882 E.C. (= I 889 / 9 O A.D.). 


THE MIRACLES OF MARY 

Ff. 2a-172a: The Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) Ff. 2a-6b: Introductory rite [Magefciafa ser c at]. 

(2) F. 7a: Hymn to Mary [esagged laki]. 

(esagged laki esagged laki esagged laki wa-eweddesakki o- 
egzi 3 eteya qeddest dengel ba-2 Maryam waladita amlak ba-kama 
waddasakki Yojgannes Af a Warq ) . 

(3) Ff. 10a-170a: 137 Miracles. 

Each miracle is concluded with a hymn to the Virgin, taken from 
[Maheleta gege]. Only incipits of rare and new miracles will be 
given below. 

( ba-sema Ab newetten gejgifa ta 3 ammeriha la-egze 3 etena 

— - amen tabehla kama hallo ba-beta Krestiyan za-hagara ^elfeleya 
— ) f. 10a. 

( wa-hallo 1 be 3 esi wareza rad 3 omu la-qeddusan wa-ya]}azzen 

ba 3 enta sisay la-lla- £ elat wa-a)gatta £ elata soba halqa sisayomu 
la-qeddusan ) f. 90a. 

( seme'u abawina wa-ahawina ba-beruh lebb wa-ba-anqeho hellina 

kama nengerkemu wa-ba 1 mawa £ el enza hallo westa gadam soba 

qaddasa Abuna Samu 3 el begu c awi qeddaseha anbiro maya qedmehu 

— ) f. 91b. 

( tabehla kama hallo 1 kahen mafqare Egzi 3 abher wa-yemagge 3 u 

habehu k w elJLu sab 3 wa-yetnazzazewwo wa-a£atta 'elata mag 3 a 

habehu say£a(f -94a)n kama yetnazzaz tamasilo sab 3 a ) f.93b-94a. 

( tabehla ba 3 enta 1 mak w annen fatalgi ba-ret ( wa-mafqare 

ba'alatiha la wa-ah att a 'elata hora haba negu6 kama yahab 

gabbahto warqa gawir o ^OOt a dinara )~f. 115 a. 

( tabehla ba 3 enta 1 be 3 esi za-yafaqqera wa-yebl mannu 

yeradde 3 anni kama eigne g mar^ula la-egze 3 etena Maryam wa-neway 
albeya ) f. 115 b. _ 

( tabehla kama hallo 1 be 3 esi ' alawe (gegga Egzi 3 ab|ger wa-albottu 

megbara 6 annay wa-a(gatta c elata Igora fenota wa-ahazo dawe £ e?;ub 
— ) f. 116 b. 

( tabehla kama hallo 1 manakos mafqare Egzi 3 ab]ger wa- 

igamayewwo k w ellomu qeddusan ba-wadiqa anest ) f. 117a. 

( wa-hallo 1 be’esi za-hadaga la-be 3 esitu wa-embezha q w e££e c ahu 

tahat 3 atto be’esitu wa-em-ze tan£e 3 at afciatti be 3 esit ^ — ) f. 129b. 

( seme c uke ta 3 ammeriha la-egze 3 etena wa-mag 3 a 1 be 3 esi 

haba beta Krestiyana egze 3 etena Maryam wa-tawalgasa lebsa frarir 
wa-lgora haba beta mar c a ) f. 130b. 

( wa-hallo 1 be 3 esi za-frora haba be 3 esita be 3 esi zammawit 

hadigo be 3 esito ) f. 131a. 

( wa-hallo 1 manakos za-yafaqqero la-Egzi 3 ab)ger wa-enza 

hallawa ba-za-kama-ze gebr gawwe c o 1 ba c 1 lagabira ba'ala felsata 
— ) f. 136b. 
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( seme'uke o-daqiqa Krestiyan hayla ta’ammeriha la-egze 3 etena 

za-kama gabrat lomu la c eUa yeggammadewwa wa-yetla 5 akewwa ba- 

k w e llu lebbcanu wa-yetqannayu sa c at at a fequra Giyorgis ) f. 138a. 

gagga wa-hayla za-manker wa-madmem za-gabrat --- ba-la c ela 

1 kahen fequra zi 5 ah a wa-fequra walda wa-hallo 1 mamhera dabr 

za-feg?um ba-k w ellu megbara 6annay wa-ba-haymanot wa-bafciettu kona 

yepalle' wa-yemennen maheleta Abuna Giyorgis wa-yasta£aqqeromu ) 

f. 138a. 

( seme c uke k w eLl£keinu mahebara Krestiyan za-gabrat egze’etena 

ba-la c ela 1 negu£ [Dawit I?] fequra walda wa-la c ka zi 5 aha em-za- 

gabrat lottu zentu we 3 etu qadame ta’ammeriha wa-ama 

anbaro Egzi s abtier ) f. l64a. 

( wa-hallawat a^atti beta Krestiyan ba-dawala Gebg ba-mek w ennana 

Mesr ba-hagara 1 abbay Ela Eskendereya ba-manbara Mareqos wa- 

mesgad.omu la-sab 5 a Afreng wa-hallawat heyya ?e c la ) f. l67a. 

(4) Ff. 170b-172a: Vision of John Son of Thunder about the Miracles 

of Mary [Ra’eya ta’ammer] (about almsgiving). 

(2) and (4) are copied by a different hand. 


There are 52 miniatures to illustrate some of the miracles. Of these, 37 
take up a whole page each, with 4 of them being diptych: (ff. 57bj 80a, 

121b and 152a) and 2 triptych: (ff. 64a and 72b). The rest take up one-third 
to one-half of a column with the exception of two (of which one is diptych, 
f. 44b) which take up about one column each, and one which is in pencil 
on the margin of f. 18a. Some of these miniatures have captions sometimes 
in Amharic and sometimes in Ge'ez. On one of the miniatures (f. 134a) the 
name Eleyas is given as the painter. 

Copied by Batra Maryam of Dabra gelales by the command of Emperor Menelik II 
and by the supervision of the Imperial Secretary [gatiafe te’ezaz] Alaqa Gabra 
Sellase (colophon, f. 170ab). 

Stamp of Emperor Menelik II, f. 154a. 

Stamp of Alaqa Gabra Sellase, f. 136b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 172a. 

Ff. la, 8b-9a, l6b-17a, 24b-25a, 32b-33a, 40b-4la, 48b-49a, 56b-57a, 64b- 
65a, 72b-73a, 80b-8la, 88b-89a, 96b-97a, 104b-105a, 112b -113 a, 120b-121a, 
128b, 152b and 172b blank. 

Miniatures on ff. 5a and 28b are filmed first with the whole page, then for 
a second time by themselves. The miniature on f. 51a is filmed 3 times by 
itself, after being filmed first with the whole page. 

The big size miniatures on ff. 32a, 80a and 120a are filmed twice. 

Ff. 112b -113a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 60. 


Parchment, 39 x 30 cm., 173 + 8 ff., 1 col.: (ff. 2a-154a) and 2 cols.: 

(ff. 156a-173t>), 21 lines, dated (colophon, f. 172b) T err 7> 1912 E.C. ( = 
Jan. 16, 1920 A. D.). 


PSAI/TER 


Ff. 2a- 172b: Psalter [Davit]: 

(1) Ff. 2a-131b: 151 Psalms of David [Mazmur]. 

(2) Ff. 132a-l45a: 15 biblical canticles [Ma^aleya nabiyat]. 

(3) Ff. l45b-154a: Song of Songs of Solomon [Mafcialeya ma^aley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 156a-l67b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l67b-172b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia: 

(l) F. 173ab: A list of the members of the Emperor Haile 

Sellassie's family, and the names of the Patriarch and 
Bishops of Ethiopia in the year 1953 E.C. (= 1960/1 A.D.). 

Miniatures : 

( 1 ) F . lb : King David 

(2) F. 155b: Madonna and Child and two angels. 

Illumination: ff. 2a, 9a, 17a, 25b, 36a, 44a, 50b, 60b, 72b, 8lb, 87b, 102a, 

115a, 118b, 125a, 132a, l45b and 156a. 

Given to the Holy Trinity Cathedral by Emperor Haile Selassie I in 1953 E.C. 
(= I 960 /I A.D. ) recto of the first fore guard leaf and colophon, f. 173ab. 

Stamp of Emperor Haile Selassie I, f. 173b. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 173b. 

Ff. 154b-155a blank. 

Ff. 31a and 71b-72a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 1. 
(This number is given also to EMML Pr. No. 1163- ) 


Paper, 31-3 x 23 cm., 327 + l4 ff. (numbered 1 to 325 with numbers 84 and 
152 given to two leaves each, as 84 and 84-B and 152 and 152-B respectively), 

2 cols., dated (colophon, f. la) Yakkatit 20, 1953 E.C. (= Feb. 27, 1961 A.D.). 


MISSAL 

Ff. 2a-325a: Missal [Magel^afa Qeddase] with Amharic parallel translation. 

(1) Ff. 2a-4a: Introduction in Amharic dealing with the Orthodox 

belief in Faith, Baptism and Eucharist. 

(2) Ff. 5a-66b: Ordinary of the Mass [Ser c ata qeddase]. 

(3) Ff. 67a-92a: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 93&- 102b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 103a- 121b: Anaphora of John Son of Thunder. 

(6) Ff. 122a-l44a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

of Behensa. 

(7) Ff. l45a-l6la: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(8) Ff. l62b-l84a: Anaphora of Athanasius. 

(9) Ff. l84b-200b: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 

(10) Ff. 201a-213a: Anaphora of Gregory of Nyssa. 

(11) Ff. 213b-226a: Ff. 213b-226a: Anaphora of Epiphanius, Bishop 

of the Island of Cyprus. 

(12) Ff. 226b-237b: Anaphora of John Chrysostom. 

(13) Ff. 238a-251a: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(14) Ff. 253a-265a: Anaphora of James (Bishop) of Sarug. 

(15) Ff. 2654-2754: Anaphora of Dioscorus. 

(16) Ff. 276a-284a: Second Anaphora of Gregory. 

(na’ak w k w etakka egzi 5 o wa-nesebbetiakka) 

(17) Ff. 284b-286a: A commentary on the blessings [burake] and 

signs [emmare] of the Missal. 

(negefcief £} w elqwa 40 wa-2 burakeyat ). 

(18) F. 286b: Table of contents - The 14 Anaphoras. 

(19) Ff. 287a-325a: Office prayers: 

(a) Ff. 287a-294b: [Kidan za-nagh]. 

Introductory prayer, f. 287a. 

[Manfaqa lelit], f. 287b. 

[Nagh], f. 290a. 

[Sark], f. 293a. 

(b) Ff. 294b-303a: [Li^on]: 

Monday, f. 294b. Sunday, f. 300a. 

Tuesday, f. 295b. [Sark] (i), f. 301a. 

Thursday, f. 297b. [Sark] (II), f. 301b. 

Friday, f. 298b. Saturday of Passion Week, f. 302a. 

Saturday, f. 2994. 

(c) Ff. 303a-310b. Supplication [Mastabq w e c ] . 

(d) Ff. 311a-323b: [Za-yenagges]. 

(e) Ff. 324a-325a: Supplication of the Miracles of Mary. 
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The Ge c ez text is supplied with traditional musical notation. 

Wayzaro Dannenas Walda Mika 3 el with baptismal name Eheta Maryam, paid 
$220 for the copying of this manuscript. Copied by Dane >51 Gabra Madhen 
of Bulga in Seccat Maryam by the attentive supervision of Mamher Gabra 
Mika 3 el Habta Mika’el and Liqa Jabbabt A$naf Sagged, both of Manbara 
gaba'ot Holy Trinity Church (colophon, f. la). Donated by the owner to 
the Holy Trinity Cathedral (colophon, f. 4b). 

Stamp of Wayzaro Dannenas Wald Mika’el, ff. 4b (twice), 7b, 67b, 93b, 

103a, 122a, l45a, l62b, 201a, 213b, 226a, 238a, 253a and 276a. 

Stamp of the Holy Trinity Library, ff. 2a and 325a. 

Stamp of the Holy Trinity Office, 2a, 4a, 22a, 196b, 225b, 226a, 237b, 

264a and 271b. 

Ff. 92b, l44b, I6lb-l62a, 251b-252b and 325b blank. 

Ff. 296b-297a not filmed. 

Ff. 84b-84bis a, 128b-129a, 152b-152bis a and 285b-286a filmed twice. 

Ff. 263b-264a filmed three times. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 4. 


Parchment, 30-5 x 25*5 cm., 176 + 5 ff., 3 cols., 37-44 lines, 1916-1926 
(mention of Empress Askala Maryam, i.e. Zawditu [1916-30] and Metropolitan 
Matewos [1881-1926], f. 4a. 


w w- 
Deg g a 

Ff. 4a-176b: Antiphonary for the year called [Deg W g W a] or [Mazgab deg W g W a]. 

(1) Ff. 2b-3a: Introduction [Maqdem] dealing with the history of 

the [Deg W g W a]. 

(ba-sema Ab negefref maqdema deg g a ba-rade 3 eta Egzi 3 abtier 

amen, esma la-zentu magefraf manfaqu tarakba em-magafrefta 
qaddamt wa-manfaqu tagej^fa ba-mawa'ela Zar 3 a Ya'eqob neguS 
walda Sar^a Dengel [ 7 ] . 

(2) F. 4a: Colophon. 

(3) Ff. 4a-57a: Season of John the Baptist. 

(melpan za-sark ba-1 be?u' anta Yofrannes za-hallawakka ta 3 mer 
wa-tafrawwer qedma Egzi 3 abfrer galli ba 3 enti 3 ana westa re 3 esa 
c 5wda 'arnat tagefcfa tazkareka barekanni ensa 3 barakataka 
mel£an westa re’esa 'awda 'arnat tagejjfa ). 

(4) Ff. 58a-115b: Season of Astamhero. 

(wazema za-astamhero wa-za-sanbat ba-1 mafciari za-albo ma'at 
ne?u£ za-albo reseat gadeq we 3 etu za-albo ha£i 3 at mak annen 
we’etu za-iyyadallu la-gagg sar'a sanbata la-sab 3 'erafta ). 

(5) Ff. Il6a-174a: Season of Easter. 

(aryam za-tensa 3 e halle luya la-Ab halle luya la -Wald halle 
luya la-Manfas Qeddus qadami zema gebaru ba' ala ba-tefse^t eska 
agertihu [sic] la-meswa' zatti Fasika qadamit fregg ). 

(6) Ff. 174a-176b: Index of type melodies [Anqapa halletu] and of 

scriptural readings [menbab]. 


There is uncharacteristically a division on f. 157a. 

The text is supplied with traditional musical notation. 

Illuminations ff. 4a, 58a, ll6a and 157a. 

The manuscript originally belonged to §ege Habta Maryam (ff. la and 115b) 
who probably is also the copyist (f. 4a). Gabra Maryam of f. 174a might be 
his baptismal name. Danne gege appears also on f. 57a. 

Purchased by Makana Sellase church for $300 (f. 115b). 

Ff. lb-2a and 57b blank. 

Ff. Il8b-119a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1184 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 5. 


Parchment, 31-5 x 27 cm., l48 ff., 3 cols., 36-37 lines, l8th c. 


_ w w_ 

Deg g a 

Ff. 2a-l48a: Antiphonary for the Year [Deg W g W a] or [Mazgab deg W g W a], 

but called here [Maheleta Yared]. 

(1) F. 2a: Short introduction. 

(2) Ff. 2a-48b: Season of John the Baptist. 

(3) Ff. 48b~92a: Season of Astamhero. 

(4) Ff. 92ab : Index of type melodies [Anqasa halleta]. 

(5) Ff. 93a-l45b: Season of Easter. 

(6) Ff. l45b-l46a: Notes on Sebfciata nagh of [Me c raf] and on the 
ecclesiastical seasons. 

(7) Ff. l46a-l48a: Additional chants. 


The text is supplied with traditional musical notation. 

Varia : 

(1) F. lb: Prayer of 4 lines to the Trinity in Amharic in pencil, 
in the crude hand of the student Gabra Maryam to make the study 
of [Deg g a] easy for him. 

(2) F. lb: The two lines of the beginning of the [Deg W g W a] of f. 2a. 

Simple decorative designs, ff. 92a and l45a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral ff. 2a and l48a. 

Note of ownership by Qe(ddest) Se(llase), f. la; Gabra Maryam, ff. lb and 
49b and by Zallaqa, ff. la and l45b. 

F. li+8b blank. 

Ff. 17b-l8a, 26b-27a, 44b-45a, 51b-52a, 74a, 93b-94a, 127a and 131a filmed 
twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makfikkelanna], Addis Ababa. 

Parchment, 37 x 25.5 cm., 216 + 2 ff., 2 cols., 22 lines, dated (colophon, 
f. 216a) Maggabit 1904 E.C. (= March/April 1912 A.D. ). 


FOUR GOSPELS 


Ff. 3a-2l6a: 

(1) Ff. 

(2) Ff. 

(3) Ff. 

(4) Ff. 

(5) F. 

(6) Ff. 

(7) Ff. 

(8) F. 

(9) Ff. 

(10) Ff. 

(11) Ff. 

(12) Ff. 

(13) F. 

(14) Ff. 


Four Gospels [Arba'ettu Wangelat]. 

3a-13a: Introduction to the Four Gospels. 

13b-l4a: Introduction to Matthew. 

l4b-23b: Eusebian canons [Aqmarat]. 

25a-76b: Matthew [Besrata Matewos] in 8l chapters. 

77a: Index of reading [Are 3 esta menbab] for Matthew. 

77b-110b: Mark [Besrata Matewos] in 52 chapters. 

110b -111a: Index of reading for Mark, 

lllab : Introduction to Mark. 

112a-l65a: Luke [BeSrata Luqas] in 52 chapters. 

l65b- l66b: Index of reading for Luke. 

I66b-l67a: Introduction to Luke. 

l67b-2l4b: John [Besrata Yoj^annes] in 27 chapters. 

125a: Index of reading for John. 

125a-2l6a: Introduction to John. 


Chapters [Me c raf] and minor chapter [ne’us me'raf] are not always distinguished, 
nor are they regularly numbered. 

Rubricated for the daily reading. 

Simple decorative design (unfinished), f. 3a • 

Copied by Hay la Ragu’el for Azzaz Walda gadeq (colophon, f. 216a). 

According to a note by a different hand (f . 2l6b), a certain man brought this 
manuscript to (Wayzaro) Assallafacc Hayla Sellase in 193*+ E.C. (= 194l/2 A.D.) 
claiming that he had bought it from a plunderer [zarafi] during the enemy 
(i.e. Italian) invasion, and since it was not of any use to him, asked her 
if she would pay him the price he then paid which was $24, the equivalent 
of 300 Italian Lire, and keep the manuscript for her. Assallafacc, with 
baptismal name Eheta Giyorgis, bought the manuscript and gave it to the Holy 
Trinity Cathedral. 

Stamp of Azzaz Walda gadeq, ff. l4a (twice), 23b, 25a, 77a, 77b, 111b, 112a, 
l67a (twice), 167 b, 215b and 2l6a (twice). 

Ff. la-2b and 24ab blank (save pen trial). 

Ff. 42b-43a, 56b-57a, 75a-77a and 211b-212a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa. 


Parchment, 31-8 x 25 cm., 128 + 4 ff., 2 cols., 22-26 lines, 1930-1974 
(prayer for Emperor Haile Selassie I, f. 34a). 


FUNERAL RITUAL 

Ff. la-127b: Funeral Ritual [Magelgafa genzat]. 

Directory by way of introduction with some prayers (Psalter, Prayer 
of Incense, etc.) directed, f. la. 

Scriptural reading for: 

Men who die during Passion Week, f. 34. 

Women who die during Passion Week, f. 4b. 

Homily on the importance of the commemoration for the dead [tazkar], 
f. 5b. 

The story of the man who [did not] fear God, f. 7a. 

Discourse of Athanasius, f. 8a. 

Prayer about the departure of the soul, f. 13a. 

Supplication [Mastabqe c ] for the church, f. l4b. 

Supplication for the agony of death, f. l6a. 

Prayer for the journey to heaven, f. l6a. 

Prayer for the departure of the soul, directed, f. l6a. 

Mystagogical catecheses, (directed), f. l6a. 

The Canticle of the Flower [Mafreleta gege], (directed), f. l6a. 

Ps. 118, (directed), 16a. 

Prayer of thanksgiving (directed), f. l6a. 

The book that came from Jerusalem, f. l6a. 

Prayer while immersing the children in water, f. l8a. 

Prayer of Absolution, f. 22a. 

Prayer of Our Lady Mary, f. 24b. 

Prayer for priests and deacons, f. 27b. 

Inc ip it of prayer to be said at each station, f. 27b. 

Prayer of Incense, f. 28b. 

Reading from the Psalms, f. 29a. 

Scriptural reading, f. 31a. 

[Ke6tat za-aryam], f . 32a. 

Scriptural reading, f. 33a. 

Prayer when the dead leaves the house, f. 34b. 

Second station, f. 36 b. 

Third station, f. 39b. 

Fourth station, f. 4la. 

Fifth station, f. 43a. 

Sixth station, f. 44b. 

Seventh station, f. 46a. 

While taking the dead to the grave, f. *48a. 

Scriptural reading for particular classes of people, f. 52a. 

Priests, f. 52a. 

Monks, f. 6lb. 
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Men, f. 68a. 

Boys, f. 70b. 

Nuns, f. 72b. 

Women who give birth while dying, f. 78b. 

Girls, f. 80b. 

Prayer of Matthew [galota Matewos], f. 82a. 

Prayer with the name [ba-semu] also called [galota Maqaber], f. 84b. 
Prayer of burial [geb’ata maret], f. 85a. 

Prayer of Absolution, f. 86a. 

Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq], f. 86b. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 90a. 

4 short prayers - some numbered, f. 96b. 

1. Nese ’elakka wa-nahasse£ , f. 98b. 

2. Egzi’a manafest, f. 100b. 

3. Nastabaq W q W e c akka, f. 102a. 

Homily of James of Sarug, f. 102b. 

Prayer of Penitence [galota nessefcia], f. 108b. 

Prayers of blessing - some numbered, f. 109aj 
1st prayer of blessing, f. 109a. 

2nd prayer of blessing (Blessing of Samuel), indicated, f. 112a. 

3rd prayer of blessing, f. 113a. 

4th prayer of blessing, f. Il4b. 

5th prayer of blessing, f. 115a. 

6th prayer of blessing, f. 115b. 

7th prayer of blessing, f. 116a. 

Scriptural reading for the different memorial days, f. Il6b. 

3rd day, f. Il6b. 

7th day, f. Il8a. 

12th day, f. 120a. 

30th day, f. 121b. 

4oth, 60th, 80th day and half-year, one year and every year, f. 124a. 
Prayer of absolution on the dead, f. 126b. 


Copied by different hands; the size of the letters vary very much. 
F. 128ab blank. 

F. 115b filmed twice. 


131 


EMML Pr. No. 1187 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 34 x 21 cm., 320 + 13 ff. (with number 117 given to two leaves as 
117 and 117-B and number 259 omitted from the series), 32-37 lines: (ff. 

4a-78a and 303b-319b) and. 32 lines: (ff. 82a-303a), probably ca. 1945 E.C. 

( = 1952/3 A.D.). (See note on f. 27b and Varia 1 below.) 

Bahra fcassab - EUSEBIAN CANONS- Sutu’el (EZRA i) - Faharest - MISCELLANEA 

1) Ff. 4a-l6b: Amharic treatise on Computus [Baftra tiassab]. 

Ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria (f. 4b): 
Introduction, f. 4a. 

Description of the different cycles, f. 4b. 

Determination of the moveable fasts and feasts, f. 7b. 

2) Ff. 13a-l6b and 308b-310a: Amharic treatise on the computus 

[Batura tiassab]. 

Ascribed to Abu Sakir. 

Introduction, f. 13a. 

Description of the Lunar Cycle, f. l4a. 

The 7-year cycle [suba'e] of: 

Jeremiah, [Ermeyas], f. 308b. 

Daniel, f. 309a- 
Sybil [Sabila], f. 309&- 
Ezra, f. 309b. 

On the 72 languages and their alphabets, f. 310a. 

On the languages and dates of composition of each of the Four 
Gospels, f. 310a. 

The 7-year cycle of Enoch [suba c e Henok], f. 310a. 

3) Ff. 22a-27b: Eusebian canons [Aqmarat] with notes on each of the 

Four Gospels, (f. 27b). 

4) Ff. 28a-34a: I Ezra [ c Ezra] also called [Sutu’el]. 

5) Ff. 42a-60a: Introduction to the Faith of the Fathers called 

[Faharast] or [Maqdema Haymanota abaw]. 

(ba-sema Egzi J abtier Ab matiari rehuqa ma c at wa-ba-sema 
Waldu wahed egzi’ena Iyyasus Krestos mastasahl bezuha 

metirat wa-gaded wa-sema Manfas Qeddus newef.^en getiifa 

mekneyat za-kama tasana’awa mapebafa dersanatihomu ba’enta 
nagara hSymanot rete't za-Sellus Qeddus wa-tesguta 1 akal 
za-em-Sellus Qeddus ). 

1. On the book of the Faith of the Fathers, f. 42a. 

2. Table of contents with comment, f. 44b. 

3. On compiling the testimonies of the Fathers, [ba’enta 
tagabe ’otornu la-emmuntu dersanat], f. 46a. 

4. On each of the Fathers or authors of the testimonies [daraseyana 
zatti magebaf], f. 47a. 

6) Ff. 60a-68a: A short history of the heresies. 

(ba-sema Ab newe££en ba-rade 3 eta Egzi 3 abber zena 

ma’emanan wa- c alaweyan Sabaleyos yebe ). 
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The history includes the first five Councils that of Chalceadon 
being dealt with in relatively greater length: 

(1) The Council of Nicea, f. 60b. 

(2) The Council of Constantinople, f. 62a. 

(3) The First Council of Ephesus, f. 62b. 

(4) The Second Council of Ephesus, f. 63 a. 

(5) The Council of Chalceadon, f. 63 b. 

7) F. 68 ab: A list of the first 87 Patriarchs of Alexandria, including 

St. Mark the Evangelist. 

8 ) Ff. 69&-73t>: Explanation in Amharic of Ge'ez phrases drawn from 

the Missal. 

9) Ff. 73b-77b: A collection of study notes: 

(1) Names of the months in Syriac, f. 73b. 

(2) Names of the months in Greek, f. 73b. 

(3) Names of the months in Hebrew, f. 73b. 

(4) Names of the months in Arabic (noted on the margin), f. 73b. 

(5) Historical notes on the Roman Emperors, birth of Our Lord and 

His Crucifixion, f. 73b. 

( 6 ) On the languages in which the 8 l books were written. Old 
Testament scriptures, ff. 73b; New Testament scriptures, f. 74a. 

(7) On the date of the Council of Ephesus, f. 74a. 

( 8 ) The Arabic months in Ethiopic characters, f. 74a. 

(9) On the genealogy of Our Lady Mary, f. 74a. 

(10) On the three children of Mat at : Marya (mother of Salome 

who carried Our Lord), Sofeya (mother of Elizabeth, mother 
of John the Baptist), and flanna (mother of Our Lady Mary), 
f. 74a. 

(11) The seven last words of Christ on the cross, f. 74a. 

(12) On the name of Bethlehem of Ephratah, f. 74ab. 

(13) On the firstborn Egyptian children who died when the 
Israelites had to come out of Egypt, f. 74b. 

(14) Explanation of Ge'ez phrases drawn apparently from one of 

the Apocalyptic books: (enza ya«arreg hagara lu c ale; 

za-mele 3 t kawakebta; afrefels [?]; wa-zentu ra 5 ey za- 
hagara nepefcit (?]), ff. 74b-75a. 

(15) On the Last Supper according to each of the Four Evangelists, 
f. 75a. 

(1 6 ) Explanation of Ge'ez phrases from The History of the Fathers 
[Gannat] (no title), f. 75a. 

(17) The reasons why John (the Apocalypt) wrote to the Seven 
Churches, f. 76 a. 

(18) Explanation of Ge'ez words and phrases drawn from the 
Revelation, f. 77a. 

(19) Explanation of more Ge'ez words and phrases from the book 
of the History of the Fathers [Gannat] under the title 
[nagara are^esta a’mero wa-f ekkarehu], f. 77 a- 

10) Ff. 82a-300b: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw]. 

(1) F. 82a: Introduction. 

(2) Ff. 82a-84a: Mystagogical Catechesis. 

(3) Ff. 84a-85a: From the Didascalia of the Apostles. 

(4) Ff. 85a-282a: Testimonies of the Fathers. 

(5) Ff. 282a- 294b: Anathemas of the Fathers. 

( 6 ) Ff. 294b-300b: Supplementary short testimonies of the 

Fathers on the Incarnation [Ba’enta tesguta Egzi 3 abj?er 
qal]; 
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1. Cyril, Patriarch of Alexandria, f. 294b. 

2. Gregory the Theologian, f. 296b. 

3- Cyril, Patriarch (of Alexandria), f. 297a. 

11) Ff. 301a-308b : On the Four Gospels: 

(1) Ff. 3da-306b: Introduction to the Four Gospels [Maqdema 

ArbS c ettu Wangelat ] . 

(2) Ff. 306b-307a: Letter of Eusebius of Caesarea to Carpianus 

[Awsebes la-QopereySnos ] . 

(3) F. 307ab: Synoptic Presentation concerning the agreement 

of contents of the Four Gospels [Geggawe ser c at ba’enta 
hebrata qalat za-4tu Wangetat]. 

(4) F. 307b: On Matthew the Evangelist. 

(5) Ff. 307b-308a: On Mark the Evangelist. 

(6) F. 308a: On Luke the Evangelist. 

(7) F. 308ab: On John the Evangelist. 

12) Ff. 310a-312b: On the ecclesiastical seasons of the year, and 

on the rules of chanting during them. 

13) Ff. 312b-319b: Beauty of the creation [Sena fe-frat]: 

Introduction, f. 312b. Wednesday, f. 317a. 

Sunday, f. 313a. Thursday, f. 318b. 

Monday, f. 3l4b. Friday, f. 318b. 

Tuesday, f. 315b. Creation of Eve, f. 319b. 


Varia: 

(1) F. 27b: The Lunar dates: 7675 years, 7 months and 2 days. 

5668 years, 10 months and 9 days. 

2006 years, 8 months and 28 days. 

(2) F. 27b and margin of 28a: A note on the difference between E.C. 

and A.D. 

(3) F. 27b: On the genealogy of Salathiel (Mt. 1,12). 

(4) F. 27b: On the genealogy of Jacob (Mt. 1,15). 

(5) Ff. 77b-78a: On how to chant the different [qeneyat] with 

a group of qeneyat presented as examples. 

(6) F. 78a: A note of eight lines on [Deg w g w a]. 

(nagara [lawelt za-deg w g w a). 


Considerable marginal notes throughout the manuscript. 

Copied and commented on by the famous biblical scholar Alaqa Azzaza/Walda gadeq 
(prayer, f. 60a) who died on Maskaram l6, 1954 E.C. (= Sept. 26, 1961 A.D.). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 4a, 7&, 9b, 12a, 172a and 272a. 

F. la title. 

Ff. lb-3b, 10a -lib, 17a-21b, 34b-4lb, 78b-8lb and 320ab blank. 

Ff. 203b-204a, 210b-211a and 299b-300a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakakkelannaJ, Addis Ababa. 


Paper, 35 x 22.5 cm., 109 + 19 ff* (numbered 1 to 106 with the three blank, 
leaves after f. 8b unnumbered), 2 cols., 38 lines, dated (f. 86b) Genbot 2 , 
1959 E.C. (= May 10, 1967 A.D. ): (ff. la- 86 b) and (f. 106b) Genbot 22 , 1959 
E.C. (= May 30, 1967 A.D. ) (ff. 87a-106b). 


DIDASCALIA OF THE APOSTLES - ORDERS OF THE APOSTLES 

1) Ff. la-86b: Didascalia of the Apostles [DidesqeleyS] . 

43 articles [anqag]-with article 12 missing. The paragraphs are 
numbered only up to the 10th paragraph of article 6. See Wright (B.M. ) 
CCCXXI, II, p. 214 Charne (D'Abbadie) No. 79> P- 52 and Ernst Hammer- 
schmidt, "Das Pseudo-Apostolische Schrifttum in Athiopischer tfberliefe- 
rung". Journal of Semitic Studies vol. 9 (1964) PP* 115-116. 

2) Ff. 87a-106a: Orders Lte’ezazJ of the Apostles. 

These are the 21 to 47 orders from the Orders of the Apostles of the 
Synodicon [Sinodos]. No title is given here; in the colophon (f. 106b) 
however, it is referred to as [Magefciafa Abulides]. See EMML Pr. No. 

II 89 , p. 8 , where Order [te’ezaz] 22 which corresponds with 21 here, 
starts. See also, H. Duensing, "Der Aethiopiche Text der Kirchenordnung 
des Hippolyt, " Abhandlungen der A kademie der Wis senschaf ten in Gottingen. 
Philol. -Kistor KL III, 32(1946 ) . 

Simple decorative design - unfinished, f. 87 a and 106a. 

Copied for the Holy Trinity Cathedral by Qalama Warq Law^e with baptismal 
name Gabra Jieywat of Asama Qirqos in Gondar as arranged by Liqa Sel^anat 
Habta Maryam Warqnah (ff. 86b, 106b). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 12a, 45a, 77a and 86b. 

Ff. 87b-88a and 88b-89a filmed twice. 


135 


EMML Pr. No. II 89 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakSkkelanna], Addis Ababa, 

MS. 68/58. 


Paper, 35 x 22.5 cm., 353 pp + 13 ff • , 2 cols., 4l lines, dated (colophon, 
p. 353), 1958 E.c . (= 1965/6 A.D.). 


SYNODICON 

Pp* 1-353: Synodicon [Sinodos]. 

A collection of canon laws ascribed to the Apostles and to the councils. 

The articles [anqag] are referred to as [te’ezaz] "order", [ab^elis] 

"TiTAoi" or [qannona] "canon", but many of them are almost identical. 

Included are also homilies and discourses entitled [tag&ag] or [temhert] 
which are actually interpretations of the [Sinodos] or bringing out 
its highlights. 

There are apparently more than one recension of this work each differently 
arranged. The arrangement here is closer, but not quite, to Zotenberg 
(B.N. ) No. 121, pp. 141-143. 

(a) Pp. 1-154: Canons of the Apostles [Sinodos za-^awareyat ] . 

(ba-sema Ab neqaddem ba-rade 5 eta Egzi 3 abtier ba-&annay 

hebrat ba-ge(iifata sinodos za-abaw [lawareyat qeddusan 
za-sar'u la-arte c o beta krestiyan qeddest ) 

(1) Pp. 1-64: Orders of the Apostles [tafafesefciu weludena]. 

I. Ludolfus, Commentarius ad Historian) Aethiopicam 

(I 69 I) p. 314 ff. 

Introduction and index of Orders, p. 1. 

The Orders, 72 in number, p. 3* 

Supplications, p. 58 . 

Wright (B.M. ) CCCLX, 3, P* 269 . 

(2) Pp. 64-/6: Orders of the Apostles given through 

Clement [ za-wahabewwa ba-eda Qalemen^os ] 

Wright (B.M. ) CCCLIX, 3, p. 266 and Zotenberg, Ibid. , b, p. l4l 
Introduction and index, p. 64. 

The Orders, 57 in number, p. 66 . 

( 3 ) Pp. 76-83. Orders of St. Peter which he wrote to Clement. 

Not numbered. 

Wright (B.M.) CCLIX, 10, p. 267 and Zotenberg, Ibid. , g, p. l42 

(4) Pp. 83-93: Orders of the Apostles as written down by 

Clement [em-dehra c arga]. 

Wright, Ibid . , 6, p. 267 and Zotenberg, Ibid. , d, p. 142. 
Introduction, p. 83 . 

The Orders, 30 in number, p. 85 . 

(5) Pp. 93-112: Orders of the Apostles as reported by Clement 

for St. Peter [Ab^elisat ] , 82 in number. 

Wright, Ibid. , 7, p. 267 and Zotenberg, Ibid. , c, p. 142. 

(6) Pp. 112-128: Orders of the Apostles as given individually 

or collectively. 

Wright, Ibid. , 4, p. 266 and Zotenberg, Ibid. , f, p. 142. 

St. Simon the Zealot, p. 112. 

Sts. Matthew and Simon, p. 113. 
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St. Paul, p. 114. 

Sts. Peter and Paul, p. 114. 

The Apostles, p. 117. 

Sts. Paul and James (?), p. II9. 

Anonymous (on those invited to commemoration feasts), 

p. 119. 

Anonymous (on those who are persecuted because of 
their faith), p. 120. 

The Apostles, p. 121. 

St. Paul, 15 in number, p. 125. 

(7) Pp. 128-138: Ordering of the gentile church sent through 

Clement [ za-taf annawa la-afrzab]. 

80 in number. Wright, Ibid. , 9, P- 267 and Zotenberg, 
Ibid. , h, p. lU2. 

(8) Pp. 136-154: Canons of the Apostles as told by Clement 

[za-nagara Qalemen^os] 80 in number. 

Wright (B.M. ), II, III, 3, P- 2. 

Pp. 154-251: Canons of the Councils [Sinodos za-guba 3 eyat ] . 

For (1) to (4) below, see Wright (B.M.) CCLDC, 11 a. to d. 

(1) Pp. 154-156: Introduction. 

(2) Pp. 156-163: Ancyra [za- c Enq era], 24 in number. 

(3) Pp- 163-168: Neocaesarea [ za-Akesar ], 14 in number. 

(4) Pp. 168-171: Gangra [ za-Gengera] , 20 in number. 

(5) Pp. 172-180: Nicea [za-Niqeyg], canons, 20 in number. 

Wright, Ibid. , 11, h. p. 268. 

(6) Pp. 180-213: Nicea [za-Niqeya kale’], orders, 

84 in number, but according to the introduction, 83 and 
to Wright, Ibid. , 11, i, p. 268, 8l. 

(7) Pp- 213-219: Homily of the 318 Orthodox Fathers on the 

Trinity, especially on the heresy of Sabellius and 
Photinus, and on monastic life. 

Wright, Ibid. , 12, p. 268. _ 

(nagar za-qeddusan abaw 310 -wa-8 za-yekawwen (ien$a 
la-manakosat ) 

(8) Pp. 219-228: Antioch [ za-Angokeya], 25 in number. 

Wright, Ibid. , 11, f., p. 267. 

(9) Pp- 228-244 : Laodicea [ za-Lodoqeya ] 59 in number, 

Wright, Ibid. , 11, g, p. 268. 

(10) Pp. 244-251: Sardica [ za-Sardeq w ] , 21 in number, 

Wright, Ibid. , 11, e, p. 267. 

Pp. 251-337: Commentaries on the [Sinodos]. 

Wright, Ibid. , 13-19, P- 268. 

(1) Pp. 2^1-269: Commentary on the Ten Commandments 

[terg ame 'aSsartu qalat] ascribed to John Chrysostom. 
This is actually a homily on the importance of observing 
the two Sabbaths, Saturday and Sunday, taking evidence 
from the Old Testament and the Synodicon . Some of the 
other commandments are only mentioned with no comment 

on them. 

(2) Pp. 269-273: Anonymous homily on the role of Our Lord 

in our salvation, to be read to the congregation. 

Wright, Ibid. , l4, p. 268, calls it wrongly, "On the 
Essence of the Holy Trinity". 
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(3) Pp- 274-275: Anonymous homily on the way of virtue and 

perdition. 

Wright, Ibid. , 15, p. 268 calls it "How to Distinguish 
Between Good and Evil". 

(4) Pp. 275-287: Anonymous homily on the fear of God and 

obeying his commandments. 

(5) Pp. 287-305: Anonymous homily on not to associate with 

the Jews. 

(6) Pp. 306-316: Homily by Gregory of Armenia against the 

Jew who denied Christ as the Son of God. 

(7) Pp. 316-337: Anonymous homily on spiritual wisdom. 

(d) Pp. 337-353: Penitential canons. 

Wright, Ibid. , 20 and 21, p. 268. 

(1) Pp. 337-347: Penitential canons of Our Lord given to 

St. Peter [qannona ba’enta nessefca]. 

7 in number. 

(2) Pp. 347-353: Penitential canons to be told to those who 

repent [qannona za-yetnaggar la c ela k ellu za-yenessefci] . 
The canons are clearly divided, but not numbered. 

Those canons quoted in the [Fetfia naga£t] are marked with (hallo ba-Fetfcia 
naga£t) "[this] is found in the [Fet[ia naga^t]". 


Copied for the Ho}.y Trinity Cathedral by Mak W annen Gabra Sellase as 
arranged by Liqa Selfanat Habta Maryam (colophon, p. 353)- 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 1, 25 , 154 and 353- 

Pp. 14-15 and 30-31 filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 27/59. 


Paper, 35 x 22.5 cm., 334 pp. + 13 ff., 2 cols., 38 lines, dated (colophon, 
P- 334) 1959 E.c. (= 1966/7 A.D.). 


THE BOOK OF THE PRECIOUS PEARL 

Pp. 1-334: The Book of the Precious Pearl [Magefciafa bajirey za-bezuh de^u]. 

A theological treatise on the Trinity, Incarnation, Salvation, nature of 
Christ, etc., based on the life of Our Lord, divided into 15 chapters. 

[anqag] and rubricated for different occasions. See Wright (B.M. ) CCCLV, 

p. 262. 

(ba-sema Ab newe^-fen ba-rade 5 eta Egzi ’abfcier le c ul wa-dannay 

sen’ahu ba-gefciifa magefrafa batirey za-bezuh se£u za-tagabe’a em- 

bahla nabiySt wa-hawareyat nejuhan wa-abaw qeddusan zentu 

megejjaf yenagger qedma tawahedota dellasehu la-walda Egzi’abfcier qal 
wa-yatallu £eggawehu ) 

(1) Pp. 1-2: Introduction and index of chapters. 

(2) Pp. 2-9: Chapter 1: On the Trinity. 

(3) Pp. 9-23 : Chapter 2: On the birth of the Word. 

(4) Pp. 23-45: Chapter 3: On "the question of the Incarnation 

and the Union [tawa^edotu] and on Our Lady Mary. 

(5) Pp. 45-53: Chapter 4: On the baptism of Our Lord. 

(6) Pp. 53-64: Chapter 5: On the temptation of Our Lord in the 
wilderness. 

(7) Pp. 64-142: Chapter 6: On the Acts of Our Lord according 

to the Gospels. 

(8) Pp. 142-237: Chapter 7: On the Passion of Our Lord. 

(9) Ip. 238-258: Chapter 8: On the death of Our Lord on the cross. 

(10) Pp. 258-264: Chapter 9: On the water and blood that flowed from 

Our Lord's side. 

(11) Pp. 264-272: Chapter 10: On the descent of Our Lord in His Soul 

Sheol. 

(12) Pp. 272-296: Chapter 11: On the resurrection of Our Lord from 

the dead. 

(13) Pp. 296-305: Chapter 12: On the ascention of Our Lord. 

(14) Pp. 305-314: Chapter 13: On the second coming of Our Lord. 

(15) Pp. 314-319: Chapter 14: On the sending of the Holy Spirit, 

Paraclete . 

(16) Pp. 320-334: Chapter 15: On the Equality of the Son in the Trinity. 

The lessons are rubricated: 

Sebkat, p. 2. 

Ledat, p. 9 • 

Gezrat, p. 23. 

Jemqat, p. 45. 

Second (sic) Sabbath of Fast, p. 53* 

Second Sabbath of Fast, p. 76. 

Ma?,ag W e c , p. 90* 

Dabra Zayt, p. 105- 
Gabr her, p. 118 
Niqodimos, p. 125. 

Hosa c na, p. 128. 
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Monday in Holy Week, p. 142. 

Tuesday in Holy Week, p. 157* 

Wednesday in Holy Week, p. 175- 

Maundy Thursday, not indicated, but two chapters (pp. 190 and 198) 
are clearly marked. 

Good Friday, p. 203: (Tierce, p. 212, Sext, p. 222, Vespers, p. 258, 

Compline, p. 264. 

Resurrection, p. 272. 

Ascention, p. 296. 

Rakb, p. 305- 

Ba c ala gamsa (Pentecost Sunday), 314. 

Dabra Tabor (transfiguration), 320. 


Simple ornamental design, pp. 221, 237, 296, 305, 310, 314 and 320. 

Verso of 2nd fore guard leaf carries the registration number. 

w 

Copied for the Holy Trinity Cathedral by Zala'alam Mak annen of Gondar as 
arranged by Liqa Sel^anat Habta Maryam (colophon, p. 334). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 1, 46, 171, 231 and 333- 

Pp. 326-327 filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 32 x 21 cm. , 715 pp. + 1 f • (numbered 11 to 400 and 1 to 329, with 
numbers 74 to 75 and 229 to 232 of the first series omitted from the series, 
320 to 321 of the second series coming after 323, and numbers 322 and 323 
also of the second series given to two leaves each), 2 cols., 28 lines, 
dated (p. 316 of the second series) gedar 9 j 19^1 E.C. (= Nov. l8, 1968 A.D. ). 


Mapegafa Mes^ir 

Pp- 11-400 and 1 bis-315 bis: The book of Mystery [Mapegafa mesgir]. 

See Hammerschmidt (fanasee 1) No. l8, p. 123, Chaine (D'Abbadie) No. 49, 
p. 32, and Zotenberg (N.B. ) No. 113, p. 127- 

A theological work of early 15th century by the famous teacher and Evan- 
gelist (sabakf Egzi 3 abger - his Gadl, EMML Pr. No. 1838, f. la) Abba 
Giyorgis of Sagla or Gapeppa in Amhara land, for refuting [zalafa] 

"polemics" or "rebuke" - the different heretics and their heresies with 
occasional homilies [dersan] with the purpose of strengthening the 
believer in the Orthodox faith. The study's reference is always to the 
Old and the New Testaments (astagaba’na em-qala Orit wa-Nabiyat Wangel 
wa-gawareyat) and (rarely) to the Synodicon. Each topic usually begins 
and concludes with rhyming stanza by way of explaining the heresy and 
rebucking the heretic : 

(ba-sema Egzi’abger sellus za-iyyetlellay hebu c za-iyyetra 3 ay melu 3 

za-iyyetnakkay amen mapegafa mesgir za-yetnaggar la-mahayyemnan wa- 

akko la-imahayyemnan esma i’addamomu la-Dattan wa-la-Aberon ). 

(1) Pp. 11-19: Introduction and index of topics. 

(2) Pp. 19-37: On the heresy of Sabellius [Sabaleyos] or [Sableyanos] 

which says that the Father, the Son, _and the Holy Spirit are one 
person (Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus 1 gapp). 

(3) Pp. 38-53: On the heresy of [Aboseyos] also [Abureyos] (Apollinarius? ) 

who taught Tritheism [Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus za-zza-zi 3 ahomu) . 

(4) Pp. 54-80: On the heresy of Arius [Areyos] which says that 

Christ is created (fegur we 3 etu Krestos). 

(5) Pp. 81-115: On the heresy of Nestorius [Nes^eros] which says 

that the Son was one of the prophets until he became God by 
Grace at the River Jordan (Wald kama 1 em-nabiyat soba tarakabo 
Walda Egzi’abger ba-westa Yordanos kona amlaka ba-pagga). 

(6) Pp. Il6-l60: On the heresy of Photinus [Fo^inos] which says 

that the existence of the Son of God was after he was born 
from Mary and not from eternity (lafe em-Maryam hellawehu la- 
Walda Egzi 3 abger wa-akko em-tekat). 

(7) Pp. 161-171 : On the heresy of Origen [Argenes] who taught 

that the Son is inferior to the Father and the Holy Spirit is 
inferior to the Son and that the inferior cannot see the superior 
(yagappep Wald em-Ab wa-iyyere 3 eyo wa-yagappep Manfas Qeddus 
em-Wald wa-iyyekl napperoto). 

(8) Pp. 171-180 : On the heresy of those who say that the word of 
the godhead was transformed to be flesh and blood and bone and 

hair (tamayta hayla [sic] malakot la-kawina £ega wa-dam wa-la-kawina 
c apm wa-pag r ) . l4l 


EMML Pr. No. 1191, cont. 


(9) Pp. 181-185: On the heresy of those who say that the existence 

of the Holy Spirit is after the baptism of Christ (lafe em-teiaqata 
Krestos kewwanehu la-Manfas Qeddus ) . 

(10) Pp. 185-196: Homily on Our Lady Mary as the Virgin Mother of 

Christ entitled "The white bird with silver wings and golden torso". 
See Ps. 67,1b. That the bird is meant Our Lady Mary is readily 
seen from the literature. "The Anaphora of Our Lady Mary [Ma c aza 
qeddase]", Missale Ethiopicum, Vatican 1946, p. 91, column 1; the 
hymn to St. Mary called [Yeweddesewwa ] , Mazmura Dawit , Berhannenna 
Salam Printing Press, Addis Ababa, 1959 E.C., p. 522 and another 
hymn or [ Salam] that calls her [regb ga c ada], Chaine (Repertoire) 

No. 89, p. 14. It is the same bird that her parents were given 

as a sign that she will be born for them when they prayed to have 
a child. 

(11) Pp. 197-223. On the heresy of [Bitu] or [Betu] who does not 
believe the coming of the Father with the Son when He comes the 
second time (za-yeke[ied meg 3 ata Ab wa-yebe yemagge 3 Wald enbala 
Ab la-fedda hap 3 an wa-la-es^eta gadqan. 

See [Gadla Abba Giyorgis, EMML 1838, ff. 24-27b where the dispute 
between Bitu and Abba Giyorgis is given in greater length. Abba 
Giyorgis was tortured and put in jail by the intrigues of Bitu 
and by the Order of the Emperor Dawit I [ 138l/2-l4l3] . 

(12) Pp. 224-235: Against the Antidicomarianites [An$idiqomareya£os] 

who say that Mary lived in union with Joseph after she gave birth 
to our Lord (em-dehra waladatto la-Madhanina tadammarat mesla 
Yosef) . 

(13) Pp. 235-255: Homily by [Retu 3 a Haymanot] "The Orthodox" to 

strengthen the faithful in their belief in Jesus Christ. 

(14) Pp. 255-2 66: Homily by [Retu’a Haymanot] "The Orthodox" 

Ethiopian on the washing of the feet. 

(15) Pp. 266-288: On the heresy of Eutyches [Aw^ake] who says that 

the flesh of Christ was not weak as ours, and, therefore, did 
not suffer (segahu la-Krestos ikona dekuma kama segana wa-ilgamma). 

(16) Pp. 288-298: On the heresy of Severus (or Severian) "Bishop of 

India" [Sawiros pappas za-Hendakeya] (EMML Pr. No. 1202, 5) (7): 
[Hendake]) and Theodosius [Tawdoseyos] of Alexandria who say that 
the Son of God ^suffered and died without His will ([lamma Walda 
Egzi 3 ab[ier ba-k erh wa-mota za-enbala faqadu). 

(17) Pp. 299-342: On the heresy of Aboreyos (according to EMML Pr. 

No. 1202, f. 56 [Abulinaryos ] "Apollinarius" ) who believes that 
the body of Christ has neither mind nor soul, but His divinity 
substituted the mind and the soul (albottu lebb wa-nafs la-tesbe 3 ta 
Krestos wa-malakotu kono heyyantehu lebb wa-nafs). 

(18) Pp. 342-342: On the heresy of [Aftekis] (Eutychius?) 

(Hammar schmidt gives Eutyches here too [fanasee 4:] No. l8, p. 124) 
and others who say that the flesh of Christ came down from heaven 
(Segahu la-Krestos waradat em-samSy). 

(19) Pp. 342-353: On the heresy of Manichaeus [Mankeyon] who taught 

docetism or the material body of Christ is only fantasm (metftat 
Segahu la-Krestos wa-akko £ega eg ala ematieyaw). 

(20) Pp. 353-396: On the heresy of [Arses] - or [Arsisan] according 

to EMML Pr. No. 1202 5) (7) - and others who teach that Christ 

went to Sheol in soul and flesh (ba-nafs wa-sega warada westa si 3 ol). 
The fact that [Arses] ends with a Ge c ez plural suffix in EMML Pr. 
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1202, 5) (7) supports the suggestion of M. Chaine D'Abbadie, 
no. U9, p. 33) that it means "Heretiques". 

(21) Pp. 3 bis-47 bis: On the heresy of Leo whose letter orders to 

worship Christ of two natures : that of divinity which is 

superior, and that of humanity which is inferior, (ba-magetiafa 
tomaru enta te 3 ezzez taqaneyo la-Krestos ba-2e fenna malakot 
enta ta c abbi wa-tesbe 3 t enta tatiaggeg;) 

(22) Pp. 48'bis-60 bis: Against the Council of Chalcedon. 

(23) Pp. 6l bis-77 bis: On the heresy of those who believe that His 
image or fantasm ascended on the cross and not Christ himself 
in person who was nailed (ar 3 ayahu a‘(e)raga diba c eja masqal 
wa-akko we 3 etu za-taqannawa). 

(24) Pp. 77 bis-91 bis: Against those who believe that children 

receive the spirit of life when God breathes on them on the 40th 
day of their inception and not frcm their parents, (yetka[iadu 
ne£ 3 ata manfasa Jieywat za-yekawweno la-tie^an em-tabaye c a abuhu 
wa-emmu wa-yebelu ba-arbe c S c elat em- c elata tedmertomu yenaffefr 
Egzi 3 ab£ier westa gaggu la-freean manfasa freywat). 

(25) Pp. 91 bis-114 bis: On the heresy of Origen who says that God 

did not cover Adam and Eve with coats of skin, but with the flesh 
which is on us (a'edala za-albasomu Egzi 3 ab4er la-Addam wa-la- 

£ewan lebsa anada we 3 etu za-la'elena wa-akko a c edal za- 

ame c est). 

(26) Pp. 114 bis-142 bis: Against those who do not believe in the 

transformation of the bread and wine. 

(27) Pp. 142 bis-156 bis Homily (anonymous) against drunkenness. 

(28) Pp. 156 bis-203 bis: Homily (anonymous) on observing Holy Days 

and other commandments of the Law. ( ba-enta c aqiba sanbatat). 

(29) Pp. 204 bis-24l bis: Against those who believe that the soul too 

dies with the flesh (temawwet nafs mesla £ega). 

(30) PP- 242 bis-255 bis: On the heresy of [Felbeyanos] (Flavian of 

Constantinople?) who believes in two persons for Our Saviour 

(2 gagg malakotu wa-tesbe 3 tu la-madhanina ) . 

(31) Pp. 255 bis-292 bis: On the heresy of Macedonius [Maqdoneyos] 

who says that the Holy Spirit is created (Manfas Q,eddus fe^ur 
we 3 etu) . 

(32) Pp. 293 bis-3l4 bis: Against those who follow the teaching of 

the Sadducees who do not believe in the resurrection of the dead 
(albo ten£a 3 e mewwetan). 

Rubricated for reading: 

[Sebkat], p. 11. 

[Nolawi], p. 54. 

[Gena], p. 8l. 

[Ledat], p. 116. 

[Eppifaneya], p. l6l. 

[Qana za-Galila], p. 171. 

[&ales ]:emqat], p. l8l. 

[Sem c on], p. 185. 

[Dabra Zayt], p. 197- 
[ Q W egr ] , p. 224. 

[Hosa'na], p. 235- 

Maundy Thursday, p. 255- 

Good Friday, [Nagh], p. 266; Tierce, p. 288; Sext, p. 299j None, p. 312; 

Vesper, p. 342; Compline, p. 353 - 

3rd Sunday [Salus Fasika], p. 6l bis. 

4th Sunday, p. 77 bis. 

5th Sunday and [Rekb], p. 91 bis. 
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6th Sunday, p. 114 bis. 

7th Sunday, p. 142 bis. 

8th Sunday, p. 204 bis. 

[ c Ergat] (Ascention), p. 242 bis. 

[Ba'ala 50 (Pentecost Sunday), p. 255 bis. 
[Dabra Tabor] (Transfiguration), p. 293 bis. 


The date of the original composition is given on p. 315 bis in different 
calendars - 27th of Sane of the Evangelical year, 10th year of the reign of 
Emperor Yesfciaq (= June 21, 1924 A.D. ) assuming that the reign of Yesfraq 
began in l4l4. 

Simple decorative design, p. 11. 

Copying was arranged by Liqa Sel^anat Habta Maryam and the copyist of pp. 

58 bis to the end is Ma[mmere] Rada Asrass with Baptismal name Sarga Dengel 
of Makana Iyyasus in Gondar (colophon, p. 316 bis). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 11, 73 , 221, 301, 5 bis, 159 bis, 
283 bis and 316 bis. 

Pp. 4-10, 397-400, 1 bis-2 bis and 314 bis-329 bis blank. 

Pp. 202-203, 212-213 and 86 bis -87 bis filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa. 


Paper, 32 x 21 cm., 281 + 1 pp. (numbered 1 to 185 with numbers 57, 58, 
243 and 244 omitted from the series), 2 cols., 27 lines, dated (colophon, 
p. 273) Jeqemt 21, i960 E.C. (= Nov. 1, 1967 A.D.). 


SELECTED CHAPTERS FROM THE BOOK OF LIGHT 

Pp. 9-272: Selected chapters from the Book, of Light [Magefcafa Berhan]. 

EMML Pr. Nos. 200 and 691. 

[Magefciafa Berhan] is a major theological work by Emperor Zar’a Ya'eqob, 

[143 4-1468], the extenti of which has not yet been known. Another selection 
has been edited and translated into Italian by C. Conti Rossini and L. 

Ricci under the title "II Libro della Luce del Negus Zar’a Ya c qob 
(Magfc.afa berhan)," CSCt), Script. Aeth., part I: text, vol. 250, t. 47 

(1964); tr., vol. 251, t. 48 (1965) and part II: text, vol. 26l, t. 51; 
tr., vol. 262, t. 52 (both 1965). The numerous topics given in the table 
of contents suggest that the [Bagefciafa berhan] was a book of many volumes 
including [fomara tesbe’t] (?)j topic no. 2 is about [maqasem] or [maqsemat]. 
(The edited part will be compared with the reference "Conti Rossini-Ricci. ) 

(1) Pp. 9-22: Index of topics [Are’esta Menbab]. 

Conti Rossini-Ricci I pp. 1-14. 

(2) Pp. 23-24: A message from bishops Mika ’el and Gabre’el about 

the importance of observing Saturday as well as Sunday and about 
the book [Magefciafa berhan]. In this letter the bishops state 
how the Emperor argued in favor of observing the two days and 
how they lost the argument. 

(ba-sema Delius Qeddus em-Abba Mika ’el wa-Abba Gabre’el la'ekana 

ab(e)yata krestiyanat ba-hagara Iteyoppeya weluda burukan 

kahnat wa-diyaqonat wa-jjezb ma^ijjaweyan wa-ye ’ezeni 

nayadde c akkemu esma anse 3 a lana qarna madhanitena wa-mehur 
Zar c a Ya c eqob kabate magaheft za-beluy wa-za-fraddis wa-tawa4e ’anna 
ba’enta kebra sanbat wa-e^ud aqimo sem c a em-Orit wa-em-Sinodos 
wa-tamawwa c na wa-habarna meslehu ). 

(3) Pp. 24-25: A message from bishops Mika ’el and Gabre’el to the 

clergy (as well as to the laity) about the importance of teaching 
the scriptures on Saturdays and Sundays 

(wa-la-abawina neburana ed seyyuman [Ms. Seyyum n] qasawest 
wa-diyaqonat wa-k w ellu frezba krestiyan ed wa-anest za-bejjSra 

Iteyoppeya wa-nenaggerakkemu tegbaru guba c e ba-qadamit 

sanbat wa-ba-ehud temaharewwomu ) 

(4) Pp. 26-272: Text: 

1. Pp. 26-105: On the duties of service of the clergy - especially 

those of the deacon - and on their canonical relationship among 
themselves, especially when performing baptism. 

(wa-^adi nengerkemu wa-nayadde c kemu o-antemu diyaqonat 
hay lata beta krestiyan ba’enta ser'ata -t.emqat za-krestenna 
ella ta^ammequ me’emanana ) 

This section suggests that Emperor Zar’a Ya c eqob had set out 
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a mission into the non-Christian areas of Ethiopia. The 
order [&er c at] of baptism for the grown up is also detailed 
in this section. 

( wa-ba 5 enta aramihi wa-tanbalat wa-Barya wa-Gafat wa- 

Gagra wa-kale c an em-nakir frezb la-ema afqaru kama yeftammaqu 
[Ms. yewayyequ] wa-yekunu Krestiyana ba-kale c nagar la-emma 
ikehlu ahnero magatieft kama (?) yebalewwo la-Say^an mayefcomu 
gaggomu mangala ' arab ekehedakka Say^an wa-k ello f etwataka 
ba-kama gefruf ba-Kidan wa-ba-Sinodosomu la-[iawareyat 

) p. 64. 

2. Pp. 105-140: On learning the scriptures in meetings. 

This is most probably the treatise of the third topic listed 
in the table of contents, Conti Rossini-Ricci, I, p. 1. 

The incipit of this section, given here in square brackets, 
suggests that this selection is sent out to the churches 
from the office of the bishops. That could be the reason 
why their letters are included in it. w 

( [wa-em-ze fannona fennawe male’ekt haba k ellu em-haba 
negusena Zar'a YS'eqob za-tasamya Qasfan£inos zentu~ 

Magefciafa berhan za-yezennu temhert la-sami'a magatieft 
za-malakot] seme'u nengerkemu k ellekemu mahebara beta 
krestiyan za-ya' abbi em-k ellu megbara &annay wa-pedq 
agne c o makana temhert ) 

The story of the light in Jerusalem as contained in a letter 
of the Emperors, Grebaut-Tisserant (Vatican) p. 780, can be 
best understood by what is reported here about the religiousness 
of the Ethiopian. It mentions also Ethiopis's foreign relations. 
(wa-sab 3 a Iteyoppeyani heran emmuntu wa-maf qareyana temherta 
haymanot em-k w ellu hallawu westa hagarena wa-nesse ’alornu 
wa-yengeruna [sic] haymanotomu wa-nehnani nefennu la'ekana 
westa hagaromu wa-la c ekannahi [ .' ] yenaggeruna haymanotomu 
— ) pp. 127-128. 

( seme'u nengerkemu za-kama yetgabbar lomu c abiyy temehert 

c abiyy (sic) enbayna haymanotomu rete't la-sab 5 a Iteyoppeya 
ba-Iyyarusalem ba-maqaberihu la-egzi 3 ena la-lla-'amat ) 

p. 128. 

The punishment for those who do not attend the meeting is what 
is in Conti Rossini-Ricci II, p. 28, no. 10. But there is also 
a more severe punishment (pp. 138-lUO) to those who still do 
not respond to the earlier one. 

3- Pp. 140-142: On the need of regular Synod [guba’e] for the 

clergy to keep the orthodoxy of the faith [la-arte'o haymanot], 
twice a year : on the 25th day counting from Easter and on the 

25th of Jeqemt. 

The two letters of the bishops mentioned in (2) and (3) above, 
are included here, p. 140. 

4. Pp. 142-154: Against those who propagate a super natural 

power of the magicians. 

(wa-kS c ba azzazku ana Zar'a Ya'eqob wa-semeya Qas£an£inos 
la-emma-bo be’esi za-tarakba em-krestiyan enza yenagger 
mankeratihomu la-mas arreyana [sic] la-dask wa-la-mart wa- 
la-g^edale wa-la-faggant la-maqawezay wa-g edale [?] wa-la- 
£anq aleyal [sic] k w ellu ) 

5. Pp. 154-163: On the canonicity of [Magefrafa kidan], "The 
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Testament of Our Lord", [Didesqeleya], "Didascalia of 
the Apostles", [Sinodos] "Synodicon" and [Henok] the "Book 
of Enoch". 

This section is not divided from the preceeding entry. 

( wa-ye 3 ezeni sema' o-be 3 esi za-tetkafradomu la-Kidan 

wa-la-Didesqeleya enza tebl ikonu em-80 wa-1 magafcieft 

ba-£. w elq Kidan wa-Bidesqeleya wa-nefcnani nebl ) 

6. Pp. 163-219: The homily in honor of Sabbath "Saturday". 

"Primo Libro della Luce", Conti Rossini-Ricci, I, pp. l4- 
105 line 11. 

7- Pp. 221-272: The homily in honor of Sunday. 

"Secondo Libro della Luce", Conti Rossini-Ricci I, pp. 107- 

165. 


Simple ornamental design, pp. 22 and 105. 

Copied by Zala c alam as arranged by Liqa Sel^anat Habta Maryam Warqnah, 
dean of the Holy Trinity Cathedral. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 9, 63, 143, 173, 270, 271, 272 
and 273- 

Pp. 1-8, 220 and 274-285 blank. 

Pp. 38-39 and 204-205 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1193 

Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakkelahna ] , Addis Ababa. 


Paper, 31*7 x 21 cm., 347 pp. (numbered 1 to 349 with numbers 119 and 120 
omitted from the series), 2 cols.^ 2 6 lines (27 lines: pp. 7-54) dated 
(p. 337) Maskaram 12, [19162 E.C. (= Sept. 22, 1969 A.D.). 


Qerelos 

Pp. 7-337: Cyril [Qerelos] (A Collection of homilies and patristic excerpts 

from the works of Cyril, Patriarch of Alexandria and other Church Fathers on 
Christology from the Orthodox point of view. See Wright (B.M. ) CCCXV II, p. 
205 and Hammer schmidt (fanasee 1) no. 37> v, pp. 171-174. 

(1) Pp. 7-174: The treatise of Cyril addressed to the Emperor 

Theodosius. 

(2) Pp. 175-257: Dialogue between Cyril and Palladius [faladeyos] . 

(Geggawe dersan za-qeddus Qerelos ). 

(3) Pp. 258-337: Various homilies and extracts: 

Theodotus of Ancyra in Galatia, p. 258. 

Cyril of Alexandria, p. 261. 

Severus of Synnada in Phrygia, p. 263. 

Acacius of Melitene of Armenia, p. 265- 

Juvenalius of Jerusalem, p. 269 

Cyril of Alexandria, p. 271- 

Rheginus of Constantia in Cyprus, p. 275* 

Cyril of Alexandria, p. 277* 

Eusebius of Heraclea in Pontus, p. 280. 

Theodotus of Ancyra in Galatia, p. 28l. 

Firmus of Caesarea in Cappudocia, p. 284. 

A letter [magetiaf] of the Bishops of the Synod (of Ephesus) 
to John of Antioch, p. 285. 

Cyril of Alexandria, p. 286. 

John of Antioch to Cyril of Alexandria, p. 287- 
Cyril of Alexandria to John of Antioch, p. 290. 

Epiphanius of Cyprus, p. 295 • 

Epiphanius of Cyprus, p. 302. 

Proclus of Cyzicus, p. 303- 
Severian of Gabala, p. 311- 

On the Faith of Gregory of Neocaesarea, p. 321. 

Cyril of Alexandria, p. 322. 

Cyril of Alexandria, p. 327* 

On Melchisedek by a mature and wise man [be’esi lefcq (sic) 
wa-$abib], p. 334. 

(4) Pp. 335-336: On the presence of Our Lord at the Council of the 

318 Fathers in Nicea. 

(5) Pp- 336-337: Dates of events in the life of Christ. 


Lacuna of 15 lines in the second column of p. 336 and of not more than 8 
lines in the end (p. 337)- 



EMML Pr. No. 1193, cont. 

Copied (except for p. 63) by Rada Asrass with baptismal name £arga Dengel 
for the Holy Trinity Cathedral as arranged by Liqa Sel};anat Habta Maryam 
(colophon, p. 337)* 

Pp. 1-6 and 338-3^9 blank. 

Page following 3^9 is not filmed. 

Pp. 112-113 and 256-257 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1194 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna ], Addis Ababa. 

Paper, 35 x 22.5 cm., 306 pp. + 11 ff., 4l lines, in the 1960s (Cf. EMML 
Pr. No. 1188 and 1189 which have similar arrangements for copying; colophon, 

p. 306). 


HOMILIES BY "THE ORTHODOX", Retu c a Haymanot 
Pp. 1-306: "The Orthodox" [Retu'a haymanot]. 

A collection of 25 homilies [dersan] by a certain Orthodox teacher probably 
Bishop Yofciannes of Axum who did not want to reveal his name because of 
modesty (isamaya semo ba’enta fcieggata ahnero, p. 114). Since the homilies 
are prepared to be read at the commemoration of feasts, each one of them 
deals usually with the occasion it is meant for. See Chaine (D’Abbadie) 
no. 80, p. 53; Wright (B.M. ) CCCXLIII, p. 231 and EMML Pr. No. 12. 

1. Pp. 1-19: The four living creatures [Arba'ettu Ensesat]. 

2. Pp. 19-29: The Twenty -Four Priests of Heaven: 

(The angels Michael and Gabriel, the four living creatures and 
the Twenty -Four Priests of Heaven). 

3- Pp. 29-36: [Sebkat] or "A Sunday in Advent" (Jesus Christ the Son 

in the Trinity). 

4. Pp. 36-54: [Ledat] or "Nativity". 

5- Pp. 55-73: [Timqat] Epiphany or Baptism of Christ. 

6. Pp. 73-82: [Qabbala gom] or "Beginning of the Fast". 

7- Pp. 82-87: [Qeddest gom] or "1st Sunday of the Fast". 

8. Pp. 87-91 [Mek rabl or "2nd Sunday of the Fast". 

9 . Pp. 92-95: [Magag e c ] or "3rd Sunday of the Fast". 

10. Pp. 95-99: [Dabra Zayt] or "4th Sunday of the Fast". 

11. Pp. 99-104: [Gabr her] or "5th Sunday of the Fast". 

12. Pp. 105-109: [Niqodimos] or Nicodim, or "6th Sunday of the Fast". 

13. Pp. 110-114: [Ho6a c na] or "Palm Sunday". 

14. Pp. 114-133: Incarnation of Our Lord. 

15. Pp. 133-152: Maundy Thursday. 

16. Pp. 152- l6l : Good Friday matins (Denial of Peter). 

17. Pp. 161-172: Good Friday, Tierce (Trial of Jesus). 

18. Pp. 172-191: Good Friday (Mary at the cross, by Cyriacus [gleregaqos] 

Bishop of [Behensa]). 

19* Pp. 191-211: Good Friday, None. 

20. Pp. 211-230: [Fasika] or "Pasch" or "Easter". 

21. Pp. 230-239: [ c Ergat] or "Ascension". 

22. Pp. 240-261: Paraclete. 

23. Pp. 261-269: 5th of Bamle (Sts. Peter and Paul). 

24. Pp. 269-278: [Dabra Tabor] or "Transfiguration". 

25. Pp. 278-306: [pelsata la -Maryam] or "Assumption of Our Lady Mary". 

Copied by Qalama Warq Lawfe with baptismal name Gabra geywat of Asama Qirqos 
and Zag a Gi(yorgis) as arranged by Liqa Sel^anat Habta Maryam (colophon, p. 
306). But pp. 1 to the middle of 95 seems to have been copied by the hand 
that copied EMML Pr. No. H 89 , namely Mak annen Gabra Sellase. 
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Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 1, 223 and 306. 
Recto of the first fore guard leaf, title. 
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EMML Pr. No. 1195 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 35 x 22.5 cm., 269 pp. + 10 ff., numbered 1 to 268 with number 
lU6 given to two pages, number 168 omitted from the series and the page 
after p. 268 not numbered), 2 cols., 38 lines, dated (colophon, pp. 268 
and 268 bis) Jerr 5, 1959 E.C. (= Jan 13, 1967 A.D.). 


GLORY OF THE FAITH - HCMILY BY ABBA YEStfAQ, 

ENCOMIUM OF THE VIRGIN MARY BY JOHN CHRYSOSTOM 

1) Pp. 1-249: Glory of the Faith [Kebra haymanot] 

12 theological treatise by Severus [Sawiros] bishop of Asmunayn 
[Asmunayn] in answering the 12 questions of theology raised by 
a believer whom the bishop addresses as [eh fequr] "beloved 
brother". The date of its translation is somewhat confusingly 
given as Terr 5, 1412 A.MM /1388 E.C ./6888 A.M. (p. 249). Terr 5 
is a confusion with the date this manuscript was copied and 1412 
A. MM is a mistake for 1112 (= 1395/6 A.D.). See Chaine (D'Abbadie) 
No. 76 , p. 50 and Wright (B.M. ) CCCXXXVII, p. 224. 

(ba-sema Ab newe^en ba-rade 3 eta Egzi 3 abtier lottu sebfrat 

negefref wa-dersanat [sic] ba 3 enta kebra haymanota Krestiyan 
rete c t wa-le c elennaha wa- c ebaya la c ela ba c dan haymanotat za- 
darasa ab qeddus Abba Sawiros eppis qoppos za-hagara Asmunayn 

em-befrera Gebg ). 

See Wright, CCCXXXVII, p. 224. 

(1) P. 1: Introduction and index of chapters. 

(2) Pp. 1-12: First treatise: On the Three Persons of God 

and their unity [ba 3 enta &alastu hellawehu la-Egzi 3 ab[ier 
wa-tawahedotomu] . 

(3) Pp. 22-65: Second treatise: On the Incarnation of the Son 

of God and his crucifixion [ba 3 enta kasita tesbe 3 tu la-Walda 
Egzi’abfrer wa-seqlatu]. 

(4) Pp. 65-87: Third treatise: Interpretation of passages in 

the Pentateuch and the Book of Joshua that demonstrate the 
Glory of the Orthodox Christian Faith [ba’enta terg ame bezuh 
(om. nagar) em-Orit wa-Iyyasu Walda Nawe wa-yS£ayyeq (sic) 
kebra haymanota Krestiyan rete't]. 

(5) Pp. 87-103: Fourth treatise: On the Passover and the Sheep 

and the Transformation of bread and wine [ba- 3 enta kasita 

W— 

terg ame fe£[i wa-bagge c wa-effo yekawwen hebest wa-wayn segahu 
wa-damu la-Krestos]. 

( 6 ) Pp. 103-132: Fifth treatise: On the war which the demons 

make against the believer and how they conquer [ba 3 enta 
kasita gab 3 za-yigabbe 3 u bottu sayfanat la-mahayyemnan wa- 
effo yemawwe c ewwomu ] . 

(7) Pp . 132-147: Sixth treatise: On the Glory of Sunday [ba’enta 

kasita kebru ba-epud (sic) wa-feggamehu] . 

( 8 ) Pp. l47-l60: Seventh treatise: On the reason of fasting 

on Wednesday and Friday [ba 3 enta kasita mekneyata gom 2 

c elata rabu c wa- c arb ] . 
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(9) Pp* 160-174: Eighth treatise: On fasting [ba 3 enta kaSita 

gom ment we 3 etu wa-effo yedallu kama yekun]. 

(10) Pp. 174-191: Ninth treatise: On the death which God conquered 

on the cross and the refutation of the opinion that an angel 
had been appointed by God to make people die [ba’enta ment 
we 3 etu mot za-mo c o Egzi’abfrer ba-diba masqal wa-yab^el qalo 
za-yebe kama we 3 etu mal 3 ak em-haba Egzi 3 abher seru c yamuttomu 
la-sab 3 ] . 

(11) Pp. 191-210 : Tenth treatise: On the firmness of the 

Orthodox Jacobite Faith and on the deviated faiths. [ba 3 enta 
ka£ita gen c a haymanot rete't ya'eqobawit wa-yeka££et k ello 
haymanota wellu^ata]. 

(12) Pp. 210-239: Eleventh treatise: Commentary on the canticles 

of Moses and his sister, Pss. 135> 150, the 4th vision of 
Daniel and the Praises of the Three Children of the Book of 
Daniel [ba 3 ent a terg am e sebfrata Muse wa-Maryam ehetu wa- 
Mazmur za- 135 wa-za- 150 wa-ra c ey rabe c za-Dane 3 el wa-sebfciata 
3 daqiq] . 

1. Pp. 210-222: 1st canticle of the Psalter (Prayer of Moses). 

2. Pp. 222-227: Ps. 135- 

3. P. 227: Ps. 150. 

4. Pp. 227-232: 9"th canticle of the Psalter (Prayer of the 

Three Holy Children). 

5. Pp. 233-239: 9th and 10th canticles of the Psalter. 

[haba baraku Ananeya wa-Azareya wa-Misa 3 el la-Egzi 3 abfcier ] . 

(13) Pp. 239-249: Twelfth treatise: On the consolation of the 

believers and their patience in difficulties [ba 3 enta nuzaze 
mahayyemnan wa-te c ege£tamu la c la tiazan]. 

2) Pp. 249-261: Homily by Abba Yesfraq on the Annunciation. 

This is probably the homily of St. John Chrysostom (see Wright (B.M. ) 
CCXXVI 3 > d.. p. 150 and Chaine (D'Abbadie) No. 7 6, 2, p. 51* [dersan 
za-darasa qeddus Abba Ye^h a Q. ha’enta za-zenawa Gabre 3 el mal 3 ak la- 
egze 3 etena dengel Maryam]. 

3) Pp. 261-268: Encomium of the Virgin Mary by John Chrysostom. 

This one, on the other hand, could be attributed to Abba Yesfciaq, 

See Chaine (D 'Abbadie ) No. 76, 3, p. 51* 

(ba-sema Ab weddase za-darasa qeddus Yohannes Afa Warq 

la-egze 3 etena dengel negejjt Maryam ba- c elata ba c al za-zenawa 

am 20 wa-9 la-Maggabit barakata yebe efaqqed etnagar 

ba 3 enta kebra la-waladita madhSnina ba-defrat ). 


It is interesting to note the similarity in the copying arrangement of this 
manuscript and that of D'Abbadie mentioned above. 

Copied by Gabra Iyyasus (p. 249) an< 3. Annellay Mak W annen of Asama Qirqos in 
Gondar for the Holy Trinity Cathedral as arranged by Liaa Sel^anat Habta 
Maryam (colophon, p. 268-268 bis). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 1, 49, 154, 251 and 268. 

Pp. 6-7 and 214-215 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 119 6 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 1 6 cm., l45 ff., 2 cols., 20-21 lines, dated (colophon, 
f. 139a) TahSaS 8, 1958 E.C. (= Dec. 17, 1965 A.D.). 


Ziq: [be^u c anta Yohannes] 

Ff. la-139a: Antiphonal chants called [Ziq]. 

For commemorating certain feasts of each month of the year. It is composed 
of chants from the [Deg g a] followed by a composition called [Ziq] the name 
given to the whole chant. The [Ziq] part of these antiphonal chants is in 
turn composed of one hymn for the saint of the day, his [malke 5 ], [Nags], 
[Maheleta gege], Malke 5 a Weddase], [Saaoqawa dengel] and of some more hymns. 
There seems to be at least two types of [Ziq] : one that starts with 

the Deg g a] part of it like this one (incipit: be?u c anta Yohannes]) 
and another that starts with its [Ziq] (incipit: [wa-antani frejan]). 

The difference could be regional: (Gondar (f. la) and Shoa (f. l44b). • 

[Ziq] is also an abbreviated name for the chants. See also [Ammestu 
gawatewa zemawocc], p. 249* 

(ba-sema Ab newe££en ba-rade’eta Egzi’abher gefrifa ziq wa-esma 

la-^_alam wa-abun za-wa za-wasannewwo [sic] liqawenta G andar 
ba-1 begu‘ anta Yohannes za-hallawakka ta’mer wa-tahawwer qedma 
Egzi’abtier galli ba 5 enti 3 ana ), f. la. 

(salam za-Ba c ata la-gabawatikemu wa-antani j^e^an nabiyya le'ul 

tessammay esma tahawwer qedma Egzi’abfcier kama tegih fenoto ), 

f. lb. 

(nag[£] mesla Ragu’el se'ul ba-nabalbal wa -Yohannes dengel wa- 
Bartalomeyos hawareya ), f. 2a. 

(1) Ff. la-139a: Text. 

(2) Ff. 139b-l44a: Rules of chanting [ c Awag] of the [Ziq] explained 

in Amharic. 


The text of the [Ziq] is supplied with traditional musical notations. 
Varia: 

(1) F. l44a: Additional chants. 

(2) F. l44b: Additional chants to illustrate the Shoan style of 

chanting the [Ziq] (Yetbahal za-Sawa). 

(3) Ff. l44a bis-l45a: Additional chants. 

Manuscript belongs to Marigeta Tasfaye Mulu^eta (f. la) of Safg Yohannes 
in Jara in Dabra Berhan who lives in Moyye Sellase in Abbeccu, grandson of 
Abba Giyorgis (f. 139a)- 

v 

Note of ownership by Abba Gale, f. la. 

Recto of the leaf after f . l44 and verso of f . 145 not filmed. 

Ff. 85b-86a and 122b-123a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1197 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Abata. 


Paper, 20.5 x 15 cm., 132 + l4 ff. (numbered 1 to 131 with number 21 given 
to two leaves as 21-B and 21), 2 cols., 17-19 lines, dated (colophon f. Il 6 b) 
Maskaram 8 , 1940 E.C. (= Sept. 19, 1947 A. D.). 

Ziq: [wa-antani ^ejanj - awag za-aq q aq am 


1) Ff. 2a-ll6b: Antiphonal chants called [Ziq]. 

For further details see EMML Pr. No. II 96 ). 

(ba-sema Ab newe£ten ba-rade 3 eta Egzi 3 abber magebafa ziq 

za-astagabe 3 ewwo [sic] em-Yobannes eska Yobannes za-astagabe 3 ewwo 
liqawenta G V andar 

salam la-gabawatikemu wa-antani hegan nabiyya le c ul tessammay 
esma tabawwer qedma Egzi’abber kama tegib fenoto. ‘adi Wangel 
qeddus za-sabaka Yobannes qala Walda Egzi 3 abber sala[m] 

la-zekra semeki salam la-4e 3 erta re’eseka westa re’esa 

c awa c amat tagebfa tazkareka barekanni en^a 3 barakataka 
[salam] la-a c eyye[n]tika ). 

(1) Ff. la-llOa: Text. 

(2) Ff. 112b-ll6b: Index of type melodies [Anqaga halleta]. 

Text is supplied with traditional musical notation. 

Copied by undisciplined hand. 

2) Ff. Il8a-130a: The rules of chanting and dancing. [Awag za- 

Aq w q w aq w am] explained in Amharic by a different and fine hand. 
Included also are: 

[Araray], f. 121a. 

['Ezl], f. 121b. 

[Malke 3 ] "Images", f. 122b. 

Saturday of the Passion Week, f. 125a. 

Resurrection, f. 125b. 

The different [qeneySt] "poems", f. 126a. 


Varia : 

(1) Recto of the first fore guard leaf: A note of one line on the 

mercifulness of Hayla Sellase. (mabari Hayla Sellase ) possibly 

the Emperor. It could also be a full name. 

(2) Recto of the 11th fore guard leaf: A note of three lines on the 

beginning of the [Ziq] by Takla Madhen c Alamu. 


Note of ownership by Gabra Maryam Yeggazu, who is probably the copyist, f.. Il 6 b. 

Ff. l6b-17a, 125b-126a and 20b and the leaf numbered as 21-B (but here 
numbered as 21b and 20-Ba respectively) filmed twice. 

Ff. lab, 3H-32a, 110b-112a and 117ab blank. 
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EMML Pr. No. II 98 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa, MS. 53. 

Parchment (except for the 4 fore guard leaves which are paper) 18 x 21 cm., 
55+5 ff., 2 cols., 16 lines, 1881-1926 (Prayer for Metropolitan Matewos, 
f. 53b). The name Askala Maryam [Empress Zawditu 1916-1930] is inserted by 
a different hand (f. 53 b). 


EPIPHANY RITUAL 

Ff. 2a-55b: Epiphany Ritual [Mageijafa -femqat] 

For celebration of [Temqat] on the 11th of Jerr, i.e. the Baptism of Our 
Lord Jesus Christ. 

(ba-sema Ab zentu magefrafa temqat za-yetnabbab am 10 wa-1 la -war ha 

Terr yetgabe’u frezb westa may ba -10 sa c ata lelit ) 

(1) Ff. 2a-l6a: 10th hour of the Night: 

[ c Etan za-nagh] (directed), f. 2a. 

[Kefitat] (directed), f. 2a. 

Versicles from the Psalter that have reference to water, f. 2a. 

Ps. 50 chanted, f. 6 a. 

Scriptural reading: Ex. 7 , 21-8, 1, f. 7b; Isa. 35,1-10, f. 9b; 

Micah 7,14-20, f. 10b; Joel 3,16-21, f. lib; Mt. 3,1-17, f. 12f. 
Supplications [gawatew] for the sick, the traveller and the rain 
(directed), f. 15 b. 

Prayer for the water of baptism [galot ba’enta £emqata may], f. 15b. 

(2) Ff. l6a-25b: 11th hour of the Night: 

Prayer of thanksgiving, f. l 6 a. 

Ps. 68 chanted, f. l 6 b. 

Scriptural reading: Josh. 3, 14-17, f • 20b; Isaiah 44,1-6, 

f. 21b; Baruch 3, 9-12, f. 22a; Eze. 37,25-29, f. 22b; Ps. 76 , 7 6 , 
16 to be chanted as pre-Gospel reading or [mesmak], f. 23a; 

Mk. 1,1-11, f. 23a. 

Supplications [gawatew] for the fruit of the earth, the waters, the 
rivers and the king, f. 24b. 

Prayer against evil spirits, f. 24b. 

(3) Ff. 25b-40a; 12th (text 11th) hour of the Night: 

Chant that starts: (esma tala' ala semu ), f. 25b. 

Ps. 113 chanted, f. 26a. 

Scriptural reading: II Kings 2,19-22, f. 28a; Isa. 63,11-64, f. 

28b; Zech. 14,4-9, f- 30b; Dan. 9,21-25, f. 31b; Ps. 113,3 (to 
be chanted as pre-Gospel reading or [mesmak], f. 32b; Lk. 3, 

1-23, f. 32b. 

Supplication l gawatew] for the dead, those who bring the 
offering, f. 36 a. 

God the luminaries, f. 36 a. 

(4) Ff. 40a-55b: 1st hour of the Day: 

Chant that starts (halleluya la-Ab qadami), f. 40a. 

Scriptural reading: Gal. 3,18-29, f. 40a; I Jn. 5,5-H, f. 

4la; Acts 13,16-2 6 , f. 42a; Ps. 113,3 [mesmak], f. 43b; 

Jn. 1,6-17, f. 43b. 
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Supplication [gawatew] for the peace, the bishop and the 
community [mahebar] (indicated), f. 45a. 

Nicene creed (indicated), f. l+5b. 

Prayer of Severus [Sawiros] Patriarch of Antioch which he 
prayed on the 11th of ferr, f. 45b. 

Responses, f. 47a. 

Blessing [Burake], f. 49a. 

Prayer of Penitence [galota nessefcia], f. 51b. 


The chants are furnished with traditional musical notations. 
A lot of corrections in many places throughout the text. 
Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 55b. 
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EMML Pr. No. 1199 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 32.8 x 20 cm., 132 + 7 ff., 2 cols., 3 O -69 (but mostly between 45 
and 65) lines, 1950s (cf. EMML Pr. No. II 87 ). 


COMMENTARY: CHRONICLES, REVELATION, MACCABEENS 

1) Ff. 2a-3a: Amharic Commentary on II Chronicles, chapter 31* 

2) Ff. 3a- l6a: Amharic Commentary on the Revelation. 

There is a lacuna after f. 7a. 

3) Ff. 17a-44a: Amharic Commentary on I Chronicles. 

4) Ff. 44a-59b, 66a-75b, 60a-66a: Amharic Commentary on II 

Chronicles - in 37 chapters. The 6 th canticle of the Ethiopic 
Psalter [galota Menase nabiyy] comes after ch. 3^, verse 12, 
to make a chapter. 

5) Ff. 76a-l65a: Amharic Commentary on I Maccabeens. 

6) Ff. 105a-123a: Amharic Commentary on II Maccabeens. 

7) Ff. 123a-132b: Amharic Commentary on III Maccabeens. 


Varia : 

(1) F. lab Grace before meal [Sa’alnaka]. 

(2) Recto of the 6th rear guard leaf: The phrase (wa-tastafessefr 

ba-hasseta gaggeka) interpreted in Amharic. 

Copied and commented on by the famous biblical scholar Alaqa Azzaza (Walda 
gadeq). See margin of f. 76 a and recto of the 6 th rear guard leaf. According 
to Dr. Sergew Hable Sellasie, Azzaza died on Maskaram 16, 1954 E.C. (= Sept. 
26, 1961 A.D.). Personal communication. 

Verso of the first fore guard leaf: a note on how the manuscript was 

falsely identified as [Orit] and title. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, verso of the first fore guard leaf and 
ff. lb, 8a, 11a and l6a. 

F. 16b blank. 

Ff. 26b-27a, and 122b-123a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 33-5 x 30 cm., 396 + 8 ff. (numbered 1 to 397 with ff. l67b-l68a not 
filmed), 1 col.: (ff. 2a-3b and 367b-397b) and 2 cols.: (ff. 4a-367a), 33- 
64 lines, 1950s (prayer for Azzaza who died on Maskaram 16, 1954 [= Sept. 
26, 1961 A.D.], f. 5b). 


COMMENTARY OF SOME BIBLICAL SCRIPTURES AND THE CODE OF KINGS 
II EZRA - THE CODE OF KINGS - Kuf ale - Wszema - MISCELLANEOUS 


1) 

2 ) 


3) 

4) 

5) 

6 ) 
7) 


8) 

9) 

10) 


11) 

12 ) 


Ff. 2a-3b: Introduction to the Romans in Amharic. 

Ff. 4a-9b: Ge'ez Commentary on Hebrews by John Chrysostom in the 

form of Homilies. See Hammerschmidt ( Janas e e l) No. 37* 3 and 7, 

p. I69. 

(1) Ff. 4a-5b: A short history of John Chrysostom. 

(ba-sema Ab newe^en ba-rade’eta Egzi’abfrer le c ul 

wa-ba-sena habtu ge[iifa zenahu la-abuna qeddus Yotiannes 

Afa Warq za-tarakba em-magejgafa tarik za-gafrafo 

Giyorgis Walda Amid wa- c adi em-magelgaf a Senkesar wa-Abusaker 
wa-em-mage[iaf a Yopannes Madabber ). 

(2) Ff. 5b-7a: Index of Homilies: 38 [tagsag] and 38 [dersan] 

given as topics [Are 3 esta nagar] to be commented on. 

(3) Ff. 7a-9b: Text of the commentary, i.e. the homilies. 

Ff. 9b-15b: II Ezra [Ezra kale 3 ]. 

F. l6ab: Amharic Commentary on Tito. 

F. l6b: Amharic Commentary on Philemon. 

Ff. 17a-23b, 159 & b: Amharic Commentary on Hebrew. 

Ff. 24a-159a: The Code of Kings [Fetfca nagast] in 51 articles. 

(1) Ff. 24a-28a: Introduction. 

(2) Ff. 28a-29a: Table of contents. 

(3) Ff. 29a-91a: Ecclesiastical Law: Articles 1 to 22. 

(4) Ff. 91b-156b: Civil Law: Articles 23 to 51- 

(5) Ff. 156b-159a: Supplimentary chapter on the Law of Inheritance. 

Ff. l60a-l62a: Amharic Commentary on Galatian. 

Ff. l62a: Amharic Commentary on Ephesians. 

Ff. l64a-277b and margins of ff. 284a-305b : Amharic Commentary 

on the Code of Kings : 

(1) Ff. l64a-273b: The Civil Laws: Articles 23 to 51- 

(2) Ff. 273b-277b: The supplimentary chapter on the Law of 

Inheritance . 

(3) Ff. 277b-283b and on the margins of ff. 284a-305b: Introduction. 

Ff. 284a-337a: Book of Jubilees [Kuf ale mawa'el] or [Kufale]. 

Ff. 337a-347a: [Wazema] chants from the Deg g a] for selected feasts. 

(1) Fasiladas, f. 337a. 

(2) Ewos^atewos, f. 337b. 

(3) Abba Sarga Petros, f. 338a. 

(4) Gabra Krestos, f. 339b. 

(5) Giyorgis, f. 340a. 

(6) panna, f. 340b. 

(7) Tewoderos, f. 34la. 

(8) Kidana Mejirat, f. 34la. 
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(9) Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 342a. 

(10) Yared, f. 343a. 

(11) Galawdewos [mesmak] , f. 344a. 

(12) Sellus Qeddus (Trinity), f. 345a. 

(13) Abba Besoy (of Egypt), f. 346a. 

(14) Bapalota Mika’el, f. 346a. 

(15) Felsata (Assumption), f. 346b. 

(16) Takla Haymanot, f. 346b. 

13) Ff. 347a-367a: Amharic commentary on the Revelation. 

14) Ff. 367a-397b: Amharic commentary on Enoch - title not given. 


Many of the folios are full with notes on their margins in Amharic as well 
as in Ge c ez. 


Varia: 

( 1 ) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 



(10) 

(11) 

(12) 

(13) 

(14) 


(15) 

(16) 

(17) 


(18) 

(19) 

( 20 ) 
(21) 

( 22 ) 

(23) 

(24) 

(25) 

(26) 

(27) 

(28) 


Verso of the first fore guard leaf: A note on the appearance 

of Esther (Aster seleqleqq bela). 

F. la: A note of three lines in Ge'ez and in Amharic on the 

purity of children (neghomu la-^ezanat). 

F. la: A note in Amharic on when[goma Nanawe] (fast of Nineveh) 

comes in the month of Yakkatit according to [Batira frassab]. 

F. la: A note on the scribe [gafciafi] apparently Ezra. 

F. la: A mention of the five advisors of the King, apparently 

Ahasuerus of the Book of Esther. 

F. la: The phrase: (ba-iena temeherteh). 

F. la: The phrase: (ba-tawahedo akabbarah). 

F. la: A note on the Incarnation of the Word. 

F. la: A note in Ge'ez and in Amharic on the reward of those 

who have mercy on others. 

F. la: A note on Esther in Amharic. 

F. la: A note on the idols of Egypt. 

F. la: A note about the cross. 

F. la: The Amharic note: (kayat ma££ah) "Where did you come from?" 

F. la: A note on the presence of God in the temple (ba-beta 

maqdas ) . 

F. la: The statement: (maraba maqajpen maglabo za-ramatr manzeh) (?) 

F. la; Mention of Daniel and the Three Children. 

F. la: Mention in Amharic of him who saved the King and whom, 

as a consequence, the King loves, apparently Mordecai of the Book 
of Esther. 

F. la: Mention in Amharic of those who make trouble on the highway. 

(yadakkamawen alasarref yebarattawen alasallef eyyalu). 

F. la: The Amharic statement: (yehennen eLf warq maklit lanci 

les£es Esra 3 elenemm laden). Apparently King Ahasuerus to Esther. 

F. la: The Amharic statement: (nesa ba-sayf balaw selaw kalkess). 

F. la: The Amharic phrase: (ba-ta 3 ammerat dabdabbew) - Apparently 

on the Book of Esther. 

F. la: The Amharic phrase: (kazzih layadenann belo). 

F. la: The Amharic phrase ( c Asa ^enden ba-wagga gize). 

F. la: Mention of the tribe of Benjamin (nagada Beneyam). 

F. la: Mention of the drowning of Pharao. 

F. la: A note on the second coming of Christ. 

F. la: The phrase: (ba-zentu dabr) (?) Last part illegible. 

F. 2a: A note of 20 lines on the prophecy of Jeremiah. 
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(29) F. 2a: A note of three lines on the statement of the historian 

Giyorgis Walda c Amid about the measurements of the tower of 
Babel (henpa mahfad za-Sana c or ) . 

(30) Verso of the third rear guard leaf: Three notes of 10, 3 and 

5 lines on the Book of Enoch (Henok). 

(31) Verso of the fifth rear guard leaf; A note of 10 lines on the 
essence [kunat] of the Trinity. 


Autographed by Alaqa Azzaza with baptismal name Walda Sadeq (f. 5b). 
Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 5a and 174a. 

F. la, title. 

Ff. l62b -163b blank. 

Ff. 39h-40a filmed twice. 

Ff. 333b-334a filmed three times. 


161 


EMML Pr. No. 1201 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa. 

Paper, 32.8 x 20 cm., 215 pp. (copied on a notebook whose pages were 
numbered, but the text was copied with the notebook turned upside down 
so that the pagination runs from the highest number to the lowest, i.e. 
from 216 to 1, with number 209 omitted from the series), 2 cols., 6l to 
70 lines, about 1950 (copied by the hand of Alaqa Azzaza who died on 
September 26, 1961). 


COMMENTARY : FOUR GOSPELS - ACTS OF THE APOSTLES - 

THE CODE OF KINGS - NOTES ON HISTORY 

1) Pp. 214-86: Amharic Commentary on each of the Four Gospels: 

(1) Pp. 214-146: Matthew. 

(2) Pp. 145-143: Mark. 

(3) Pp. 143-128: Luke. 

(4) Pp. 128-86: John. 

2) Pp. 85-51: Amharic Commentary on Acts of the Apostles. 

3) Pp. 49-5: Amharic Commentary on the Code of Kings - incomplete: 

(1) Pp. 49-44: On the history of the Code of Kings in Ethiopia. 

(2) Pp. 44-30: On the introduction. 

(3) Pp- 30-5: On the Ecclesiastical Law unfinished: Articles 

1 to 6. 

4) Pp. 4-3: Short notes on Ethiopian and world history. 

(1) P. 4: Genealogy of Ethiopian Kings from Adam the first man, 

to Menelik II [1865-1913]- 

( 2 ) P. 4-3: History of Ethiopia from the legendary [Arwe Medr] 

or Taman to the end of Zaqwe dynasty ( 1270 ). 

(3) P- 3: Length of lives of the biblical Patriarchs from Adam 

to Jacob. 

(4) P. 3: World Chronology from Adam to the years of the rise of 

Islam. 

5) Pp. 2-1: A collection of notes on: 

(1) The Ark of Noah, p. 2. 

(2) The language of the children of Noah, p. 2. 

(3) The prophets and their contemporary kings, p. 2. 

(4) The times for reading the scriptures during Lent, p. 2. 

(5) The date of the end of the world, p. 2. 

(6) The church scholars according to their nationalities. 

(7) The flood, p. 2. 

(8) Abraham and Lot, p. 2. 

(9) The Four Rivers of Eden, p. 2. 

(10) The number of the children of Israel that came out of Egypt, 
p. 2. 

(11) The meaning of some biblical names, p. 2. 

(12) The chronology from Joshua to David and from Adam to David, p. 2. 

(13) The personality of Jechonias of Mt. 1, 11, p. 2. 

(14) The genealogy of Joseph, p. 1. 

(15) The statement of Severus (of Asmanayn?) [Sawiros] on the 
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anointing of Christ, p. 1. 

(16) The statement of Philoxenus [Falaskinos] on the anointment 
of Christ, p. 1. 

(17) The kings of Persia [naga£ta Fars], p. 1. 

(18) What the church scholars say about Jesus' travel between 
Bethlehem, Egypt and Nazareth, p. 1. 


Varia: 

(1) P. 50: A note of ten lines in Amharic commenting on the Ge'ez 

statement: (za-al c alkuka a c baykuka angaskuka ta'aggaskuka 

c aqabkuka ) . 

(2) P. 1: The Amharic Statement (esat d a d a eyyala ennessanassanatallan 

[?]). 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, pp. 215, 2l4, 47 and 32. 

P. 216, title. 

Pp. 9 6 and 95 blank. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makfikkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 2 6 x 17-5 cm., 100 + 2 ff., 2 cols., 28-29 lines: (ff. 4a-37b, 

col. 1; 43a-58b col. 1; 59a-64b) and 51-67 lines: (ff. 37b col. 2-42b; 

58b col. 2; 65a-100a), between 7392 A.M./1892 E.C. and 7422 A.M./1922 E.C. 
( = 1900-1930 A.D., ff. 33a-35b). 


WORLD HISTORY - Ba[ira tiassab _ COMMENTARY ON THE PSA MS 
TREASURY OF THE FAITH - [Mazgaba haymanot] 

THEOLOGICAL TREATISE ON THE TRINITY 
EXPLANATORY NOTES ON SOME BIBLICAL SCRIFTURES - MISCELLANEA 

1) Ff. 4a-32a: World History called here [Magehafa tarik] 

(ba-sema Ab newe^en magehafa tarik Egzi’abfrer za-hallo 

em qedma c alam ba-sellasehu wa-ba-wahedennahu j?allaya yeffer 
c alama kama yet'awaq be'lu wa-mangestu wa-kefrilotu ). 

(1) Chronology from Adam to Jesus, f. 4a. 

(2) History of Christianity to the Council of Chalcedon, f. 5a. 

(3) The beginning of the history of Ethiopia, f. 7a. 

(4) The beginning of the Roman history, f. 12a. 

(5) The kings of Ethiopia from Menelik I to Yekunno Amlak, f. 12b. 

(6) The History of Ethiopia according to [Be ‘la nagast]: from 

the rise of the Solomonic Dynastic to Emperor Suseneyos [l607- 
1632], f. 13b. 

(7) World history from Adam to the rise of Christianity, f. 27b. 

(8) List of the first 99 Patriarchs of Alexandria, f. 29a. 

(9) On the Ethiopian palace ceremonial and etiquette, f. 31a. 

2) Ff. 33a-35a: Amharic treatise on computus [Baftra fciassab]. 

Usually ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria for the 
year 7392 A.M./I892 E.C. 

3) Ff. 35a-37b: Amharic treatise on computus [Ba[ira frassab]. 

Usually ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria for the year 
7422 A.M./1922 E.C. by a different hand. 

4) Ff. 38b-42b, 58b: Amharic commentary on the Psalms of David. 

5) Ff. 43a-58b: Treasury of the Faith [Mazgaba haymanot]. 

A theological treatise composed by a certain Gabra Iyyasus in the 
l6th c. in defense of the Orthodox faith from the then Jesuit 
attack. See Cerulli, Studi e testi 204 (i960) pp. 4-65. 

(ba-sema Egzi^abfcier sellus za-iyyeggaddaq wahed za-iyyetnaffaq 
matiari rejiuqa ma c at wa-gadeq za-rababo la-samay kama £aqq wa- 

sarara la-medr diba zabana bahr amen negejgef zanta magehafa 

za-yessammay mazgaba haymanot kama yelabbewewwo mahebara 

mahayyemnan wa-mahayymnt _za-westetu estegubu c _em-qala 

qeddusat za-yalebbu demrata 1 malakot wa-Jj w elq w a 3 akalat 
tawahedota tesbe’t wa-malakot ). 

(1) Ff. 43a-44b: Introduction. 

(2) Ff. 44b-45a: On the First Council - Nicea. 

(3) F. 45ab: On the Second Council - Constantinople. 

(4) Ff. 45b-46b : On the Third Council - Ephesus. 

(5) Ff. 46b-48a: On the Fourth Council - Chalcedon. 
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(6) Ff. 48a-56a: Five chapters [anqag] on the Heresies. 

(a) Ff. 48a-51a: First chapter: Refutation of the belief 

in the two natures of Christ, as held by the [Afreng] 
"Catholics". 

(b) F. 51ab : Second chapter: Refutation of the belief 

in the two natures and two wills of Christ. 

(c) Ff. 51b-53&: Third chapter: On the Holy Spirit. 

(d) F. 53a: Fourth chapter; Against the belief that the 

Church of Rome is superior to all other churches. 

(e) Ff. 53&-56a: Fifth chapter: Against those who believe 

that the child does not receive the soul from his parents. 

(7) F. 56ab: Condensed presentation and refutation of the 

heresies of Sabellius, Arius, [Taseros](?) and Diodorus 
(of Tarsus), Photinus, Origen, Antidiccanarianites, Etuyches 
[Awpake], Severus bishop of India [Sawiros Pappas za-Hendake] 
and Theodosius of Alexandria, Apollinarius [Abulinareyos ] , 
Eutychius(?) [Aftekis], Manichaeus [Mankeyon], [Arsisan] 

(EMML Pr. No. 1191, (21): [Arses]), Leo Patriarch of Rome, 

(The Council of) Chalcedon, Origen, [Felbeyanos], Macedonius, 
Saducees, [Ketareyos] and others whose names are not mentioned. 

The underlying work for this seems to be [Masefciafa Mespir]. 

( 8 ) F. 57a: Eleven lines of chronology from the Council of the 

Apostles to the rise of Islam [tanbalat]. 

(9) F. 57ab: On the human behavior of Christ and Mary. 

It is not clear whether ( 8 ) and (9) are part of [Mazgaba haymanot] 
since the original colophon (f. 56 b) precedes them. 

(agpafkewwa ana Gabra Iyyasus em-ama nagsa negusena 

Galawdewos ba-2 c amat astagabi'eya aqmaha magapeft 

em-haymanota abaw wa-em-magefciafa mespir em-Pawlos em- 

magepafa tawase 3 o za-negus Galawdewos kama nepuf wa-geruy 
haymanota Iteyoppeya ). 

6 ) Ff. 57b-58b: A theological treatise in Amharic dealing with the 

Incarnation, the Trinity and the nature of Christ with refutation 
of unorthodox believers. 

(ba-sema Ab ya-tesbe 3 tenna ya-malakot tawanedo endet naw 

bilu ). 

7) Ff. 59 a_ 65a: Hymn from the [Ziq]. 

(halle luya la-Ab za-adhanomu em-etona esat la-Ananeya wa-Azareya w 

Misa 3 el kamahomu yadehnanna em-k w ellu za-yetqarraranna ba-galota 
wa-ba-se 3 lata ). 

See [Ziq] for 19th of Tah&a£ in [Ammestu gawatewa zemawocc], p. 296 . 

8 ) Ff. 65a-7*+b: Amharic Commentary on I Ezra [Ezra] or [Sutu 3 el]. 

9) Ff. 7^b-75a: Explanatory notes on the Chronicles (I and II) 

[pe^uzan] . 

10) Ff. 75 a ~77a: Explanatory notes on Jeremiah [Ermeyas]. 

11) F. 77&b: Explanatory notes on Paralipomena of Baruch [Tarafa 

nagar za-Barok]. 

12) Ff. 77b-79t, 100a: Explanatory notes on Daniel [Dane 3 el]. 

13) Ff. 79t>-82a: Explanatory notes on Enoch [Henok]. 

14) Ff. 82a-99'b: Explanatory notes on Isaiah [isayeyyas]. 


Varia: 

(l) Ff. 31-37 (margins): [Bapra hassab]. 
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(2) F. 37b: The sentence: (wa-frora Dawit haba Abemelek), 

I Sam. 21,1. 

(3) F. 37b: The sentence: (wa-hallo afradu be 3 esi za-emenna 

Armatem ...), I Sam. 1,1. 

(4-) Ff. 37b-38a: The Amharic sentence (sabattu samayat ya- 

Egzi 3 abfcieren mesgana yennaggarallu ) , Ps. l8 ,l(?). 

(5) F. 38a The Amharic sentence (nafsen ba-si 3 ol enda-^alhat- 
atteqarem), Ps. 15,10. 

(6) F. 38a: The statement: (wa-ama 10 wa-4 'amata mange[£tu] 

la-Hez[qe 3 el] c arga Sanake[reb] negu[saT Fa[rs] la c e[la] ahgura 
yehu[da] ), II Chronicles 32, l(?). 

(7) F. 100a: Notes on Job [iyyob]. 

(8) F. 100a: Six lines on "the harlot" [Zamma]. 

(9) F. 100b: Index of 32 [ me c wad], parts of the body? 

See [Fettia Nagast, Nebabenna Terg anew], Berhannena Salam 
Printing Press, Addis Ababa, 1958 E.C., p. 49, column 2, 
lines 18-20 where it says "la-saw §alasa seddest me c wad allaw". 

(10) F. 100b: What seems to be the words of Moses when he questioned 

his ability to go to Pharao. Ex. 3,11* 

(11) F. 100b: A note from [Baj^ra frassab]. 


The manuscript is full of marginal notes. 

With the exception of ff. 35a-37b [see 3) above] the hand of the copyist 
is that of Alaqa Azzaza, who died September 26, 1961. His name appears 
only once on the margin of f. 31b, written downwards. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 3b, 4a, 54a, 100a and 100b. 

F. la: title [tarika nagast]. 

F. 3a: title [magefciafa nagast] 

F. 3a: Insufficiently legible text in pencil, apparently a hymn to Mary 

[ Waladki saqalewwo Ayhud ]. 


F. lb -2b blank. 

Ff. l4b-15a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakSkkelanna] , Addis Ababa, MS. 13. 


Paper, 22.5 x 18.3 cm., 165 + 9 ff., 2 cols., 21 lines, dated (colophon, f. 
6 lb) Sane 16, 7406 A.M. (= June 23, 1914 A.D. ) (But the prayers mention 
also Emperor Yofrannes [IV] [ 1872 - 1889 ], f. l44a and Metropolitan Matewos 
[1879-1926], f. 153b.) 


BEAUTY OF THE_ CHEAT ION - MONASTIC RITUAL 
COMMENTARY ON KIDAN ZA-NAGH - PENITENTIAL RITUAL 
THE BOOK OF THE PEARL - MISCELLANEA 

1) Ff. la- 6 lb: Beauty of the Creation [Sena fe^rat] in Amharic. 

A detailed exposition of the creation of each day with more 
information than what is given in Genesis chapter 1. 

(1) Ff. la-2b: Introduction. 

(ba-sema Ab newe^en gefciifa sena fe'frat ba-rade 3 eta 

Egzi’abjier 6 ena fe^raten mamma r yeggabball sena fe^rat^ss 
endet naw bilu Sellase qedma zaman enda zare hullu ba- 3 nnat 
ba-lnnat sallu c alamen ennef^ar belaw assabu ). 

(2) Ff. 2b-l6a: Sunday. 

(3) Ff. l6b-21b: Monday. 

(4) Ff. 22a- 28b : Tuesday. 

(5) Ff. 29a-38b: Wednesday. 

( 6 ) Ff. 39a-42a: Thursday. 

(7) Ff. 42b-6la: Friday includes the story of man from his 

creation to the birth of Christ - the fall and salvation 
of man. 

2) Ff. 62a-90a: Monastic Ritual [Ser c ata simata menk esenna] 

ascribed to James of Sarug. See Chaine (D'Abbadie) No. 71, 

p. 47* This is not similar to Zotenberg (B.M. ) No. 79, P* 85 . 

(ba-sema Ab ser c ata simata menk esenna za-sar c a Abuna Eppis 

Qoppos Abba Ya c eqob za-Serug amen yedallu la-za-yefaqqed 

yek w ennen [yekawwen?] manakosa kama yenbar 3 c amata yetmafrar )• 

(1) Ff. 62a-83a: Principal Rite including: 

Scriptural reading, f. 62b. 

Prayer of Penitence [galota nessefcia], f. 66 a. 

Scriptural reading, f. 67a. 

Prayer of Penitence [galota nessefcia], f. 67 b. 

Scriptural reading, f. 68 a. 

Prayer of Penitence, f. 70a. 

Psalmody indicated, f. 70b. 

Prayer by the Bishop, f. 71&* 

Prayer of Penitence, f. 71b. 

Prayer of the Apostle [galota frawareya], f. 74a. 

Scriptural reading, f. 74b. 

Prayer of Thanksgiving, f. 76 a. 

Scriptural reading, f. 78 b. 

Prayer of Thanksgiving, f. 8 lb. 

(2) Ff. 83a-88b: Order [te 3 ezaz] to be read to the new monk. 

(te 3 ezaz za-yetnabbab la c ela manakos em-dehra askema 
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seme'u o-ahaw bagfcia yom zamana madhanitekkemu wa- 
tatiaddesotekemu ). 

(3) Ff. 88b~90a: Prayer of Blessing [galota burake]. 

(4) F. 90a: Additional reading indicated by a different hand. 

3) Ff. 90b-ll6a: Amharic Commentary on [Kidan za-nagh] or [galota 

kidan] . 

4) Ff. Il6b-117a: Amharic treatise on the Unity and Trinity of God, 
but called here [Terg W ame fidal] with [h a] being the only [fidal] 
commented on (f. 117a). 

5) Ff. 117b-155b: Ritual for Penitential Baptism [Magefciafa Qeder. 

(1) Ff. 117b-132a: Principal Rite. 

The order and even the content is different from EMML Pr. No. 
1146, 2). 

(2) Ff. 132a-l42a: The Prayer of Mary which she prayed in the 

land of Bartos. See Wright (B.M. ) CLXVIII, 4, p. 112. 

(ba-sema Ab zatti galot za-egze 5 etena Maryam waladita 

amlak za-gallayat batti za-westa[ sic] hagara Bartos wa- 
tafatfra k w ellu fragawent wa-adhanatto la-Mateyas rad 5 ). 

(3) Ff. l42a-l45b: Concluding prayers beginning with the Praises 

of Mary [Weddase Maryam] of Tuesday and The Gate of Light 
[Anqaga Berhan] indicated. 

(4) Ff. l45b-154b: Homily and Absolution. 

(5) Ff. 154b-155a: The days in which the Rite is celebrated. 

6) Ff. 155b-l6la: The Book of the Pearl [Magefrafa batirey]. 

Ritual for the unction of the sick composed at the time of - if 
not by - Emperor Zar 5 a Ya c eqob. See EMML Pr. No. 1480 (ff. 109b- 
114a); and Wright (B.M.) CCLXX, 4, p. 180. 

(ba-sema Ab zentu magefrafa batirey za-ta^ar c a em-haba 

abawina qeddusan ^awareyat za-tawehba lana la-Krestiyan za- 

yefewwes em-dawe sega nafs [sic] wa-la-seryata haf,i 5 at ). 

Included are : 

Nicene Creed (indicated), f. 1554. 

Scriptural reading: Gen. 1,1, f. 155b; Mt. 6,7-9 (and the Lord's 

Prayer which follows is indicated) f. 155b; Mk. 6,12-13, f. 156a 
Mk. 16,12-20, f. 156a; Lk. 1,46-55 (Magnificat indicated), f. 
156b; Jn. 1,1-6, f. 156b; James 5,10-20, f. 156b. 

Prayer on the oil [galot la'ela zayt], f. 157a. 

Prayer on the Ointment [galota qeb c ], f. 157b. 

Prayer of Penitence [galota nesseha], indicated, f. 1574. 

Homily on the rite, f. 1574. 

(tafaggama galota zayt ba-za-yesray ha£e 5 at [sic] sammaynaha 
la-zatti mage[iaf batirey esma qala malakot ye’eti ). 

7) Ff. l6lb-l64a: Two litanical prayers. 

(1) Ff. l6lb-l62a: [0-za-waradka em-samay ba 5 enti 5 ana] . 

(o-za-waradka em-samay ba 5 enti 5 ana sem c anna amlakena 
wa-madhanina o-krestos o-za-tasabba[ika sem c anna). 

(2) Ff. l62a-l64a: [ba-enta Sellaseka]. 

(ba’enta Sellaseka 
egzi 5 o ta^ahalanna 
ba 5 enta hellaweka 

egzi 5 o tasahalanna 

— ). 
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Copied by different hands including that of Walda Tensa 3 e (f. U7&) for 
(Faws Manfasawi Abba) Walda Gabre J el (f. 6lb, et passim). 

Stamp of Faws Manfasawi Abba Walda Gabre J el, ff. 6lb, 90 &, ll6a, l6la (twice). 
Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la and l64a. 

Note of ownership by Berhanu, recto of the 7th rear guard leaf. 

Verso of the second fore guard leaf, title [6ena fefrat]. 

F. la, title [sena fe£rat]. 

F. l65a: (ba 3 enta k W ellomu ftawareyat, egzi’o tasahalanna) 

Ff . l64b and 165b blank. 

Ff. 91b-92a and lOOb-lOla filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakelanna], Addis Ababa, MS. 73/57- 


Paper, 2 6 x l6 cm., 36+6 ff., 1 col., 22 lines, 20th c. 


EPISCOPAL RITUAL 

1) Ff. la-31a: Episcopal Ritual [Mageftafa Simat]. 

(1) Ff. la-4a: Prayers for ordaining the Lector [Anagunesfis] . 

(2) Ff. 4a-8a: Prayers for ordaining the sub-deacon [Manfaqa 
diyaqon ] . 

(3) Ff. 8a-13b: Prayers for ordaining the Deacon [Diyaqon]. 

(4) Ff. 13b-15a: Prayer for ordaining the Archdeacon [Re’esa 
diyaqon] . 

(5) Ff. 15a-17b: Prayer for ordaining the Psalmist [Abselmodis] 

or [Alabseldis ] . 

(6) Ff. 17b-22b: Prayer for ordaining the priest [Qasis]. 

( 7 ) Ff. 22b-27b: Prayer for ordaining the Head Priest [Qommos]. 

(8) Ff. 27b-28b: Prayer for blessing the altar and the vestment 

[manbar wa-albas ] . 

(9) Ff. 28b-29b: Prayer for blessing the inner church [Maqdas]. 

(10) Ff. 29b-31a: Prayer for blessing the [Tabot]. 

2) Ff. 32ab: Supplication of the Apostles [Mastabq w e c za-^awareyat] 

by a different hand. 

3) F. 33ab: Unfinished treatise in Amharic on baptism. 


Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la and 2a. 

Verso of the first fore guard leaf, childish drawing in ink of two persons. 
Verso of the second fore guard leaf, indication of registration. 

Ff. 31b and 34a-36b blank. 

Ff. 30b-31a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 
Paper, 25 x 16.5 cm., 95+4 ff., 2 cols., 21-24 lines, 20th c. 


BEAUTY OF THE CREATION 

Ff. la-95b: Beauty of the Creation [Sena fe£rat] in Amharic: 

(1) Ff. la-3a: Introduction. 

(2) Ff. 3a-24a: Creation on Sunday (Creation begins Saturday evening, 

eve of Sunday - (Qedame mata la-Efrud gebafci). 

(3) Ff. 24a-32b: Monday. 

(4) Ff. 32b-42b: Tuesday. 

(5) Ff. 42b-59b: Wednesday. 

(6) Ff. 59b-63a: Thursday. 

(7) Ff. 63a-95b: Creation on Friday, includes the story of man 

to the birth of Christ - the story of the fall of man and his 
salvation. 


Copied by Walda Mikg’el of Dabra Demah "which is Dabra Libanos" (colophon, 
f. 95b). 

Verso of the second fore guard leaf has illegible note apparently of 
registration: (yeh sena fe^rat ). 

F. la: title [sena feprat]. 

Ff. 80b-8la and 86b-87a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanfia] , Addis Ababa. 


Paper, 20.2 x 16.3 cm., 503 + 1 ff. (numbered 1 to 499 with the three blank 
leaves after f. 456 unnumbered, and number 358 given to two leaves as 358-A 
and 358-B), 2 cols. (3 cols.: ff. 445a-454b), I88I-I889 (prayer for Metro- 
politan pi£ros, f. 437b). Many of the notes might have been written after 
1889, possibly even during mid 20th c. The autographer Alaqa Azzaza (f. 
l40a and passim) died on September 26, 1961 (Maskaram 16, 1954 E.C., Dr. 
Sergew Hable Selassie, personal communication). 


PROPHECY OF JEREMIAH TO PASHUR - PARA LI POMENA OF BARUCH 
MISSAL - Soma deg W g W a - RITUAL FOR CONSECRATING- THE CHURCH 
[AsmEt] PRAYERS - IMAGES - ANAPHORA OF OUR LADY MARY- [ma'aza qeddase] 
Mawase 5 t - Zemmare - Me'raf - MISCELLANEA 

1) Ff. 2ab (29-32 lines): On the 7-year cycle of Jeremiah [Suba'e 

Ermeyas] in Amharic. 

2) Ff. 2b, 6b-7b (56-58 lines): Explanatory notes on the Book of 

Enoch [Henok]. 

3) F. 3a: Prophecy of Jeremiah to Pashur [Tenbit za-Ermeyas (la- 

faskor ) ] . 

4) Ff. 3&-6b (36-38 lines): Paralipomena of Baruch [Tarafa nagar 

za-Barok] . Edited by Dillmann, Chrestomathia Aethiopica, (1967), 

pp. 1-15. 

5) Ff. 8a-121b (l6 and 36 lines when double spaced): Missal [Magefciafa 

qeddase] . 

(1) Ff. 8a-19a: Anaphora of the Apostles. 

(2) Ff. 19a-23b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(3) Ff. 24a-34b: Anaphora of John, Son of Thunder. 

(4) Ff. 35a-47a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

Bishop of [Behensa]. 

(5) Ff. 47a-58a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(6) Ff. 58b -71a: Anaphora of Athanasius. 

(7) Ff. 71a-80b: Anaphora of Basil (Bishop of Caesarea). 

(8) Ff. 80b-87b: Anaphora of Gregory, brother of Basil. 

( na 5 ak w k w e takka 

(9) Ff. 87b-91a: Second Anaphora of Gregory. 

(na 3 ak w k w etakka egzi 5 o wa-nesebbefciakka ) . 

(10) Ff. 91a-99a: Anaphora of Epiphanius, Bishop of the Island 

of Cyprus. 

(11) Ff. 99a-105a: Anaphora of John Chrysostom. 

(12) Ff. 105a-ll?a: Anaphora of Cyril, Patriarch of Alexandria. 

(13) Ff. 112a-ll4a: Anaphora of Dioscorus. 

(14) Ff. Il4b-121b: Anaphora of James, Bishop of Sargu. 

The days in which the Anaphoras are celebrated are indicated at the 
beginning of each one of them. The text is supplied with traditional 
musical notation. 

6) Ff. 121b-126b (45-62 lines): A collection of unrelated explanatory 

notes on some of the Old Testament scriptures in Amharic: 
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(1) F. 121b: A note on some dates from the time in which 

Zerubbabel built the temple to the birth of our Lord. 

(2) F. 121b: A note on "the angels ascending and descending" 

(Gen. 28,12?). 

(3) F. 121b: A note on Laban and the three rods (Gen. 30?). 

(4) F. 121b: A note on the measurements of the tabernacle of 

the covenant [dabtara Orit] (Gen. 26?). 

(5) F. 122a: The date (Monday Teqemt 4, 5182 A.M. ) on which 

"Alexander became King". 

(6) F. 122a: A note about the rod of Moses (Ex. 4?). 

(7) F. 122a: A note about the building of the altar (Ex. 27?). 

(8) F. 122a: Dates of some scattered biblical incidents from 

the flood to the baptism of Our Lord. 

(9) Ff. 122b-123b: Amharic commentary on Genesis from the fall 

of Adam to the story of the wife of Lot (Gen. 3*24-19,26). 

(10) Ff. 124ab, 126b: Amharic commentary on I Samue], called 

here I Kings [Nagait qadamay]. 

(11) Ff. 124b-125a: A note on King David and Abisa (Abishai of 

II Samuel?). 

(12) F. 125a: On the prophecy of Jacob about his children (Gen. 49). 

7) Ff. 127a-137a (17 lines): Type melodies [Anqag] of the Anaphoras: 

Apostles, incomplete at the beginning, f. 127&« 

Our Lord Jesus Christ, f. 128b. 

Our Lady Mary (Cyriacus), f. 129a. 

John Son of Thunder, f. 131a. 

318 Orthodox Fathers, f. 132a. 

Athanasius, f. 132b. 

Basil, f. 133b. 

Gregory (i), f. 134b. 

Epiphanius, f. 135a. 

Dioscorus, f. 135b. 

John Chrysostom, f. 135b. 

James of Sarug, f. 136a. 

Cyril, f. 136b. 

Gregory (II), f. 137a. 

The days of celebrating the Anaphoras is indicated at the beginning 
of each [anqag]. 

The text is supplied with musical notation. 

Diagram of the Eucharistic bread, f. 127a. 

8) Ff. 137a-l40b (26-45 lines): Different notes in Amharic, mainly on 

the Anaphoras. 

(1) Ff. 137a-138a: On the Orders of blessing [Ser'ata burake]. 

(2) F. 138a: On the Eucharist [q W erban]. 

(3) F. 138a: On incensing [ c E£an mawgar] . 

(4) F. 138a (margin): On the use of bell [mapq c ]. 

(5) F. 138b: The prayer [ba 5 enta qeddesat salamfiwit] "for the 

Holy things of Peace". 

(6) Ff. 138b-139b: The prayer for the hierarchs with musical 

notation. 

(7) F. 139b-l40a: Grace before meal [ sa ’alnaka ] . 

(8) F. l40a: Supplication of unknown author to Our Lady Mary: 

(mastabq w e c awaled za-ita c awqa darasihu wa-ka c ba nastabaq e c a 
la-naq { a fcteywat qeddest dabtara za-waladat wa-agmarat persefora 

— ) 

With musical notation. 
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(9) F. l40ab: [taqarani] "contrast" in melody of the Anaphoras. 

9) Ff. l4la-l67b (27-29 lines) and l8la-2l6a |2^ lines): 

Antiphonary for the Fast of Lent [gcrna deg g a]: 

[Derara pom], f. l4la. [Dabra Zayt], f. l 8 la. 

[Qeddest], f. 149a. [Gabr her], f. 192b. 

[Mek w rab], f. 154b. [Niqodimos], f. 199^* 

[Ma^ag w e c ], f. l 6 la. [Hosa'na], here: [Mel^an za-£ark], f. 207b. 

Index of type melodies [anqapa halleta], f. 2l4a. 

The text is furnished with musical notation. 

10) Ff. l67b-171a (26-48 lines): What seems to be Ritual for conse- 

crating a church and [tabot] or [Wazema za-fcienpata beta Krestiyan]. 

A slightly similar but very short (one page) composition is given 
at the end of the [goma deg w g w a] in [Ammestu gawatewa Zemawocc] 
p. 245, under the title [ za-lpen^ ata beta Krestiyan] or [Meqnany 
za-ttenza beta krestiyan]. 

Chant: [Wazema za-benpata beta Krestiyan, f. 167 b. 

Order of the Apostles, f. l67t>* 

(ba-sema - Ab mapefrafa te’ezaz za- 6 ar c u abawina tiawareyat 

wa-liqawent la-emma rak w sa tabot ba-eda c arami wa-ba-eda 

[lezbawi yesadu haba pappas ). 

[Egzi>o ma[iaranna Krestos], directed, f. 167 b. 

John 1,1 (qadamihu qal we’etu), directed, f. 167 b. 

Mystagogical Catechesis, directed, f. 167b. 

God of luminaries, directed, f. 167 b. 

Pss. 96 , 98 > 91 } 14-7 directed, f. l67b. 

Reading from the Four Gospels, those of [Hosa c na] directed, f. 167 b. 
Mazmur chants: [are 3 eyuna fenoto] and [sammaya] as [Hosa'na], 

directed, f. 167 b. 

150 Psalms of David and Praises of Mary [Weddase Maryam], directed, 
f. 167 b. 

Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase] directed, f. 167 b. 

Mazmur chants: [are’eyuna fenoto], f. 167 b. 

mel£an: [nessalamma], directed, f. 167 b. 

medgam: Ps. 117 and 83 directed, f. 167 b. 

Scriptural reading: Exod. 40,l4-35> f. l 68 a; Exod. 40,l-l4, f. l 68 a; 

Heb. 9,1-15, f. 168b; Jn. 10,22-30, f. l 68 b. 

Mazmur chants: [ama madqe[ia la-Iyyarusalem], f. l 68 b. 

melpan; [ansosawa Iyyasus], f. l 68 b. 

Scriptural reading: I Ki. 7,51-8, 21, f. l 68 b; I Pet. 

1,25-2, 10, f. 169 a; Mt. 16,13-19, f- 169a. 

Mazmur chants: [ama tetlpannap Iyyarusalem] , f. 169 b. 

Scriptural reading: I Ki. 6 , 38-7, 8 , f. 169 b; Lk. 6 , 

47 - 49 , f. 169 b. 

Mazmur chants: [ astagabe ’attanna ] , f. 169 b. 

Scriptural reading: Ezra (called here [kale c Ezra]) 

1,1-5, f. 169 b; Rev. 4,1-5, 13; 11, 19-12, 10, 
f. 169 b; Jn. 10,1-10, f. 170a. 

Supplication [Mastabq W e c ] for the peace, directed, f. 170b. 

Mazmur chants: [ama [lenpeha], f. 170b. 

[[lanapewa la-beta Krestiyan], f. 170b. 

Salam: [[lanapewwa] directed, f. 170b. 

Wazema: [ na 5 k w k w eto ] , f. 170b. 

[ c epu bobeta], directed, f. 170 b. 
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Mazmur: [wa-tebe §eyon], f. 170b. 

[ama yegayyesewwa ] with musical notation, f. 170 b. 
[ze-ni kona] with musical notation, f. 170 b. 

Melpan: [wa-antini tabot], f. 170b. 

[taqaddasi], f. 170b. 

[la-zatti bet], f. 170b. 

Scriptural reading: I Ki. 8,22-40, f. 170b. 

Mazmur chants: [wa-faggimo negu£], f. 171a. 

Melpan: [gallala], f. 171a. 

Salam: [ba-salam tafrangat], f. 171a. 

esma la c alam: [ama tetfrannag], f. 171a. 

[egzi’o mafraranna Krestos] "Christ have mercy upon us" is always said 
three times before [mazmur] chant. 

11) Ff. 171a-176a (40-46 lines): Personal prayers of [asmat] "secret 

names of God" for the days of the week prepared for Azzaza, the 
owner of the manuscript. 

(1) F. 171ab: Monday (not indicated): 

Prayer against enemies and demons. 

(ba-sema Ab galot masdade gar wa-magrare aganent kama 

tasaddu ^emama kir wa-bedbed mawq w a zar wa-zarit gudale 
wa-fatanta ). 

(2) Ff. 171b-172b: Tuesday: 

Prayer of [asmat] of Solomon when he came out of Egypt, f. 171b. 

(ba-sema Ab asmata Solomon ba-gize ga c atu em-Gebg galot 

ba’enta aq w eyagat c aqq^beyana 6eray ). 

(3) Ff. 172b-173&: Wednesday: 

Prayer for the protection of self, family and property, f. 172b. 

(ba-sema Ab ba-sema Egzi’abfrer ma^iari wa-masta 3 agge£ 

amfoalkukemu wa-awgazkukemu kama itegbaru seraya ba-la c eleya 
wa-itamge J u ^emama wa-dawe westa beteya ). 

(4) F. 173&b: Thursday: 

(a) The net of Solomon for catching demons, f. 173a. 

(ba-sema Ab marbabta Solomon za-kama rababomu 

la-aganent ). 

(b) David's prayer against javelin, f. 173&* 

(ba-sema Ab galota k w inat za-gallaya Dawit 

ba-hagara Keberon ba-q allata Eli ). 

(5) Ff. 173b-175a: Friday: 

Since the division is not clear the first prayer (a), here 
could go to Thursday: 

(a) Prayer against evil spirits and pestilence, f. 173b. 

(ba-sema Ab menater ba-sema Wald mura’el ba-sema 
Manfas Qeddus abeyater ). 

(b) Prayer of Salvation [adheno ], f. 173b. 

(ba-sema Ab tamaheganku ba-4 Ensesa antemu 

aq w eyagat q w anadina wa-q w engel ). 

(c) Prayer against charm and trick, f. 173b. 

(ba-sema Ab galot ba’enta 6eray wa-kin wa- 

tagbara sab’ yofta[iel denge J el ). 

(d) The ring of Solomon, f. 174a. 

(ba-sema Ab zentu asmat za-wahabo Egzi’abfrer 

la-Salomon ba-helqata bezuh agabe c ihu wa-bezuh 
edehu za-yet 3 ezzazu lottu aganent wa-nahabt ba- 
Iyyarusalem ). 

v 
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Accompanied with [£alsam] diagrams of varying 
sizes carefully executed. 

(e) Prayer against [weg 3 at], "rheumatism',' pain, f. 174b. 

(ba-sema Ab galota weg'at Ab esat Wald esat 

Manfas Qeddus esat ba-naddeka wa-ba-wa c eyeka ). 

(f) Prayer against evil spirits, f. 174b. 

(ba-sema Ab tadaho ta 3 os tasdeyos amatialkukemu 

aganent ) . 

(6) F. 175&b: Saturday: 

(a) Prayer against pain of the liver, f. 175a. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta tiemama kabd amlaka 

Abreham ba-westa ba'atat amlaka Ananeya wa-Azareya 
wa-Misa 3 el ba-westa ). 

(b) Prayer with [asmat] that God gave to Daniel, f. 175a. 

(ba-sema Ab Zanta asmata za-wahabo Egzi’abfcier 

la-Dane 3 el nabiyy ba-westa gebaba anabest haba 
Dane' el nabiyy wa-^oro mal 3 aka Egzi’abfcier la- c Enbaqom 
— ). 

(c) Prayer of [asmat] that God gave to Hannaniah, Azariah 
and Mishael through St. Michael, f. 175a. 

(ba-sema Ab zanta asmata za-wahabsomu Egzi 3 abfcier 

la-Ananeya wa-Azareya wa-Misa’el enza yetnaggaromu 
qeddus Mika 3 el ) 

(d) Prayer against many types of pain, f. 175a. 

(ba-sema Delius Qeddus qala pemama nakir iyyefareh 

adejinanni la-gabreka em-pemama za-'faferen za- 

g arden za-makale). 

(7) Ff. 175b-176a: Sunday: 

(a) Prayer with [asmat] of the Trinity, f. 175b. 

(ba-sema Ab asmata Sellase Ab wa-Wald wa- 

Manfas Qeddus alef bet gamel ). 

(b) Prayer of protection at all places, f. 176a. 

(ma'etab za-Walda Ab gagga za-tawehba la-apzab 
yekunno rada 3 e wa-madhena la-Walda gadeq falfala 
£ebab ba-k W ellu fenotu ). 

12) Ff. 176a- l80b (53-57 lines): On the rules and regulations of chanting 

and celebration [Addararas] during the Fast of Lent. [§oma deg w g w a]. 

13) Ff. 2l6a-2l8b (43-48 lines): Hymn and images of St. Mary: 

(1) Hymn to St. Mary with the Saints, f. 2l6a. 

This hymn is called [Malke 3 a gadqan wa-sama c tat] in Wright 

(b.m. ) clxxxix, 10, p. 123. 

(ba-sema Ab za-asne 3 akki/wa-ba-sema Wald za-labsakki/ Maryam 

egze 3 eteya soba. egewwe' semaki/ Addam wa-Abel Set wa-Henos ). 

(2) Image of the presentation of the Virgin Mary fMalke 3 a ba’ata], f.217a. 

(3) Image of the Virgin Mary on Mount Q w esq w am. [Malke 3 a q w esq w am] , 

f. 218a. See Chaine (Repertoire) No. 175, p. 202. 

(salam la-zekra semeki ba-magepafa peywat leku c /wa-la-se 3 erteki 
sallim kama pebra qWa'/falasita Q w esq w am tasfa falasey&n sab 3 / ). 

(4) Image of the assumption of Our Lady [Malke’a Felsata] , f. 21ob. 

14) Ff. 2l8b-219b (27 lines): Prayer of Thanksgiving of the Virgin Mary 

by Nathaniel the Apostle. For more information see EMML Pr.No. 1159(17)- 
This and the next entry are one unit. 

The text is supplied with traditional musical notations. 

15) Ff. 219b-221b and 455b-456a (27 lines): Anaphora of Our Lady Mary 

[Ma'aza qeddase] (by Abba Giyorgis). 

For more information see EMML Pr. No. 1159 (l8). 

16) Ff. 244ab, 222ab and 243a (31-32): The first and the last versicles 
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17 ) 


18) 


of the Psalms 1 to 147 with traditional musical notations which 
in many cases is similar to that on the versicles of the Psalms 
in [Me'raf]. 

F. 223ab: Tables from [Ba{rra {lassab]: 

(1) A table showing the dates of the New Moon, f. 223a. 

(2) A table and description of the impact of the stars including 
the horoscope of the 12 children of Israel. 

Ff. 224a-242b, 245a-275b (20 lines): [Mawase’t]. 

Antiphonal chants for funerals and for commemorations for certain 
feasts of the year. An antiphony is usually composed of the first 
versical of a psalm or canticle, a short composition concerning 
the feast to be commemorated, the last versical of the psalm or 
canticle and a repeat of the composition called this time [melfcan]. See 
Dillmann (BM) XXIX and XXX, EMML Pr. No. 1350, 2) and [Ammestu 
gawatewa Zemawoec], p. 529- 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 

(9) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 

(14) 

(15) 

(16) 
(17) 
(IB) 

(19) 

( 20 ) 
( 21 ) 
( 22 ) 

(23) 

(24) 

(25) 

(26) 

(27) 

(28) 

(29) 

(30) 

(3D 

(32) 

(33) 


Yofciannes, f. 224a. 

Takkazi, f. 224b. 
Zakkareyas, f. 225b. 
Egtifanos, f. 226a. 

Beta Krestiyan, f. 227a. 
Masqal, f. 228a. 

Elleni, f. 229a. 
gadqan, f. 230b. 

Sama'tat, f. 231b. 

Gabra Krestos, f. 232a. 
FalaseySn, f. 233a. 
Egtifanos, f. 234b. 
Egtifanos, f. 235b. 

Abba Yofcianni, f. 236a. 
Arba £ ttu Ensesat, f. 236b. 
Arba c ttu Ensesat, f. 237b. 
Qeddus Mika 5 el, f. 238b. 
Minas, f. 239^- 
Kahnata samay, f. 240a. 
Kahnat, f. 24la. 

Marqoreyos, f. 24lb. 

Nagran, f . 242b . 
fe^ros, f. 245a. 

Salastu daqiq, f. 245b. 
Qeddus Gabre’el, f. 246a. 
Gena ‘Amanu’el, f. 247a. 
Ledat, f. 248a. 
tie f anat , f . 248b . 

Egtifanos, f. 249b. 

Libanos, f. 250a. 

Libanos, f. 251a. 

Mahatewa Eppifaneya, f.252a. 
Temqat, f. 252b. 

Eppifaneya sanita, f. 253a. 
Eppifaneya, f. 253a. 

Qana za-Galila, f. 253b. 


(37) 

(38) 

88 

(41) 

(42) 

(43) 

(44) 

(45) 

(46) 

(47) 

(48) 

(49) 

(50) 

(51) 

(52) 

(53) 

(54) 

(55) 

(56) 

(57) 

(58) 

(59) 

(60) 

(61) 

(62) 

(63) 

(64) 

(65) 

( 66 ) 

(67) 

( 68 ) 


(69) 

(70) 

(71) 


Mahebara Qeddusan, f. 253b. 
Ba-zenawa Gabre’el, f. 254a. 
Ho^a'na, f. 254b. 

Mahetew za-Fasika, f. 255b. 
Saturday, f. 256a. 

Sunday, 256a. 

Monday, 256b . 

Tuesday, f. 257a. 

Wednesday, f. 257b* 

Thursday, f. 257b. 

Friday, f. 258a. 

Hebu 3 , f. 258a. 

Samuna Fasika, f. 258b. 
Anbero Albas, f. 259&- 
Qeddus Giyorgis, f. 259a- 
Rakb, f. 259b. 

Ba’ata Gebg, f. 260a. 
c Ergat, f. 26la. 

Ba'ala hamsa, f. 26lb. 

Qeddus Mika’el, f. 262a. 

Abba Garima, f. 262b. 

Abba, Garima, f. 263b. 

Awit Yofciannes, f. 264b. 
Eawareyat, f. 265a. 

Qirqos, f. 265b. 

Danagel, f. 266b. 

Mahebara bak w r, f. 267a. 
Dabra Tabor, f. 267b. 
Egze’ekna Maryam, f. 268b. 
Abreham, f. 269b. 

Malka gedeq, f. 270b. 

Metrata re 3 esu (beheading of 
John the Baptist), f. 271a. 
Libanos, f. 271b. 

Sanbata Krestiyan, 

Egze 3 etena Maryam, 


f. 

f. 


272b. 

275b. 


[35, 

(36) 

The text is furnished with musical notations. 

19) F. 243a: 29 Lines from [Yeweddesewwa] "The Angels Praise Her". 

(halle luya la-Ab bo 3 a mal 3 ak habeha wa-qoma qedmeha wa-yebela 

tafaSSefri ). 


177 



EMML Pr . No. 1206, cont. 


20) Ff. 276a-386b (19-32 lines): [Zemmare]. 

A collection of chants composed for the commemoration of certain 
feasts of the year, to be chanted during the celebration of the 
mass. For more information see EMML Pr. No. 1350, l). 

The text is supplied with musical notes. 

21) Ff. 38?a-497& (23-25 lines): Common Antiphonary [Me'raf]: 

(1) For all seasons (za-k ellu mawa c el), f. 387a. 

[Sebfrata nagh], f. 398a. 

[Mesbak], f. 4o6a. 

[Majieleta Yared], f. 4o8b. 

[Mesbak] (continued), f. 4lla. 

Under [mesbak za-Maryam] : [Weddase Maryam] of Sunday, 

f. 429a; [Anqaga berhan], f. 429b; under [Mesbak za- 
Liqawent] : Nicene Creed, f. 433b. 

[KeStat], f. 434a. 

Mystagogical Catechesis, f. 442a. 

[Weddase Maryam] of Monday, f. 443b; Tuesday, f. 444b; 

Wednesday, f. 445a; Thursday, f. 446a; Friday, f. 447a; 
Saturday, f. 448a. 

[Ke^tata aryam za-£emqat] copied at the end (f. 455ab) 
without musical notation. 

(2) For the Fast Season, f. 458a. 

First week, f. 458a. 

Second week, f. 4-73b. 

Third week, f. 475b. 

Fourth week, f. 477a. 

Fifth week, f. 480b. 

Sixth week, f. 48lb. 

Seventh week, f. 483b. 

(3) [Are’esta mehella], f. 486a. 

Third hour, f. 486a. 

Sixth hour, f. 490a. 

Ninth hour, f. 493b. 

Blessing [ qala barakat] for all the three hours, f. 496 b. 

The text is supplied with traditional musical notation [with the 
exception of f. 455ab). 

22) F. 497b (56-58 lines): Introduction into the 15 biblical canticles 

[Mafraleya nabiyat] of the Psalter [Dawit]. 

23) Ff. 498a-499b (44-49 lines): _Different small notes: 

(1) (la-Abreham ba-amsal la-Ermeyas ba-akal), f. 498 a. 

(2) The Gospels about the women who anointed our Lord, f. 498 a. 

(3) The Gospels about where Jesus went after he left the upper room, 
f. 498a. 

(4) On the dream of the wife of Pilate (Pontius), f. 498 a. 

(5) On the name Golgotha, f. 498 a. 

(6) On the genealogy of Jesus and his relatives, f. 498 a. 

(7) On the Israelites who came to Ethiopia with Ebna Elfciakim 
(Menelik I), f. 498 a. 

(8) On the Starts, f. 498 b. 

(9) On the blood of Zacharias. 

(wa-dama Zakkareyas falfta 50 wa-| ‘ amata ), f. 498 b. 

(10) On baptism and on baptism of Christ, ff. 498b-499 a * 

(11) On Herod, f. 499a. 

(12) On the meaning of [ho£a c na], f. 499 a * 

(13) On the fact that Jesus established the church hierarchy and 
that he himself served as Lector, Deacon, Archdeacon, Priest, 
Bishop and as Patriarch, f. 499a. 

178 



EMML Pr . No. 1206, cont. 


(14) On the genealogy of the Kings of Israel from Jeroboam to 
Zedekiah, f. 499^- 

(15) Note of commentary on the History of the Fathers [Gannat], 

f. 499 b. 


Plenty of marginal notes throughout the manuscript. 

Designs: (l) Eucharistic bread, f. 127a. 

(2) Plan of the Stars [See 17) 2)]. 

(3) Efals am] designs, f. 174ab. 

(4) Cross and other small signs for fcalsam]# f. 176a. 

Autographed by Alqa Azzaza Tadla, ff . l40a, 223a, 24 lb and passim. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. la, 25a, 107a, l40b, 393b and 499^* 
Ff. la: pencil title. 

F. lb and the 3 leaves following f. 45b blank. 

Ff. la-2a, 8b-9a, 74b-75a, 79b-80a, 82b-83a, 124b-125a, l42b-l43a, 199b-200a, 
304b-305a, 306b-307a, 357b-358d, 378b-379a, 432b-433a and 498b-499a filmed 
twice. 

Ff. 370b-371a filmed three times. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS 72/57. 

Parchment, 21 x 16 cm., 94 ff. (numbered 1 to 91 with the leaf after f. 11, the 
leaf after f. 19 and the leaf after f. 4l not numbered), 2 cols., (l col.: ff. 
l6a-19b), 37-91 lines, early 19th c. 


COMMENTARY: 

FOUR GOSPEIB - REVELATION - CATHOLIC EPISTLES 
MYSTAGOGICAL CATECHESIS - Kidan za-nagh 

1) Ff. 2a-40b, 42b-58a: Amharic commentary on the Four Gospels: 

(1) Ff. 2a-30a: Matthew. 

(2) Ff. 30a-31b: Mark. 

(3) Ff. 31b-40b: Luke. 

(4) Ff. 42b -58 a: John. 

2) Ff. 58a-68b: Amharic commentary on Revelation. 

3) Ff. 69a-86b: Amharic commentary on the Catholic Epistles: 

(1) Ff. 69a-76a: I Peter. 

(2) Ff. 76a-79&: II Peter. 

(3) Ff. 79b -82a : I John. 

(4) F. 82a: II John. 

(5) F. 82ab: III John. 

(6) Ff. 82b-85b : James. 

(7) Ff. 85b-86a: Jude. 

4) Ff. 86a-89a: Amharic commentary on Mystagogical Catechesis. 

5) Ff. 89a-91b: Amharic commentary on [Kidan za-nagh] or [§alota 

Kidan] . 

Almost every word in the commentary is abbreviated with no apparent system. 

The writing is very small and the divisions are not usually marked - not even 
a new line for the next scripture. Many folios are darkened. 

Varia: 

(1) F . 11 bis b: The note: (£or gadam yatagannu maga[ieft hullu 

yennaggarallu ) . "All manuscript (books) found in §or gadam say so. 

(2) F. 11 bis b: An Amharic note on when Paul got his name. 

(3) F. 11 bis b: An Amharic note which states that [galota Wangel] is 
our Lord ' s Prayer . 

(4) Ff . 40b-4lb: The story of Jonah. 

(5) F. 4la: The story of the visit of the Queen of Sheba to King 

Solomon. 

(6) F. 4lab: The story of the captivity of the Israelites from the 

Paralipomenon [Tarafa nagar za-Barok]. 

(7) F. 4 lb: The story of Dina and the revenge by her brothers (Gen. 

chapter 34). 

(8) Ff. 4lb-42a: The story of the invasion of Israel by Antiochus 

from the books of Maccabees [Maqabeyan]. 

(9) F. 42ab: Genealogy and early life of St. Mary to her betrothal 

to St. Joseph. 
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(10) Ff. 68 b - 69 a: The story of Rebekah and the servant of Abraham 

called here [iyyabur] (Genesis chapter 24). 

Simple decorative design, f. 42a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a and 91b. 

F. lb: Registration note and title [ya-arba c ettu Wangel Melekket]. 

Ff. la and 19 bis ab: blank. 

F. 11 bis a: not filmed. 

F. 84b filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 71/57. 


Paper, 19*5 x l6 cm., 96 + 1 ff., 2 cols., 15-16 lines (23-26 lines: ff. 57b- 
63b), 1865-1913 (prayer for Emperor Sahla Maryam, i.e. Menelik II, ff. 56b and 
57b). 


COMBAT OF ST. MARK 

Ff. 2a-65a: Combat of St. Mark [Gadla Mar Mareqos]. 

This is most probably similar to EMML 87. 

(1) Ff. 2a-llb: Introduction: 

Introductory prayer, f. 2a. 

The Story of the Salvation, f. 3a. 

List of the 72 disciples, f. 6b. 

(2) Ff. llb-30b: The life of St. Mark. 

[Abuna Yofrannes za-tasamya Mareqos]. 

(3) Ff. 31a-44a: Combat of St. Mark. 

(4) Ff. 44b-56a: Rules laid down by St. Mark concerning dates of 

certain feasts. 

(wa-em-dehra zentu negefref £er £ ata za-sar c a Mareqos Wangelawi 
wa-astadahara ba'ala tensa’e za-ama 10 wa-£_la6ar£ wa-gabro 
ama 20 wa-3^ la-sarqa Nesan za-yahabber ama 20 wa-g. la-Miyazya 

(6) Ff. 56a-65a: Miracles of St. Mark: 

1. Patriarch Peter, the last of the Martyres [tafgameta sama c t], 
f. 56b. 

2. Patriarch Matthew, f. 57b. 

3. Patriarch Benjamin (i) and c Umar bn El-'Ag, f. 58b. 

4. Patriarch Macarios, f. 59b; [Salam], f. 6la. 

5. Patriarch Simon, f. 6la; Salam, f. 62b. 

6. Patriarch Mark (il) - the 49th, f. 62b. 

7. Patriarch Philotheus, f. 69a; Salam, f. 64b. 

Varia: 

(1) F. lb: A note rebuking the British reply [Yangliz mellas] which 

accuses others of the evil deeds which they themselves (the British) 
also do. 

(2) F. lb: A note stating that Grazmac Walda Wannes (= Yofrannes) 

brought $1 on Genbot 25, 1914 (= June 2, 1922 A.D. ) as a present or 
[Mattaya], a respected word for bribe. 

(3) F. lb: A note stating that "we" gave $2 to Dabtara Zawalda Maryfim 

for Satat (prayer) for the sake of the Zamaca/zamac (campaign/ 
campaigners) in Miyazya, 1913 E.C. (= April/May, 1921 A.D.). 

(4) F. lb: "We" borrowed $50 from Mammere Abta Marya[m] and paid the money 

to Mammere Hayle on Maundy Thursday, Miyazya 19, 1913 E.C. (= April 

27, 1921 A. 5.). 

(5) F. lb: On Tahsas 23, 1914 E.C. (= Jan. 3, 1922 A.D.) Gabra Madhen 
brought $20 from Walatta Amanel in lieu of house rent. 
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(6) F. lb: On Hedar 6, 1913 (= Nov. 15, 1920 A.D. ), "we" paid back 

the $100 which we borrowed, to Mammere Abta Maryam. 

(7) F. lb: Unfinished sentence about sheep wool. The date Hedar 3, 

1913 (= Nov. 12, 1920 A.D.) is part of the sentence. 

(8) F. lb: On Maskaram 18, 1913 (= Sept. 28, 1920 A.D. ) the bailiff 

[dug] of Ato Ferde gave us $1 for the plough to be accounted on 
us for (the harvest of ?) 1912 E.C. (= 1919/20 A.D.). 

(9) F. lb: On Napase 21, 1912 E.C. (= Aug. 27, 1920 A.D. ) "we" 

borrowed $50 from Mammere Hayle. 

(10) F. lb: Having paid back the [$]10 [there was] a remainder which 

we paid by [$]2 to Walda Kidan and finished [paying the debt] on 

?amle 29, 1912 E.C. (= Aug. 5, 1920 A.D.). 

(11) F. lb: $1 out of [ $ 146 to tanner [faqi] Gabra Madhen [in] Gedda 

in 1912 E.C. (= I919/2O A.D. ). 

(12) F . lb : On Mareqos day in Teqemt (i.e. Teqemt 30) Dabtara Bayyana 

gave $1 as a present or [Mattaya] (a respected word for bribe) $1 
for Dawwa Takla geyo[n], Ato Es$ifo brought $l/4 from Walda panne 
and is used for red pepper [barbarre]. 

(13) F. lb: On Teqemt 23, 1912 E.C. (= Nov. 3 , 1919 A.D.) Ato Abeyy 

lent "us" $20 on condition that it be paid back in the month of 

Terr. 

(14) F. lb: Unclear note on the land of Dergemmit. 

(15) F. lb: Takla geyon gave Mammere Habte Maryam for the sheep the 

$1 which Sabsebe brought. 

(16) F. lb: Unclear note on how the income from the land of Berqa is 

spent. 

(17) F. 2a: Unclear note in Amharic and Ge c ez. 

(18) F. 2a: Betoc (apparently meant Getoc "the master") took $1 from 

the rent and paid the debt to Abba Gabra fad-iq. There is still 
[$]l left of the debt. 

(19) F. 2a: A priest from Set Amba whom we made monk, who came here 

because of the case of his son (?) (legu) has stated that he has 
a huge [Mar pa c Ewwer] (title of a book for computation of the 
calendar, "Guide of the blind") with designs [sanparang]. "We" 
have made an appointment for Hedar 26, 1912 E.C. (= Dec. 3 , 1919 
A.D.) that he bring it (on that day). 

(20) F. 2a: A note which states victory should be through good deeds 

and faith and not through evil deeds. 

(21) F. 2a: "We" borrowed $20 from Ato Zarga on pamle 10, 1914 E.C. 

(= July 17, 1922 A.D. ). 

(22) F. 2a: Of the $20 debt to Kallele there were [$]4 left after "we" 

paid [ $ ] 16 . On pamle 4, 1914 E.C. (= July 11, 1922 A.D.) "we" 
gave $3 to Kallele 1 s mother and [$]1 to Mammere Gabra $ellase. 

(23) F. 2a: Note of registration of the manuscript at the Holy Trinity 

Cathedral. 

(24) F. 10a: A short note on the rules of kissing the cross of a bishop 

and archbishop for blessing. 

(25) F. 29a, 30b-32a: Notes on the Mystery of the Trinity and the 

Mystery of the Incarnation [Mespira Sellase] and [Mespira $eggawe]. 

(26) F. 44a: Notes on the salvation. 

(27) F. 54a: On singing [Zema]. 

(28) F. 63b: A note on the validity of the rules [damb] made by his 

Majesty [ganhoy] for an unspecified church [dabr]. 

(29) F. 64a: A note to Abbataccen praising him and complaining and 

applying for a land for "himself" [lane] and for "his" brother 
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(30) F. 65 a: On the land of Abba Gabra Kidan that was destroyed by 

water (flood?). 

(31) F. 65 a: On embezzlement and against love of money. 

(32) F. 65a: A list of names who contributed goods such as bullets 
[$eyyet], spice [qemara], red pepper [barbarre] etc. 

(33) F. 65 a: A note by a person who was sent by Abbate (= father) 

Walda MarySm to B(e)latta as a mediator concerning land. 

The date Hedar 11, [l8]99 [E.C.] (= Nov. 20, 1906 A.D. ) seems 
to belong to this note. 

(3*0 F. 65a: On Na Rase 19 the early morning hours of Monday [la- 

gabiRa sanuy] 1800 E.C. (= Aug. 20/21, 1808 A.D. ) the church of 
[Maqdasa] Mareqos our proud [mekehena] was burned by lightning 
[ba-nag w adg w ad] . This note is in Ge c ez. 

(35) F. 65 a: Birth record of a child who was born on Jeqemt 19 , 1907 

E.C. (= Oct. 29, 1914 A.D.) to a brother who wrote the record. 

The note is in Amharic and in Ge'ez. 

( 36 ) F. 65a: A fragmentary note that mentions the creation as an 

example for what was not created by man. 

(37) F. 65a: A [qene] on the Incarnation, though not clear. 

(38) F. 65 b: A note that mentions a number of names and classes of 
people - clergy, merchants, army, etc. - apparently referring 
where to inquire about Abba Hay la Iyyasus. 

(39) F. 65b: After the Ras left Salla Dengay on the 5th hour of 

Wednesday Ramie 6 , 1913 (= July 13, 1921 A.D.) an earthquake 
took place and all houses were shaken. 

(40) F. 65b: Death record of BaRetawi (= hermit) Walda Giyorgis brother 

of Abbate Walda Rufa’el who died on Easter day on MiySzya 8, 1914 
E.C. (= April 16, 1922 A.D. ) . 

(41) F. 65b: A record of a severe heat of Genbot 28 (apparently of 

the year 1914 E.C. mentioned in (40) above [= June 5, 1922 A.D.]). 

(42) F. 65 b: A note on the need of believing without seeing, in faith. 

(43) F. 65b: A note on dividing the day into hours. 

(44) F. 65b: A note on some issues of religious practices. 

(45) F. 65b: On the need of establishing commercial governmental centers 

on the highways with an interval of a day's journey where officials 
and guests and other travellers can rest or spend the night. 

Guests should move around with passes. Such an establishment would 
help to identify the enemy, locate the traveller, the business to 
flourish and the government's revenue to increase. 

(46) F. 65 b: A note on how to regulate carrying of arms. 

(47) F. 66a: A fragmentary note on the question of the existence of God, 

which seems to be related to note (36) above. 

(48) F. 66ab : A note on baptism, Eucharist, funeral and matrimony. 

(49) F. 66a: A small note in Ge c ez: (ta?e c ino diba anbasfi/ba-salam 

bo 3 a Rawisa/). The date Teqemt 1901 E.C. (= Oct/Nov. 1908 A.D.). 

The corner where this note is written is cut out. The lion [anbasa] 
and the month [Teqemt (5th?)] indicate that the hymn is about Gabra 
Manfas Qeddus whose country could also rhyme [NeRisa/]. 

(50) F. 66b: 6ah[la] gave for umbrella he bought. Walda Maryam, 

the son of Ato Hayle from Quro Gadal gave $ - for grass. Mammere 
Boggala took $2. The corner where this note is written in cut out. 

(51) F. 66b: On miracles and on meditation. 

(52) F. 66b: On Adam and Christ. 
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(53) 

(54) 

(55) 


(56) 

(57) 

(58) 

(59) 

(60) 


F. 66b: A fragmentary note in which only some names can be 

identified. 

F. 66b: Against the pleasure of seeing a prostitute from a camp 

of the enemy [ya $alat katama zamma]. 

F. 66b: A record of income (Dabtara Yefru $1, Abba gege } 

[A]laqa Gabra Mika 3 el gave "us" $1 [for] carpeting). The corner 
where the note is written is cut out. 


F. 

F. 

F. 

F. 

F. 


67a 

67a 

67a 

67a 

67a 


On respecting the cross. 

On mediation of the Saints. 

On sin and repentance. 

That taking Holy Communion has to be before eating. 
Comment on: (za-ni rehba ba-betu la-yebla c ) "and if any 

The corner 


man hunger, let him eat at home (I. Cor. 11,34)* 
where the note is written is cut out. 


Miniature : 

(l) F. 3a: A church on top of which is a circle in which a dove 

and a lamb are drawn. 

Copied for Walda Giyorgis (prayer, f. 598 and passim). 

From the notes one can suspect that the manuscript definitely belongs to 
a dignatary, probably gatiafe te 3 ezaz Walda Giyorgis Walda Yofrannes. 

Walda Sanbat (f. 2a) and Walda MarySm (f. 598) are mentioned as having copied 
the manuscript. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a, 37a and 39 a * 

F. 67b is not filmed. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakke lahna ] , Addis Ababa. 


Paper, 21.5 x 14 cm., 31+4 ff., 1 col. (2 cols.: ff. 2a-4a), 22 lines. 
Copying began (f. lb) on gam] e 30, 1910 E.C. (= Aug. 6, 192 j8 A.D. ). 


LECTIONARY FOR THE YEAR - Geggawe 


Ff. 2a-30a: Lectionary for the Year [Geggawe]. 

On f. lb it is described as an Egyptian Lectionary which came to Ethiopia, 
i.e. translated into Ge c ez, when Matewos was Metropolitan of Ethiopia [l88l- 
1926]. The date of the translation, according to the colophon on f. Il4a of 
EMML Pr. No. 1332,is 1889 E.C. (= 1896/7 A.D.). The readings here are for 
the four Sundays of each month and for certain feast and fast days. An 
extra set of reading is provided (f. 3L) for an eventual 5th Sunday in the 
month. Incipits or references are given usually. 

(1) Ff. 2a-3a: Maskaram. 

(2) F. 3ab: Teqemt. 

(3) Ff. 3L-4a: Hedar. 

(4) Ff. 4a-10b: TahSas. 

(5) Ff. lla-12b: Terr, including: 

Circumcision, f. 11a. 

Epiphany, f. 11a. 

Transfiguration, f. lib. 

(6) Ff. 12b-l4b: YakkStit, including: 


(7) 


( 8 ) 

(9) 

(10) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 


Birth of Simon, f. 12b. 

Fast of Nineveh, f. 13b. 

Ff. 15a-25a: Lent or the 40-days fast [goma arbe c a]. 

First week, f. 15a. [HoSa'na], f. 23b. 

Second week, f. 16a. Maggabit 29, (annunciation?), f. 

Third week, f. 17b. Maundy Thursday, f. 24a. 

Fourth week, f. l8b. Saturday of Passion week, f . 24b. 

Fifth week, f. 20a. Easter Day, f. 24b. 

Sixth week, f. 21b. Easter Monday, f. 24b. 

Seventh week, f. 22b. 

Ff. 25a-26b: Easter Tide [Ba c ala hamsa]. 

Ff. 26b-27a: Genbot. 

F. 27 ab: Sane. 

Ff. 27b- 28b: Ramie . 

Ff. 28b -29b : Nagase. 

Ff. 29b-30a: Rag w men. 


24a. 


Varia: 

(1) F. lb: A record of money borrowed during the year 19H E.C. (=1918/9 

A.D. ). 

(2) F. lb: A record of income and expenditures for the year 1911 E.C. 

(= 1918/9 A.D. ). 

(3) F. 2a: A note on good and evil deeds. 

(4) Recto of the first rear guard leaf. A note of registration of 
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a commentary of [Haymanota abaw] apparently at the Holy Trinity 
Cathedral, by a different hand. 

(5) Recto of the fourth rear guard leaf. A record of one whole page 
of income and expenditures for the years 1910-11 E.C. (1917/8- 
1918/9 A.D.). I 

i 

With the exception of varia (4), the notes are written by the same hand that 
wrote the varia of EMML Pr. No. 1208. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, ff. 2a (twice), 30a (twice) and verso 
of the third rear guard leaf. 

Recto of the third rear guard leaf: (ya-geggawe magarrasa). 

Ff. 30b and 31b blank. 

F. la not filmed. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakkelanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 12.5 x 13 cm., 127 + 8 ff. (numbered 1 to 123; 4 blank leaves after 
f. 103 unnumbered), 1 col., 35-36 lines: (ff. 2a-91a, 104a-121b), 24-25 

lines, (ff. 91b-99b ) , and 30 lines: (ff. 100a-103a). About 1933 A.D. (the 

year 7426 A.M. is mentioned on ff. 117b and 120b). 


BEAUTY OF THE CREATION - 
COMMENTARY ON THE CATHOLIC EPISTLES AND JOB - 
SONG OF SONGS - Bahra hassab 

1) Ff. 2a-34b: Beauty of the Creation [Sena fe£rat] in Amharic, 

but called here [Aksimaros] Hexaemeron of Epiphanius, apparently 
because the work quotes him heavily: 

(1) Ff. 2a-3b: Introduction. (6) Ff. 22a-23b: Thursday. 

(2) Ff. 3b-10b: Sunday. (7) Ff. 23b-34b: Friday, including 

(3) Ff. 10b-13a: Monday. the story of many from his 

(4) Ff. 13a-17a: Tuesday creation to the birth of Christ - 

(5) Ff. 17a-21b: Wednesday The fall and salvation of man. 

2) Ff. 35a-86b, 89a~91a: Amharic Commentary on the Catholic Epistles: 

(1) Ff. 35a-58b: On I Peter. (5) Ff. 75b-76b: On III John. 

(2) Ff. 58b-66b: On II Peter. (6) Ff. 76b-86b: On James. 

(3) Ff. 66b -74b : On I John. (7) Ff. 89a-91a: On Jude. 

(4) Ff. 74b-75b: On II John. 

3) Ff. 86b-89a: Amharic Commentary on Job. 

It comes right after the Epistle of James, apparently because James 
refers to Job in his last chapter ( chapter 5 ) of his Epistle and 
could even be part of it - only 4 folios. 

4) Ff. 9Fb-100a: Song of Songs of Solomon [Mapaleya Mahaley]. 

5) Ff. 100a-103a: Amharic treatise on Computus [Bahra has sab] as 

ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria, incomplete and crudely 
copied, though by the same hand. 

6) Ff. 104a-117b: Amharic treatise on computus [Bahra hassab ascribed 

to Demetrius, Patriarch of Alexandria (not so indicated here) - 
incomplete . 

(1) Ff. 104a-112a: Determination of the moveable fasts and feasts 

of the year. 

(2) Ff. 112a-115a: On Epact [Abaqte]. 

(3) Ff. 115a-u6b: Ff. 115a-ll6b: On [Mapq< ]. 

(4) Ff. Il6b-117b: On the 4 year cycle, or year of the Evangelists 

['Arnata Wangelaweyan] . 

7) Ff. 117b-121b: Amharic treatise on computus [Bahra hassab] ascribed 

to Abu Sakir (f. 117b). 


Varia: 

(1) F. la: A note on commemorating certain feasts. 

(2) F. 2ab: A note on [Bahra hassab]. 
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(3) F. 2b: An Amharic proverb: (men bifalu zamad/men biqa^en mangad 

[(gamad) appears also apprently to substitute (mangad) which then 
makes sense]). 

(4) F. 34b: The Amharic saying: (saw hono mamot/enpat hono massabar 

ayqaremm - enda maq eyyatapaqallala enda gadal eyyatanada) . 

(5) F. 91 &: A note of 13 lines in Amharic and Ge c ez that gives the 

meaning of Orit in Syriac, mentions Cain and Abel. The writing 
is clear, though crude. 

(6) Ff. 122b-123a: Notes on [Ba|p?a tiassab]. 


Though no mention of name is made, the hand is that of Alaqa Azzaza Tadla 
of EMML Pr. Nos. H 87 , 1199, 1200, 1201, 1202 and 1206. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, la and 29a. 

Ff. lb, 103b, 4 leaves after f. 103, 122a and 123b blank. 

Ff. 65a-70b: slightly damaged by water. 

Ff. 80b-8la and lOOb-lOla filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1211 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelarma ] , Addis Ababa. 


Paper, 16 x 12.5 cm., 6l + 9 ff-, 1 col., 13 lines, dated (colophon, f. 6lb) 
1962 E.C. (= 40th year of the reign of Emperor Haile Selassie II (= 1970 A.D.). 

THE LIFE OF KRESTOS SAMRA 
Ff. la-6la: The Life of [Krestos Samra] . 

According to Qasis Fileppos the author of the Life (f. 48ab), Krestos Samra 
who comes from [Qeddusge] in Bulga, Shoa, lived 375 years. She entered 
monastic life during the reign of Negus Gabra Masqal [ c Amda ?eyon I, 1314- 
1344?] and the author met her during the reign of Negus Davit [ill or Adbar 
Saggad I, 1716-1721 A.D.?]. See E. Ullendorf (Bodleian) 78 Ms. Aeth. e. 4, 
p. 18. Her Life is edited by E. Cerulli, "Atti di Krestos Samra" in CSCO, 
vol. 163 , script. Aeth., t. 33, 1956. The introduction and translation is 
published in the next volume - vol. 164, t. 34, 1956. 

(1) Ff. la-45b: On her Life, in Amharic. 

^ba-sema Ab negefref zekra weddaseha la-emmena Krestos 

Samra za-wahaba kidana egzi 5 ena Iyyasus Krestos negu£a samay 
wa-medr wa-hallawat afciatti hagar em-ahgura Sawa hagara mulada 
la-emmena Krestos Samra hagara Bulga ). 

(2) Ff. 46a-49b: Miracles of Krestos Samra in Ge c ez. 

1. The monk Yesfraq, f. 46a. 

2. The priest Fileppos, f. 48a. 

3 • The nuns and monks of Lake fana [ Jana ] . 

(3) Ff. 50a-6la: Image [Malke 3 ] of Krestos Samra. 

(salam la-zekra semeki la-Krestos ^emratu/ enza yebl kahen, enta 
anbabo em-£entu/semra Krestos Samra esma iyyaj^af gegakki la-lla- 
sa c atu/ ). 


Illumination, f. 46a. 

Copied by Qalama Warq Lawfe of Gondar, colophon, f. 6lb. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral, verso of the 4th fore guard leaf, ff. 
45b and 6 la. 
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EMML Pr. No. 1212 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 16.5 x 12.8 cm., 100 + 14 ff. (numbered 1 to 109 with the leaf after 
f. 65 unnumbered), 1 col., 13 lines, 20th c. , 


PRAYER TO THE TRINITY - A STORY OF THE TRINITY - THE SWORD OF THE TRINITY 

1) Ff. 2a-9a: Prayer to the Trinity [Tamahe?;anku bekemu]. 

2) Ff. 9b-15b: A story of the Trinity [Zena nagaromu la-§ellase]. 

3) Ff. l6b-95b: The Sword of the Trinity [Sayfa Sellase] for the days 

of the week: 

Monday, f. l6a. Friday, f. 63a. 

Tuesday, f. 27a. Saturday, f. 75a. 

Wednesday, f. 40a. Sunday, f. 84a. 

Thursday, f. 51a. 

4) Ff. 96a-109b: Image of the Trinity [Malke’a Sellase]. 

M. Chaine (Repertoire) No. 20, p. 191. 

(salam la-hellawekemu za-yemawwe c hellaweyat ). 


Miniature : 

(l) F. lb: The Holy Trinity. 

Illuminations: ff. 2a, 9b, l 6 a, 27a, 40a, 51a, 63 a, 75&> 84a and 96 a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral: ff. 15b-39b, 50b, 62b and 83 b. 

F. la blank. 
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EMML Pr. No. 1213 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 15-5 x 11.5 cm-, 83+9 ff- (numbered 1 to 82 with the blank 
leaf after f. 39 unnumbered), 2 cols., 14 lines, 1928-1962 (prayer for 
Walatta Giyorgis, i.e. Mahan [married to Haile Selassie I in 1911 and died 
in 1962. Haile Selassie became Negus in 1928], f. la and passim) . 

PRAYER OF ST. MARY ON GOLGOTHA ON 21 SANE - IMAGES 

1) Ff. la-27b : Prayer of St. Mary on Golgotha on the 21st of Sane. 

[Sane Golegota]. See Dillman (Berlin) No. 72, 1, p. 65- 

(ba-sema Ab zatti galot za-gallayat egze’etena Maryam 

waladita amlak negeftt emmu la-berhan enta gafrafa Abrokoros 

rad^a Yo[iannes za-gallayat batti ama 20 wa-1 la -war ha 

Sane ba-Dabra Golegota za-we 3 etu maqabera egzi’ena Iyyasus 
Krestos enza tebl egzi 3 eya wa-amlakiya wa-waldeya wa-neguseya 
Iyyasus Krestos za-tawaladka emenneya ). 

2) Ff. 29a-39 & : Image of St. George [Malke’a Giyorgis] - [gabare 

mankerat] with greetings. See M. Chaine (Repertoire) No. 208, 

P- 339- 

(Salam la-§enesteka [sic] wa-la-ledateka buruk/ba-ba c ala 
qeddest dengel wa-masqala Krestos amlak/ gabare mankerat 
Giyorgis ba- c awda Dudeyanos me c uk/ ). 

3) Ff. 40a-55a: Image of the Saviour of the World [Malke 3 a Madhane 

c Alam]. In M. Chaine (Repertoire) No. 164, p. 202, it is 
attributed to Jesus Christ. 

(Salam la-zekra semeka za-irakabu tafgameta/mala ’ekta samay 
wa-medr ella lamadu seb[iata/ ). 

4) Ff. 56a-73a: Image of the Pact of Marcy [Malke’a Kidana Mefirat]. 

M. Chaine (Repertoire) No. 3&0, p. 349- 

(Egzi 5 abher wahabe berhan za-yesellas ba-akalu/enza tawahedo 
ya§anne c ba-malakotu wa-haylu/ ). 

5) Ff. 73&-82b: Prayer of Greetings to St. Mary known as [Malke’a 

Edom]. Chaine (Repertoire) No. 176 , p. 202. 

(Salam Salam la-zekra semeki ba-ammeha/[ enbala a^re'o] Aarka 
wa-nagha/Maryam dabtana la-Edom ba-katamaha/ ). 


Illuminations: ff. la, 29 a, 40a, 56 a and 73a (unfinished). 

Personal prayer book of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I. 
Copied by Batra Maryam (f. 55a). 

Stamp of Empress Manan: ff. la, 27b and 82b. 

Ff. 28ab, 39 a , 39 ab, and 55b blank. 

The 6th fore guard leaf, ff. la, 34b-35a and 44b-45a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1214 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 9.3 cm., 47+5 ff., 2 cols., 11 lines, I928-I962 (prayer 
for Walatta Giyorgis, i.e. Manan [married to Haile Selassie I in 1911 and 
died in 1962. Haile Selassie became Negus in 1928], f. 33b and passim ). 

IMAGE OF TAKLA HAYMANOT - MIRACLE OF MARY - PRAYER TO ST. GEORGE 

1) Ff. la-33b: Image of Takla Haymanot [Malke’a Takla Haymanot]. 

M. Chaine, (Repertoire) No. 211, p. 339- 

(Salam la-jensateka wa-la-ledateka em-kar£/ ama 20 wa-^ la- 
warha TahsaS/ ). 

2) Ff. 3^&-37b: Miracle of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) The five dolors of Mary, f. 3^a. 

3) Ff. 38a-40a: Hymn to St. George. 

(0-fe^una rade 3 et la-penu c wa-la-dekum/ wa-la-nafsa k w ellu 
qawem/ ) 

But then concludes with a prayer to St. Mary 

(affcanita rade’et Maryam ba-gize mendabe wa-a?aba/la- c ayn 
em-qaraneba/ ), f. 39 b - 

4) Ff. 4la-46b : Miracle of Mary [Ta > ammera Maryam] in Amharic. 

(l) The five dolors of Mary, f . 4 la. 


Ornamental designs, ff. la, 3^& and 38a - all in pencil. 

Personal prayer book of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I. 
Copied by Yasawa Warq (f. 40a). 

Stamp of the private library of Empress Manan, recto of the second fore 
guard leaf and f. 47a. 

F. 40b blank. 

Ff. 10b -11a and 46b-47a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1215 


Holy Trinity Cathedral, central quarter, [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 31 x 22 cm., 377 + 1 ff + 9 ff- (numbered 1 to 387 pp., with 
numbers 202-211 omitted from the series), 2 cols., 32 lines, dated 1956 E.C. 

(= 1963/4 A.D. )• 


FOUR GOSPELS 

Pp. 1-387: The Four Gospels [Arba c ettu Wangelat] in Ge'ez and Amharic in 

parallel columns. 

(1) Pp. 1-106 Matthew [Bedrata Matewos]. 

(2) Pp. 107-172: Mark. 

(3) Pp. 173-295: Luke. 

(4) Pp. 299-387: John. 


Division of the chapters is according to the Western Bible. 

Pericopees are given at the beginning of each chapter in Amharic. The 
Amharic columns give cross references to other parts of the Bible. 

Miniatures: 

(1) Verso of the second fore guard leaf: St. Matthew writing 

his Gospel and a man with two wings holding an inkhorn for him. 

(2) P. 106: St. Mark writing his Gospel and a lion with two wings 

holding an inkhorn for him. 

(3) P. 172: St. Luke writing his Gospel and an ox holding an 

inkhorn for him. 

( 4 ) P. 298: St. John writing his Gospel and an eagle holding an 

inkhorn for him. 

Illuminations: ff. verso of the third fore guard leaf, pp. 1, 107, 173 

and 299* 

Copied by the command of Emperor Haile Selassie I by Webenah Tammerat of 
Makana Iyyasus in Bagemder and Mangestu Tapana of Salale (colophon, p. 382 
and the following page). 

The colophon includes prayer for each member of the Imperial Family, dead 
or alive, and the names of the Patriarch [Basleyos] the Archbishops and the 
Bishops of Ethiopia at the time when the manuscript was copied. 

The manuscript was given to the Holy Trinity Cathedral by Emperor Haile 
Selassie I on gamle 7, 1957 E.C. (= July 14, 1965 A.D.). 

Stamp of Emperor Haile Selassie I, verso of the third fore guard leaf. 

Recto of the first fore guard leaf carries the registration number 72/57, 
probably at the library of the Palace. 
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Pp. 296-297 blank. 

Pp. 3^2-343 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1216 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa, MS. 58. 


Parchment, 30 x 22 cm., 253 If. (with number 4 omitted from the series and 
the leaf after 71 not numbered), 2 cols., 21 lines, dated (colophon ff. 252b- 
253a) 1914 E.C., 8 years after the death of Menelik II and 6th year of the 
reign of Empress Zawditu (= 1922 A.D.). 


FOUR GOSPELS 


Ff. 6a-252a: 

(1) Ff 

(2) Ff 

(3) F. 

(4) Ff 

( 5 ) Ff 


Four Gospels [Arba c ettu Wangelat ] . 

6a-76a: Matthew [Be^rata Matewos] in 28 chapters. 

76b-77a: Introduction to Mark. 

77ab: Index of Pericopees [are’est] of Mark. 

79 a -119a: Mark in 29 chapters. 

119b-120a: Introduction to Luke. 

(6) Ff. 120a-121a: Index of Pericopees of Luke. 

(7) Ff. 123a-197a: Luke in 87 chapters. 

(8) Ff. 197b-198a: Introduction to John. 

(9) F. 198 b: Index of Pericopees of John. 

(10) Ff. 200a-252a: John. 


Miniatures : 

(1) F. 5b: St. Matthew writing his Gospel and a man with two wings 

holding an inkhorn for him. 

(2) F. 78 b: St. Mark writing his Gospel and a lion with two wings 

holding an inkhorn for him. 

(3) F. 122b: St. Luke writing his Gospel and an ox holding an 

inkhorn for him. 

(4) F. 199ti: St. John writing his Gospel and an eagle holding an 

inkhorn for him. 

Illuminations : ff. 6a, 79a, 123a and 200a. 

Copied by Walda Rufa’el of Ankobarr by the command of Empress Zawditu under 
the supervision of the Royal Secretary [gafrafe te’ezaz] Mal’aka Salem Walda 
Masqal (colophon, f. 252ab). 

Another colophon (f. 253a) by a different hand states that the manuscript 
belonged to Empress Zawditu with baptismal name Askala Maryam, daughter of 
Emperor Menelik (II) and that she gave it to Makana &ell§se of Addis Ababa. 
Her letter written to Mal 5 aka Berdan gege dean of the church in 1917 E.C. 

(= 1924/5 A.D. ) and attached on f. 3a, confirms this statement. 

Stamp of Empress Zawditu, ff . 3a and 252a. 

Stamp of Mal’aka Salam Walda Masqal, the gahafe te’ezaz, f. 252a. 

Stamp of the Holy Trinity Cathedral ff. 6a and 253a. 


196 


EMML Er. No. 1216, cont. 


Ff. lb-2b, 3b, 5 &, 78a, 122a and 199 a blank. 

Ff. la and 253b not filmed. 

Ff. 156b-157a, I64b-l65a, 201b-204a and 234b-235a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1217 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 22.5 x 22 cm., 188 + 4 ff., 1 col. (ff. 3&-l68a) and 2 cols. 

(ff. l69a-l88b), 20 lines, I928-I962 A.D. (copied for Empress Manan [married 
to Haile Selassie I in 1911 and died in 1962. Haile Selassie became Negus 
in 1928], f. 188b). 


PSAId’ER 


Ff. 3&-l88b: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 3&-l44a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. l44b-158b: 15 biblical canticles [Ma^ialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 159 a ~l88a: Song of Songs of Solomon [Ma|jialeya Ma^aley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l69a-l82a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l82b-l88b: The Gate of Light [Anqa^a berhan]. 


Varia: 

(1) Ff. lb-2b: Image of Raphael the Archangel [Malk’a Rufa’el] by 

a different hand. 

(Salam la-tafa£roteka ba-lelit herit ehud/ za-tase c la 
qedma em-nafas wa-nadd/ ). 

Illuminations, lb and 3 a (in pencil). 

A picture of a priest in front of an altar and a crucifixion holding 
a chalice with the Italian caption "II preziosissimo sangue" is attached 
on f. 2b. 

Copied for Etege Manan with baptismal name Walatta Giyorgis and was given 
by her to the Holy Trinity Cathedral on Maggabit 17, 1954 E.C. (= March 26, 
1962 A.D. ), colophon, f. l88b. 

Ff. la and l68b blank. 

Ff. 110b- 111a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1218 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakSkkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 23 x 16 cm., 152 + 3 ff., 2 cols., 17 lines, 1916-1926 (prayer 
for Empress Zawditu [I916-I93O], f. l6b and passim and Metropolitan Matewos 
[1881-1926], f. 26b). 


ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [Hereyaqos] - Weddase Maryam 
IMAGES - MISCELLANEA 

1) Ff. 2a-3b: The Sword of the Divinity [Sayfa malakot]. 

Entitled here [salot ba’enta magrare jar] "Prayer for subduing 
the Enemy". Also in the text the phrase [ba-sayfa malakot ...] 

"by the sword of the Divinity" has been replaced here by [ba- 

sayfa &ellase ... "by the sword of the Trinity ". See EMML 

Pr. No. 1328, 4). 

2) Ff. 7a-l6b: [Kidan za-nagh]. 

3) Ff. 17a-24a: Mystagogical Catechesis [Temhorta hebu’at]. 

4) Ff. 25a-48a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

Bishop of [Behensa]. 

5) Ff. 49a -86a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 

of the week. The daily praise starts with an introduction in which 
the conversation between the Virgin Mary and St. Ephrem to whom the 
composition of the Praises is ascribed, is reported. In addition, 
the incipit of the refrain of the given day is given at the end of 
each strophe of that day. 

6) Ff. 87a-99 & : The Gate of Light [Anqaga berhan] with the incipit 

of the refrain (ba’enta ta^aggewotu ) given at the end of each 

strophe . 

7) Ff. 99^-l°2b: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala’ekt]. 

8) Ff. 103a-U6b: Image of Mary [Malke’a Maryam]. 

9) Ff. 117a-121b: Greetings to the Icon of the Virgin Mary "0 tender 

hearted" [O-rekrefcita [lellina]. 

10) Ff. 122a-123b: Hymn to St. Mary "I praise thy grace 0 full of 

grace [esebbefci gaggaki o-mele } ta gagga]. M. Chaine, (Repertoire) 
No. 344, p. 348. 

11) Ff. 124a-129b: Prayer of Greetings to St. Mary known as [Malke’a 

Edom] . 

12) Ff. 130a-l43a: Image of Jesus [Malke’a Iyyasus]. 

13) Ff. l44a-l47b: Hymn to Jesus Christ "In the name of God who is 

the first without yesterday". 

(ba-sema Egzi 5 abtier qadamawi za-enbala temalem] called also 
[ Sayfa malakot ] . 

14) Ff. l48a-152b: Image of St. George [Malke’a Giyorgis] [za-saleda 

mogas magetiafu]. 

Illuminations: ff. 7&j 17&j 25a, 49a, 53a, 59a, 65a, 72a, 77a, 8la, 87a, 

103a, 117a, 122a, 124a, 130a, l44a and l48a. 

Personal prayer book of Empress Zawditu. 
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Stamp of Empress Manan (consort of Emperor Haile Selassie), f. 152b. 


Stamp of the private library of Empress Manan, ff. 2a and 152b. 
E. la: title (Yaberanna kidan). 

Ff. lb, 4a-6b, 24b, 48b, 86b and 143b blank. 

Ff. 48b-49a and ll4b-115a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1219 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper and parchment, 21 x 15*2 cm., 208 + 18 ff. (numbered 1 to 207 with 
the leaf after f . l£>7 unnumbered, 1 col. : (ff. 2a-l65b) and 2 cols. (ff. 
l66a -207a), 22 lines, dated (colophon, ff. 206b-207a) 1949 E.C. (= 1956/7 
A. D. ). 


PSALTER 

1) Ff. 2a-l87a: Psalter [Dawit] in Amharic. 

(1) Ff. 2a-l4lb: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. l42a-157a: 15 biblical canticles [MaJialeyanabiySt] . 

(3) Ff. 157b-l65b: Song of Songs of Solomon [Majialey mafraley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l66a-l80a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for 

the days of the week. 

(5) Ff. l80a-l86b: The Gate of Light [Anqa?a berhan]. 

(6) Ff. l86a-l87a: Concluding prayer for the Royal family of 
Emperor Haile Selassie I. 

2) Ff. l88a-266b : Anaphora of the Apostles in Amharic. 


Illuminations: f. lb, 2a, 9a, 17a, 26a, 37a, 46a, 53a, 64a, 77a, 88a, 95a, 

109a, 123a, 127a, 134b, 142a, 157b, 166a and l88a. 

Personal prayer book of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie 
I., (f. 206b). 

Copied by Habta Mika’el Walda Tensa 3 e from Salale (f. 207a). 

Stamp of the private library of Empress Manan: la, 62a and 207a. 

The year 1949 E.C. (= 1956/7 A.D.) appears on the recto of the 7th rear 
guard leaf. 

Ff. la, 62ab, 76b, 86ab, 94b, 187b and 207b blank. 

Ff. 39a and 54b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1220 


Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 20 x l4.5 cm., l47 + 7 ff*, 1 col.: (ff. 2a-4a) and 2 cols.: 
(ff. 5a-l47a), 14 lines, I928-I962 A.D. (prayer for Walatta Giyorgis, i.e. 
Manan [married to Haile Selassie in I9H and died in 1962. Haile Selassie 
became Negu£ in 1928], f. 4a and passim). 


IMAGES - ANAPHORA OF OUR LADY MARY [Hereyaqos] 

HYMNS - GREETINGS - MIRACLES OF ST. MARY - MISCELLANEA 

1) Ff. 2a-4a: Versicles from the Psalms of David that refer to Zion 

[geyon] apparently as an introduction to the following. 

2) Ff. 5a-10a: Image of Zion [Malke’a geyon], [geyon] being Our Lady 

Mary. 

(salam la-zekra semeki kama kola gadam za-yegennu/la-se 5 erta 
re’eseki salam wa-la-re 5 eseki ba-bba-zamanu/ ). 

3) Ff. 12a-42a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

Bishop of [Behensa]. 

4) Ff. 43a-48b: Image of St. George [Malke’a Giyorgis] - [gabare 

mankerat ] . 

5) Ff. 50a-58b : Image of St. Raphael [Malke’a Rufa’el]. 

(salam la-tafa^roteka ba-lelit za-ehud/za-ta£e c la qedma emenna 
naffis wa-nadd/ ) . 

6) Ff. 60a-73&: Image of the Saviour of the World [Malke’a Madhane 

c Alam] . 

7) Ff. 74a-86a: Praise and Prayer to St. Mary based on the Psalms of 
David like [Mazmura dengel] ... "0 Mary sister of Moses" [Maryam 
efretu la-Muse ] . 

(ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus Sellase/ behileya wa^anku 
za-laki weddase/Maryam ejietu la-Muse/ sa’ali lana MarySm/haba 

waldeki Madhane c Alam/ ), f. 74a. 

After Ps. 1 (beze't anti wa-negesta gedq/ ), f. 74b. 

After Ps. 2 (effonu dengel nagastat medr tanse 5 u ), f. 75a. 

After Ps. 3 (mi bazhu ella yesaqqeyuni lita ), f. 75a. 

8) Ff. 87a-94b: Greeting to St. George. 

(salam laka Giyorgis /salam laka Giyorgis/sama c ta Iyyasus Krestos/ 
na c a Giyorgis ) . 

9) Ff. 95a-100b: Hymn to Jesus Christ. 

(halle luya (3) amlakena (3) fa^arina iterhaq egzi 5 o emennena 

— )■ 

10) Ff. 101a-103a: Hjmin to St. Mary "I worship thee" [esagged laki]. 

11) Ff. 103a- 117b: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam] with greetings: 

(1) Bishop [Dexius] of Jelteleya] (or Hildefonsus of Toledo), f.l03b; 
greeting, f. 107a. 

(2) The Laborer [gabbarawi] to whom Our Lady spoke, f. 107a; 
greeting, f. 108b. 

(3) The Jew [ c Ebrawi] from [Akmin] "Akhmim", f. 109a; greeting, 
f. 110a. 

(4) The Monk [Demeyanos] from Philippi, f. 111a; greeting, f. 112b. 

(5) The sick man and the Icon of Our Lady, f. 113a; greeting, 
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f. Il4a. 

(6) [Yoleyana] "Juliana" and [Barbara] "Barbara" , f. Il4a; 
greet ing, f. Il6a. 

(7) The two brothers whose profession was copying the scriptures, 
f. Il6a; greeting, f. 117b. 

12) Ff. 117b-124b: Prayer of Greetings to St. Mary known as [Malke 5 a 

Edom] . 

13) Ff. 124b-135a: Introductory rite of the Miracle of Mary [Magefciafa 

6er c at] . 

14) Ff. 135b-l4-7a: Image of St. Raguel [Malke’a Ragu 5 el]. 

M. Chaine (Repertoire) No. 365, p. 350. 

(epewwe c semaka wa-a ’ammehakka ba-tadla/ Ragu’el mal 5 ak la'alam 
mastabaqqela/ ) . 

Illuminations: ff. 2a, 5a, 12a, 43a, 50a, 60a, 74a, 87a and 95a. 

Personal prayer book of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I. 
Copied by Sahla Maryam (f. 73a). 

Stamp of Empress Manan, ff. 2a and l47a. 

Stamp of the Private Library of Empress Manan, f. la. 

Ff. lab, 4b, lOb-llb, 49ab, 59 & t>, 73b, 86b and 147b blank. 

Ff. 74b-75a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 

Parchment, 19 x 13 cm., 644 pp. + 5 ff., 2 cols., 28 lines, dated (colophon, 
f. 587) 1925 E.C. (= 1932/3 A.D. ) . 


THE NEW TESTAMENT 

Pp. 1-664: The New Testament [gaddis kidan] in Amharic: 

(l) Pp. 1-313: Four Gospels: 

(a) Pp. 1-86: Matthew [Besrata Matewos] . 

(b) Pp. 87-139: Mark. 

(c) Pp. 140-236: Luke. 

(d) Pp. 237-313: John. 


(2) 

Pp. 

315-409: Acts of the Apostles [Gebra ^awareyat]. 

(3) 

Pp. 

410-586: Pauline Epistles 

[ fawlos ] : 



a. 

Pp. 410-449 

Romans . 

h. 

Pp. 535-541 

I Thessalonians. 


b. 

Pp. 449-481 

I Corinthians. 

i. 

Pp. 541-545 

II Thessalonians. 


c. 

Pp. 481-501 

II Corinthians . 3 . 

Pp. 545-553 

I Timothy. 


d. 

Pp. 501-5H 

Galatians. 

k. 

Pp. 553-559 

II Timothy. 


e . 

Pp. 511-521 

Ephesians. 

.1. 

Pp. 559-562 

Titus. 


f. 

Pp. 521-528 

Philippians. 

m. 

Pp. 562-564 

Philemon . 


g- 

Pp. 528-535 

Colossians. 

n. 

Pp. 564-586 

Hebrew . 

(4) 

Pp. 

589 - 626 : Catholic Epistles 

[ pawareyat ] . 



a. 

Pp. 589-598 

I Peter. 

e. 

Pp. 614-615: 

Ill John. 


b. 

Pp. 598-604 

II Peter. 

f. 

Pp. 615 - 623 : 

James . 


c. 

Pp. 604-613 

I John. 

g- 

Pp. 623 - 626 : 

Jude. 


d. 

Pp. 613-614 

II John. 


(5) 

Pp. 

626-664: Revelation [Ra ’ey a 

Yol^annes Abuqalamsis ] . 


The division of the chapters is that of the Western Bible. 

Pericopees are given at the beginning of each chapter of the Gospels and 
Acts of the Apostles. Cross reference is given throughout the whole text. 

Illuminations: Pp. 1, 87 , 140, 237> 315 > 4 10 and 589 all unfinished. 

Copied for Emperor Haile Selassie I by Sahle of Bulga (colophon, p. 587). 

Stamp of Emperor Haile Selassie I: pp. 139> 313 > 409 and 587 * 

Stamp of the private library of Emperor Haile Selassie I, pp. 86 and 664. 

Stamp of the private library of Empress Manan, consort of Emperor Haile 

Selassie I, recto of the second fore guard leaf and p. 664. 

Pp. 2, 314 and 588 blank. 

Recto of the first fore guard leaf is not filmed. 


Pp. 6-9 and 398-399 filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, l4.5 x 10.5 cm., 170 + 2 ff., 2 cols.: (ff. 3&-l49b) and 1 col.: 

(ff. 150a-170b), 13 lines, dated (colophon, f. 78ab) TahSas, 1946 E.C. (= 
Dec. 1953/Jan. 1954 A. D. ). 


PRAYER OF ST. BASIL - HOMILY BY ISAAC OF NINEVEH - PRAYERS IN AMHARIC 

1) Ff. 3&-50b: Prayer of St. Basil from the Praises of God [Wedda§e 

amlak] in Amharic divided for the seven days of the week, but only 
that of Saturday (f. 33a) is so indicated. 

Monday, f. 3a. Friday, f. 26a. 

Tuesday, f. 9a. Saturday, f. 33 a - 

Wednesday, f. l4a. Sunday, f. 4lb. 

Thursday, f. 20b. 

2) Ff. 50b-59a: Homily against worldly deeds taken from the second 

chapter of [Mar Yesfciaq] Isaac of Nineveh in Amharic. 

(sawennaten mazlaf yazzihen c Siam segawi sera endineq mamkar 
endiggabba yamminnaggar Mar Yesfraq yatanaggaraw hulattannaw 
me'raf yeh naw ). 

3) Ff. 59b-78b: Different short prayers in Amharic 1 to 11 entitled 

as [Ser £ at] "order". See EMML Pr. No. 156 32) where (Ser £ at) is 
(Sera) "Act". 

(1) Order of Penitence [ya-nessej^a Ser'at], f. 59b- 

(2) Faith lya-haymanot Ser £ at], f. 59b- 

(3) Hope [tasfa], f. 60b. 

(4) Love [feqr], f. 6 la. 

(5) Humility [ tefcietenna] , f. 6 la. 

( 6 ) Belief in the Eucharist [q w erbanen ya-maman ser £ at], f. 6 lb. 

(7) Meak heart [ya-tetiut lebb der £ at], f. 63 a. 

( 8 ) Hope (different from (3) above), f. 66 b. 

(9) Love (different from (4) above), f. 69 b. 

(10) Penitence (different from (l) above), f. 71b. 

(11) Present [ya- 5 egg mansa 6 er £ at], f. 73&* 

(12) Prayer to Our Lady Mary: [ la-egze 5 etena Maryam galot], f . 74a. 

(13) Prayer to the Guardian Angel [ya-qeddus mal’ak galot], f. 75&- 

(14) Prayer of wish [ya-mammanat galot], f. 76 a. 

4) Ff. 79 a_ l49b: Communal prayer in Amharic compiled from the service 

books for those in exile with the Royal Family during the Italian 
rule in Ethiopia [1935-1941]: 

(1) Psalm 50 (referred to as Ps. 51 here), f. 79 a - 

(2) The Amharic of [Na’ak^Wetakka], f. 8 lb. 

(3) The Lord's Prayer, f. 82a. 

(4) Prayer composed of versicles from the scriptures, f. 82b. 

(5) Nicene creed, f. 100b. 

( 6 ) Romans 8,35-4-9, f. 103a. 

(7) Prayer of response (dialogue), f. 104a. 

(8) Prayer of Penitence [galota nesse^ia], "Absolution to the Father", 
f. 106 b. 
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(9) Prayer of St. Mary [galota Maryam] "Magnificent"? indicated, 
f. 114a. 

(10) [Kidan za-nagh], f. llUa. 

(11) [Lifcon]: Monday, f. 130b; Tuesday, f. 133a; Wednesday, f. 

135b; Thursday, f. 138b; Friday, f. l40b; Saturday, f. l43b ; 
Sunday, f. l45b. 

(12) Prayer for Ethiopia, f. l48a. 

5) Ff. 150a-170b: Five short prayers in Amharic followed by the 
Magnificat (f. 169a) and Hail Mary also in Amharic, f . 170a. 

The prayers are composed of versicles from the Bible. 


Illuminations: ff. 3a, 9a, l4a, 20b, 26a, 33a, Ulb, 50b and 79a. 

Copied for Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I by c filamayyahu 
£>ahlu from Gondar (f. 78ab). 

F. la: Title [Weddase amlak]. 

Ff. lb -2b blank. 

Ff. 5^b-55a, 67b-68a, 107-108a, 112b-113a, 115b -117a, 155b-156a and l60b-l6la 
filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment 14.5 x 11 cm., 92+2 ff., 1 col., 13 lines, dated colophon, 90b- 
91a) 19^3 E.C., 21st year of the reign of Emperor Haile Selassie I (= 1951 A.D.). 


HOROLOGIUM FOR THE NIGHT HOURS - PRAISES TO MARY 

1) Ff. la-2a: On how to prepare oneself for prayer from the Synodicon. 

( — kama-ze matiaruna Jjlawareyat ba-sinodosomu ). 

Intended as an introduction [Maqden] to what follows. 

2) Ff. 4a-4la: Horologium for the Night Hours in Amharic. 

3) Ff. 42a-73a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 

of the week. 

4) Ff. 73&-90b: The Gate of Light [Anqaja berhan]. 


Illuminations, ff. 4a and 42a. 

Copied for Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I, by Habta 
Mika 3 el from Salale (colophon 90b-91&)« 

Stamp of the private library of Empress Manan, ff. 2a and 91a* 

F. 3b: A squared space for a miniature for the Trinity. 

F. 4la: A squared space for a miniature for St. Mary. 

Ff. 2b-3a and 91b-92b blank. 

Ff. 4lb-42a filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [MakSkelanna J, Addis Ababa. 

Parchment, 15 x 11 cm., 69 + 2 ff., 1 col., 10 lines, 1911-1926 A.D. 
(Prayer for Metropolitan Matewos [1881-1926], f. 5b and Haile Selassie 
and Walatta Giyorgis who were married in 1911 A.D., f. 68 a.) 


ANAPHORA OF OUR LADY MARY - [Hereyaqos] 

Ff. la-68a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyxiacus [Hereyaqos] bishop of 

[behensa] . 


Illumination, f. la. 

Apparently copied for Walatta Giyorgis, i.e. Manan, consort of Haile 
Selassie I. 

Stamp of Empress Manan, f. 66b. 

Stamp of the private library of Empress Manan, verso of the first fore 
guard leaf and ff. 67 a and 67 b. 

Ff. 68b - 69 b blank. 

Verso of the first fore guard leaf and f. la filmed twice. 
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Holy Trinity Cathedral, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 10 cm., 130 + 2 ff . , 1 col., 11 lines, 20th c. 


Egz’abtier nagSa - IMAGES - HYMNS TO JESUS CHRIST 

1) Ff. 4a-4la: A collection of greetings [Salam] from [Egzi 3 abfrer 

nag6a] . 

(Mika 3 el liqa mala’kt sa 3 al ba 3 enti 3 ana/wa-qeddus Gabre 3 el 
a c reg galotana/ ). 

2) Ff. 42a-69b: Image of the Saviour of the World [Malke 3 a Madhane 

£ Alam] . 

3) Ff. 72a-91a: Hymn to Jesus Christ "When I remember Thy sufferings" 

[soba ezzekkar jiemamatika ] . 

(soba ezzekkar hemamatika a c eg emteya yere c edu/wa-ljellinaya noteya 
a 3 mero ya'addu/ ). 

4) Ff. 92a-107b: Image of St. Mark [Malke 3 a Mareqos]. 

M. Chaine (Repertoire) No. 198, p. 338. 

(salam la-genesteka ba-hagara c abbay Galila/wa-la-ledateka 
a c lafa fegm wa-kawala/ ). 

5) Ff. 108b - 130b : Image of St. Samu 3 el of Waldebba [Malke’a Samu 3 el]. 

Recto of f. 108 where the [Malke 3 ] should start, is not filmed. 

(salam la-zekra semeka za-semu c atihu demug/ wa-la-se c erteka 
salam hamalmala Gannat sarg/ ) . 


Illumination, f. 4a. 

Stamp of Empress Manan, consort of Emperor Haile Selassie I, ff. 4a and 130b. 
Stamp of the private library of Empress Manan, f. 3b. 

F. la: 8 lines of the beginning of 1) above. 

Ff. lb-3b, 4lb, 70a-71b and 91b blank (save the stamp on f. 3b). 

Ff. 62b-65b, 75b-76a and lOOb-lOla filmed twice. 

F. 66a filmed three times. 
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Private library of Alaqa Lessana Warq WalcLa Giyorgis, central quarter 

[Makakelanna], Addis Ababa. 


Paper, 29.5 x 20 cm., 253 + 8 ff., 2 cols., 33-3^ lines, dated (colophon, 
f. 253b) Miyazya 7455 A.M. (= April/May 1963 A.D. ). 


COMMENTARY : 

CATHOLIC EPISTLES - REVEIATION - ACTS OF THE APOSTLES - PAULINE EPISTLES 

1) Ff. la-53b: Amharic Commentary on the Catholic Epistles: 

(1) Ff. la-25b: I Peter. (5) Ff. 40b-4lb: III John. 

(2) Ff. 25b -33b : II Peter. ( 6 ) Ff. 4lb-52a: James. 

(3) Ff. 33b-39b: I John. (7) Ff. 52a-53b: Jude. 

(4) Ff. 39b-40b: II John. 

2) Ff. 53b-85b: Amharic Commentary on Revelation. 

3) Ff. 86a-133&: Amharic Commentary on the Acts of the Apostles. 

4) Ff. 134a-253b: Amharic Commentary on the Pauline Epistles: 

(1) Ff. 134a-l65a: Romans. 

(2) Ff. l65a-l88a: I Corinthians. 

(3) Ff. 188a- 198 b: II Corinthians 

(4) Ff. 198b-204a: Galatians. 

(5) Ff. 204a-209a: Ephesians. 

(6) Ff. 209a-213a: Philippians. 

(7) Ff. 213a-2l6a: Colossians. 

( 8 ) Ff. 2l6a-219a: I Thessalonians. 

(9) Ff. 219a-220b: II Thessalonians. 

(10) Ff. 220b-224b: I Timothy. 

(11) Ff. 224b -227a: II Timothy. 

(12) Ff. 227a-228b: Titus 

(13) Ff. 228b -229b : Philemon. 

(14) Ff. 229b -253b: Hebrew. 


Simple ornamental designs: ff. l 88 a, 198 b, 209a, 213a, 2l6a and 219&. 

Copied by Efrem for Alaqa Lessana Warq Walda Giyorgis, f. 219a. 

Ff. 63 b. and 133b blank. 

Ff. Il 6 b -117a, 135b-136a and l48b-l49a filmed twice. 
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Private Library of Alaqa Lessana Warq Walda Giyorgis, central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 29-5 x 20 cm., 304 + 4 ff., 2 cols., 25-29 lines, about 1966 A.D. 
(7548 A.M. or 1958 E.C. is used for computing the calendar, f. 301b. Cf. 
also EMML Pr. No. 1226). 


COMMENTARY : 

FOUR GOSPELS - Bajpra fciassab 

l) Ff. 2a-301a: Amharic Commentary on the Four Gospels [Terg w ame 

Wangelat] (written by the same hand of EMML Pr. No. 1226): 


( 1 ) 

Ff. 

2 a-l 6 la: 

Matthew. 

( 2 ) 

Ff. 

l6la-174b: 

Mark. 

(3) 

Ff. 

174b - 227 a: 

Luke. 

(4) 

Ff. 

227 b - 3 Ola: 

John. 


2) Ff. 301b-304a: Amharic treatise on the computus [Batira frassab] 

of Demetrius by a different hand. 


Varia: 

(1) F. la: Explanatory note on Ezekiel 43,11. 

Note of ownership by Alaqa Lessana Warq, f. l 68 a. 

F. la pen trial: "In the Name of the Father I write the Gospel of our 

Lord Jesus Christ in peace. Amen." 

Ff. 105a, l 68 b -173b, 266a- 267b and 304b blank. 

Ff. l62b-l63a filmed twice. 
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Private library of Marigeta Gabra Iyyasus Kina 'J'ebabu , 

[ Makakke lanEa ] , Addis Ababa. 


central quarter, 


Paper, 34.5 x 22 cm., 332 + 2 ff., 2 cols., 33 lines, dated Maskaram 3> 1958 
E.C. (f. 332b and Maskaram 25, 1959 E.C. (f. 56a) (=Sept. 13, 1965 - Oct. 5, 
1966 A.D. ) . 


1 

COMMENTARY: 

PAULINE EPISTLES - CATHOLIC EPISTLES - REVELATION - ACTS OF THE APOSTLES 


1 ) 


2 ) 


3) 

4 ) 


Ff. 

( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

( 4 ) 

(5) 

( 6 ) 
(7) 
Ff. 
( 1 ) 
( 2 ) 

(3) 

( 4 ) 

Ff. 

Ff. 


4a-190a: Amharic Commentary on the Pauline Epistles: 


Ff. 

4a-56a: Romans. 

(8) 

Ff. 

I42b-l44b 

I Thessalonian 

Ff. 

66a-101b : 

I Corinthians. 

(9) 

Ff. 

l44b-l46a 

II Thessalonia: 

Ff. 

101b -UB a 

II Corinithians . (ID) 

Ff. 

l46a-l49b 

I Timothy. 

Ff. 

118b -127a 

Galatians . 

01) 

Ff. 

149b -15 2a 

II Timothy. 

Ff. 

127b-134b 

Ephesians. 

(12) 

Ff. 

152a-153a 

Titus. 

Ff. 

134b-139a 

Philippians . 

0 - 3 ) 

Ff. 

15 3b -154a 

Philemon. 

Ff. 

139b-l42a 

Colossians. 

(14) 

Ff. 

15 4b -190a 

Hebrew. 

195a-259a: Amharic Commentary 

on the 

Catholic Epistles : 

Ff. 

195 a -206b 

James. 

(5) 

Ff. 

253b-255b 

II John. 

Ff. 

207a-232a 

I Peter. 

(6) 

Ff. 

255b-257a 

Ill John. 

Ff. 

232a-242b 

II Peter. 

(7) 

Ff. 

257a-259a 

Jude. 

Ff. 

243a-253b 

I John. 






259b-304a: Amharic Commentary on Revelation. 

3o4b-332b: Amharic Commentary on Acts of the Apostles. 


Varia: 

(1) F. 57ab: Quotations from The Book of Wisdom [febaba Salomon]. 

(2) F. 57b: A quotation from the Proverbs [TagSaga Salomon]. 

(3) Ff. 227b-228a: A fragment from [Batira fciassab] especially on telling 

the time at the different months. 

Illuminations, ff. 4a and 195a. 

Tracing of the handcross of Marigeta Gabra Iyyasus, f. la. 

Copied apparently by the owner, i.e. Marigeta Gabra Iyyasus Kina febabu, 
ff. 101b, 118a- 118b and 332b. 

F. 3a: A note on the number of sessions [guba 3 e] of the Pauline Epistles, 

Acts of the Apostles and of the New Testament in general. 

F. 194a: A note on the number of sessions [guba 3 e] of the Revelation, Acts 

of the Apostles and the Catholic Epistles. 

Ff. lb-2b, 3b, 36a-38b, 56b, 58a-65b, 190a-193b, 227a and 228b-230b blank. 

Ff. l4lb-l42a and l60b-l6la filmed twice. 


According to the slip "Gebre yesus". 


212 



EMML Pr. No. 1229 


Private library of Marigeta Gabra Iyyasus Kina febabu , central quarter, 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 21 x 17 cm., 495 + 8 ff., 2 cols., 20-22 (mostly 20) lines, dated 
(colophon, f. 495a), Tah§s£ 8, 1958 E.C. (= Dec. l8, 1965 A.D. ). 


COMMENTARY: FOUR GOSPELS 

Ff. 2a-495&: Amharic Commentary on the Four Gospels [Terg W ame Wangelat]: 

(1) F. 2a-38a: Commentary of the introduction [Maqdema Wangel]. 

(2) Ff. 38 a- 277b: Matthew. 

(3) Ff. 278a-293b: Mark. 

(4) Ff. 293b-375a: Luke. 

(5) Ff. 376a-495a: John. 


Simple decorative design, ff. 2a and 278a. 

Copied apparently by the owner, i.e. [Marigeta] Gabra Iyyasus Kina Jebabu 
from Dabra Karbe, ff. 277b, 375a and 495a. 

F. la: A note on the number of sessions [gubaPe] for the introduction to the 
Gospel, Gospel of Matthew, Gospel of Mark, Gospel of Luke and Gospel of John. 

Two lines from bottom of f . 35 are damaged - torn out. 

Ff. lb, 36a-37b, 375b and 495b blank. 

Ff. 66b-67a filmed twice. 


According to the slip "Rade A". See EMML Pr. No. 1228. 
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Private library of Marigeta Gabra Iyyasus Kina febabu , central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 1 6 cm., 449 + 12 ff. (numbered 1 to 448 with the leaf after 
f. 63 unnumbered) 2 cols., 20-21 lines, dated (colophon, f. 447b) Maggabit 
2, 1956 E.C. (= March 11, 1964 A.D.). 


COMMENTARY : PSALTER 


Ff. 2a-447b: 

(1) Ff. 

(2) Ff. 

(3) Ff. 

(4) Ff. 


Amharic Commentary on the Psalter [Terg w amS DHwit]: 
2a-12b : Introduction [Maqdem] . 

12b-34lb: 151 Psalms of David. 

34lb-4l5a: 15 biblical canticles. 

4l5a-447b: Song of Songs of Solomon. 


Simple decorative designs, 2a and 191a. 

F. la: Four crude crosses: 1 large, 1 medium and 2 small r with the 

word [masqal] "cross". 

F. la: Two lines of prayer of thanksgiving by Abba Gabra Iyyasus of Axum 

for finishing (the copying of the manuscript). 

F. la: (ba-demmer 57> "all in all 57") apparently the number of sessions 

[guba 5 e] of the commentary of the Psalter. 

Marigeta Gabra Iyyasus Kina febabu is apparently the owner and the copyist 
of the manuscript (colophon, f. 447b). 

Ff. lb and 190b blank. 

Ff. 43b -44a, 8 7b - 88 a, 101b-102a, 301b-302a and 403b-4o4a filmed twice. 


According to the slip "Rade". See EMML Pr. No. 1228. 
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EMML Pr. No. 1231 


Private library of Marigeta Gabra Iyyasus Kina febabu , central quarter 

[ Makake lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 21 x 17 cm., 82 + 10 ff., 2 cols, (exception ff. 83b-88a which are 
of 1 col.) 20-40 lines. About 1963 A.D. (Maskaram 13 [19)56 E.C. is 
mentioned when computing the calendar, f . 88a. ) 


COMMENTARY : ANAPHORA OF OUR LADY MARY - MISCELLANEA 

1) Ff. la -82a: Amharic Commentary of the Anaphora of Our Lady by 

Cyriacus [Heregaqos] bishop of [Behensa]. 

2) Ff. 82b-83a: Shadow tables for time telling. 

3) Ff. 83b-88a: A fragment of [Ba^ira frassab]. 


Verso of the first fore guard leaf, Ge'ez riddle of 2 lines. 

Note of ownership by Marigeta Gabra Iyyasus Kina febabu, f. 82a. 


* According to the slip "Rade A". See EMML Pr. No. 1228. 
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Private library of "Rade" , central quarter [ Makakke lanna j , Addis Ababa. 
Paper, 16.2 x 10 cm., 233 + 10 ff., 1 col., l4 (rarely 17-18) lines, 20th c. 


Mazmur - Me c raf 

1) Ff. Ia-l45b: Chants for the seasons of the year called [Mazmur] 

also called [Magefreta $ebab]. See [Ammestu gawjrtewa Zemawocc], 
p. 375. 

(ba-sema Ab egefref mazmur za-astagabe 5 ewwo liqawenta 

G w andar em-Yo£hnnes eska Yo|iannes ba-5 Yoj^annes ayde'a 
em-kale 3 anihu ana^a wake fra enza yebl em-la'elu warada qala 
Ab wa-tafrawka maya Yordanos ). 

(1) Ff. la-131a: Text. 

(2) Ff. 132a-l4lb: Index of Type Melodies [anqaga halleta]. 

(3) F. l44ab: The seasons. 

(4) F. l45ab : Additional notes in Tegrenna on the seasons. 

2) Ff. 155&-233b: Mesbak za-mawaddes za-gom wa-astamhero from the 

common Antiphonary [Me'raf], see B. Velat, chapter II, p. 134 ff. 


Both chants are furnished with traditional musical notations. 

Varia: 

(l) Recto of the 6th rear guard leaf: A list of 12 names; with 

the exception of the last one, all have ecclesiastical titles 
such as "Abba", "Maggabi", etc. 

Copying started on Geribot 23 and finished on Sane 8, f. 233b. 

Ff. 131b, l42a-l43b and l46a-154b blank. 

Ff. I8b-19a, 117b-ll8a, l43b-l44a and 200b-201a filmed twice. 


A 


See EMML Pr. Nos. 1229-1231. 



EMML Pr. Wo. 1233 


— it 

Private library of Marigeta Gabra Iyyasus Kidana Jibabu , central 
quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa. 


Paper, 17 x 11 cm., 39^ ff., 1 col. (2 cols.: ff. 29&-82a), 17-19 lines, 
dated between Jeqemt 27, 1952 E.C. (f. 96 b) and Miyazya l 6 , 1957 E.C. 

(f. 248b) (= Nov. 7 , 1959 - April 24, 1965 A.D.). 


Masefrafa £ebab 

1) Ff. la-4b, 25a, 27ab: Direction on what to chant and what to read 

at a given ecclesiastical season. Poor copying. 

2) Ff. 5&-24b: Amharic dialogue between an "Orthodox" [tawafciedo] and 

a Protestant [Burestant] called here [Magefciafa -febab] "The Book of 
Wisdom" unfinished, see 3) below. 

3) Ff. 29a-89b: Amharic dialogue between an "Orthodox" [tawafciedo] 

and a Protestant [Burestant] composed by the monks of Dabra Bizan 
(f. 89 a) in 1905 E.C. (ff. 6 a and 30b ). The work is called 
[Mesefrafa $ebabl. The Book of Wisdom. The arguments are weak and 
the copying is made by someone whose knowledge of Amharic and 
Ge c ez is very limited: 

(a) Ff. 29a-30: Table of contents. The pages given here are 

apparently those from which this manuscript was copied. 

(b) Ff. 30ab: Abbreviations. 

(c) Ff. 30b-31b: Introduction. 

(d) Ff. 3 lb - 89 b ; Text. 

(1) The creation, f. 31b. 

(2) The nature of Adam, f. 32b. 

(3) The Trinity in the Old and New Testaments, f. 35a. 

(4) The genealogy of Christ - why through Joseph and 
not through Mary, f. 36 a. 

(5) The genealogy of Mary, f. 37a. 

( 6 ) The conception of Christ by the Holy Spirit, f. 38 a. 

(7) The ever virginity of St. Mary, f. 4lb. 

( 8 ) The baptism of the Apostles, f. 44a. 

(9) The baptism of the souls, f. 46b. 

(10) Reception of the Holy Communion by the Apostles, f. 47a. 

(11) Reception of the Holy Communion by the Apostles after meal, 

f. 48b. 

(12) Consecration of the infidel [simata aramaweyan] after 
repentance, f. 50 a. 

(13) Christ tasted the Eucharist, f. 51b. 

(14) Transformation of the bread and wine, f. 52b. 

(15) Sinners of the Old Testament are still in hell, f. 53b. 

(16) The souls went on [Good] Friday to Paradise [Gannat] 
and not to heaven [mangeilta samayat], f. 56 a. 


* According to the slip "Rade A". See EMML Pr. No. 1228. 
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(17) The year of Mercy [ c Amata metirat], f. 56b. 

(18) On distributing green grass [Geppa] on Saturday of 
Passion Week. as a sign of glad tiding [yameSgeracc], 
f. 57a. 

(19) The indivisibility of the four natures of Christ when 
he died, f. 57b. 

(20) The Resurrection of the Lord, f. 58 a. 

(21) The meaning of the church as an institution, f. 60a. 

(22) Marrying an infidel woman, f. 6lb. 

(23) Children of Christian families that die before baptism, 
f. 62 b. 

(2 4) Children of non-believing families that die without 
baptism, f. 63a. 

(25) Scriptures accepted by the church, f. 63 b. 

( 26 ) Scriptures destroyed by heretics, f. 64b. 

(27) The importance of exposition of the scriptures [terg w ame], 
f. 65b. 

(28) One should not learn from the heretics, f. 67 a. 

( 29 ) Rebaptising him who was baptised by heretics, f. 67 b. 

(30) The agreement of the scriptures, f. 68b. 

(31) On Love, f. 70b. 

(32) The commandment of God on what to eat and what not to 
eat, f. 71b. 

(33) On bowing [masgad] to the created, f. 73a. 

(34) On bowing to the [tabot] - incomplete, f. 73b. 

(35) The Icon, f. 74a. 

( 36 ) Addressing the church during prayer - incomplete, f. 75b. 

(37) On praying for others, f. 76 a. 

( 38 ) The authenticity of the [Gadl], f. 77b. 

(39) On wearing cap [qob] (for a clergy), f. 78 a. 

(40) On self-ordaining, f. 78 b. 

(41) On confession, f. 80a. 

(42) The length of time of Adam in condemnation, f. 8la. 

(43) Against those who say we shall be saved by the fast 

of the Lord and we need not fast, f. 82a. 

(44) On mediation, f. 84a. 

(45) Why the sick take the Holy Communion, f. 85a. 

(46) The importance of praying seven times for the dead, f. 86a. 

(47) The use of [tazkar] for the dead, f. 86 b. 

(48) The resurrection of the dead, f. 87 a. 

(49) Against those who say that there is neither Heaven nor 
Hell, f. 87 b. 

(e) Ff. 89b-96b: A report of a dialogue that took place on Maggabit 
18, 1902 E.C. (=March 27, 1910 A.D.) between Tasfa &ellase of 
the sect of Karra [ya -Karra bet leg] and the protestant Abba 
Maso concerning fasting. (Copied Teqemt 27, 1952 E.C., f. 96 b.) 

4) Ff. 97&-100a: On certain ecclesiastical laws in poor Ge c ez. 

5) Ff. 106a-138a: Amharic treatise on Computus [Baj^ra j^assab]: 

ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria. 

(1) Ff. 106a-ll6a: Introduction. 

(2) Ff. Il6a-122a: Introducing the different cycles using the 

year 7452 A.M./1952 E.C. 

(3) Ff. 122a-128a: On fixing the moveable feasts and fasts. 

(4) Ff. 128a-129&: On the Epact [Abaqte]. 
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(5) Ff. 129a-132a: On the leap year. 

(6) Ff. 132a-138a: On [Ma^qe']. 

The treatise has a lot of corrections and marginal notes. 

6) Ff. 1398-1558: From the second part of the 6th to the first part 

of the l6th [Anqag] of the so-called [Magefciafa Jebab] above in 2) 
and 3)- Poorly copied. 

7) Ff, 156a-200b: An Amharic Commentary on Mytagogical Catechesis 

(copied pag w men 5, 1955 E.C. [= Sept. 10, 1963 A.D. ], f. 200b). 

8) Ff. 201a-248b: Amharic Commentary of [Kidan za-nagh]. (Copied 

Miyazya 16, 1957 E.C. [= April 24, 1965 A.D.], f. 248b.) 

9) Ff. 253&-385a: Amharic Commentary on the Praises of Mary [Weddase 

Maryam] : 

Monday, f. 253a. Friday, f. 343b. 

Tuesday, f. 280a. Saturday, f. 356a. 

Wednesday, f. 311a. Sunday, f. 363b. 

Thursday, f. 329a. 

Very poor copying. (Copied gamJe 11 (19)54 E.C. [=July 18, 1962 
A.D. ], f. 385a. ) 


Varia: 

(1) Ff. 25b-26b: Five poorly copied qeneyat . 

(2) F. 28ab: Ge c ez phrases apparently to exercise gene composition. 

(3) Ff. lOOb-lOla : A collection of qeneyat , poorly written. 

(4) Ff. 105a: The [abaq£e] (Epact) of the years [19)54 to 68 E.C. 

(5) F. 385b: Fragment of [Ba^ira hassab] (Epact). 

(6) Ff. 386a-388b : A collection of qeneyat , poorly copied. 

(7) F. 392b: On the meaning of (bu^ie). 

(8) F. 394b: One gene . 

(9) F. 394b: A sentence from [Bal^ra hassab). 

Miniature; 

(1) F. 394b : The owner of the manuscript, Abba Gabra Iyyasus Kina 

febabu with two wings taking refuge in St. Mary who is enthroned. 

Simple designs, ff. 201a, 331a and 363a. 

Note of ownership by Abba Gabra Iyyasus Kina febabu, ff. 200b, 248b and 385a. 

Ff. 54b-55a, 101b-104b, 105b, 121b, 138b, 178b, l83b-l84a, 249a-250b, 251b- 
252b, 380b, 389&-392a and 393a blank. 

Ff. 226b-227a, 256b-257a and 392b-393a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1234 


Private library of Liqe fe'uma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Paper and parchment, 24.5 x 22.5 cm., 65 ff., 2 cols., 24 lines, l8-19th c. 


Baj^ra ^assab 

Ff. la-65b: An Amharic treatise on computus [Baj^ra frassab] ascribed to 

Demetrius, Patriarch of Alexandria. 

(1) F. lab: Table of contents which does not agree with the text. 

(2) Ff. 2a-3a: Introduction. 

(3) Ff. 3a-20b : The text which is a collection of articles, on the 

different cycles, etc. 

(4) Ff. 20b-23b: Dates of some historical incidents. 

(5) Ff. 23b -24b : History of the Kings of Israel. 

(6) Ff. 25a-30b: On the Beauty of creation [Sena fefcrat] . 

(7) Ff. 30b-31b: Dates of historical incidents according to the 

historian [Giyorgis Walda c Amid]. 

(8) Ff. 31b-32a: Genealogy of Christ. 

(9) Ff. 32a-38a: History of Ethiopia. 

(a) Ff. 32a-33b: Genealogy of the Kings of Ethiopia from 

Bazin to Takla Giyorgis (who was Emperor until 1784 A.D.) 
partly in Amharic and partly in Ge c ez. 

(b) Ff. 33b-37b: History of Grann Ahmad in Amharic of older 

dialect. 

(c) Ff. 37b-38a: History of the Galla in Amharic of older dialect. 

(10) Ff. 38a-65b: Additional articles on [Ba^ira Ijassab] especially on 

the stars [Mifata berhanat] of Enoch (f. 38a), fixing the movable 
feasts and fasts and telling the time by shadow. 

Ff . 50a-65b is written by a later hand. The year 7177 or the third year 
from the reign of Emperor lyyasu (= 1685 A.D.) is given as the day the 
manuscript was "written" (f. 12b). That the genealogy of the Kings of 
Ethiopia goes only until Takla Giyorgis, that his years of reign is not 
given and that his name is written in red ink (f. 33t>) makes one suspect 
that at least the first part (ff. la-49b) was copied during the first 
reign of this Emperor interruptedly [I779~l800]. 

Stamp of Liqe T eCuina Lessan kasa, ff. la and 65b. 
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Private library of Liqe T eCuma Lessan Kas£, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Parchment, 20 x 19-5, 85+7 ff., 1 col., 12 lines, 20th c. 


Tabiba tabiban 

Ff. la-85a: Wise among the wise [Tabiba tabiban] called also [febaba 

tabiban] "Wisdom of the wise" EMML 1338 3) and [galota adheno] after the 
phrase in the first stanza (f. la). Devotional prayer of a group of 100 
stanzas each consisting of 5 rhyming lines and divided into 15 sections 
(mostly of 7 stanzas, but also three sections of 6 stanzas, one of 11 and 
one of 1 each) by a Psalm and a part of Ps. 118. See Dillmann (Chresto- 
mathia Aeth. 1967 ), p. 108, but with no psalms. See also A. Schall, "Zum 
Text des Tabiba Tabiban" in JSS vol. 9-1964 (Amsterdam 1969) PP* 100-106. 
(O-Egzi J abtier tabiba tabiban kahali/eska la- c alam em-tent anta [Dillmann 
"enta"] iteballi/dekuma ^ellina gabreka wa-farha [sic] lebb itahabbali/ 

adehanni adefcanni em-k w ellu qatali/ ). 

Tl) Ps. 43, f. 3b; Ps. 118,1-16, f. 6a. 

(2) Ps. 54, f. 10a; Ps. 118,17-32, f. 12b. 

(3) Ps. 55, f. 16b; Ps. 118,33-48, f. 18a. 

(4) Ps. 56, f. 21b; Ps. 118,49-56, f. 23a. 

(5) Ps. 57, f- 26b; Ps. 118,57-64, f. 27b. 

(6) Ps. 58, f. 30b; Ps. 118,65-72, f. 32b. 

(7) Ps. 59, f. 35b; Ps. 118, 73-80, f. 37a. 

(8) Ps. 61, f. 40b; Ps. 118,81-88, f. 42b. 

(9) Ps. 68, f. 46a; Ps. 118,89-96, f. 50a. 

(10) Ps. 118,97-104, f. 53b; Ps. 73, f. 54b. 

(11) Ps. 78, f. 60a; Ps. 118,105-112, f. 62a. 

(12) Ps. 79, f- 64b; Ps. 118,113-120, f. 66b. 

(13) Ps. 82, f. 71a; Ps. 118,121-128, f. 73a. 

(14) Ps. 107, f. 75b; Ps. 118,129-144, f. 77a. 

(15) Ps. 108, f. 78a; Ps. 118,145-176, f. 82a. 

The rubrics for the days of the week, though mostly by the hand of the 
copyist, are neither consistent nor logical: 

Monday (not indicated, but probably, f. la); Tuesday, f. l4b; 
Wednesday, f. 24b; Thursday, f. 35a; Friday, f. 45a; Saturday 
f. 60a and Sunday (indicated by a different hand), f. 70a. 

A different hand gives Alaqa Mak W annen of Makana Sellase as the copyist, 
and Liqe Te'uma Lessan Kasa, ff. la and 85a. 

Verso of the third rear guard leaf: (Ya-gamaranna Ya-Baqqala firma) 

"signature of gamara and Baqqala". 

F. 85b blank. 

Ff. 45b -46a filmed twice. 
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EMML Er. No. 123 6 


Private library of Liqe Te c uma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Parchment, 11.2 x 8 cm., 6l + 2 ff., 1 col., l4 lines, 20th c. 


WALL OF THE CROSS - THE ANGELS PRAISE HER 

l) Ff. 3a-58b: Wall of the Cross [gagura Masqal]. 

A group of short [asmat] prayers for the days of the week. See 

Strelcyn (Manchester) No. 31> 16, p. 80. 

(1) F. 3ab: Introduction. 

(ba-sema Ab a’atteb wa-etna££a 3 3 asmata nasi’eya 

etmarag g az wa-emmani wadaqqu etnassa 3 ) 

(2) Ff. 3b-12a: Monday (not indicated). 

(a) (ba-sema Ab san san san masqal berhan la-'ewweran 

masqal behil Madhane ‘Alam botoleyon botoleyon ), 

f. 3b- 

(b) (ba-sema Ab - — masqal male'elta k ellu masqal fcia^ur 

wa-teqm la-Beta Krestiyan ), f. 5a. 

(c) (ba-sema Ab 3 asmat Ab wa-Wald wa-Manf as Qeddus 

esbek kiyahu amineya ba-hayla masqalu ), f. 7a. 

(d) (ba-sema Ab ba-hayla zentu asmatika tamahfianku ), 

f. 10b. 

(e) (ba-sema Ab habeka egzi 3 o Ps. 122), f. 11a. 

(3) Ff. 12a-20a: Tuesday: 

(a) (ba-sema Ab k w eHomu sarawita mala’kt ella bezuhat 

a c eyyentihomu ), f. 12a. 

(b) (ba-sema Ab esma mes^ir yessebbah wa-yet 3 ak k at 

ba-amsala ), f. 15a. 

(c) (ba-sema Ab nahu yehu[b] qalo qala hayl habu 

ak W k w ateta ), f. l6b. 

(d) (ba-sema Ab hedra 3 el hedra 3 el hedra 3 el qala Egzi 3 abfcier 

qal neguh ), f. l8b. 

(U) Ff. 20a-30b: Wednesday: 

(a) (ba-sema Ab westa edeka amahapgen nafseya wa-segaya 

ba-k w ellu gize ), f. 20a. 

(b) (ba-sema Ab mas[qal] mefrrat wa-salam qeddus mas[qal] 

taw ), f. 21b. 

(c) (ba-sema Ab awgeyos gireyos Iyyasus Krestos ageyas 

man^on za-ba-masqalu tala c ala ), f. 24a. 

(d) (ba-sema Ab em-Egzi ’abfcier [sic] za-ba-qeddusan 

yetqeddas genayu la-Egzi 3 ab^er wa-gawwe c u semo ), 

f. 27a. 

(5) Ff. 30a-43a: Thursday: 

(a) (ba-sema Ab qeddus Egzi 3 abfcier qeddus hayyal ), 

f. 30 b. 

(b) (ba-sema Ab sellus qeddus za-iyyetf allat wa-za- 

iyyetlellay lottu sebfciat halle luya la-Ab fannSwi 
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halleluya la -Wald ), f. 34b. 

(c) (ba-sema Ab salam la-sellus qeddus za-ahaze 

k w ellu c alam wa-za-iyyetmawwa c la-par salateyal — 

), f. 35b. 

(6) Ff. 43a-48a: Friday: 

(a) (ba-sema Ab Iyyosedeq liqa kahnatihu la-Egzi ’abfrer 

ba-kama simatu la-Malkagedeq ), f. 43a. 

(b) (ba-sema Ab nahu sannay wa-nahu addam wa-qoma 

ma'ekalomu ba-kenaf wa-gallalomu ), f. 45a. 

(c) (ba-sema Ab mureyal ba-semu la-Ab abeyater ba-semu 

la-Wald menater ba-semu la-Manfas Qeddus tamahepanku 

— ), f. 46b. 

(d) (ba-sema Ab ba-sema alfa wa-o ana qadamawi wa-we 3 etu 

daharawi albottu tent ), f. 47&- 

(7) Ff. 48a-54a: Saturday: 

(a) (ba-sema Ab sador alador danat adera wa-rodas ameha 

ba- c elata c arb soba garahka ), f. 48a. 

(b) (b a-sema Ab — effo beta naday hadara kama meskin 

abeyata gabreka nasi 3 o basora tasaqla wa-taqabra ), 

f. 48b. 

(c) (ba-sema Ab la-terug egzi 3 o metirateka la'elena ), 

f. 50b. 

(d) (ba-sema Ab ageyos ageyasman^on Panwananton amen 

galota haymanot ), f. 51 a- 

(e) (ba-sema Ab salam laka 6annaya ma c aza gege negusa 

'epawat em- c ep/wa-manbara sebfrat gerum za-kirubel big/ 
masqal rebu 3 a gagg/ ), f. 53a* 

(8) Ff. 54a-58b: Sunday - incomplete at the end. 

(a) (ba-sema Ab wald ehuya warada westa Gannat ), 

f. 54a. 

(b) (ba-sema Ab masqal alfa wa-o we 3 etu qadami wa-we 3 etu 

daharawi wa-ba-masqalu ), f. 56b. 

2) Ff. 59 a_ 6lb: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala 3 ekt] - 

incomplete at the end. 

Varia : 

/ \ w w "W 

(1) F. la: A note in Amharic which states that Liqa fabbabt Cak k al 

gave proxy to Asrass. 

(2) F. la: Illegible note of one line where the word (tabanga) "gun" 

can be identified. 

Decorative design, f. 3 a * 

A name (Walda Kidan?) erased and Gabra Kidan replaced for prayer (ff. 3b, 

7a, 8a and passim). 

Stamp of Liqe Je c ama Lessan Kasa, f. 2b. 

Ff. lb -2a blank. 
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Private library of Marigeta Qalama Warq Gabra Giyorgis, central quarter 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 20 x 1 6 cm., 453 + 2 ff. (numbered 1 to 4-50 with numbers 115, 280 
and 4l8 given to two leaves each as 115 and 115-B, 280 and 280-B and 4l8 
and 418-B respectively), 2 cols., 18-21 lines, dated (colophon 449b) Genbot 
13, 1954 E.C. (= May 21, 1962 A.D.). 


COMMENTARY: FOUR GOSPELS 


Ff. la -449b : 
Wangelat ] . 

(1) Ff. 

(2) Ff. 

(3) Ff. 

(4) Ff. 

(5) Ff. 


w 

Amharic Commentary on the Four Gospels [Terg ame Arba'ettu 

la-35a: Introduction. 

36a-273a: Matthew. 

273b -284a: Mark. 

284b-347a: Luke. 

347 b -449b : John. 


Simple design, f. la. 

Ff. 268b- 449b is copied by a different and a finer hand. The marginal 
crude notes are apparently by the owner. 

Guarded by an exercise book guard leaf that carried the pictures of Emperor 
Haile Selassie I and his consort Empress Manan ( recto of the second fore 
guard leaf). 

Note of ownership by Marigeta Qa(lama Warq), f. 450b. 

Ff. l4b-15a not filmed. 

Ff. 35t>; 248ab and 450a blank. 

Ff. 13b -l4a, 63b-64a, 132b-133a, l86b-l87a, 280b-280 bis a, 286b-287a, 

3 l8b -3 19a and 321b-322a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1238 


Private library of Marigeta Qalama Warq, Gabra Giyorgis, central quarter 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 1 6 cm., 402 + 8 ff., 2 cols., 20-21 lines, dated (colophon, 
f. 401b) Genbot 23, 1954 E.C. (= May 31, 1962 A.D.). 


COMMENTARY : PSALTER 

Ff. la-401b: Amharic Commentary on the Psalter [Terg W ame Dawit] : 

(1) Ff. la-304b: 151 Psalms of David. 

(2) Ff. 304b-374b: The 15 Biblical Canticles. 

(3) Ff. 374b-401b: Song of Songs of Solomon. 

Varia: 

(l) F. 402b : A statement in Amharic given to Qalama Warq Gabra 

Giyorgis by his teacher Mamher Gabra Giyorgis certifying that 
he can teach the scriptures and gene [mapefciaf enna qene]. 

Ff. 38la-401b was copied by a different and a finer hand. Many marginal 
notes in a crude hand, probably by the owner. 

Guarded by a cover of an exercise book that carries the pictures of 
Emperor Haile Selassie I and crown Prince Asfa Wasan ( recto of the second 
fore guard leaf) and Emperor Haile Selassie I and his consort Empress 
Manan ( recto of the third fore guard leaf). 

Stamp of Mamher Gabra Giyorgis teacher of the scriptures in Axum, f. 402b 
(three times). 

Note of ownership by Qalama [Warq], recto of the fourth rear guard leaf. 
Ff. 176b-177& not filmed. 

Ff. 58b, 93b and 402a blank. 

Ff. 47b-48a, 108b-119a, 132b- 133a, 18 lb- 182a, 270b-271a and 366b-367a 
filmed twice. 
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Private library of Mangeta Qalama Warq Gabra Giyorgis, central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x l6.5 cm., 381 + 8 ff. (numbered 1 to 48l with numbers 170 
to 269 omitted from the series), 2 cols., 18-20 lines, dated (colophon, 
f. h8la) Nafrase, 1953 E.C. (= Aug./Sept. 1961 A.D.). 


COMMENTARY: THE CODE OF KINGS 


Ff. 


la-48 la: Amharic Commentary on the Code of Kings. 

(1) Ff. la-3 lb : Introduction. 

(2) Ff. 32a-282b: Ecclesiastical Laws: Articles 1 to 22. 

(3) Ff. 283a-4-79*>: Civil Law: Articles 23 to 51* 

(4-) Ff. 479b-48la: The supplementary chapter on the Law of 

Inheritance . 


F. 48lb blank. 

Ff. 38lb-382a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 12k0 


Private library of Marigeta Qalama War Gabra Giyorgis, central quarter 

[ Makakkelanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 15 cm., 133 + 4 ff., 2 cols., 16-21 lines, 20th c. 


Zlq [be?u c anta Yofrannes] 

Ff. la-133b: Antiphonal chants called [Ziq] - [bepu c anta Yo^annes] . 

The text is supplied with traditional musical notation. 

F. 42b blank. 

Ff. 105b-106a and ll4b-117a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1241 


Private library of Marigeta Qalama Warq Walda Giyorgis, central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 17 x 10.5 cm., 310 + 6 ff., (numbered 1 to 312 with numbers 251 and 
301 given to two leaves as 251 and 251-B and 301 and 301-B respectively) 

1 col., 14-19 lines dated (colophon, f. 297a) Genbot 7, 1949 E.C. (= May 
15, 1957 A. D.). 

COMMENTARY : 

THE PRAISES OF MARY - ANAHiORA OF OUR LADY MARY [Hereyaqos]- 
Kidan za-nagh - Sawasew 

1) Ff. la-47b, 56a-126b: Amharic Commentary on Praises of Mary: 

Monday, f. la. Friday, f. 92b. 

Tuesday, f. 23b. Saturday, f. 103a. 

Wednesday, f. 56a. Sunday, f. 108a. 

Thursday, f. 77a. 

2) Ff. 131a-233b: Amharic Commentary on the Anaphora of Our Lady 

by Cyriacus [Hereyaqos] bishop of [Behensa]. 

3) Ff. 234a-266a: Amharic commentary on [Kidan za-nagh]. 

4) Ff. 298a-311a, 48a-54a: Ge c ez Grammar in Amharic [Sawasew]. 

(1) Ff. 298-305: On constructing correct sentences. 

(2) Ff. 305b-306b: Prefix pronouns. 

(3) Ff. 306b-309a: The noun. 

(4) Ff. 309ab: Transitive and intransitive verbs. 

(5) Ff. 309b-310a: Derived verbs. 

(6) Ff. 310ab: [Samenna Warq] sentences. 

(7) Ff. 310b-3Ha: The subject and the object. 

(8) F. 3Ha: The construct state. 

(9) F. 311a: On the (grammatical) relationship between [Sam] 

and [Warq]. 

(10) F. 3Hb: On particles. 

(11) Ff. 48a-54a: On numerals. 


Ff. 3a, 54b-55b, 86b-87a, 119b, 127a-130b and 297b blank. 

Ff. 60b-62a, 98b-99a, 15913-1603 and 251b-251 bis a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1242 


Private library of Marigeta Qalama Warq Walda Giyorgis, central quarter 

[ Makakkelanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 16.5 x l4 cm., 76+4 ff., 2 cols., 20 lines, 1930-74 (prayer 
for Emperor Haile Selassie, f. 67 b). 


Me c raf 

Ff. la-76a: Common Antiphonary [Me c raf]. 

A collection of hymns and chants for the different occasions. This short 
[Me c raf] is referred to as (Me 1 raf za-Aryam za-Sanabett Sebfciata nagh wa- 
za-Ba c alat). The following divisions are marked; 

[Qeddus Egziabfrer ] as an introduction, f. la. 

[Kidan za-sark wa-za-ba c alat za-zawatr], f. 7a. 

[Temherts Jjebu 5 at], f. 25b. 

[Kidan za-nagh za-sanabett wa-za- c ergat], f. 27a. 

[Me'raf za-mawaddes ba-gom wa-ba-astamhero], f. 28a. 

[Me c raf za-seb[iata nagh], f. 51a. 

[Weddase Maryam] of Sunday, f. 54a. 

Nicene creed, f. 60b. 

[Kestat za-yetbahal ba-^emqat], f. 65b. 


Text supplied with traditional musical notation. 

Copied by a fine and careful hand for Gabra MarySm (prayer, f. 59 b )* 
F. 76 b blank. 

Ff. 2b-3a, 29b-30a and 35b-36a filmed twice. 
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Private library of Marigeta Qalama Wark Walda Giyorgis, central quarter 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 17 x 10.5 cm., 42+8 ff. (numbered 1 to 4l with the leaf after 
f. 13 unnumbered), 1 col. 16-17 lines, dated (colophon, f. 35b) Miyazya 
23, 1950 E.C. (= May 1, 1958 A.D.). 


Bahra has sab 


1) Ff. la-35b: Amharic treatise on computus [Bahra hassab] ascribed 

to Demetrius Patriarch of Alexandria. 

Introduction. 

Introducing the computation using 7450 A.m/1950 

Fixing the movable feasts and fasts. 

Detailed description of the 19-year cycle. 
Dates of some historical incidents. 

On the scriptures accepted by the Ethiopian 

. . , On the Stars . 

2) Ff. 35b-38a: A fragment of [Bahra fcmssab] using the year 7452 

A.M. by a careless hand. 

3) Ff. 38&-4la: A fragment of Ge c ez grammar in Amharic [Sawasew] 

by a careless hand of 2) above. 


(1) 

Ff. 

la- 9b: 

(2) 

Ff. 

o* 

1 

& 


E.C. 

(3) 

Ff. 

16b -19a: 

(4) 

Ff. 

19 a -31b : 

(5) 

Ff. 

31b-32b : 

(6) 

Ff. 

32b-33b : 


church. 

(7) 

Ff. 

33b -3 5b: 


Childish drawing of a man, f. 4a. 

Copied by Ha[yla] Le[ c ul] in Makana Bellas e (colophon, f. 35b). 
F. 42ab blank. 

Ff. 28b-29a and 35b-39 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1244 


Private library of Liqe Te c uma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Parchment, 17 x 12.2 cm., 112 ff., 2 cols., 19-26 lines, 20th c. 

w w 

§oma Deg g a 

Ff. 3a-110b: Antiphonary for the Fast of Lent [goma deg w g w a]. 

Ff. 3&-H0b: Text: 

[Mesbak za-derara gom], f. 3a. 

[Qeddest], f. 22a. 

[ Mek w rab ] , f. 33a. 

tMa?ag w e c ], f. 45b. 

[Dabra Zayt], f. 56a. 

[Gabr her], f. 73b. 

[Niqodimos], f. 86a. 

[Mel^an za-£ark (Ho6a c na)], f. 97b. 

Index of type melodies [Anqaga halleta], f. 108a. 

Childish drawing of two persons, f. 112b. 


Varia : 

(1) F. la: Record of harvest of 1932 E.C. (= 1939/^+0 A.D.) of 

[ sende] "wheat" and [sembera] "chick pea" and its expenditure, 
in Amharic in 4 short lines. 

(2) F. 2a: The abbreviations Ita and Ite probably for [i^aleya] 

and [Iteyoppeya] respectively. 

The manuscript was sold (f. 111a) in Seme Giyorgis in Andabet, Begam[de]r 
(for Bagemder) by Mar[i]geta Engeda to Ato Dasseta for $l4 on Yakkatit 12 
1925 E.C. (= Feb. 19, 1933 A.D. ). 

According to another note (f. 111b) purchaser is Dabtara Baqqala, the 
date and the price being the same as that mentioned on f . Ilia. 

Note of ownership by Baqqala Galatu, f. 2a. 

Ff. lb and 112a blank. 

Ff. 17b- l 8 a not filmed. 

Ff. 52b-54a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1245 


Private library of Liqe fe'cmia Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Paper, 1 6 x 12 cm., 9 2 + 20 ff., 1 col., 17-20 lines, 20th c. 


A COLLECTION OF [Asmat] PRAYERS 

Ff. la-91a: A collection of short [asmat] prayers against charm [maftefre 

Seray], [fetfciata Aeray] or even [maftehe wa-seray] arranged for the days 
of the week: 

(1) Ff. la-20b: Monday. 

(a) Prayer of Cyprian [Qopreyanos], f. la. 

Zotenberg, (B.N. ), no. 57, 4, p. 60. 

(ba-sema Ab falotu la-bepu' wa-la-qeddus Qopreyanos 

galot gen‘ la-nagast wa-seddat la-saypanat ) 

(b) Prayer with [asmat] of the Trinity against charm, curse 
and trickery, f. 12b. 

(ba-sema Ab asmata Sellase ba’enta fetfrata £erary 

wa-margam wa-kin fetahel delpal qaqar pipir ), f. 12b. 

(c) Prayer against charm. 

(galota fetpata Seraya sab 3 wa-agane[n]t seraya dask 
Seraya barya seraya kin §eraya kahnat wa-diyaqonat 
yoftape yoftahe yoftahe ), f. 13b. 

(d) Prayer against charm. 

(ba-sema Ab farom fetah rakon fetafc yawi fetafr ), 

f. 15 a. 

(e) The story of Mary [Nagara Maryam]. 

An account of miracles made by St. Mary in Judea [Medra 
Yehuda] through [asmat] prayers, f. 15b. 

(ba-sema Ab eweppen ba-rade 3 eta Egzi’abper gefciifa 

nagara Maryam wa-kona ba-mawa c ela seddata la-egze 3 etena 

Maryam baghat medra Yehuda ). 

The story continues on f. 27a. 

(f) Image of St. Raguel the Archangel [Malke 3 a Ragu 3 el]. 

Used as prayer for chasing demons [masdade aganent], f. l8a 
[continued below see (2), (g)]. 

(epewwe c semaka wa-e 3 emmeh ba-tadla/ ), f. l8a. 

Followed by the secret names given to the Angel. 

(za-we’etomu ahleyal ta c agga£eyal ), f. 19 a. 

(g) Ps. 11,1-5, Ps. 15, f. 19b. 

(2) Ff. 21a-31a: Tuesday: 

(a) Prayer against charm: 

(ba-sema Ab semunazer fepah wa-zarzer asmata seray 

pappiros pappiros ), f. 21a. 

(b) Prayer against charm: 

(ba-sema Ab maftehe Aeray asmata yoftape qeprena’el 

astasinos kirakos ), f. 21b. 

(c) Prayer with [asmat] of the Trinity against charm and 
trickery : 
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(ba-sema Ab asmata 6ellase ba’enta fet^ata seray 

wa-kin Yofta^ie de£a 3 el qer^e^e 5 el ), f. 22b. 

(d) Prayer of [asmat] against demons: 

(ba-sema Ab awgazkukemu ba-mabraqa mangestu la-Egzi 3 abber 

amhalkukemu ), f. 24a. 

(e) Prayer of [asmat] against terror: 

(ba-sema Ab galota dengage barekanni Krestos rede 3 anni 

wa-adehnanni em-fremama dengage ), f. 26a. 

(f) The Story of Mary [Nagara Maryam] of (l), (e) above continued, 
f. 27a. 

The story continues on f. 35a. 

(g) Image of St. Raguel [Malke’a Ragu 3 el] of (1), (f), above 
continued, f. 28b. 

[Further continued below, see (3), (i)-] 

Followed by the secret names given to the Angel, f. 29b. 

(h) Ps. 11,1-5, f. 29b. 

(i) Three different diagrams with [asmat] prayer in them: 

(Korel (7 times) kesawedd ), f. 30a. 

Ff. 31b-39 & : Wednesday: 

(a) (ba-sema Ab galot ba’enta maftefcil £eray [lalqades 

balqades salam la-se 3 erta re 3 eseka fralqades eruh allahen 
za-semur abq w alu/ ), f. 31b. 

(b) (ba-sema Ab faqabtu qaf tadaflaqu liqu haqqu ), f*32a. 

(c) (ba-sema Ab galot ba’entu maftetie wa-seray Carnal za- 

te^arreq ba- c ayna tabaye' esatawi ), f. 33a. 

(d) (ba-sema Ab ahumay car almakkin wa-yanura tawawira 

asmared ), f. 33b . 

(e) (ba-sema Ab ba- 3 a[ialli wa-sewadera } enku enkuki ), 

f. 34a. 

(f) (ba-sema Ab wa-lula 3 el nawkeron feluna lutilu ’alalarn 

— ), f. 34b. 

(g) (ba-sema Ab galot ba 3 enta maftetie wa-seray saser 

akonaser ), f. 35a. 

(h) The Story of Mary [Nagara MarySm] of (2), (f) above 
continued, f. 35a. 

The story continues on f. 45b. 

(i) Image of St. Raguel [Malke 3 a Ragu 3 el] of (2) (g) above 
continued, f. 37a; followed by the secret names given to 
the Angel, f. 38a. 

(j) Ps. 11, 1-5, f- 38b. 

(k) The first of three different diagrams of (2) (1) above, 
copied f. 39a. Ff. 39b and 40a are left blank, apparently 
for copying the other two diagrams. 

Ff. 40b-50b: Thursday: 

(a) (ba-sema Ab lafen wa-lafen fala 3 el zera 3 el ), f. 40b. 

(b) (ba-sema Ab awmanos yoseyos alqazeyob ), f. 4ob. 

(c) (ba-sema Ab liqa 3 ala balu wa-qadel me'wa talaktum ), 

f. 40b. 

(d) (ba-sema Ab esma albo nagar amen galot ba 3 enta 

maftetie wa-seray yetfatab c Arawa [sic] Angara wa-2ira 
yetfatab seraya Galla wa-Sanqella ), f. 4la. 

(e) (ba-sema Ab galot ba’enta maftebe wa-seray akremna 

(3 times) fe£ab felona fetab ), f. 42a. 

(f) (ba-sema Ab Reiman peld awrers seret atrert ), f. 42a. 

(g) (ba-sema Ab ba-za-a£arko ba-qaleka samay wa-medr ba-za- 

arbebabeba ), f. 42b. 
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(h) (ba-sema Ab albo ba c d amlak za-enbaleka emun we 3 etu 

qaleka ), f. 43b. 

(i) (ba-sema Ab lozal qanzal saranzal ), f. 43b. 

(j) (ba-sema Ab al sa 3 al tahul kanyul sares ), f. 44a. 

(k) (ba-sema Ab sefjiazer (3 times) ba ba-aman gefftazer (3 

times) gemunazer ), f. 44b. 

(l) (ba-sema Ab er tafatati lawafare musenna laka ma'ata 

qedma ), f. 45a. 

(m) (ba-sema Ab galot ba 3 enta maftejge wa-6eray lahetfer 

safer tornanem ), f. 45b. 

(n) The Story of Mary [Nagara Maryam] of (3), (h) above continued, 
f. 45b. 

The story continues on f. 54a. 

(o) Image of St. Raguel [Make ’a Ragu 3 el] of (3), (i) above, 
continued, f. 47b. [Further continued below, see (5), (h).] 
Followed by the secret names given to the Angel, f. 48b. 

(p) Ps. 11,1-5, f. 49a. 

(q) The three different diagrams of (2), (i) above copied again, 

f. 49b. 

(5) Ff. Ff. 51a-60a: Friday: 

(a) (ba-sema Ab salot ba 3 enta maftefce wa-seray lahetfer 

safer tornanem gegeles ), f. 51a« 

(b) (ba-sema Ab a lk am pu (12 times) ge (12 times) s ), 

f. 51a. 

(c) (ba-sema Ab k w ere 3 el qugag sa 3 ar tananas ), f. 51b. 

(d) (ba-sema Ab galot ba’enta mafte[ie wa-serSy sa 3 eg feta[i 

albo her za 3 enbala 1 semu la-Egzi 3 abtier ), f. 52a. 

(e) (ba-sema Ab esma albo nagar amen gamel feta[i 

ermasarer feta[i dalej. ), f. 52 b. 

(f) (ba-sema Ab zay ba-zabane 3 el fetajji zarrad feta[i ), 

f. 53a. 

(g) The Story of Mary [Nagara Maryam] of (4), (n) above, 
continued, f. 54a. 

The story continues on f. 64a. 

(h) Image of St. Raguel [Malke 3 a Ragu 3 el] of (4), (o) above, 
continued, f. 57a. 

[Further continued below, see (6), (f)]. 

Followed by the secret names given to the Angel, f. 58a. 

(i) Ps. 11,1-5, f. 58b. 

(j) The three different diagrams of (2), (i) and (4), (q) above 
copied again, f. 59a. 

(6) Ff. 60b-70b: Saturday: 

(a) (ba-sema Ab galot ba’enta maftejie wa-seray za-aganent 

wa-barya 6eraya kin wa-kahnat wa-diyaqonat feta]g £erayomu 
la-masarreyan ba-semeka holnazer elnazer ), f. 60 b. 

(b) (ba -sema Ab newe^en ba-rade 3 eta Egzi 3 ab[ier le c ul wa- 

kebur magetiafa fetfrata serSy seraya c Arabi Gabgawi seraya 
Kelqedonawi seraya Ayhudawi ), f. 6la. 

(c) (ba-sema Ab em-k ellu tagb^ra sab 3 wa-aqqabeyana seray wa- 
algum wa-gela wagi wa-em-k ellu gebra makara bala c e say^an 
), f. 62 a. 

(d) (ba-sema Ab esma albo nagar amlaka Ananeya wa-Azareya 

wa-Misa 3 el amlaka Sidraq ), f. 62b. 

(e) The Story of Mary [Nagara Maryam] of (5), (g) above continued, 
f. 64a. 
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The story continues on f. 78 b. 

(f) Image of St. Raguel [Malke 5 a Ragu 5 el] of (5), (h) above 
continued, f. 67 b. 

[Continued below, see ( 7 ) (d).] 

Followed by the secret names given to the Angel, f. 68 b. 

(g) Ps. 11,1-5, f. 69 a. 

(h) The three diagrams of (2) (i); (4), (q) and (5) (j) copied 
here again, f. 69 b. 

(7) Ff. 71a-83b: Sunday: 

(a) (ba-sema Ab galot ba’enta mafte|?e Seray wa-§ela wagi 

wa-algum wa-za-qemamet [sic] wa-za-Am^iara wa-egga sab 5 
kenaneh kenaneh ), f. 71 a. 

(b) (b a-sema Ab galot ba’enta maftefcie seray wa-latagen 

lusayati aabdira ), f. 77 b. 

(c) The Story of Mary [Nagara Maryam] of ( 6 ) (e) above continued, 
f. 78 b. 

(d) Image of St. Raguel [Malke 5 a Ragu 5 el] of ( 6 ) (f) above 
continued, f. 80b. Followed by greeting to the Angel, f. 8 la. 

(e) The three diagrams of (2) ( i ) ; (4 ) , (q); (5), (j) and ( 6 ), 

(h) above copied again, f. 82 b. 

( 8 ) Ff. 84a -88a: Additional prayers: 

(a) (mafraranna Ab ba 5 enta Wald wa-Wald-ni ba-abuka Ab wa-Wald 

[sic] ba 5 enta Manfas Qeddus ba 5 enta qeddest beta Krestiyan 

), f. 84a. 

(b) Prayer of [asmat] that God gave to Moses, f. 84b. 

(ba-sema Ab egelli habeka Egzi 5 abfter amlakiya ba- 

zentu galot za-wahabko la-Muse gabreka ama awge 5 omu la- 20- 

5 el em-Gebg ba-sifosno semeka ba-fenaser semeka ba- 

falnas semeka ). 

(c) Prayer of [asmat] that Our Lord told to St. Andrew, f. 88 a. 

(ba-sema Ab za-nagaro egzi’ena la-qeddus Endereyas 

rad 5 wa-[iawareya amen wa-yebelo frur hagara bala 5 ta 

sab 5 haba hallo ehuka Mateyas ka-ma tawfe’o em-beta 

moqeh wa-bal kama-ze Endereyas areyanos (3 times) 

arseyanos ). 


Ff. 21a-92a copied by a different and more disciplined hand. 

Ff. 39b-40a and 94b-92a blank. 

Recto of the last rear guard leaf, pen trial (ba-kama -lo kona). 
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Private library of Liqe T eCuma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Parchment, 12 x 8.5 cm., 8l + 1 ff., 2 cols., 13-18 lines, early 20th c. 


HOROLOGIUM FOR THE NIGHT- HOURS 

Ff. 3a-8la: Horologium of the Night Hours [Sa c atat za-lelit]. See EMML 

Pr. No. 1139* Words, including incipits , which were supposed to be copied 
in red ink are left out, thus making it difficult to identify the individual 
prayers : 

(1) Ff. 3a-l4b: Introductory prayers: 

"I sign myself" and rise up [ahat (sic) wa-etnas&a], f. 3a. 

Hymn to St. Mary "Come to me o Virgin" [ne'i habeya o-dengel], 
f . 6b. 

Necene creed indicated, f. 7b. 

Hymn to God "we praise God" [nesebbefro la-Egzi 5 abfcier ] , f. 10b. 
(nesebbe[tio] la-Egzi 3 abher la-za-ba-sebtiata qeddusan 
yessebbati ) 

Hymn to God "Holy God who dwells in the highest"] [Qeddus 

Egzi’abjier za-ba-Aryam yafciadder], f. 11a. 

Hymn k to St. Mary "We submit to thee 0 daughter of David" 

[gariayna laki o-walatta Dawit], f. 12a. 

Hymn to the saints and angels "Pray for Us" [sa'ali lana 

sa’alu lana ], f. 13a. 

(2) Ff. l4b-30b: Scriptural readings. 

(3) Ff. 30b-8la: Principal prayer: 

Hymn to John the Evangelist "We called Thee a star" [kokaba 
sammaynak], f. 30b. 

Hymn to God "All the ranks of the spiritual angels" [k ellomu 
sarawita mala 3 ekt manfasaweyan ], f. 31a . 

Exposition of the church, f. 32a. 

(wa-batti la-zatti beta krestiyan ser 5 ata mala’ekt ar’aya 

za-ba-samayat beta krestiyan tetmessal ba-gerha aryam ) 

f. 32a. 

Hymn to God "Raise your hands by night" [ba-lelit anse J u edawikemu], 
f. 38b. 

Itymn to St. Mary "Pray for us 0 Mary" [ sa , ali lana Maryam], f. 40a. 

The Angels Praise Her [ Yeweddesewwa mala’ekt], f. 4la. 

Greeting to St. Mary on the style of Image [Malke 5 ] "Peace to 
thee Mary the Ark of Noah" [salam laki Maryam la-Nofc j^amaru], 
f. 44a. 

Hymn to the Icon of St. Mary "Your Icon is an icon of salvation" 
[se'eleki se c ela adheno], f. 49a. 

Hymn to St. Mary "Rejoice, Mary, virgin in body and thought" 
[tafas&etii Maryam dengelta sega wa-tiellina] , f. 50a. 

Hymn to St. Mary "I praise thy grace 0 full of grace" [esebbefcL 
gaggaki o-mele’ta gagga], f. 53b. 

Praise to Jesus Christ on the Style of Image [Malke 5 ] but known 
as "Praise in Worship" [ba-sagid sebfciat], f. 55b. 
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(sebfciat la-Ma c aza semeka afawat/lyyasus Krestos za-albas 

peros [sic] efrat/ ). See Wright (B.M. ) LXXXI, C, p. 50. 

Greetings to the Icon of the Virgin Mary "0 tender-hearted." 
[0-rehrehta frellina], f. 59^* 

Hymn to St. Mary "Rejoice Mary the pasch of Adam [tafas^etii 
MarySm la-Addam fasikahu], f. 64b. 

Praise and Prayer to St. Mary ["... 0 Mary sister of Moses 
[Maryam e[xetu la-Muse], f. 70a. 

Hymn to St. George "Pray for as 0 George" [ga’al lana 
Giyorgis], f. 77a. 


Varia: 

(1) Ff. la-2b: A record of harvest in Amharic. 

(2) F. 2a The Ge c ez Statement: (ba-kama yebe Yopannes Walda 

Nag w adg w ad ) . 

Simple decorative designs, ff. 3a and 77a. 

Copied for Walda Berhan Dasseta (prayer for him, f. 76b). 

F. 8lb blank, save scrawls. 
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EMML Fr. No. 1247 


Private library of Liqe Je'uma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Parchment, 16 x 8.5 cm., 53 ff., 1 col., 10-19 lines, I 872 -I 889 (prayer 
for Emperor Yohannes [IV], f. 338. 


1 ) 


2 ) 


3) 


4 ) 

5) 


6 ) 


HYMN TO ST. MARY - OFFICE PRAYERS 
PRAYER OF GREETING TO ST. MARY - [Malke’a ‘Edom] 

HYMN TO ST. GEORGE - [ASMAt] PRAYERS 

Ff. lb-2b: A fragment of a chant; 

(majfiaranna Ab halle luya ta§ahalanna Wald halleluya Manfas 
Qeddus Mafrari tazakkaranna ba-sahleka laka nefennu sebfciata 

-«). 

Text is supplied with musical notation. 

Ff. 4a-13b: Hymn to St. Mary, "For She is Glorious" [esma kebert 

ye 3 eti] . 

(newe££en ba-rade 3 eta egze 3 etena Maryam esma kebert ye’eti 

ba-samay wa-ba-medr o-egze 3 eteya Maryam emmu la-fa^ari/ 

haba horku tiuri/wa-haba hadarku hederi/ ) . 

Ff. l4a-4lb; Office prayers: 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

( 4 ) 

Ff. 


Ff. l4a-25a 
Ff. 25b-26b 
Ff. 26 b - 38 a 
Ff. 38a-4lb 
43a-46a: 


[Kidan za-nagh]. 

[Lrfon za-aryam]. 

[Mastabq w e c za-pawareyat ] . 

[Li^on]: Monday, f. 38 ; Tuesday, f._40a. 

Prayer of Greeting to St. Mary [Malke 3 a c Edom]. 

Ff. 46a-47b: Hymn to St. George "0 George whose teeth are bright" 

[o-Giyorgis gedula senn]. 

(o-Giyorgis gedula senn za-saragka em-dehr [em-medra?] Leda/ 

manfaseya ge£at la-wayna mahelet westa ‘agada/ ). 

Ff. 47b-53a: [Asmat] prayers: 

(1) Prayer for pain of the liver, f. 47b. 

(galot ba’enta fremama kabd za-tafannaw em-haba Wald kama 

yerda‘ wa-yebezzu la-walada [sic] eg w ala emafaeyaw 

sagar sagar ) 

(2) [Asmat] prayer of Moses for acquiring charisma, f. 48a. 

(ba-sema Ab galota mogas ba-za-§allaya batti Muse 

nabiyy gize ga c atu em-edawihu la-Far‘ on za-yebe ba-‘Ebrays£ 
batra akra meseyu ) 

(3) Short prayer for self protection made for Walda Giwargis 
Adra in poor hand and bad Ge c ez. 


Simple designs, ff. lb, 4a, l4a, 25b, 43a and 46a. 
Copied for Walda Sellase (f. 5a and passim) . 

Ff. 42b and 52b pen trial. 

F. 53b not filmed. 
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EMML Pr. No. 1247, cont. 
Ff. la, 3&b and 42a blank. 
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EMML Pr. No. 1248 


Private library of Liqe Te c uma Lessen Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Paper (typescript), 31. 3 x 19.5 cm., 238 + 3 ff* (numbered 1 to 234 with 
numbers 1, 2, 160 and l6l given to two leaves each) all on recto, 1 col., 
30-31 lines, dated (colophon, f. 234a) Nagase 28, 1933 (= Sept. 3> 194l 
A. D. ). 


PSALTER OF HAILE SELASSIE 

Ff. la-234a: Psalter of Haile Selassie [Mazmura gayla Sellase] by Liqe 

ye c uma Lessan Kasa. 

151 poems of [Mazmur] in Amharic in praise of Emperor Haile Selassie I (1930- 
1974] . It is an imitation of the Psalter or the Psalms of David from 
which the first versicle of each psalm is taken in Ge'ez to start the 
corresponding [Mazmur]. Similar, though not strictly, to Mazmura Krestos 
British Museum MS. Or. 534 (Wright, B.M. , pp. 82-83). 

(1) Ff. la-2a: Introduction by the author. 

(2) Ff. 1 bis a-234a: Text. 


Ff. 120a and 176a blank. 

F. 29a not filmed. 

Ff. 2b, 6b-7a, llb-12a and 39b-40a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 12^9 


Private library of Liqe Te'uma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Paper, 16 x 9*5 cm., 58 ff., 1 col., 15-17 lines, dated (f. la) Yakkatit 
12, I96U E.C. (= Feb. 20, 1972 A.D. ). 


BIOGRAPHY OF Liqe Te'uma Lessen Kasa 

Ff. la-58b: An Amharic biography of Liqe Te'uma Lessen Kasa by his grand- 

daughter Sosennfi Menase. 

(1) Ff. la-34a: The Life of Liqe Te'uma Lessan Kasa. 

(2) Ff. 35a-58b: 40 poems [qene] by Liqe Te'uma Lessan Kasa. 


Typescript always on the recto of the folio with the exception of f . 58, 
which verso has the l+0th qene written by hand. 


EMML Pr. No. 1250 


Private library of Ras Asrass, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 17.5 x 12 cm., 132 + 4 ff., 2 cols.: (ff. la-117b), 1 col.: (ff. 
Il8a-132b), 25 lines, early 20th c. 


PSALTER 


Ff. la-132b: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. la-lOlb: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. lOlb-lllb: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 112a-117b: Song of Songs of Solomon [Mafraleya mafcialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. Il8a-128a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

7 days of the week. 

(5) Ff. 128a-132b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Illumination, f. Il8a. 

Decorative designs, ff. la and 19b. 

The name for whom the manuscript is copied is not filmed in the blank 
spaces completely - Gabra (f. 101b). 

Copied by the fine hand and careful mind of Kidana Maryam (f. 128a). 
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EMML Pr. No. 1251 


Private library of Asba Yojgannes, central quarter, [Makakelanna], Addis Ababa. 


Paper, 20 x 15-5 cm., 427 + 9 (numbered 1 to 428 with numbers 270 and 280 
omitted from the series and number 301 given to two leaves as 301 and 301-B), 
2 cols., 19-22 (but mostly 22) lines, dated (f. 401b) Najgase l4, 1957 E.C. 

(= Aug. 20, 1965 A.D. ). 


COMMENTARY: FOUR GOSPELS - Bajgra frassab 

1) Ff. 2a-401b: Amharic Commentary on the Four Gospels [Terg W ame 

Arba c ettu Wangelat]: 

(1) Ff. 2a-28b : Introduction. 

(2) Ff. 29a-217a: Matthew. 

(3) Ff. 217b -229a: Mark. 

(4) Ff. 229b -293b: Luke. 

(5) Ff. 296a-401b: John. 

2) Ff. 407a-428b : Amharic treatise on Computus [Bafcira [lassab] 

ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria. 

(1) Ff. 407a-4l2a: Introduction. 

(2) Ff. 412-415: Introducing the cycles using the year 7451 

A.M./1951 E.C. 

(3) Ff. 4l5a-4l6a: On the Epact [abaqte] or the 19-year cycle. 

(4) Ff. 4l6a-428a: Fixing the movable fasts and feasts. 

(5) F. 428b: Shadow table. 


Varia: 

(1) F. la: T he A mharic expres sion : (waganocceh) . 

(2) F. la: ( 450 mallaw c Siam 1630 ). 

(3) F. lb: Four lines in Amharic on the location of the heavenly 

Jerusalem. 

(4) F. lb: The quotation: (ne c i habeya [for habena] la-lla-samunu 

Atna[tewos] qedda[se] gagg l6l). A quotation from the Anaphora 
of Athanasius from the Missal or Magefraf a qeddase, (Addis Ababa, 
1951 E.C. ), p. 161. 

(5) F. lb: The story of Veronica in Amharic called here [Sirona] 

(probably for [BironS]) and also [Sarapta], on whose handkerchief 
the portrait of Jesus was printed when she dried the sweat of 
His face while carrying the cross. 

(6) F. 135b: One [qene] on the Incarnation. 

(7) F. 135b: One [qene] on Hezekiah [Hezqeyas]. 

(8) Ff. 402b-403b: Unfinished story of the Nestonian monk [Bejgerah] 

Arabic [Bujgayrah] who is said to have taught the religion of 
Islam or Nestorianism to the prophet Mohammed. 


Lacuna between ff. 348a and 349a and between ff. 391b and 392a. Otherwise 
copied by a fine hand. 
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EMIL Er. No. 1251, cont. 


Ff. 120b- 121a, 136a, 29Ua-295b, 348b, 402a and 4o4a-4o6b blank. 

Ff. l8b-19a, 51b-52a, 67b-68a, 83b-84a, 172b-173a, l82b-lB3a, 227b-228a, 
259b-260a, 267b-268a and 333b-334a filmed twice. 



EMML Pr. No. 1252 


Private library of Asba Yofciannes, central quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 1 6 cm., 390 + 2 ff., 2 cols., 20-22 lines, dated (colophon, 
f. 389b) gedar 27, 1958 E.C. (= Dec. 6, 1965 A.D. ). 


COMMENTARY: THE CODE OF KINGS 

Ff. la-389b: Amharic Commentary on the Code of Kings: 

(1) Ff. la-37b : Introduction. 

(2) Ff. 37b-175a: Ecclesiastical Law: Articles 1 to 22. 

(3) Ff. 175b-387b: Civil Law: Articles 22 to 51- 

(4) Ff. I87b-l89b: Supplimentary chapter on the law of inheritance. 


Varia: 

(1) F. 390ab: A collection of seven [qene] poems. 

Copied by different hands including crude ones. 

Ff. l 8 b -19a and l6lb-l62a blank. 

Ff. 22Ub-225a, 239b-240a, 24lb-242a, 268b-269a and 272b-273a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1253 


Private library of Asba Yotiannes, central quarter [Makakkelanna] , Addis Ababa. 


Paper, 17 x 11 cm., 205 + 6 (numbered 1 to 204 with number 122 given to two 
leaves as 122 and 122-B), 1 col., 15-16 lines, 20th c. 


Mazmur - CHANTS D'ECOLE 

1) Ff. 3&-105b: Chants for the seasons of the year called [Mazmur]. 

(1) Ff. 3a-98b: Text. 

(2) Ff. 99 a ~105b: Index of chants. 

2) Ff. 107a-204b: Chants d'ecole [ya-qal temhert]. 

For further detail see EMML Pr. No. 1347- This text is apparently 
made for learning and exercising the chants (newe^en ba-rade 3 eta 
Egzi’abfrer gefciifa za-qal temhert) and is arranged as follows: 

(1) Ff. 107a-117a: [Arba't]. 

(2) Ff. 117a-125a: [Mastagabe 3 ] . 

(3) Ff- 125a-133a: [Areyam]. 

(4) Ff. 133a-151b: [Salast]. 

(5) Ff. 151b-l60b: [Kefitat]. 

(6) Ff. l60b-194a: [Me'raf za-gorn wa-astamtiero ] or [Mawaddes]. 

(7) Ff. 194a-202b: [Sebfciata nagh]. 

(8) Ff. 203a-204b: Chants for Easter Monday and Tuesday - 

incomplete . 


Varia: 

(1) F. la: A hymn of 11 lines to the Virgin Mary (ga c i em-Libanos) 

with musical notation. 

(2) F. lb: An 11 line fragment of the [Mazmur] chant with musical 

notation. 

(3) F. 2a: 9 lines of the beginning of the [Mazmur] chant. 

(4) F. l68b: [Asmat] prayer against forgetfulness [ za-Iyyagaddef ] . 

(5) F. 179a: Provinces or Governorate Generals of Ethiopia with 
their capital cities. 

(6) F. 179b: Distances in kilometers between 39 pairs of the larger 

cities and towns of Ethiopia. 

Simple design, f. 2a. 

The text is furnished with traditional musical notation. 

Ff. 2b, 106ab, l4lab and l67ab blank. 

Ff. 3b- 4a, 27b -28a, 32b-33a, 38b-39a, 122b-122 bis a and l6lb-l62a filmed 

twice . 
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EMML Pr. No. 1254 


Private library of Asba Yofciannes, central quarter [Makfikkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 17-5 x 11 cm., 356 + 2 ff. (numbered 1 to 353 with the leaf after f. 
102 unnumbered and numbers 170 and l8l given to two leaves each - 170 as 170 
and 170-B), 1 col., 19 lines (33-36 lines: ff. 152a, 347b-348b) dated 
(colophon, f. 353b) Genbot 13, 1955 E.C. (= May 21, 1963 A.D.). 


COMMENTARY : 

THE PRAISES OF MARY - THE LORD'S PRAYER - 
ANAPHORA OF OUR LADY MARY [Hereyfigos] 

MYSTAGOGICAL CATECHESIS - [Kidan za-nagh] 

1) Ff. 2a-133a: Amharic Commentary on the Praises of Mary copied by 

a fine hand: 

Monday, f. 2a. Friday, f. 91b. 

Tuesday, f. 23a. Saturday, f. 105a. 

Wednesday, f. 51a. Sunday, f. 111b. 

Thursday, f. 75a. 

2) Ff. 133b-135b: Amharic Commentary on the Lord's Prayer by a 

different hand. 

3) Ff. 137a-280b: Amharic Commentary on the Anaphora of Our Lady 

by Cyriacus [Hereyaqos] bishop of [Behensa] by different hands 
including crude ones. 

4) Ff. 28la-284b: Introduction to the Commentary of [Kidan za-nagfr] 

and [Temherts Jjebu'at]. 

5) Ff. 284b-315b: Amharic Commentary on Mystagogical Catechesis 

[Temherta hebu’at]. 

6) Ff. 3l6a-353a: An Amharic commentary on [Kidan za-nagh]. 


Varia: 

( 1 ) 

( 2 ) 



(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 

(10) 


F. la: A list of feasts and fasts. 

F. lb: A note on the blessing of Ephrem by Mary with a cross 
of light. 

F. lb: On the word [fasika] "pasch". 

F. lb: A statement that the first chapter of Matthew is an 

introduction [are’est]. 

F. lb: On what the [gagga] sect believe about baptism. 

F. lb: On the importance of staying in the church until the end 

of the mass. 

F. lb: On the importance of staying in the church for the mass 

after the [majielet] service. 

Ff. 53b-54a: A short story in Amharic on why Diocletian was 

against the church. 

F. 133a: Calendar of commemoration of individual Apostles 

[ba c ala flawareyat]. Included also are the Evangelists. 

F. 136a: A list of the names of 24 plants from which chrism [Meron] 

is extracted. 
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EMML Pr. No. 1254, cont. 


(11) F. 136b: On the election of Matthias to replace Judas. 

(12) F. 353b: The prayer for the peace of the church and the 
clerical hierarchy from the missal. 

Copied probably for Hayla Maryflm, Yofciannes and Asba Yobannes (prayer f. 

353a). 

Ff. Il4b-115a blank. 

Ff. 56b-57a, l69b-170 bis a, l88b-l89a, 257b-258a and 270b-271a filmed twice. 
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EM4L Pr. No. 1255 


Private library of Mammere Habteh Yemar Habta Maryam, central quarter 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Paper, 20 x 1 6 cm., 142 pp. + 4 ff. + 1 f. (numbered 1 to l4l pp. and 
123 to 126 ff . with the page after p. l4l and the leaf after f. 126 
unnumbered), 2 cols., 19 lines, 20th c. 


Ziq [be^u' anta Y opalines] 
IMAGE OF THE FOUR LIVING CREATURES 


1) Pp. 1-120: Antiphonal chants for commemorating days of the year 

called [Ziq], [be£u c anta Yo pannes ] . 

2) Ff. 123a-126b: Image of the Four Living Creatures [Malke’a 

Arba c ettu Ensesa]. 

(salam la-zekra semekemu za-tala c ala c ebayu/em-zekra kawakebt 

arba c mawa c ela c amatat za-yelelleyu ) . 

Chains (Repertoire) No. 186, p. 337- 

Varia : 

(1) Verso of the first fore guard leaf to recto of the second fore 
guard leaf. Record of 9 lines in Amharic of profit and expenditure. 

(2) Verso of the first fore guard leaf Amharic note of a telephone 
number of Ammeha Dasseta School: 

(ya-A[mmeha] Dasseta te[mhert] be[t] se[lk] qu[per] 2045). 

(3) F. 126b: A~receipt in Amharic for $30 paid by Kabteh (for Habteh) 
Yemar to Qana Silga for plastering his house; written on Tahdas 
27, 19*+5 E.C. (= Jan. 5, 1953 A.D.). 

(4) F. 126b: Insufficiently legible note in Amharic in pencil about 

a certain [Mister] (Mr.) [Abaro] spending a night ... 

Pp. 121-l4l bis blank. 

Pp. 104-105 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1256 


Private Library of Liqa fabbabt Masfen Hayla Maryam, central quarter, 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 29 x 25 cm., 204 + 2 ff . , 3 cols., 38 lines, dated, Sane 5, 

1939 E.C. (f. 5a), Miyazya 28, 19Ul E.C. (f. 201b) and 1942 E.C. (f. 128a) 
(= June 12, 1947-1950 A.D.). 


t- w w_ 

Deg g a 

Ff. 4a-204a: Antiphonary for the year [Deg w g w a] or [Mazgab deg w g w a]. 

(1) F. 4ab: Introduction dealing also on the history of the 

[Deg w g w a] in Ge c ez. 

(2) Ff. 5a-68a: Season of John the Baptist [Yotiannes]. 

(3) Ff. 69a- 128b: Season of Astamftero. 

The chant for the 5th of Maggabit is very well separated 
from the rest (f. 128b). 

(4) Ff. 129a-200b: Season of Easter [Ten£a 5 e]. 

(5) Ff. 200b-201b: Index of type melodies [Anqaga halleta]. 

(6) Ff. 203a-204a: The chants for Yakkatit 16 (f. 203a) and 
for Tahsas 12 (f. 203b). 


At the end of each section the number of different chants in each section 
is ind icated by a different hand (ff. 68a, 128a-128b, 202 a) and number 
10,70^ which is the total of all the chants, indicated on f. 202ab. 

Miniature : 

(1) F. la: Yared to whom the authorship of the Deg w g a is ascribed, 

with other clergymen chanting in front of King Gabra Masqal who 
is also standing crowned and surrounded by his army - not so 
indicated. 

Illuminations: ff. 3a, 69a and 129a. 

Copied by a reliable hand, according to the colophon (f. 201b), from a 
manuscript known as [Mazgaba Berhana c Alam] of Beta Lefciem which is owned 
by Qan Geta Masfen Hayla Maryam with baptismal name Gabra Maryam of Efrata 
in Manzeh (today Manz). But it is most probably copied from EMML Pr. No. 
1262. 

Ff. lb -3b, 68b and 204b blank. 

Ff. 50b-51a, 101, ll6b-117a, 130b-131a, l69b-170a and 179b-l82a filmed 
twice. 
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EMML Er. No. 1257 


Private library of Liqa fabbabt Masfen Hayla Maryam, central quarter, 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 17.5 x 14 cm., 124 +3 ff., 2 cols., 20 lines, 20th c. 

w w 

goma deg g a 

Ff. 2a-124a: Antiphonary for the fast of lent [goma Deg W g W a]: 

(1) Ff. 2a- 120a : Text. 

[Mesbak za-derara gom], f. 2a. 

[Qeddest], f. 19 b. 

[Mek W rab], f. 30a. 

[Magag W e c ], f. 42a. 

[Dabra Zayt], f. 54a. 

[Gabr her], f. 75a. 

[Niqodimos], f. 88a. 

[Mel£an za-iark] (Hosa c na), f. 102a. 

(2) Ff. 120a-123b: Index of type melodies [Anqaga halleta], 

(3) Ff. 123b-124a: Concluding prayer. 


The text is supplied with musical notation. 

Simple decorative design f. 2a. 

Note of ownership by Liqa Tabbabt Masfen Hayla Maryam, f. lb. 
Ff. la and 124b blank. 

Ff. 96b-97a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1258 


Private library of Liqa Jabbabt Masfen gay la Maryam, central quarter, 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 12.2 x 9-5 cm., 135 + 1 ff., 2 cols., (1 col.: f. 48ab), 13-14 
(rarely 15) lines, 20th c. 


Qod Leg W g W a 

w w_ 

Ff. la.-135"t> : Abbreviated Antinary for the year known as [Qed Deg g a], or 

[Anqag wa-taqarani ] . 

(1) Ff. 4a-4lb : Season of John the Baptist. 

(2) Ff. 4lb-85b: Season of Astamgero. 

(3) Ff. 85b-135a: Season of Easter. 

(4) Ff. 135ab and lb-3a, chants overlooked in the text [za-taras 5 a] . 


The text is furnished with traditional musical notation. 
F. 135a unfinished crude drawing of a person. 

Ff. la and 31> blank. 
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EMML Pr. No. 1259 


Private library of Mammere Habteh Yemar Habta Maryam, central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 19-2 x 15 cm., 102 + 8 ff., 1 col., 14 lines, dated (f. la) TahsaS 
1, 1936 E.C. (= Dec. 11, 19^3 A.D.). 


Ziq [wa-antani £eg,an] 

Ff. la-102b: Antiphonal chants for commemoration days of the year [Ziq], 

[wa-antani frejan]. 


The text is furnished with musical notation. 

Copied carefully and filmed carefully. 

Note of ownership by Mammere Habteh Yemar Habta Maryam, recto of the first 
fore guard leaf. 

F. 98 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1260 


Private library of Mammere Habteh Yemar Habta Maryam, central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 20 x 12.5 cm., 100 ff. (numbered 1 to 97 with the 3 blank leaves 
after f. 96 unnumbered), 2 cols., 19 lines, dated (colophon, f. 65b). 
Pag w me 5, 1952 E.C. (= Sept. 10, 196 OA.D. ). 


Mazmur - Ziq [bepu c anta Yo(iannes - Me'raf 

1) Ff. 5a-^3a: Antiphonal chants for the seasons of the year called 

(Mazmur] . 

2) Ff . 43a-68a: Antiphonal chants for commemoration days of the year 

[Ziq], [be?;u <: anta Yofrannes]. 

(1) Ff. U3a-65b: Text. 

(2) Ff. 66a-68a: Index of type melodies [Anqapa halleta]. 

3) Ff. 69b-96a: Chants from the common Antiphonary [Me c raf za-mawaddes 

ba-gom wa-ba-Astamtiero] . 


The three texts are furnished with musical notation. 

Copied by the owner of the manuscript - Hableh Yemar, whose name is written 
in different ways: Leg Kabtefrimar (f. lb), Kabteh Yemar Habta Maryam (f. 65 b). 

Ff. 2a-4b, 68b-69a, 96 b and the following 3 leaves blank. 

Ff. la and 97b not filmed. 
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EMML Pr. No. 1261 


Private library of Mammere Habteh Yemar Habta Mary£m, central quarter, 

[Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 11.6 x 9 63+5 ff. (numbered 1 to 60 with numbers 29, 44, 

and 46 given to two leaves each as 29 and 29-B, 44 and 44-B and 46 and 46-B 
respectively), 1 col., 15-17 lines, dated (colophon, f. 50b) Maskaram 19, 
1945 E.C. (= Sept. 29, 1952 A.D.). 


WALL OF THE CROSS - [Asmat] PRAYERS - MISCELLANEA 

l) Ff. la-50b: Wall of the cross [pagura Masqal]. 

A group of short prayers including [asmSt] for the days of the 
week, but different recension from EMML Pr. No. 1236. Also the 
division of the prayers for the days of the week does not 
coincide with EMML Pr. No. 1236. 

(1) Ff. la-lOa: Monday: 

(a) (ba-sema Ab gapafna pagura masqal za-gapafa 

Ermeyas nabiyy westa k w ak w pa tabotu Maryam 

tamapeganku kama edhan ba-zentu Egzi’abper negu£ 

Iyya 3 ed esat ), f. la. 

(b) (ba-sema Ab awaggezakka say-fan ekayaka wa-k ellu 

fa c oteka wa-k w ellu sagaleka ), f. 6b. 

(2) Ff. 10a-20a: Tuesday: 

(a) (l), (b) continued, f. 10a. 

(ba-Ab awaggezakka sayfan wa-yessaddad [sic] 

k ellomu pemam wa-dawe ), f. 10b. 

(3) Ff. 20a-29a: Wednesday: 

(a) (ba-sema Ab male'elta k ellu nagar adehani 

pagur wa-feqm masqal la-gar nasati masqal la-beta 

Krestiyan ), f. 20a. [See EMML Pr. No. 1236, (2), 

(b).] 

(b) (ba-sema Ab Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus lottu sebpat 

kiyahu esabbek bayla masqal ), f. 21b. [See EMML 

Pr. No. 1236, (2), (c).] 

(c) (ba-sema Ab habeka anqa c dona a' eyyentana ), f. 

24b. [See EMML Pr. No. 1236, (2), (e).] 

(d) (ba-sema Ab k w ellomu ^arawita Aaratfita [ sic ] mala 5 ekt 

— ), f. 25b. [See EMML Pr. No. 1236, (3), (a).] 

(4) Ff. 29a-35a: Thursday: 

(ba-sema Ab nahu yehub qalo qala hayl ), f. 29a. 

[See EMML Pr. No. 1236, (3), (c).] 

(5) Ff. 35a-42b: Friday: 

(a) (ba-sema Ab meprat wa-salam ), f. 35a. [See 

EMML Pr. No. 1236, (4), (b).] 

(b) (ba-sema Ab awlogeson gerawon pa'awaman ), f. 37a. 

(c) (ba-sema Ab Egzi’abper za-ba-qeddusan em-haba 

mala 3 ekt yetweddas ), f. 38b. [See EMML Pr. No. 

1236, (4), (d). 

(d) (ba-sema Ab qeddus Egzi 3 abper ), f. 40a. [See 

EMML Pr. No. 1236, (5), (a).] 
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(6) Ff. 42b-46b: Saturday: 

(a) (ba-sema Ab Delius ), f. 42b. [See EMML Pr. 

No. 1236, (5), (b). 

(b) (ba-sema Ab la-sellus ), f. 43b. [See EMML 

Pr. No. 1236, (5), (c). 

(7) Ff. 46b-50b: Sunday: 

(a) (ba-sema Ab Ewaseq liqa kahnatihu la-Egzi ’abfcier 

— ), f. 46b. [See EMML Pr. No. 1236, ( 6 ), (a).] 

(b) (ba-sema Ab qala Egzi’abtier resun ba-kama tafat^a 

[sic] muquftana ), f. 47b. 

(c) (ba-sema Ab a ba-sema alfa wa-o we 3 etu qadamawi 

wa-dajiarawi za-albo £ent ), f. 48a. [See EMML Pr. 

No. 1236, ( 6 ), (d) and EMML Pr. No. 1236, ( 7 ), (a).] 

(d) (ba-sema Ab beta naday &adara kama masken [sic] 

), f. 48b. [See EMML Pr. No. 1236, (7), (b).] 

2) F. 51a: [Asmat] Prayer against charm [Maftefcie seray]. 

(ba-sema Ab galot ba-sema Ab galot ba’enta maftefcie 

seray aleya (3 times), tak w es (3 times) ) 

3) Ff. 52a-58b: Seven slightly different [asmat] prayers of 

greetings to the mission [tafannewo] of St. Raguel the Archangel, 
used for prayer to drown the demons, acquire wealth, be loved 
and subdue the enemies; intended apparently for the days of the 
week, though not so indicated. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta mas^ema aganent wa-maftefre habt 

wa-mastafaqer wa-magrare jar ) 

(1) [Ragu’el mal’ak], f. 52a. 

(salam la-tafannewoteka za-akko la-ma'at da c ernu la- 
meturat/Ragu^el mal’ak wahabe 7tu habtat/ ) 

(2) [Ragu’el Mika 3 el], f. 53a. 

( salam la-tafannewoteka za-akko la-ma c at da c emu la- 
mehrat / Ragu’el MikS 3 el sa- 3 ale habtat / ) 

(3) [Ragu’el Gabre 3 el], f. 54a. 

(4) [Ragu 3 el Rufa 3 el], f. 55a- 

(5) [Ragu 3 el Fanu’el], f. 56 a. 

( 6 ) [Ragu 3 el Saqu 3 el], f. 57a. 

(7) [Ragu 3 el Afnin], f. 58 a. 

4) Ff. 59a-60a: Prayer of [Asmat] for lengthening the life span 

[ g alota edme ] . 

(Muse nabiyy ama tiezabihu q aslu/ta 3 ammera gabra la-arwe bert 
ba-meslu / galawdes yaramu yakorim ) 

Copied by Derasellenn Walda yo[iannes for Kabteh (for Habteh) Yemar Habta 
Maryam (f. 50b). Gabra Maryam is probably the baptismal name of the owner 
(f. la and passim ) . 

Illumination, f. la. 

Ff. 51b, 53b, 55b, 57b and 60b blank. 

Ff. 29b-29 bis a and 44b-44 bis a filmed twice. 
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Private library of Alaqa mar £ awi Walda Sellase, Salale, a district of Shoa. 


Parchment, 30 x 25 cm., 187 + 1 ff., 3 cols., 37 lines, dated (colophon, 
f. 185b) 1909 E.C. (= 1917 A.D.). See also f. 63 b: the first part was 

finished on Sane 9, 1909 E.C. (= June 16, 1917 A.D.). 

_ w w_ 

Deg g a 

Ff. 5a-l85b: Antiphonary for the year [Deg W g W a] or [Mazgab deg W g W a]. 

(1) Ff. 5a-6a: Introduction dealing also on the history of the 

[Deg g a], 

(2) Ff. 7a-63b: Season of John the Baptist [Yofcannes]. 

(3) Ff. 65a-122a: Season of Astamjiero. 

(4) Ff. 123a-l82b: Season of Easter. 

(5) Ff. I83b-l85b: Index of type melodies [Anqaga halleta] and 

of readings [Menbab]. 


The text is supplied with traditional musical notations. 

A reliable text for the purpose of study. 

Miniature s : 

(1) F. lb: St. Peter being crucified upside down. 

(2) F. lb: St. Paul being beheaded. 

(3) F. 2a: God contemplating to create the world. 

(4) F. 2a: Adam and Eve and the tree and the serpant. 

(5) F. 2a: David killing Goliath with a sword. 

( 6 ) F. 2a: Moses with the tablet of stone of the Ten Commandments. 

A different hand notes in pencil that Moses received the tablet 
through his endurance in fasting and praying. 

(7) F. 3a: Abraham preparing to sacrifice Isaac. 

( 8 ) F. 3a: The baptism of Jesus by John the Baptist. 

(9) F. 3a: The crucifixion. 

(10) F. 3a: Madonna and the child. 

(11) F. 4a: The ascension of Elijah. 

(12) F. 4a: Abuna Takla Haymanot standing for prayer. 

(13) F. 4a: Yared chanting his Deg g a composition in front of 

Emperor Gabra Masqal. 

(14) F. 4a: Abuna Gabra Manfas Qeddus standing for prayer surrounded 

by lions and leopards and a crow drinking his eye. 

(15) F. l 86 a: Noah in the Ark with his children and the animals. 

The dove is seen coming back with a branch of an olive tree while 
the crow staying away eating carcass. 

(16) F. 187a: Two Ethiopian warriors [Ya-Iteyoppeya gagnocc] standing 

with shield and lance in their hands. 
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Illuminations: ff. 7a, 65a, 123a and l64a. 

Copied by the owner Alaqa Mar c awi Walda Sellfise of Qars W a£er in Mengar 
(Shoa) who is licensed by Liqa Kahnat Marsa of Beta Leftem to teach Deg g a. 
Copied from a standard Deg w g w a text in Qanat Maryam in 1909 E.C. (= 1917 
A.D. ) and counterchecked and corrected in 1912-13 E.C. (= 1919-1921 A.D.) 
with the text in Beta Leftem (colophon, f. l85b). 

Mar c awi or Gabra Maryam with baptismal name (ff. 7& and 63b) was assisted 
in copying by Marigeta ferunah (f. 7a). 

Ff. la, 2b, 3b, 4b-5a, 6b, 64ab, 122b, 183a and 187b blank. 

Ff. 34b -35 a and 117b filmed twice. 
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Private library of Liqe Je c uma Lessan Kasa, quarter of Takla Haymanot, 

Addis Ababa. 


Paper, 31 x 13 cm., 248 pp. + 3 ff- (numbered 1 to 252 pp., with numbers 
108, 109, 247 and 248 omitted from the series, the leaf after p. 238 not 
numbered and the leaf after p. 233 torn out), 1 col., 32-36 lines, 20th c. 


WORKS OF Liqe Te c uma Lessan Kasa: 

CHRONOLOGY OF ETHIOPIAN RULERS - SELECTION FROM THE BOOK OF JOB 
AMHARIC PLAY ABOUT COURT LIFE - SEVEN PILLARS OF MYSTERY 
DRAFT DECREE ON HOW TO HANDLE THE BEGGARS ON THE STREET 
Messale Mangest - Ya-nagastat Meker - Ya-Kahnat Meker 
ORGANIZING THE GOVERNMENTAL ADMINISTRATION- RECORD OF IMPORT AND EXPORT 
Bezu Ayyahu Bazamane - Zammer Bama^an 
AMHARIC PROVERBS - MISCELLANEA 

Pp. 1-252: Works of Liqe ye'uma Lessan Kasa of the years Maskaram, 1906 to 

Hedar, 1927 E.C. (= Sept. 1913 to Dec. 1934 A.D. ) in Amharic (with the 
exception of the [qeneySt] which are mostly in Ge c ez) in pencil probably 
autobiographied by the author himself. This is a valuable collection for 
the study of Ethiopian culture and traditional education: 

1) Pp. 1-7: Chronology of Ethiopian Rulers (including Emperors, 

Kings, Queens and Princes) that ruled Ethiopia from the beginning 

of Ethiopian history to Maggabit 24, 1922 E.C. (= April 2, 1930 A.D.) 
which is given as the date Haile Selassie succeeded as Emperor of 
Ethiopia. (Drafted apparently in 1927 E.C., fifth year of the reign 
of Haile Selassie I (= 1934/5 A.D.), p. 7)* 

2) Pp* 9-42: Selections from the Book of Job. 

(Maskaram 1906 E.C., p. 42) 

3) Pp. 43-53: A play written in a rhyming composition about life in 

the court of justice. 

(Yakkatit 24, 1906 E.C., p. 53) 

4) Pp. 54-112: The seven pillars of mystery [A c emada mes^ir sab c attu]. 

The introductory chapter on Religion [Maqdema haymanot] and a 
special chapter on the unity of the two natures of Christ, 
apparently to refute the heresy of Chalcedon, are considered 
independently [mes£ir]. Written in a rhyming composition. 

(1) P. 54: Content. 

(2) Pp. 55-61: Introduction to the Faith [Maqdema haymanot]. 

(Yakkatit 21, 1906 E.C., p. 6l) 

(3) Pp. 63-72: Mystery of the Trinity [Mes^ira SellSse]. 

(Maggabit 3 , 1906 E.C., p. 72) 

(4) Pp. 73-77: Mystery of the Incarnation [Mes^ira seggawe]. 

(Maggabit 19, 1907 E.C., p. 77) 

(5) Pp. 79-90 : Mystery of the Unity (of the two natures of 

Christ) [Mesjpira tawafredo]. 

(Miyazya 4, 1907 E.C., p. 90) 

(6) Pp. 91-99: Mystery of Baptism [Mes^ira £emqat]. 

(Miyazya 30, 1907 E.C., p. 99) 
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(7) Pp. 101-106: Mystery of the Eucharist [Mes^ira Q W erban]. 

(Natiase 18, 1907 E.C., p. 106) 

( 8 ) Pp. 107-112: Mystery of the Resurrection [Mes^ira ten£a 5 e]. 

(Natiase 30, 1907 E.C., p. 112) 

5) Pp. 113-118: Advice given to monarchs (and other rulers) [Ya- 

naga^tat mek(e)r] on how to rule a country. 

6 ) Pp. 119-122: A draft decree on how to handle the beggars on the 

streets that are a bad image of the country. 

The main proposition is coordination of almsgiving through a 
governmental department. The collection would then be distributed 
to the needy who will be kept in hidden places [edmo]. Drafted 
on gedar 27, 1911 E.C. (p. 122) and apparently submitted to the 
government through Leg Feqra gellase (p. 119). 

7) Pp. 124-131: On Organizing the Governmental Administration 

entitled [Messale mange^t] "model government". 

(Miyazya 20, 1913 E.C., p. 131). 

8 ) Pp. 142-156: Advice given to the clergy [Ya-kahnat Mek(e)r]. 

A reminder to the clergy of their duties and responsibilities 

as spiritual leaders of the nation. Drafted on Terr 7> 1914 E.C. 
by command of Mal’aka Jatiay Afa Warq (p. 156). 

9) Pp. 134-139: A record of imports and exports of Ethiopia at 

different times from 1901-1913 E.C. (= 1908-1921 A.D.) to show 
the imbalance of trade - which is detrimental to the country's 
economy - and the shift from importing of arms to importing of 
luxury items - which is dangerous for the freedom and unity of 
the country. At the end of each chart of import-export items, 
there is a statement of dissatisfaction in a rhyming composition 
about the country's state of affairs. Drafted on Sane 1, 1913 
E.C. and submitted to the government through Mal’aka Gannat 
Tadla (p. 139). 

10) Pp. 157-191: Reminiscence of the author who has now the title 

of Bassa, composed in allegorical terms. He calls himself 
[Bezu Ayyahu Bazamane], "I saw a lot in my years" which became 
the title of this work. [ c Ewqat] "knowledge" is here personified 
to give the author the information for his composition (Maskaram 
15, 1918 E.C . , p. 191). 

11) Pp. 193-204: Remarks of the author on Ethiopia's past, present 

and future in allegorical terms and in a rhyming composition 
entitled [Zammer Ba-ma^anu] "Sing a Little". 

(gamle 15, 1918 E.C, p. 204) 

12) Pp. 205-206: A list of 20 heretics and their heresies. 

13) Pp. 208-211: Topical references to the Bible (such as fasting, 
praying and suffering). 

14) Pp. 215-246: A collection of Amharic proverbs put in the 

Amharic alphabetical order. 

(Nagase, 1925 E.C., p. 215) 


Varia: 

(1) P. 6: A note on the age of the author in 1924 E.C. 

(2) P. 53: One [qene] of Alaqa Takla Giyorgis received from Alaqa 

Gabra Maryam of Dabra Libanos. 

(3) Pp. l40-l4l: A poem or song to be played with bagana [ya-bagana 

salamta] in praise of Empress Zawditu [1916-1930 A.D.]. 

(4) P. 212: Unfinished [qene] for Menelik [il]. 
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(5) P. 213: One [qene] on St. George by the author who has here the 

title of [Mai 3 aka Gannat]. 

( 6 ) P. 249: Three [qeneyat] by the author copied by different 

hands . 

(7) P. 250: One [qene] by the author in Amharic and Ge'ez express- 

ing his sorrow for moving frcm Naqqamte to $alam in Hedar 1927 
E.C. 

( 8 ) P. 250: One [qene] of the author copied by Ammehayyas fe'uma 

Lessan (who is probably his son) (p. 249) on Tah 6 a£ 29, [19]59 
E.C. 

(9) P- 251: A list of territories lost for Ethiopia from its Western 

side (ba-me c rab ya-heda agar) 

(10) P. 252 and recto of the rear guard leaf: dates of some events 

in the life of the author. 

A photograph of the author and his descendants attached to the verso of 

the first fore guard leaf and recto of the second fore guard leaf. 

P. 123 is erased and made blank. 

Pp. 8 , 62, 78, 100, 132-133, 192, 207 and 214 blank. 

Pp. 8 - 9 , 40-41, 52-53, 238 and 238 bis filmed twice. 
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Private library of "Makbib. H" who is Mari[geta] Makbe[b] ga[yla] Gi[yorgis] 
according to EMML Pr. No. 1599 recto of the second fore guard leaf), central 
quarter [Makakkelanna], Addis Ababa. 


Parchment, 17 x 15 cm., 18 ff., 2 cols., 17 lines, l8th c. 


HISTORY OF ETHIOPIA 


( 2 ) 


(3) 


Ff. 2a-l8a: A short history of Ethiopia to Fasi’ladas [1632-1667] with 

lacuna after f. lib. It ends with a mention of the coming (visit?) of 
[Mareqos fappas za-Eskendereya wa-Gebg] i.e. Patriarch Mark VI [1646-1657]. 
(l) Genealogy from Adam to Yekunno Amlak, f. 2a. 

(neqaddem ba-rade 3 eta Egzi 3 abfcier segifa ledatata abaw. 

Addam waldo la-Set wa-Set walado la-Henos ), f. 2a. 

(.. .wa- Salomon walado la-Ebna gakim za-ba-mawa c elihu wag 3 at 
geyon begera Iteyoppeya ), f. 2b. 

(...wa-Sayf Ar c ad waladomu la-Abreha wa-Agbega za-bomu 
mag 3 a Krestenna ), f. 3a. 

Chronology of the kings of Ethiopia from Yekunno Amlak to 
Na c od, f. 4b. 

(wa-em-ze neh w elleq w c edme mange stomu la-ella nag£u em- 

delara ellu Yekunno Amlak nagsa 10 wa-5 c amata ). 

History of the Invasion of Gran to the death of Emperor Lebna 
Dengel, f. 5a. 

( c adi negegef lakemu dagemaya tarika ba-rade 3 eta egzi 3 ena 
Iyyasus Krestos magegafa seddatomu wa-zena motomu la-gezba 
Iteyoppeya wa-demsase k v ellon abeyata krestiyanat za-kona 
ba-bba-zamanomu wa-ba-10 wa-^ c amata mange^tu la-Lebna Dengel 

History of Emperor Galawdewos/Agnaf Sagged I, f. 10b, with 
lacuna after f. lib. 

(ameha c elata anga£o Abuna Tarbinos la-negusena Galawdewos 
za-tasamya Agnaf saggad wa-kallalo ba-aklila mangest enza 
gegan we 3 etu awrido em-male'elta dabr wa-wasido mangala 

mesraq tag[e]ta c ega ^arbentos za-tessammay menga£ ) 

History of Admas Saggad I (Minfis), f. 13b. 

History of Malak Saggad I (Sarga Dengel), f. l4a. 

(wa-nagsa waldu Malk [sic] Saggad enza walda 10 wa-7 c amat 

wa-i? warh wa-ba-we 3 etu zaman c ammagu sarawit mesla Eslam ) 

The history of Malak Saggad is longer and with important 
information of the King's campaigns. 

History of Ya c eqob and za-Dengel, f. l6a. 

History of §el£an Saggad I (Suseneyos), f. l6a. 

(wa-nagsa Seiran Saggad walda eguhu la-Malak Saggad wa-em- 
dehra nagsa X c amata karama Qoga wa-ba-dagemay c amat tagabe 3 a 

mesla Galla ba-Weqro ) 

History of Fasiladas/ C Alam Saggad, f. 17b. 

( wa-em-ze a c erafa westa beta mangestu ba-kebr za-tessammay 

Danqaz wa-dehrehu nag£a waldu Fasiladas ba-ye 3 eti madina wa- 


(*) 


(5) 

( 6 ) 


(7) 

( 8 ) 


(9) 
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tasamya c Alam Saggad — wa-tamay^a [wa-]nabara ba-Qanzila^ 
wa-ba-we 3 etu gize mag’a Pappas za-Eskendereya wa-Gebg westa 
Iteyoppeya za-semu MSreqos wa-karama negui ba-G w andar). 

Fine hand, but slightly damaged by water. 

F. lb: The beginning of the text copied twice by a crude hand. 

Scrawls on the margins of ff. 2a, 3b, 12b, 13a and l4a. 

F. l8b dark blank. 

F. l6b filmed twice. 


(1) "Q w enze ia" according to E. A. Wallis Budge, The Book of the Saints of 
the Ethiopian Church, Cambridge, 1928, V.I, p. LXXV. 
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Private library of Qan Geta Henok, Gabra Iyyasus, central quarter, 

[Makakkelanna] , Addis Ababa. 

• , •» 

Parchment, 33 x 27-5 cm., 210 + 5 ff.j 3 cols., 38-40 lines, I928-U962 A.D. 
(prayer for Walatta Giyorgis, i.e. Empress Manan [married to Haile Selassie 
in 1911 and died 1962) Haile Selassie became Negus in 1928], f. l44b. 


_ w w- 
Deg g a 

Ff. la-210b: Antiphonar^r for the year [Deg w g W a] including that of the 

Fast of Lent [goma Deg g a]: 

(1) Ff. la-3b: Calendar of fast and feast and of the commemorations 

of the angels, saints, etc. 

(2) F. 5ab: Introduction into the Deg g a [see EMML Pr. Nos. 1256 

(1) and 1262 (1)]. 

(3) Ff. 7a-6lb: Season of John the Baptist [Yotiannes]. 

(4) Ff. 63a-120a: Season of Astamfrero. 

(5) Ff. 121a-l45b: Antiphonary for the Fast of Lent [goma 

deg w g w a] : 

[Mesbak za-derara §om], f. 121a. 

[ Qeddest] , f. 124b. 

[Mek w rab], f. 127a. 

[Maj,ag W e c ], f. 130a. 

[Dabra Zayt], f. 132b. 

[Gabr her], f. 136a. 

[Niqodimos], f. 139 a * 

[Ho6a c na], f. 142a. 

Index of type melodies [anqaga halleta], f. 145a. 

(6) Ff. l47a-208b: Season of Easter. 

(7) Ff. 208b-209b: Index of chants of the [Deg W g W a]. 

(8) F. 210ab: Direction of alternatives for the chants of the 

r _ w w_t 

[Deg g a]. 


The text is supplied with traditional musical notation. 

Copied probably for Gabra Masqal (prayer, ff. 5b and 115b). 

Illuminations, ff. 7a, 63a and 147a. 

Unidentified stamp of a certain mamher of Beta Lefrem (Alaqa Amalu [Amsalu?]), 
ff. 5b and 120a. 

Unidentified stamp with a picture of a church, apparently the stamp of the 
church of Beta Lefciem, f. 120a. 

Ff. 4ab, 6ab, 62ab, 120a and l46ab blank. 

Ff. 48b-51a, 79b-8la, 110a, 135b-136a, 152b-154a, l63b-l64a and l88b-l89a 
filmed twice. 
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Private library of Qan Geta Henok Gabra Iyyasus, central quarter, 

[ Makakke lamia ] , Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 15 cm. , l6l + 3 ff., 2 cols., 21 lines, I 929 -I 936 
(mention of Haile Selassie [1930-1974] of Metropolitan Qerelos [I 929 - 50 ] 
and Alia J>e£ros the bishop who died during the Italian invasion [1936- 
19 ^ 1 ]. 


Me c raf 

Ff. Ia-l 6 la: Common Antiphonary [Me'raf]. 

[Me'raf] for Yo^annes, Masqal etc., f. la. 

[Kidan za-sark wa-za-ba c alat za-zawti], f. 9b* 

[Seb^iata nagh], f. l 8 b. 

[Kidan za-sebfciata nagh], [Temherta Jiebu’at], f. 29 b. 

[Me'raf za-mawaddes ba-gom wa-ba astamtiero], etc., f. 32a. 

The Praises of Mary [Weddase Maryam] of Sunday, f. 6 la. 

The Gate of Light [Anqaga berhan], f. 62a. 

[Aryam], f. 68 a. 

Directives concerning chants [ya-mazmur tara], f. 84b. 

[Me'raf] for the fast, [Ba-mahatewa derara §om], f. 88 a. 

The Praises of Mary [Weddase Maryam] of Monday, f. 9^ a 5 Tuesday, 
f. 100a; Wednesday, f. 105a; Thursday, f. 109a; Friday, f. 113b; 
Saturday, f. Il 6 b. 

[Are' esta mehella] , f. 134a. 


Text is supplied with traditional musical notation. 

Copied apparently by the owner Henok with baptismal name Gabra Masqal, 
ff. la, l 8 a, 84a and l 6 la. 

Ff. llOb-llla not filmed. 

Ff. 86a-87b and l 6 lb blank. 

F. 139b filmed twice. 
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Private library of Q,an Geta Henok Gabra Iyyasus, central quarter 

[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Parchment, 17 x 12 cm., 103 + 3 ff., 2 cols., 21-22 lines, 20th c. 


_ w w_ 
Deg g a 


- Me'raf: Anqap wa-taqarani 


\ i w w 

1) Ff. 3a~94a: Antiphonary for the year [Deg g a] including that 

of the Fast of Lent [poma deg g a] abbreviated [Anqap wa-taqarani], 
(1) Ff. 3a-23b: Season of John the Baptist. 

Ff. 23b-49a: Season of Astamtiero. 

Antiphonary for the Fast of Lent [goma deg W g W a] : 
f. 49a. [Dabra Zayt], f. 51b. 

50a. [Gabr her], f. 51b. 

50b. [Niqodimos], f. 52a. 

51a. [Hosa'na], f. 53 a * 

Season of Easter. 

Index of type melodies [Anqapa halleta]. 

2) Ff. 9^-a-103b: Common Antiphonary [Me'raf] abbreviated [Anqap wa- 

taqarani ] . 

[Sebfrata nagh], f. 94b. 

Mystagogical Catechesis [temherta hebu 3 at], f. 96 a. 

[Mahatewa derana pom], f. 100a. 

The Praises of Mary [Weddase Maryam], f. 100b. 

[Are’esta mehella], f. 102a. 


(2) 

( 3 ) 


(*0 

( 5 ) 

Ff. 


Ff. 49a-54a: 
[Derara pom], 
[Qeddest], f. 
[Mek W rab], f. 
[Mapag W e c ], f. 
Ff. 54a-90b: 
Ff. 90b -94a: 


Both texts are furnished with traditional musical notation. 

Copied by the owner, Mamher 'Ezra Bantayyahu with baptismal name Walda 
Mika 3 el, (colophon, f. 103b). 

Note of ownership by the present owner Qan Geta Henok Gabra Iyyasus, f. la. 
Ff. lb -2b blank. 

Ff. 7b-8a and 29b-30a filmed twice. 
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Private library of Fe^sefra geyon Tagann, central quarter, 
[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 21 x 16 cm., 335 ff. (numbered 1 to 336 with number 335 omitted 
from the series), 2 cols. (1 col.: ff. 215a-219a and 334a) 21 lines (30- 
43 lines: ff. 206a-213a, 246a-253b and 324a-325a and 25 lines: f. 219a), 
January 17, 1958 A.D. (See EMML Pr. No. 1270, f. 238b.) 


COMMENTARY : FOUR GOSPELS 

1 y 

Ff. 4a-333b: Amharic Commentary on the Four Gospels [Terg ame Arba'ettu 

Wangelat] . 

Apparently volume I of three volumes (vol. II: EMML Pr. No. 1269 and 

vol. Ill: EMML Pr. No. 1270) of a commentary on the New Testament. 

(1) Ff. 4a-170b: Matthew 

(2) Ff. 170b -18 la: Mark 

(3) Ff. l8la-219a: Luke 

(4) Ff. 222a-288b: John 

(5) Ff. 228b-323b: The Ge'ez introduction to the Four Gospels 

[Maqdema Arba'ettu Wangelat]. 

(6) Ff. 324a-333"b: Commentary on the introduction to the Four 

Gospels unfinished; finished in EMML Pr. No. 1270, ff. 24la- 
251b. 


Varia: 

(1) F. la: The Amharic sentence: ( melasam naw ) "he is talkative". 

(2) F. 2a: A note that states that the content of the commentary 

is of importance. 

(3) F. 2a: 7 lines of topics from the synodicon. 

(4) F. 2a: The Arabic numerals from 1 to 10 copied twice by a crude 

hand. 

(5) F. 334b: Name of three students: Qalama Warq, Mazgabu and Gabra 

gadeq. 

Drawing of a bird by a crude hand, f. 334b. 

Copied most probably by Takla Maryam; see EMML Pr. No. 1270, f. 3a. 

Note of ownership by Takla Maryam, ff. 2a and 334b. 

F. la: title: (Wangel [Q,e]ddus). 

F. 336a: title (Wangel Qeddus). 

F. 3 & : Phrases from the Gospel of Matthew apparently incipits of lessons 

or sessions [gaba’e]. 

F. 334a: Fragment of the Ge c ez introduction to the Gospel of Matthew. 
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F. 336b: Pen trial. 

Ff. 3b and 220a- 221b blank. 
Ff. 309b-310a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1269 


Private library of FeSiefta geyon Tagann, central quarter 
[ Makakke lanna ] , Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 1 6 cm., 243 + 2 ff., 2 cols., 20 lines, January 17, 1958 
A.D. (See EMML Pr. No. 1270, f. 238k) 


COMMENTARY : PAULINE EPISTLE 

Ff. 2a-24lb: Amharic Commentary on Pauline Epistles. 

Apparently volume II of three volumes (Vol. I: EMML Pr.No. 1268 and Vol. 

Ill: EMML Pr. No. 1270) of a commentary on the New Testament: 

(1) Ff. 2a-63b: Romans 

(2) Ff. 63b-ll4b : I Corinthians 

(3) Ff. Il4b-139a: II Corinthians 

(4) Ff. 139a-152b: Galatians 

(5) Ff. 152b-l63a: Ephesians 

(6) Ff. 163a- 170b: Philippians 

(7) Ff. 170b-175a: Colossians 

(8) Ff. 175a-178a: I Thessalonians 

(9) Ff. 178a-l80a: II Thessalonians 

(10) Ff. l80a-l85a: I Timothy 

(11) Ff. 185 a- l88a: II Timothy 

(12) Ff. l88a -190b : Titus 

(13) Ff. 190b -192a : Phileman 

(14) Ff. 192a-24lb: Hebrews unfinished; finished in EMML Pr. No. 

1270, ff. la-3a. 

Varia: 

(l) F. 243b: Ruling apparently of an ecclesiastical council concerning 

the relationship of the Holy Sees. 

Copied by Takla Maryam, EMML Pr. No. 1270, f. 3a. 

Note of ownership by Fe^setia geyon Tagann, f. lb. 

Ff. la and 242a-243a blank. 

Ff. 108b-110a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1270 


Private library of Fe6£etia geyon Tagann, central quarter [ Makake lanna ] , 

Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 1 6 cm.., 252 + 5 ff., 2 cols., 21 lines, dated (colopbon f. 
238b) Jerr 9, 1950 E.C. (= Jan 17, 1958 A.D.). 


COMMENTARY: 

CATHOLIC EPISTLES - REVELATION - ACTS OF THE APOSTLES 

1) Ff. la-3a: Completion of the Amharic Commentary on the Hebrews 

of EMML Pr. No. 1269 (l4). 

2) Ff. 3b-10Ua: Amharic Commentary on the Catholic Epistles. 

Apparently volume III of three volumes (Vol. I: EMML Pr. No. 

1268 and Vol. II: EMML Pr. No. 1269 of a commentary on the New 

Testament) 

(1) Ff. 3b-22a: James. 

(2) Ff. 22a-59a: I Peter. 

(3) Ff. 59&-76a: II Peter. 

(4) Ff. 76a-92a: I John. 

(5) Ff. 92a-99a: II John - Lacuna: Ff. 94a~96b. 

(6) Ff. 99a-101a: III John. 

(7) Ff. 101a- 104a: Jude. 

3) Ff. 104a-l80a: Amharic Commentary on Revelation. 

4) Ff. l80a-238b: Amharic Commentary on the Acts of the Apostles. 

5) Ff. 24la-251b: Completion of the Amharic Commentary on the 

introduction to the Four Gospels of EMML Pr. No. 1268. 


Copied most probably by Takla Maryam. See EMML Pr. No. 1271, f. 33a. 

W— n 

The Mamher of the Terg ame is Gabra Giyorgis, f. 238b. 

Ff. 94b -96b, 239a -240b and 252ab blank. 

Ff. l48b-153a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1271 


Private library of Fe££eha geyon Tagann, central quarter [Makakkelanna], 

Addis Ababa. 


Paper, 17 x 10.5 cm., 337 + 3 ff., 1 col.: (ff. la-224a), 2 cols.: (ff. 225a> 

337b), 15-26 lines, dated (colophon, f. 223a) Miya[zya], 1948 E.C. (= April/ 
May 1956 A.D.) but also the years 19^9 E.C. (f. 13b) and 1952 E.C. (f. 43b) 
are mentioned while calculating the computus. 


Sawasew - Marfra 'ewwer/Bahra gassab 
COMMENTARY : 

ANAPHORA OF OUR LADY MARY [Hereyaqos] - MYSTAGOGICAL CATECHESIS 

THE PRAISES OF MARY 
MISCELLANEA 


1) Ff. la-lOa: Ge'ez Grammar in Amharic dealing on the morphology of 

Ge'ez verbs [Erba qemmer]. 

2) Ff. 10a-31a: Amharic treatise on the Computus usually ascribed to 

Demetrius Patriarch of Alexandria, called here [Marj^a 'ewwer] "Guide 
of the blind" based cnthe year 7449 A.M./1949 E.C. (f. 13b). 

3) Ff. 31a-36b, 108a-lllb: An Amharic Commentary on the Nicene Creed. 

4) Ff. 33a-64b, 101b-108a: An Amharic treatise on the Computus, 
called here [Demeteros] based on the year 7452 A.M. /1952 E.C. (f. 43b). 

5) Ff. 65a-99&: Amharic Commentary on [Kidan za-nagh] . 

6) Ff. 99b-101a: A fragment of an Amharic Commentary on Mystagogical 

Catechesis [Temherta hebu’at]. 

7) Ff. 113a-198a: Amharic Commentary on the Anaphora of Our Lady Mary 

by Cyriacus [Hereyaqos] bishop of [Behensa]. 

8) Ff. 198a-223a: Amharic Commentary on Mystagogical Catechesis 

[Temeherta hebu’at]. 

9) Ff. 223a-224a: What seems to be a fragment of the Amharic Commentary 

on [Kidan za-nagh] but insufficiently legible. 

10) Ff. 224b-337b: An Amharic Commentary on the Praises of Mary [Terg ame 

Weddase Maryam] : 

Monday, f. 225a. Friday, f. 298b. 

Tuesday, f. 245a Saturday, f. 310a. 

Wednesday, f. 267a Sunday, f. 316b. 

Thursday, f. 286a. 


Varia: 

(1) F. 224b: Numbers for multiplication and division. 

(2) F. 224b: Three lines from an Amharic treatise on the computus 
[Ba(ira h ass &b]. 

Crude design, f. 225a. 

Poorly copied by several hands, including that of Takla Maryam (f. 33a). 
Note of ownership by FeA^e^ia Seyon, f. la. 
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F. 56a slightly spoiled by ink. 

Ff. 112ab and 192b blank (save for some meaningless numerals on f 
Ff. 225 ab darkened. 

F. 253 is partially cut out, affecting 6 lines. 

Ff. 6k b, lllb-112a, 223b-22^a and 2l*2b-2l0m filmed twice. 


. 192b). 
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EMML Pr. No. 1272 


Private library of FeSSetia gey on Taggann, central quarter [Makakkelanna], 

Addis Ababa. 


Papei; 17 x 10.5 cm.. Ill + 3 ff., 1 col., 15 lines, 20th c. 


COMMENTARY: 

MYSTAGOGICAL CATECHESIS - Kidan za-nagh 

1) Ff. 2a-6la: Amharic Commentary on l^rstagogical Catechechesis 

[Temeherta hebu’at]. 

2) Ff. 62a-108a: Amharic Commentary on [Kidan za-nagh]. 


Varia: 

(1) Ff. 109a-110a: Notes on biblical chronology. 

(2) Ff. llOb-llla: The countries to which each of the Apostles 

went to evangelize. 

Note of ownership by FeSsejia geyon Tagann, f. la. 

Ff. lb, 34b, 6 lb, 108b and 111b blank. 
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EMML Pr. No. 1273 


Private library of Fe£4etia gey on Tagann, central quarter [ Makakkelanna ] , 

Addis Ababa. 


Paper, 16.5 x 11 cm., 60 + 8 ff., 1 col., 16 lines, 20th c. 


INTRODUCTION TO THE FOUR GOSPEIS 
COMMENTARY : NICENE CREED 

1) Ff. la-29b: Introduction to the Four Gospels [Maqdema Arba c ettu 

Wangelat] . 

2) Ff. 29b-59b: Amharic Commentary on Nicene Creed by a different 

hand. 


Varia: 

(1) F. 60a: A list of 24 plant names from which chrism [Meron] is 

extracted. 

Ff. la-29b copied by Berhanu Abata (f. 29b). 

F. 60b blank. 
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EMML Pr. No. 1274 


i 


Private library of Mammere Jebabu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 33-5 x 24.5 cm., 988 + 4 ff. (numbered 1 to 981, with numbers 874, 
875, 878, 879, 880 and 898 omitted from the series, numbers 46 and 927 
given to two pages each, 533 to three pages and the two blank pages after 
p. 853, the two blank pages after p. 857, the blank page after p. 877, the 
three pages after p.897 and the page after p. 981 unnumbered), 2 cols., 
28-36 lines, dated (colophon, p. 978) 1956 E.C. (= 1963/4 A. D.). 


COMMENTARY: OCHTATEUCH - Baj^ra hassab 


Pp 

Pp. 

Pp. 

Pp. 

Pp. 

Pp. 

Pp. 

Pp. 


1-179: 

179-360 

360-468 

469-607 

607-774 

775-864 

864-877 

899-979 


Genesis. 

Exodus . 
Leviticus. 
Numbers. 
Deuteronomy. 
Judges. 

Ruth. 

Joshua. 


1) Pp. 1-877 and 899-979: Amharic Commentary on the Ochtateuch. 

( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) _ 

2) Pp. 881-897: Amharic treatise on computus [Ba^ira frassab] 

ascribed to Demetrius Patriarch of Alexandria. 

(1) P. 88 l: Introduction. 

(2) Pp. 881-884: Introduction of the different cycles using the 

year 7454 AJ4/1954 E.C. 

(3) P. 884: Fixing the movable fasts and feasts of the year. 

(4) Pp. 884-885: On how Demetrius computed the calendar - This 

section usually comes at the introduction. 

(5) Pp. 885-897: Calendar for the movable fasts and feasts for 

the years 1956-2001 E.C. 


Varia: 

(l) P. 981 bis: A note of 22 lines in Amharic on the Ark of the 

Covenant (Exodus chapter 37?)- 

Decorative designs: pp. 1, 179, 360, 469, 510 and 607. 

Copied by the owner Mammere febabu (colophon p. 978). 

P. 520 is copied again on p. 521 because p. 520 was copied upside down. 
Pp. 980-981 blank. 

Pp. 46 bis-47, 120-121, 296-297, 824-825 and 926-927 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1275 


Private library of Mammere febabu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Parchment, 28.5 x 24.5 cm., 170 + 2 ff. (numbered 1 to 171, with number 
31 omitted from the series), 3 cols., 25-39 lines, dated (colophon, f. l64a) 
Yakkatit 26, 194-5 E.C. (= March 5, 1953 A.D. ). 


THE CODE OF KINGS 


Ff. 2a-l65a: 

(1) Ff. 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 


( 6 ) 


The Code of Kings [Fetfra nagaSt]: 

2a-5b: Introduction. 

5b-6a: Index of Articles. 

6a-76b: Ecclesiastical Law: Articles 1-22. 

77a-l6la: Civil Laws: Articles 23-51* 

l6la-l64a: Supplimentary chapter on the Law of 

Inheritance. 

Ff. l64b-l65a: Table of contents. 


Ff 

Ff 

Ff 

Ff 


Miniatures : 

(1) F. l68b: Our Lord with the 318 Orthodox Fathers. 

(2) F. 171a: Mammere Tebabuj owner of the manuscript, standing near 

Emperor Constantine who is seated on his throne. 

Illumination, f. 77a. 

Decorative design: ff. 2a, 21a, 32a, 39 a , 46b, 51b, 53a, 58a, 60b, 65b, 

70b, 72b, 75b and 100b. 

F. lab: A fragment of the [Fetfta nagast]. 

F. 6la: A note on the end of the Fast of Lent, which is also from the 
[Fetha nagast]. 

Ff. 21b-22a, 60b-6la, 82b-83a, 115b-ll6a, 136b-137a and 138b-139a filmed 
twice. 
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EMML Rr. No. 1276 


Private library of Mammere Jababu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 24.8 x 17-5 cm., 346 + 1 ff . , 2 cols., 23-27 lines (43-47 lines: 
ff. 208b-212b), dated (f. 191b) 1946 E.C. to (f. 26la) 1961 E.C. (= between 
1953 and 1969 A.D. ) . 


COMMENTARY : 

ENOCH - EZRA I AND II - JUBILEES 
ECCLESIASTES - JUDITH - TOBIT - ESTHER 
Ba[ira tiassab 

1) Ff. la-31a: Amharic Commentary on Enoch [Henok] - Part I of 

two parts. Part II being 4) below. 

2) Ff. 31b-51b: Amharic Commentary on I Ezra [‘Ezra qadamay] or 

[Sutu 5 el] . 

3) Ff. 52a-131a: Amharic Commentary on II Ezra [‘Ezra kale 5 ]. 

4) . Ff. 132a-192b: Amharic Commentary on Enoch [Magefrafa mitata 

berhanata samay] - Part II of two parts. Part I being l) above. 

(1) Ff. 132a- 191b : Text. 

(Dated: Yakkatit 6 , 1961 E.C., f. 191b.) 

(2) Ff. 191b-192a: Names of the angels that appear in the text. 

(3) F. 192b: Genealogy of Enoch. 

5) Ff. 196a-207b: Amharic Commentary on Jubilees [Kufale]. 

6 ) Ff. 207b-229&: Amharic Commentary on Ecclesiastes [Makbeb]. 

7) Ff. 234a-243a: Introduction to Judith in Amharic [Yodit]. 

8 ) Ff. 243b-248b: Amharic Commentary on Tobit [Tobeya]. 

(Dated Nafcase 2, 1958 E.C., f. 248ab.) 

9) Ff. 248b-257b: Amharic Commentary on Esther [Aster]. 

(Dated Miyazya 2, 1958 E.C., f. 257b.) 

10) Ff. 258a-345b: Amharic treatise on Computus [Ba^ira [lassab]. 

(a) Ff. 258a-297&: Amharic treatise on Computus [Ba[ira fcassab] 

ascribed to Demetrius Patriarch of Alexandria. 

(1) Ff. 258a-26la: Introduction. 

(2) Ff. 26la-263b: Introducing the different cycles using 

the year 7446 A.M./1946 E.C. 

(3) Ff. 263b-28la: Fixing the movable fasts and feasts. 

(4) Ff. 28 la -287a: On Epact. 

(5) Ff. 287a-290b: On [Ma^qe']. 

( 6 ) Ff. 290b-294b: On the year of the Evangelists [‘Amata 

Wangelaweyan] . 

(7) Ff. 294b-297a: Biblical chronology [tarik]. 

(b) Ff. 297a-304a: Amharic treatise on Computus [Ba[ira j^assab] 

ascribed to [Abu Sakir] but given to Demetrius as 10 ) (a) 
above, f. 304a. 

(1) Ff. 297a-303b: On the difference between the lunar 

and solar cycles. 

(2) Ff. 303b-304b: The names of the months in Latin, 

Hebrew and Arabic. 

(c) Ff. 304b-305b : The shadow at different times of the year. 
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(d) Ff. 305b-3^5b : Calendar of movable fasts and feasts 

for the years from 1950 to 2359 E.C. 

(Dated Pag w men, 1952 E.C., f. 346a). 

F. 131b copied again on f. 132b because it was copied upside down. 

Decorative designs: ff. 31b, 52a, 76b, 207b, 234a, 243b and 258a. 

Copied by Walda Es'fcifanos from Saynt (colophon, f. 346b) and probably 
also by the owner of the manuscript. Member Tebabu Asnaqa (f. 131a). 

Recto of the first fore guard leaf, ff. 5b-6a and 346b not filmed. 

Ff. 23b -24a, 28b-29a, 51b-52a, 90b-91a, 93b-94a, 102b-103a, l44b-l45a, 
199b-200a, 203b-204a, 234b-235a and 322b-323a filmed twice. 

Ff. 233b-234a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 1277 


Private Library of Mammere Jebabu AsnSqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 20.5 x l6.5 cm., 700 + 3 ff., 2 cols., 19 (rarely 20) lines 
(exception: 39 lines, ff. 501 first col. and 598 b)# dated (colophon, 

f. 697 b) 1947 E.C. (= 1954/5 A.D.). 


COMMENTARY: 

PAULINE EPISTLES - CATHOLIC EPISTLES 
REVELATION - ACTS OF THE APOSTLES 

1) Ff. la-36la: Amharic Commentary on Pauline Epistles: 

(1) Ff. la - 86 a: Romans. 

(2) Ff. 86a-93a: Introduction to the Romans. 

(3) Ff. 93a- l63b: I Corinthians. 

(4) Ff. l64a-197b: II Corinthians. 

(5) Ff. 198a-2l8b: Galatians. 

( 6 ) Ff. 2l8b-233b: Ephesians. 

(7) Ff. 233b -244a: Philippians. 

( 8 ) Ff. 244b-254b: Colossians. 

(9) Ff. 254b-264a: I Thessalonians . 

(10) Ff. 264a-268b: II Thessalonians 

(11) Ff. 268 b -28 lb : I Timothy. 

(12) Ff. 28lb -291a : II Timothy. 

(13) Ff. 291a-295b: Titus. 

(14) Ff. 295b-298a: Philemon. 

(15) Ff. 298b-36la: Hebrews. 

2) Ff. 362a-501a: Amharic Commentary on the Catholic Epistles: 

(1) Ff. 362a-4l3a: I Peter. 

(2) Ff. 4l3b-433b: II Peter. 

(3) Ff. 433b-451a: I John. 

(4) Ff. 451a-453b: II John. 

(5) Ff. 453b-456a: III John. 

( 6 ) Ff. 456a-48la: James. 

(7) Ff. 48la-501a: Jude. 

3) Ff. 5 02a -5 96 b : Amharic Commentary on Revelation. 

4) Ff. 598a-697b: Amharic Commentary on Acts of the Apostles. 


Varia : 

(1) F. 698 a: Fragment from Job. 

(2) F. 698 b: Fragment of [Ba^rra tiassab]. 

Decorative simple design, f. la. 

Ff. 344b-345a, 396b-397a and 653b-654a not filmed. 

Ff. 288b-289a, 361b, 501b, 597ab and 699a-700b blank. 

Ff. 6b-7a, 12b-13a, 46b-48a, 156b-157a, 2l8b-219a, 248b-249a, 252b-253&, 
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■254b-255a, 278b-280a, 300b-301a, 309b-310a, 315b-3l6a, 317b-3l8a, 328b- 
329a, 36lb-362a, 436b-437a, 488b-490a, 559b-560a, 586b-587a, 589b-590a 
and 698b-700a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1278 


Private library of Mammere Jebabu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 20.5 x 16 cm., 759 + 1 ff. (numbered 1 to 761 with numbers 469 
and 499 given to two leaves each) 2 cols. (1 col.; 420a-428b, 478a-487b 
and 551a-760b), 20-22 lines, dated (f. 4l5a) Hedar, 1948 E.C. (= Nov./ 
Dec. 1955 A.D.), but also prayer for Abuna Abreham "Metropolitan of 
Ethiopia" (f. 749b). 


COMMENTARY: 

PSALTER - ISAIAH - DANIEL - EZEKIEL 

1) Ff. Ia-4l5a: Amharic Commentary on the Psalter 

(1) Ff. la-324a 151 Psalms of David. 

(2) Ff. 324a-382a: 15 biblical Canticles. 

(3) Ff. 382b-4l5a: Song of Songs of Solomon. 

2) Ff. 429a-651b: Amharic Commentary on Isaiah. 

3) Ff. 652a-749b: Amharic Commentary on DanieHj. 

(1) Ff. 652a-660a: Introduction. 

(2) Ff. 660a-666a: The Book of Sosanna. 

(3) Ff. 666a-744a: Dnaiel, chapters 1-12. 

(4) Ff. 744a-749b: Bel and the Dragon. 

4) Ff. 749b-760b : Amharic Commentary on Ezekiel, unfinished. 


Simple designs, ff. la, 429a and 6 52a. 

Varia: 

(l) Names of the Father and Mother of Melchisedek. 

Ff. 24b-25a and 291b-292a not filmed. 

Ff. 4l5b-4l9b, 669b -67 lb and 76lb blank. 

Ff. 9b-lla, 69b-72a, 123b-127a, 290b-291a, 299b-300a, 375b-376a, 440b-44la, 
488b -489a, 537b-538a, 58lb-582a, 6l4b-6l5a, 6l8b-620a, 628b-629a, 642b-643a, 
652b -653a, 658b-659a, 660b, 678b-679a, 692b-693a, 701b-702a, 710b-711a, 
719b-720a and 737b-738b filmed twice. 

Ff. 246b-247a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 1279 


Private library of Mammere febabu Asmaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 23.5 x 15*5* l80_+ 2 ff., 2 cols., 23-27 lines, dated in letters 
(f. Il4a) "2.t .h.d. 2.2.2. r c a[mata] me[tirat] za-Nag w adg w ad", 20th c. 


JOB - JUDITH - ESTHER - ENOCH 
I EZRA- TOBIT - ECCLESIASTES 

1) Ff. la-34a Job [iyyob]. 

2) Ff. 34a-53b: Judith [Yodit]. 

3) Ff. 53L-67a: Esther [Aster]. 

4) Ff. 67b-ll4a: Enoch [Henokj. 

5) Ff. Il4b-l49a: I Ezra [ £ Ezra/Sutu>el]. 

6 ) F. 149a: The beginning of Ecclesiastes [Makbeb]. 

7) Ff. 150a-l66a: Tobit [jobit]. 

8 ) Ff. l66a-179b: Ecclesiastes [Makbeb]. 


Simple designs: ff. la, 34a, 53b, 67 a, 67 b, ll4a, ll4b and 150a. 

Ff. 29b-30a eind 6lb-62a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1280 


Private library of Mammere Jebabu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper 12.5 x 16 cm., 581 + 11 ff., 2 cols., 18-20 lines, 20th c. 


COMMENTARY 

JEREMIAH - MINOR PROPHETS - BARUCH 
LAMENTATIONS - JOB 

1) Ff. la-255^: Amharic Commentary on' Jeremiah. 

2) Ff. 26la-474a: Amharic Commentary on Minor Prophets. 


(1) 

Ff. 

26la-305a: 

Hosea. 

(2) 

Ff. 

305a-335a: 

Amos. 

(3) 

Ff. 

335a-356a: 

Micah. 

(4) 

Ff. 

356a-370a: 

Joel. 

(5) 

Ff. 

370a-373b: 

Obadiah. 

(6) 

Ff. 

373b -380b: 

Jonah. 

(7) 

Ff. 

380 b- 388 b : 

Nahum. 

(8) 

Ff. 

388b -400a: 

Habakkuk. 

(9) 

Ff. 

400a-4lla : 

Zephaniah. 

(10) 

Ff. 

4lla-4l8b : 

Haggai. 

(ll) 

Ff. 

4 18 b -462b : 

Zechariah. 

(12) 

Ff. 

462b -474a: 

Malachi. 


3) Ff. 474a-486b: Amharic Commentary on the Deuterocanonical book 

of Baruch. 

4) Ff. 486b-'505b: Amharic Commentary on Lamentations. 

5) Ff. 507a-58lb: Amharic Commentary on Job. 


Decorative designs ff. la, 26la, 507a and 539 a - 
Ff. 256a-260b, 420b-421a and 506ab blank. 

Ff. 2b-3a, 265b-266a and 547b-548a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1281 


Private library of Mammere T e ^ abu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 20.5 x 16 cm., 265 + 8 ff., 2 cols., (1 col.: ff. la-5a), 23-25 
lines, dated (colophon, ff. 232b-233 a ) Nahase 11, 1965 E.C. (= August 17 , 

1973 A.D. ). 


COMMENTARY : 

SAMUEL I AND II - KINGS I AND II - CHRONICLES I AND II 
II EZRA - JUBILEES - MACCABEES 


Ff. la-26 3b : 

Amharic Commentary on: 

1 ) 

Ff. 

la-5 2a: I Samuel [Naga 6 t qadamawi] 

2 ) 

Ff. 

52a-89a: 

II Samuel [Naga£t Kale 3 ]. 

3) 

Ff. 

89 a - 125 b : 

I Kings [Naga£t sales]. 

4) 

Ff. 

125 b- 16 la 

II Kings [Naga£t rabe c ] 

5) 

Ff. 

16 la - 170 b 

I Chronicles. 

6 ) 

Ff . 

170b -175 a 

II Chronicles. 

7) 

Ff. 

175 a -194a 

II Ezra [Ezra Kale 3 ]. 

8 ) 

Ff. 

194a-233a 

Jubilees [Kufale]. 

9) 

Ff. 

234a-263b 

Maccabees : 


( 1 ) 

Ff. 234a-253b: I Maccabees. 


( 2 ) 

Ff. 253b-259 a : II Maccabees. 


(3) 

Ff. 259 a - 263 b : III Maccabees. 


Decorative designs: ff. la, 52a, 89 a, 125b, l 6 la, 194a, 234a and 263b. 

Varia: 

(1) Ff. 264b-265b: Amharic note of commentary on measurements of 

a building. 

Copied by Marigeta FeSsefra and Hayla Giyorgis for Mamher febabu (colophon, 
f. 232b-233a). 

Ff. 9a-10b, 30ab, 137ab, l80ab, 233b, 247b-248a and 264a blank. 

Ff. llOb-llla, 156b-157a, 174b-175a and 249b-250a filmed twice. 


284 



EMML Pr. No. 1282 


Private library of Mammere febabu Asnaqa, Dabra Libanos, Shoa. 


Paper, 20.5 x 16 cm., 475 + 7 ff. (numbered 1 to 474 with number I69 
given to two leaves as 169 and I69-B) 1 col.: (ff. 13a-348b). 2 cols.i 
(ff. 2a- 12a and 349a-474a) 19-21 lines, dated (colophon, f. 474a) 1948 
E.C. (= 1955/6 A.D. ). 


COMMENTARY : FOUR GOSPELS 

Ff. 2a-474a: Amharic Commentary on the Four Gospels [Terg W ame Arba'ettu 

Wangelat]. 

(1) Ff. 2a-12a: Eusebian canons [Aqmarat]. 

(2) Ff. 13a-50a: Introduction to the Four Gospels [Maqdema Wangel]. 

(3) Ff. 50a-263a: Matthew. 

(4) Ff. 263a-277a: Mark. 

(5) Ff. 27?a-348b: Luke. 

(6) Ff. 349a-474a: John. 


Copied in Gondar by Gabra Maryam which is the baptismal name of the 
owner of the manuscript, Mamher ^ebabu Asnaqa (colophon, f. 474a). 

Ff. lab, 12b, 27b-28a and 291b-292a blank. 

Ff. 22b-23a, 55b-56a, ll6b-117a, 132b-133a, l43b-l44a, 258b-259&, 274b-275a, 
279b-280a, 376b-377a and 468b filmed twice. 
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EMML Er. No. 1283 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 30.8 x 23 cm., j £8 + 6 ff. (numbered 1 to 189 with number 79 
omitted from the series), 1 col.: (ff. Ia-l 65 b) and 2 cols.: (ff. l 66 a- 
189 a) 20 th c. 


PSALTER 


Ff. Ia-l89a: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. Ia-l4lb: 151 Psalms of David [MazmUrata Dawit]. 

(2) Ff. l42a-156b: 15 biblical canticles [Mafcialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 157a-l65b: Song of Songs of Solomon [Mahaleya ma^aley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l 66 a-l 8 la: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l8la-l87b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

( 6 ) Ff. l87b-l89a: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala 5 ekt]. 


Miniature : 

(1) Verso of the 4th fore guard leaf: King David playing the 

.harp [bagana]. 

Illuminations: ff. la, 8 b, 17a, 26a, 37 b, 46b, 53b, 64a, 77a, 87 b, 94a, 

109 a, 124a, 127 b, 134b, 142a, 157 a and l 66 a. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the 4th fore guard 
leaf and f. 189 b. 

Ff. 27b-28a, 69 a, 75b-76a, 92b and 127b-128a filmed twice. 
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EMML Pr. -No. 1284 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 30 x 27 cm., 133 ff., 2 cols., 19 (rarely 20) lines, early 
18 th c. 


THE HARP OF PRAISE - IMAGES - THE ANGELS PRAISE HER 

1) Ff. 2a-103b: The Harp of Praise [Arganona Weddase] for the days 

of the week.: 

Monday, f. 2a. Friday, f. 69a. 

Tuesday, f. 19b. Saturday, f. 85b. 

Wednesday, f. 36a. Sunday, f. 94b. 

Thursday, f. 52a. 

2) Ff. 104a-109&: Image of the Pact of Mary [Malke’a Kidana Me^irat] 

with greeting, f. 108b. 

3) Ff. 109a-llla: Image of the Assumption of Our Lady [MaLke 3 a Felsata]. 

4) Ff. 111a- 116a: Image of St. George [Malke’a Giyorgis] - [za-saleda mogas 
magetiafu] with greetings, f. 116a. 

Chaine (Repertoire) no. 147, p. 200. 

(Salam la-zekra semeka za-saleda mogas mage{^afu/za-yamenni k W ello 
wa-yastaseffu/£e c uma zena Giyorgis la-fcialiba c eg w elt sutafu/ 
salam ) 

5) Ff. Il6a-122b: Image of Jesus [Malke 3 a Iyyasus] - incomplete. 

The folio that carries the second half of the last [salam] - 
(salam salfim la-k ellon malke 3 eka) - is cut out. 

6) Ff. 123a-127b: Image of St. Michael [Malke 3 a Mika 3 el] with 

greetings, f. 127b. 

7) Ff. 128a-132a: Image of St. Gabriel [Malke 3 a Gabre 3 el] - [za- 

tapawwe'a qadimu] - with greetings, f. 132a. 

(ba-sema Egzi 3 abtier Delius za-tagawwe c a qadimu/la-fatiay em- 
zekra semu/Gabre 5 el heruy la-Egzi 3 ab[ier mal 5 ak aryamu/ ). 

8) Ff. 132b-133t>: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala 3 ekt]. 


Varia: 

(1) F. 103b: Genealogy of Abeto Giyorgis and Emmeto Yoleyana who 

descends from Emperor Dawit I ( 138l/2-l4l3 ) . The genealogy 
mentions the Emperors of Ethiopia DSwit to Ta[kla Haymanot] (who 
died in 1708) with the names of some omitted. 

Copied beautifully and preserved well. 

Decorative designs, ff. 2a, 19b, 36a, 52a, 85b, 9k~b, 101b and 116b. 

Name of the original owner erased and replaced by Hezqeyas an{ ^ gisabet 

which are also erased (ff. 3a, 8a, 19a, 69a and passim) . 

F. la: childish drawing of persons. 
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Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and 133b. 
F. lb blank. 

Ff. 6lb-62a and 86b-87a filmed twice. 



EMML Pr. No. 1285 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 24 x 16 cm., 158 ff., 1 col.: (ff. 5a-l4la), 2 cols.: (ff. 
2a-4a, l4lb-158a) 23 lines, 19th c. 


IMAGE OF ST. GEORGE - PSALTER 

1) Ff. 2a-4b: Image of St. George [Malke’a Giyorgis] - [gabare 

mankerat ] . 

2) Ff. 5a- 158a: Psalter [Davit]. 

(1) Ff. 5a-121a: 151 Psalms of David [Mazmnrata Dawit]. 

(2) Ff. 121b-133b: 15 biblical canticles. 

(3) Ff. 133b-l4lb: Song of Songs of Solomon [Majialeya mafraley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l4lb-152a: The Praises of Mary [Weddase MSryam]. 

(5) Ff. 125a-157a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

(6) Ff. 157a-158a: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala’ekt]. 


Varia: 

(1) F. la: Prayer to God of St. George - one line (o-amlaka Giyorgis 

--). 

(2) F. 4b; A record of will to Ato Badane. The name of the testator 
is not clear. 

(3) F. 4b: A record of land transaction, "the king" [negu£u] selling 

a land to Badane Buben for $500. 


Decorative designs: ff. 5a, 26a, 35b, 43a, 49a, 68b, 82a, 106b, 121b, 

133b, l4la and l4lb. 

The name of the original owner is erased and replaced by Walda Mika 3 el 
and Te'emar which again are erased and replaced by Walatta Mika’el who 
gave the manuscript to Maryam (church), f. 157a. 

Prayer also to Agada Maryam Dasseta Mannallabbes, ff. 4b, l4la, 157a, 158a 
and passim . 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and 158b. 

Ff. 44b-45a and 105b-106a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1286 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 19-2 x 12.5 cm., 630 + 1 pp. + 10 ff. (numbered 1 to 623 with 
2 pages after p. 42, 4 pages after p. 70, 2 pages after p. 118, 2 pages 
after p. 142, 2 pages after p. 451, 2 pages after 477, 4 pages after p. 
495, 4 pages after 547 and. 14 pages after p. 604 unnumbered, pp. 312, 

403, 483, 484, 576, 596 and 599 given to two leaves each, pp. 1 to 14- 
coming between p. 22 and 23, going to 217 after 196, to 123 after 223, 

to 197 after 124, to 292 after 29O, to 332 after 312, to 334 after 331, 

to 368 after 366, to 381 after 378, to 524 after 503, to 57 6 after 523, 

to 582 after 580 and some more irregularities) 1 col., 15-20 lines, 20th c 


Sawasew 

Pp. 1-623 : Ge c ez Grammar [Sawasew] explained inAmharic: 

(1) Pp. 1-50: Vocabulary. 

(2) Pp. 50-56: On adverbs and prepositions. 

(3) Pp* 56-81 : On the verb. 

(4) Pp. 81-82 : On the system of derivation of nominals. 

(5) Pp* 82-261: On Ge c ez sentence construction with special 

reference on the use of adverbs, prepositions and other particles 

(6) Pp. 261-274: On numerals. 

(7) Pp. 274-292, 304-307: Explanation of Ge'ez words from the 

scriptures (Orit, Qalamsis, etc.). 

(8) Pp. 292-302 and 308: Conjugation of verbs. 

(9) Pp. 309-3 11: Types of verbs. 

(10) Pp. 312-623: Derivation of nominals from verbs. 


Marginal notes are in Tegrenna. 

The manuscript belonged to Tasfa Yotiannes (p. 451 tris). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the 4th fore guard 
leaf and back of p. 623* 

Pp. 1, 172-173, 596-597 and 610-611 filmed twice. 


290 



EMML Pr. No. 1287 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 19.5 x 13-5 cm., 144 ff., 1 col.: (ff. 3a-130a), 3 cols.: 

(ff. 130a-l44a), 23-26 (rarely 27) lines, early 19th c. 


PSALTER 


Ff. 3a- 130a: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 3a-110b: 15 1 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 110b-121a: 15 Biblical Canticles [Mapaleya nabiyat]. 

(3) Ff. 121a- 130a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya ma^aley], 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 130a-lU0a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) . Ff. l40a-l44a: The Gate of Light [Anqaga Berhan]. 


Varia : 

(1) F. la: The beginning of an Amharic letter of application 

[mamalkaca] . 

(2) F. l44a: The beginning of an Amharic letter of application 

[mamalkaca] . 

(3) F. l44b: The Ge c ez alphabet and numerals. 

Miniatures : 

(1) F. lb: St. George in a crude hand. 

(2) F. 2a: Madonna and child. 

Decorative designs: ff. 3a, 110b, 121a and 130a. 

F. 2a: Division of the Psalter. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies ff. la and l44b. 

Ff. 42b-43a, 82b-83a and 102b-103b filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 18. 

Paper and parchment, 16.5 x 12 cm., 32+2 ffi, 1 col., 13 lines, 20th c. 

THE FIVE PILLARS OF MYSTERY - BEAUTY OF THE CREATION 

AMHARIC PRAYER 

1) Ff. la-19a: The Five Pillars of the Mystery [Amestu a c mada 

me6tir] . 

A theological compendium in Amharic by ways of questions and 
answers. 

fl) Ff. la-llb: Mystery of the Trinity [Mestira Sellase]. 

(2) Ff. llb-13a: Mystery of the Incarnation [Mes-fira geggawe]. 

(3) Ff. 13a- l4a: Mystery of Baptism [Mes-fcira £emqat]. 

(4) Ff. l4a-17a: Itystery of the Eucharist [Mes^ira qWerban]. 

(5) Ff. 17b-19a: tfcrstery of the Resurrection [Mes^ira tensa 3 e]. 

2) Ff. 19a-26b: Beauty of the creation [Sena fefrat] in Amharic 

also by ways of questions and answers. 

3) Ff. 27a-32a: Prayer to God in Amharic. 

(ba-sema Ab abetu ya- c alam madhanit hoy ka-anta gara kefl 

endinoran bennewadd ba-mattaman wada anta endenneqarb astawaqkan 
[Read: as t awwakkan ] ) 

The whole manuscript, which can actually be treated as one unit, is well 
organized and copied by a fine hand. 

Simple designs: ff. la, 11b, 13a, l4a, 17b and 19a. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies ff. la and 32a. 

F. 32b blank. 

Ff. 12a-13b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1289 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15.5 x 11,3 cm., 58 ff., 2 cols., 16 lines, 19-20th c. 


PRAYER- PETITION- SUPPLICATION 
[Asmat] PRAYERS - ANAPHORA OF OUR LADY MARY [Hereyaqos] 


MISCELLANEA 


a. 


1) Ff. 3a-5b: Prayer-Petition-Supplication [§alot wa-se 3 lat 

wa-astabq w e c ot] apparently as an introduction to what follows. 

2) Ff. 5b-40b: Prayers of [asmat] for the days of the week: 

(1) Ff. 5b-8a: Monday: 

a. Prayer for the forgiveness of sin, f. 5b. 

(ba-sema Ab galota geryata nafs wa-madhanita 

nafs wa-sega wa-mangepe hapi 3 at afna 3 el aqna’el 

ba-sema defa 3 el ) 

See EMML Pr. No. 1341, (1), a). 

The story of the imprisonment of [Diyabelos] is also 
told here, f. 6 b. 

(2) Ff. 8a-l4a: Tuesday: 

Prayer about which the angels asked the Lord, f . 8 a. 

(ba-sema Ab wa-yebelewwo mala’ekt itahasferomuni 

[for: itastahaferomuni] la-emma dagamewwo ba-bba -7 

gize wa-yebelomu la-emma ) 

The story of [Diyabelos] continues, f. 8 b. 
l4a-l8a: Wednesday: 

"May the names of Christ sanctify us", f. l4a. 

(ba-sema Ab yeqaddesanni [sic] asmatihu la-Krestos 

sedlawi baggawi [ba-gegawi?] qedrosa 3 el ) 

l8b-20a: Thursday: 

Prayer of the disciples by which their sin is forgiven, 
f. 18 b. 

(ba-sema Ab galota £eryat emnatomu la-pawareyat 

wa-la-k w ellomu JU wa -2 arde 3 t kama-ze yebelomu egzi 3 ena 

la-arda 3 ihu antemu we 3 etu ) 

20a-24a: Friday: 

The prayer of Thursday continued, f. 20a. 

(ba-sema Ab w ameha-ssa hallawat Maryam ge 3 eyaliho 

semu za-gabra k ello katanos semu za-fa^ara k ello ) 

24a-27a: Saturday: 

Prayer for the forgiveness of sin, f. 24a. 

(ba-sema Ab galota seryata nafs wa-hapi 3 at guha 3 el 

wa-iyyu 3 el qantaw ba-Amanu 3 el ba-geqa wa-ba-beqa ) 

27a-29b: Sunday: 

Prayer with [asmat] of the dersanat and others, f. 27a. 

(ba-sema Ab yakos ame'elaki eg ak a kazi 3 ), 

f. 27 a. 

Prayer with [asmat] that our Lord told to St. Andrew. 

3) Ff. 29b-40b: Prayer to Our Lord Jesus Christ "for the sake of 

- [ba’enta] - the saints". 


(3) 


(b) 


Ff. 

a. 


Ff. 

a. 


(5) 


( 6 ) 


(7) 


Ff. 

a. 


Ff. 

a. 


Ff. 

a. 


b. 


293 


EMML Pr. No. 1289, cont. 


4) Ff. 40b-56b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos], 

bishop of [Behensa]. 

5) Ff. 56b-57a: Introduction on the origin of the Booklet of Prayer. 

See EMML Pr. No. 1169, 22), 1). 


Varia: 

(1) F. la: Calendar of the commemoration days of each of the Apostles. 

(2) F. lb-2a: Fragment from[goma deg w g w a], 

( — ka munestiti mu kireya anti fasileyasu ) 

See [Ammestu gawatewa Zemawocc], p. 92, col. 2. 

(3) Ff. lb-2a, 58 b: On the life of Abba Samu’el, (Waldebba), and his 

monastery in Ethiopia. 

(4) Ff. 57b-58a: On the monasteries of Ethiopia and the religious 

dispute between the followers of the Orthodox faith of St. Mark 
and "the people of Rome" [sab J a Rome] ("Catholics") as is narrated 
in the Vision of Abba Sinoda [Ra’eya Sinoda]. 

Decorative design, f. 3a. 

Copied for Walda Giyorgis (ff. 3a, 8a and passim ) . 

Note of ownership by Abba Takla Mika’el Abbay (f. 3a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 58b. 

Ff. 4b-5a, 40a and 58 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1290 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 14.3 x 9.5 82 ff. (numbered 1 to 8l with the leaf after f. 70 
not numbered), 1 col., 12-17 lines, 19th c. 


PRAISES AND HYMNS TO ST. MARY 

1) Ff. 3&-36b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 

of the week. 

2) Ff. 36b-56b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

3) Ff. 57a-62b: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala’ekt]. 

4) Ff. 63a-73b: A Hymn to St. Mary "For she is glorious" [esma 

kebert ye’eti]. 

5) Ff. 73b-79 a : Hymn to St. Mary "I worship thee" in the name of 

God (esagged laki ba-sema Egzi’abfrer]. 

This could be M. Chaine (Repertoire) No. 338, p. 348. 

(esagged laki esagged laki esagged laki wa-eweddesakki o-egze 3 eteya 
Maryam ba-sema Egzi’abfrer Ab la-Maryam za-agne c a wa-adangala/ 
ba-sema Egzi’abjier Wald la-Maryam za-qaddasa wa-akbara/kama 
tekun emmu wa-kama yekun egwala/ba-sema Egziab^er Manfas Qeddus 
la-Maryam za-baraka wa-gallala/emkeburan za-akbara wa-em-le c ulan 
za-ale c ala/ye 3 etike la-amlaka berhan earagalla/ ) 

6) Ff. 79b-8lb and la-2b : Image of the Priases of Mary [Malke J a 

Weddase] of Thursday. 


Crude design, f. 3a. 

Copied for Kidana Wald and Walatta Giyorgis (ff . 56b, 62b and passim) by 
Sena Giyorgis (ff. 73b and 79a). 

Note of ownership by Kidana Wald, f. la. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 8lb. 

Ff. 17a and 42a filmed twice. 
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EM4L Pr. No. 1291 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17 x 10.5 cm., l4l + 2 ff . , 1 col. (ff. la-124a), 2 cols.: 
(ff. 124b -14 la), 25 lines, 19th c. 


PSALTER 


Ff. 


Ia-l4la: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. la-108a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 108b-ll8b: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiySt]. 

(3) Ff. 119a-124a: Song of Songs of Solomon [Matialeya matialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 124b-134b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 134b-139'b: The Gate of Light [Anqapa berhan]. 

(6) Ff. 139b-l4la : The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala’ekt]. 


Simple designs, ff. 20b, 67b and 124b. 

Copied by Hay la SellSse (ff. 108a, l4la) probably for a family: Habta 

Maryam, Gabra Maryam, Gabra Kidan and Walatta Gabre’el (f. l4la). 

Note of ownership also by Haylu Takle (f. 39 a )» 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and l4lb. 

Ff. 34b-35& and 95b-96a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1292 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment and paper, 147 x 10.5 cm., 87 ff., 1 col., 22-41 lines, 19 th c. 


Sawasew 

Ff. 2a-85a: Ge'ez Grammar [Sawasew] in Amharic. 

(1) Ff. 2a-15a: Vocabulary in alphabetical order. 

(2) Ff. l6a-28a: Additional vocabulary - words overlooked [za- 

taras 3 a] . 

(3) Ff. 28a-31b: Conjugation of verbs. 

(4) Ff. 31b-39b: Vocabulary classified in classes such as names 

of places, stars, animals, plants, etc. 

(5) Ff. 4la-45b: Grammar [Awag]. 

(6) Ff. 45b-49b: Question words [ne 5 us aggabab]. 

(7) Ff. 49b-57a: Prepositions [daqiq aggabab]. 

(8) Ff. 57b-77b: Conjunctions [ c abiyy aggabab]. 

(9) Ff. 77b-79^: [ne’us aggabab] again. 

(10) Ff. 80a-85a: Vocabulary from the scriptures. 


Varia: 


(1) F. 15b: Shadow table from [Baj^ra frassab], 

(2) F. 86a; Construction of what seems to be a [qene] sentence. 

(3) F. 86b: The opening sentence as when writing a book [ba-sema Ab 

(4) F. 86b: The name Marqorewos Wandemmu. 

(5) F. 86b: The beginning of the alphabet from [ha] to [fcia]. 

(6) F. 86b: A beginning of a letter to or from Bagirond Walda 

Ma[ryam]. 

(7) F. 86b: The beginning of a prayer for learning how to write 


All the notes on f. 86 b are written by a crude hand. 

Simple designs, ff. 2a and 4la. 

Note of ownership by Gobaze (f. 86 a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 87 b. 


F. lb erased and made blank. 


F. 87 b darkened by ink. 

Ff. 40ab, 66ab and 85 b blank. 


The manuscript in general is so dark that reading is difficult in many 
places and impossible in some. 

Ff. 77b-78a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1293 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 11.5 cm., 168 ff., 1 col.: (ff. la-155a), 2 col. (ff. 155b- 
l68b ) , 17-21 lines, l8th c. 


PSALTER 


Pf. 3a-l68b: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 3a-133a: 151 Psalms of David [Mazmurata Davit]. 

(2) Ff. 133a-l48a: 15 biblical canticles [Ma^aleya nabiySt]. 

(3) Ff. l48a-155a: Song of Songs of Solomon [Mahaleya mafcilley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 155b-l64a: The Praises of Mary [Weddase MarySm] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l64b-l68b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia : 

(1) Ff. la-2a: A fragment of [Ba^ra tiassab]. A piece from f. 1 

is cut out. 

(2) F. l68b: [Asmat] prayer for bringing rain - darkened and 

insufficiently legible. 

Simple designs, ff. 3a> 47a, 9 Ob, 133a, 155b and l64b. 

The manuscript is damaged in many places by water and is also worn out. 
Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and l68b. 

F. 2a blank, save some lines. 

Ff. 51b-52a, 124b-125a and 126b-127a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1294 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 11.6 x 11 cm., 155 ff., 3 cols. (2 cols.: ff. l49a-152b), 17 
lines (15 lines: ff. l49a-152b), l8th c. (ff. l49b-152b are of a 17th c. 

hand ) . 


THE PRAISES OF GOD - HYMNS - PRAYERS 

1) Ff. 3&-l48a: The Praises of God [Weddase amlak]. 

A group of devotional prayers for each day of the week. 

See EMML Pr. No. 1432. 

(1) Ff. 3a- 19^: Monday: Prayers uttered by St. Basil, 

Bishop of Caesarea. 

(2) Ff. 20a-44b: Tuesday: From the homily of St. Ephrem of 

Syria. 

(3) Ff. 45a-66b: Wednesday: From the homily of St. Ephrem 

of Syria. 

(4) Ff. 67&-93b: Thursday: Prayer compiled from the sayings 

of St. John (Saba), the Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi]. 

(5) Ff. 9^a-ll4b: Friday: Prayer of Abba Sinoda the Archmandrite 

[Arsey matreyades]. 

(6) Ff. 115a-130b: Saturday: Prayers compiled from the Coptic 

hymns by St. Athanasius, Patriarch of Alexandria. 

(7) Ff. 131a-l48a: Sunday: Prayer of St. Cyril, Patriarch of 

Alexandria. 

2) Ff. 93b, ll4ab, 148b and 154ab: Hymn (with Asmat?) to God which 

might be called "God of the ancient time" [beluya mawa'el Egzi’abfrer] 
a phrase with which the last sentence of one unit of prayer begins. 
The unit is concluded by the seven forms of one of the letters from 
the Ge c ez alphabet from the first letter [h] to the last [h J - the 
last of the diphthongs - in their order: There are therefore, as 
many units as the number of the letters, including the diphthongs. 

(hellawe malakot za-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus beluya mawa'el 
Egzi’abfrer halle luya ha hu hi ha he h(e) ho. 
haymanot negu^i za-yefarri westa albabihomu la-mahayyemnan 
negufian beluya mawa'el Egzi’abfcLer halle luyfi la lu li la le 
1(e) lo — ) 

3) F. l49a: Hymn to St. Mary of two stanzas composed for Iyyasu Walda 

Kiros. 

(o-egze 5 eteya Maryam sawita wayn za-mawa' ela qasm/soba 

tasana’alakki qawimo qedma se'eleki Addam/ ) 

(o-egze 5 eteya Maryam mafefret gedelt za-itedammeni/ba-bayna 

taha^e’otu la-Mareqos asara gedqeki degani/ ) 

Copied by a different hand on an inserted leaf made of two small 
leaves, each of which is treated as a column. The verso of f . 149b 
is not filmed. 

4) Ff. l49b-152b: Prayer to God [rasseyanni egzi’o dellewa] by a fine 

17th c. hand. 
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(ba-sema Egzi 5 abher ma^ari wa-masta£ahl amlak a [wa-]fa$are 
k ellu fciewasat za-yeganneyu la-ezazu wa-la- c ebaya kebru 

liqanat wa-£el£anat amen rasseyanni.egzi’o dellewa kama 

ahnerka wa-afqerka akko ba- 3 a J mero enta hallawat westa zerwa 
tiellina ) 

5) F. 152b: A prayer to Jesus Christ of ca. one column called 

"Prayer of the elderly" [galot za-aragawi] 

(o-egzi 5 eya Iyyasus Krestos tasfaya wa-tewkelteya ba-kama 
£emrateka serefci freywateya — -) 

Copied by the same hand of 4) above. 

6) Ff. 153a-154a: Prayer of the Laity "0 Lord save me Thou who saved" 

[egzi i o adehanni za-adhanko] 

(egzi 5 o adehanni za-adhanko la-Noh em-maya ayh egzi’o adhnanni 

za-adhanko la-Abreham em-negusa Gera ). 

Copied by the same hand of the [Weddase amlak] above. 


Decorative designs: ff. 12b, 19b, 24a, 44b and 130b. 

Prayer for Walda Maryam (f. 3a) and Walda Kiros Iyyasu (ff. 94a, l48a and 
passim) or Iyyasu Walda Kiros (f. 149a) who might have been the owners of 
the manuscript. This kind of changing places of first and second names 
is common in central Ethiopia. According to a colophon (f. 66b) it belonged 
to Abba Webenah who "bought it with his money". 

Note of ownership by Abba Kidana Maryam, f. la. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and 154b. 

F. 151b (margin): insufficiently legible hymn. 

F. 155a: Pencil Title [Weddase amlak]. 

F. 155b: Scrawls. 

Ff. lb and 2b blank. 

Ff. 13b-l4a, 2&b-29a and l4lb-l42a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1295 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 13*5 x 9*5 cm., 117 + 1 ff., 2 cols., 1 6 lines, mid-20th c. 


GOSPEL OF JOHN 

Ff. 3a-117a: Gospel of John [Be^rata Yotiannes]. 

Divided into 24 chapters. Intended for daily reading for prayer: 
Daily [za-zawatr], f. Il4b. Friday, f. 95b. 

Tuesday, f. 30a. Saturday, ff. 24a, 52a and 69a. 

Wednesday, ff. 57a and 62a. Sunday, ff. 70b and 108a. 


Varia: 

(1) F. 2a: A note in pencil in Amharic that mentions Metropolitan 

Qerelos, St. Mary's Church, the year [19137 E.C. (= 1944/5 A.D. ) 
faded. 

(2) F. 117b: Shadow table from [Batira frassab]. 

(3) F. 117b: A note in Amharic that mentions the number of children 
k illed probably by King Herod. 

Purchased by Abba Gabra Maryam from Abba Ar’aya Sellase (colophon by 
a different hand, f. 117a). 

F. lb illegible note in pencil - faded out. 

Ff. la and 2a blank. 

Ff. 50b-51a not filmed. 

Ff. 67b-68a and 76b-77a filmed twice. 
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EMML Pr. Wo. 1296 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 12.4 x 8.5 cm., 122 + 8 ff., 2 cols.: (ff. 2a-109b) and 1 col.: 

(ff. la, 110a-121a), 23 lines, dated (colophon, f. la) 1883 E.C. (= 1890/1 
A. D. ) 


PSAUFER 


Ff. 


2a-121a: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 2a~92b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 93a-102b: 15 biblical canticles [Mafcaleya nabiyat]. 

(3) Ff. 103a-109b: Song of Songs of Moses [Mafcialeya matialey], 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 110a-H7b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 117b-121a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia: 

(1) F. la: On the meaning of prayer [galot] in Amharic. 

(2) F. 109 b: The name [iyyasus Nazrawe] probably to identify 

a holy picture which is taken out. 

Ornamental cross, f. lb. 

Ornamental design, f. 2a. 

Copied by a very fine hand, in the monastery of Macarius in the desert of 
Scete in Lower Egypt. 

(tagetifa ba-dabra Ab c abiyy Abba Maqars gadama Asqe^es ), f. la. 

Unidentified stamp with the inscription: (tewagge 3 batr em- 6 erwa c Esey 

wa-ya c arreg mal 3 aka berhan). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 121b. 

F. 122ab blank. 

Ff. 56b-57a, 68b-69a and 109b-110a blank. 
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EMML Pr. No. 1297 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Parchment, 28.5 x 24.2 cm., 226 ff., 2 cols., 16 lines, (19 lines: ff. 

225a-226b), l8th c. 


IMAGES 

1) Ff. 2a-10a: Image of St. Gabriel [Malke’a Gabre^l] - [Salama 

Gabre’el] - with greetings, (f. 9 a ). 

2) Ff. 10a-15a: Image of the Holy Innocents [Malke’a ge^anat]. 

(enza esseffo rade’etakemu ba-gize mendabe wa-tagnas/kama 
yerde’anni lita ba-a^ada Sega wa-nafs/ge^anat herein wa- 
negugan em-rek w s/ ). 

3) Ff. l6a-l89b: The Greetings with which an entry in the 

synaxary is concluded [Arke]: See Hamnar schmidt (fanasee 1:) 

No. 40, II, p. 179- 

Maskaram, f. l6a. Miyazya, f. 120a. 

Teqemt, f. 32a. Genbot, f. 131a. 

Hedar, f. 44a. Sane, f. l45a. 

TahSas, f. 60a. Hamle, f. 158a. 

ferr, f. 76a. Nagase, f. 174a. 

Yakkatit, f. 75a. pag w men, f. l87a. 

Maggabit, f. 107a. 

4) Ff. 190a -200a : Image of St. Alexius [Malke’a Gabra Krestos] with 

greetings (f. 200a). 

(ahalli maheleta la-zekra semeka enza ewappen salama/Abdelmasig 
semuy ba-afa abuka qedma/ ) 

5) Ff. 200b-204b: Image of the Presentation of the Virgin Mary 

[Malke’a Ba 5 ata]. 

(salam la-zekra semeki baq w e c /wa-la-Se c erteki gallam kama hebra 
qa c /westa beta maqdas za-bo’ki Maryam maba 5 / ) 

6) Ff. 205a-211a: Image of Abba Tasfa gawareyat [Malke 5 a Tasfa 

gawareyat] with greeting (f. 210b). 

(enza Egzi’abger yeradde 5 wa-yaganne c ba-qalu/la-temhert za- 
yetallu/ Tasfa gawareyat geqqa nagara Weddaseka a c lu/ ) 

7) Ff. 211a-2l4b: Hymn to Ewospatewos of 22 stanzas, of which the 

last four being greetings [salam] to [Elleni], [Diyosqoros] , 

[Takla HSymanot] or [Anoreyos] - not clear - and [Ewospatewos], 
f. 214a. 

( c epub/tazkara 'edwateka bagra kama ezennu la-gezb/Ewospatewos 
habanni lessana ag c azi pebab/ ) 

8) Ff. 215a-220a: Image of St. Zarufa’el [Malke’a Zarufa’el], but 

called here [Zena Zarufa’el Ya'eqobawi] with greetings (f. 219b). 

(ba-sema Ab wa-Wald qal qadamawi/wa-Manfus Qeddus Mageyawi / 

za-wapanku zanta zena Zarufa 3 el ya c eqobawi/ salam la-zekra 

semeka za-ma c azahu addam/em-ma c aza gege penquq enta yegaggeyo 
gadam/ ) 

9) Ff. 220a-225a: Image of Abba Sinoda [Malke’a Sinoda] (also called 

[Zena]) with greetings, (f. 224b) for gedar 17th. 

(la-Walda Nag w adg ad Yogannes wa-la-ella Kefa abyagihu/za- 
wahabkomu selpana ma^esara hapi 5 at yef tegu/ faraqlipos na c a 
anaqega lebbeya tarhu/la-Abba Sinoda kama ezennu zenahu/ 
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salam la-zekra semeka ba-tersita gagga wa-mogas/ ) 

10) Ff. 225a-226b: Image of Abraham, Isaac and Jacob [Malke’a Abreham 

wa-Yes[iaq wa-Ya'eqob] copied by a different hand during the reign 
of Emperor Takla Giyorgis [ 1779-1800 ] (prayer for him, f. 226b). 
(salam la-zekra semekemu wa-la-se c ertekemu ba-feqd/la-re ’esekemu 
salam wa-la-gaggekemu pefcud/Abreham Yesfraq wa-Ya'eqob za-beta 
a’mero a'emad/ ). 


Varia: 

(1) F. la: A record of church land in Cankilla. 

(2) F. la: A record of church land in Gunter. 

(3) F. la: A note that half of the land in possession of Cemmet 

belongs to La’eku son of Geta Walda Delius. 

(4) F. la: A record that Abeto Zafara of Maryam Weha shares land 

with Abba Walda IJawareyat. 

(5) F. la: A note that Gra Geta Ba[u~ey and [Ebnate] (Coptic "Lord?") 

Abba Walda Gabre’el have bought the land of Marigeta Muse in 
Cenkalla for two [waqet] and six[derim] (of gold). 

(6) F. la: A record that Gra Geta Walda Mika’el and the [Maragd] 

(Psalmist?) have bought the land of Gabra Maryam of Maryam 
Waddad for two (waqet] and 1 [alad] (of gold) during the reign 

of Emperor Iyyasu [ill 1784-1788 A.D. ?] . 

(7) F. la: A record that Abeto Walda Sellase has bought the land 

of Absadi Haylu for three [waqet] and three [derim] (of gold) in 
the reign of Emperor Iyyasu [ill 1784-1788 A.D.?]. 

( [Absadi ] could be a title rather than a name following the 
pattern here "Psalmist"? which could be an abbreviation of 
[abselidis]. See also Varia (13) below.) 

(8) F. la: A record about land bought by Mammere Walda Amlak from 

[Dag w g w as] (preparer of parchment) Kenfa Rufa 5 el for three fclerim] 
of gold during the reign of Emperor gezqeyas [1789-1794]. 

(9) A record about land sold to Naggade (merchant) Habtu for 

three tie rim] of gold in the reign of Emperor Hezqeyas [1789-1794]. 

(10) F. lb: A record about land transferred to Ato Zekra Amlak in 

return fbr seven [waqet] and one [alad] of gold which his relations 
owed him during the reign of Super or Iyyasu [ill 1784-1788 A.D.?]. 

(11) F. 4b: A note on the condition of land transaction from f'Aqqabe] 

Kef la MikaPel to Marigeta Walda Le'ul. 

(12) F. 4b: A record of land transaction from Abba Walda Maryam to 

Gra Geta Kenfu because of one ^lad]of gold the former borrowed 
from the latter. 

(13) F. 4b: A record about land bought by Abba Walda Maryam from 

[Absadi] Setiin for seven [paw] (salt) during the reign of Emperor 
G w alu [Eg w ala §eyon l801-l8l8 A.D.]. 

(14) F. 226b: A will of Liqe Bagalotu giving his land and house to 

Wayzaro Ayta. 

(15) F. 226b: A record of the land sold by Mammere Walda Kiros to 

Alaqa Zena for eight [derim] of gold. 

(16) F. 226b: A note on the number of people serving, probably at 

St. Fasidadas church. 

(17) F. 226b: A record of the land sold by Qagala to Gra Geta 

Kabte for two [waqet] and one [alad] of gold during the reign of 
Emperor Takla Giyorgis [1779-1800 A.D.]. 

F. 226b: A record of the land of Alaqa Zena which was sold 

by his son Aglog to Qan Geta Gabra Kidan for eight [paw] (salt). 
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(19) F. 226b: A record about land given to Mammere Walda 

Ewos^atewos by Wayzaro Alenas. 

All these lands mentioned are church holdings [rim] of the church of 
St. Fasiladas. 

(20) Ff. 1 6a, 32a, 44a, 60a, 76a (margins): Hymn to St. Mary "Had 

you not been born, my Lady [emma itawaladki egze’eteya]. 

(emma itawaladki egze’eteya mannu em-kona gadeqa/beki 
tanse’a ba-ha£;i 5 at za-wadqa/Maryam za-konki la-resna 
malakot merfaqa/ ), f. 16a. 


According to the original colophon (f. 225a) this beautifully copied 
manuscript belonged to St. Fasiladas church, given to it by Walda Fasiladas. 

The note of ownership by Madhane c Alam and the style [arke malk za-Qeddus 
Madhane c Alam] suggest that it was among the collections of Emperor 
Tewoderos [1855-1868] for his new church in Magdala [Maqdal(l)a] . The 
note in transliteration "Gubay malk."? (f. 2a) by an English hand may even 
suggest that it could have fallen in the hand of the British Expedition 
against Emperor Tewoderos in 1868 and taken to the United Kingdom. In 
addition, the serial number 331 assigned to it on (f. lb), was written 
apparently at the office of the Secretary of State by the same hand that 
wrote the serial number 393 assigned to British Museum Or. 819, which is 
the [Kebra naga§t] (one of those manuscripts plundered by the British 
Expedition, presented to the British Museum, but ultimately restored to 
Prince Kasa. See EMML Pr. No. 50, verso of the first fore guard leaf 
and Wright p. 297/8.) Later on it was purchased (from?) by Dabtara 
Eleyas and given to Kidana Mehrat church (f. 31b). 

Note of ownership by Tawalda Madhen written probably by the hand of the 
copyist (f. 16a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 226b. 

F. 15 torn affecting slightly 3 lines. 

Ff. 59b and 173b blank. 

Ff. 30b-31a# 121a and l68b filmed twice. 

Ff. 104b-105a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 1298 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 29-5 x 23-5 cm., 101 + 3 ff*, 3 cols., 27-37 lines, 1913-1926 
(prayer for Metropolitan Matewos [I88I-I926] and the place for the Emperor 
or [negu£] is left blank., which would suggest the period between Menelik 
and Zawditu. There is no indication that the name gayla £ellase mentioned 
on f. 63b is that of Emperor Haile Selassie I [1930-1974] • 


FUNERAL RITUAL 

Ff. 2a-101b: Funeral Ritual [Mage[iafa genzat]. 

Incomplete with lacuna after ff. 2a, 75b and 79b. 

Introduction, f. 2a. 

Discourse of St. Athanasius, f. 3 a * 

About the book that came from Jerusalem, f. 8b. 

Prayer of Penitence, f. 17b. 

Prayer with the name [ba-semu] also called [galota maqaber], f. l8b. 
Bandlet of righteousness [lefafa gedq], f. 19b. 

Prayer for the agony of death, f. 20b. 

Preaching of Elijah the prophet, f. 20b. 

Supplication [mastabq w e c ] for the dead, f. 21b. 

Five prayers for the journey to heaven, f. 23b. 

Scriptural reading for particular classes of people, f. 28b. 

Deacons, f. 28b. Bishops, f. 4la. 

Men, f. 32a. Priests, f. 43b. 

Boys, f. 35b. Monks, f. 46a. 

Women, f. 37b* Nuns, f. 48a. 

Girls, f. 39 a * 

Homily for all the dead, f. 49b. 

Scriptural readings for women who die during Passion Week, f. 52b. 
Scriptural readings for men who die during Passion Week, f. 53 a * 

Funeral prayer for women who deliver while dying, f. 55 a * 

Prayers of the big funeral [genzat za-yetnabbab ba- c abiyy fetfciat], 
f. 56a. 

Prayer for burial, f. 59 a * 

Prayer of Penitence, f. 60b. 

Homily for burial, f. 62a. 

Prayer for the dead who gave alms, f. 62a. 

Homily of Abba Salama, f. 63b. 

Prayer of Penitence, f. 66a. 

Prayers and scriptural reading for the different memorial days, f. 67b. 
3rd day, f. 67b. 40th day, f. 70b. 

7th day, f. 68b. 40th, 60th and 80th day, f. 72a. 

12th day, f. 69b 

Short prayers which are usually 4 to 7, but here their number is 
unknown, due to lacuna. 

1. tEgziab[ier amlaka hayyalar], f. 74a. 

2. fegzi’o eezi’a manafest], f. 74b. 

3. [Nastaba^cf e'akka], f. 75b. 

4. [Egzi’abtier amlak ahaze k w ellul f. 75b. 
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The story of the man who did not fear God, only second half, due to 
lacuna, f. 76 a. 

Homily of St. James of Sarug, f. 77a. 

The story of the sinful woman who annointed our Lord with unguent, 
f. 87 a. 

Prayer mentioning the canaanite woman, f. 88 b. 

Prayer of incense [palota c efcan], f. 88 b. 

Ten blessings, numbered: 

1st blessing is that of Abuna Samu’el, f. 94b. 

2 nd blessing, f. 95 a. 

3rd blessing, f. 95a. 

4th blessing, f. 95 b. 

5th blessing, f. 95b. 

6 th blessing (indicated), f. 95 b. 

7 th blessing, f . 95 b. 

8 th blessing, f. 96 a. 

9 th blessing, f. 96 b. 

10 th blessing (not so numbered), f . 97 a. 

Bandlet of righteousness [Lefafa ?edq], f. 97b. 
Prayer-petition-supplication, f. 100b. 


Copied by Gabra fleywat, ff. l4a and 15b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian studies, ff. la and 101b. 
Ff. lb and 2b blank. 

Ff. 65a, 68b-69a and 75a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1299 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 12.5 x 22 cm., 142 + 2 ff., 2 cols., 18 (very rarely 17) lines, 
20th c. 


Dersana Mika ’el 
IMAGE OF ST. MICHAEL 

1) Ff. la-2a: On the importance of celebrating the feasts of St. 

Michael - unfinished - see 2) below. 

2) Ff. 4a-7a: On the importance of celebrating the feasts of St. 
Michael as an introduction to the [Dersana Mika’el] see 4) below. 

3) Ff. 7a-8a: Image of St. Michael [Malke’a Mika’el] - [Walda Yared 

Henok] - unfinished. 

4) Ff. 10a-l4lb: Homiliary for the monthly feast of St. Michael 

the Archangel [Dersana Mika’el]. For each month there is a 
homily [dersan] based on a miracle or two by the Angel, a miracle 
[ ta’ammer] and the Synaxary entry of the month [wa-ba-zatti 
c elat] with the greetings: 

(1) Ff. 10a-23a: 12th of Hedar: Homily by Demetrius [DamStewos], 

Patriarch of Alexandria [for the name see EMML Pr. No. 1433, 
1), (l)] f. 10a; miracle f. 17a; Synaxary (Joshua), f. 20a; 
greeting, f. 22a. 

(2) Ff. 23a-33b, 12th of TahSaS: Homily, f. 23a; miracle, f. 30b; 

Synaxary (the three children of the book of Daniel), f. 32b; 
greeting, f. 33a. 

(3) Ff. 33a-48a: 12th of Jerr: Homily, f. 33a; miracle, f. 45b; 

Synaxary (Jacob), f. 47a; greeting, f. 47b. 

(4) Ff. 48a-55b: 12th of YakkStit: Homily, f. 48a; miracle, 

f. 52b; Synaxary (Samson), f. 54b; greeting, f. 55b. 

(5) Ff. 55b-79b: 12th of Maggabit: Homily by Patriarch of 

Antioch (no name), f. 55b; miracle, f. 76b; Synaxary (Balaam), 
f. 79b; greeting, f. 79L. 

(6) Ff. 80a-91a: 12th of Miyazya: Homily by "the orthodox" 

bishop Yogannes, f. 80a; miracle, f. 86b; Synaxary (Jeremiah) 
f. 90 L; greeting, f. 94a. 

(7) Ff. 91a-97b: 12th of Genbot: Homily by Yogannes bishop of 

the land of Ethiopia, f. 91a; miracle, f. 93L; Synaxary 
(Habakkuk), f. 97a; greeting, f. 97b. 

(8) Ff. 97b-109b: 12th of Sane: Homily by yohannes bishop of 

the land of Axum, f. 97b; miracle, f. 106a; Synaxary (church 
of St. Michael in Alexandria), f. 109a; greeting, f. 109b. 

( 9 ) Ff. 110a-119a: 12th of garni e : Homily, f. 110a; miracle, 

f. 115b; Synaxary (Sennacherib ^ f. Il8a; greeting, f. 119a. 

(10) Ff. 119a-125a: 12th of Nagase: Homily, f. 119a; miracle, 

f. 123b; Synaxary (Emperor Constantine), f. 124b; greeting, 
f. 125a. 
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(11) Ff. 125b-131a: 12th of Maskaram: Homily, f. 125b; miracle, 

f. 129b; Synaxary (Isaiah), f. 131a; greeting, f. 131a. 

(12) Ff. 131b-l4lb : 12th of Jeqemt: Homily, f. 131b; miracle, 

f. 137a; Synaxary (Samuel), f. l40a; greeting, f. l4lb. 

5) Ff. l4lb-l42b: Prayer with secret names [asmat] that God gave 

to St. Michael the Archangel (asmat za-wahabo Ezgi’abfcer la- 
qeddus Mika 3 el liqa mala’ekt za-tage^ifa ba-yamana kenfu-asle, 
5ppa, sale 5ppas ). 


Copied by a careless copyist, probably from an unreliable text. 
Miniature : 

(1) F. 2a: God the Father. 

(2) F. 3a: A saint with two wings and with a cross in his hand. 

(3) F. 9b: St. Michael the Archangel. 

Decorative cross, f. 3b. 

Illuminations, ff. la, 4a, 80a and 110a. 

Ornamental designs, ff. 2a (fragmented) 91 a an d 97b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 142b. 

Ff. 8b-9a blank. 

Ff. 17a and 8lb-82a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1300 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 2 6 x 23 cm., 147 ff., 2 cols., 18 lines, 17th- l8th c. 


THE PRAISES OF GOD 

Ff. 2a-l46a: The Praises of God [Weddase amlak]. 

Devotional groups of prayers for each day of the week: for detail see 

EMML Pr. No. 1432. 

(1) Ff. 2a-19b: Monday: Prayers uttered by St. Basil, bishop 

of Caesarea. 

(2) Ff. 20a-46b: Tuesday: Prayers taken from a homily by St. 

Ephrem the Syrian. 

(3) Ff. 46b -68a: Wednesday: Prayers taken from a homily by 

St. Ephrem the Syrian. 

(4) Ff. 68a-95b: Thursday: Prayers compiled from the words of 

St. John (Saba), the Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi]. 

(5) Ff. 96a-115b: (a) Prayers of Abba Sinoda the Archmandrite 

[Arsay Marteyades], f. 96a; (b) Prayers of Pachomius the 

Abbot [Abba fak w mis aba dergatat], f. 106a. 

(6) Ff. 115b-129b: Saturday: Prayers compiled by St. Athanasius 

Patriarch of Alexandria from Coptic hymns. 

(7) Ff. 130a- l46a: Sunday: Prayers of St. Cyril, Patriarch of 

Alexandria. 


Varia : 

(1) F. la: Insufficiently legible Amharic note which seems to be 

on appointments of dignitaries. It mentions reign of Emperor 
Dawit . 

(2) F. la: An Amharic note of genealogy that mentions the name 

Galawdewos . 

(3) F. lb: Absolution of the Son by a relatively late hand. 


Original name erased and substituted by Yofrannes by a hand of the same time, 
ff. 19b, 21a and passim. 

Simple decorative design by a later hand, ff. l46b and 147b. 

A crude figure of a person by G W abana, f. l47b. 

Note of ownership by Zawdu, f. 8b and Gabra Krestos, f. l47b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 147a. 

Ff. 17b-l8a, 19b-20a and 84b-85a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1301 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 33* 


Parchment, 28 x 32 cm., 91 ff • , 2 cols., 25-26 lines, 1841-67 (prayer 
for Metropolitan Salama [ 18 UI-I 867 ], f. 43b), but also mentions the 
year 1871 E.C. (= 1878/9 A.D. ), (f. 7b). 


FUNERAL RITUAL 

Ff. 3a-91a: Funeral Ritual [Magefrafa genzat]. 

Introduction, which includes reading from the Psalter, f. 3a. 
Homily to be read when the soul departs, f. 11a. 

Prayer of Our Lady Mary, f. 13b. 

Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq], f. l6a. 

Prayer with the names of Christ revealed to His angels, f. 17a. 
Discourse of St. Athanasius, f. 19a. 

About the book that came from Jerusalem, f. 22b. 

Prayer of Penitence, f. 28a. 

Scriptural readings, f. 29a. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 31b. 

Prayer of Penitence, f. 31a. 

Prayers at each of the Seven Stations for the dead, f. 32b. 
Prayers when the dead leaves the house, f. 32b. 

Prayers at the 2nd Station, f. 35a. 

Prayers at the 3rd Station, f. 37a. 

Prayers at the 4th Station, f. 39 a * 

Prayers at the 5th Station, f. 4la. 

Prayers at the 6th Station, f. 42b. 

Prayers at the 7th Station, f. 44a. 

Prayer at the church, f. 45b. 

Prayer at the grave, f. 46b. 

Prayer while burying, f. 47a. 

Homily for burial, f. 49 b. 

Homily of Abba SalSma, f. 50a. 

Scriptural reading for the particular classes of people, f. 53a. 
Bishops, f. 53a. Boys, f. 62a. 

Priests, f. 55a. Nuns, f. 63 b. 

Monks, f. 58a. Women, f. 64b. 

Men, f. 60a. Girls, f. 66 a. 

Prayers and Scriptural readings for the different memorial days, 
f. 69 a. 

Prayer for the 3rd day, f. 69 a. 

Prayer for the 6 th [sic] day, f. 70a. 

Prayer for the 12th day, f. 70b. 

Prayer for the 40th day, f. 71b. 

Prayer for the 4oth, 60th and 80th day, f. 73a. 

Five short prayers: 

1 . ( 0 -amlaka manifest), f. 75 a. 

2. (O-egzi’o egzi’a hayyalan), f. 75b. 

3. (Wa-ka c ba nastabaq w q w e c akka), f. 76 b. 
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4. (Egzi 3 abtier amlakena ahaze k w ellu), f. 76 b. 

5. Prayer of Matthew (Ebarrekakka), f. 77a. 

Homily of St. James of Sarug, f. 77b. 

Homily on the importance of commemorating the dead [tazkar] based 
on the story of the man who did not fear God, f. 82b. 

Prayer of Penitence, f. 84b. 

Scriptural reading for men who die during Passion Week, f. 87 a. 
Scriptural reading for those who die during Passion Week, f. 88 a. 
Blessing of Abba Samu’el, f. 89 b. 


Many folios are very dark, most of them blotted, some worn out and the 
numbers of the folios are in many cases not legible. 

Copied by Walda Takla Hfiymanot, f. 82b. 

Simple decorative designs, ff. 3a and 11a. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 3a and 91a. 

F. 2b: "MS 33 HSIU". 

Ff. la-2a and 91b blank (save for pen trials). 

F. 2b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1302 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 29. 

t 

Paper, 27 x 19 cm., 164 + 2 ff., 2 cols., 24-25 lines, dated (f. 5a) 

1932 E.C. (= 1939/40 A.D.). 

Dersana Eleyas - Dersana Giyorgis - Miracles of St. George 

1) Ff. la-8la: [Dersana Eleyas] included are: 

(1) Ff. lab: Synaxary entry for the 1st of Tah£a& for the 

commemoration of Elijah the prophet. 

(2) Ff. lb-4b: Synaxary entry for the 6th of ferr for the 

commemoration of Elijah the Prophet. 

(3) Ff. 5a-8b: The Life of Elijah, called here [Gadla Eleyas] 
but is actually an introduction to the homilies that 
follow. 

(ba-sema Ab neweften gadla Eleyas ba-sema Sellase 

wahed za-ba-tawahedo yesged [sic] /fatla tesla£tu [sic] 

za-iyyetgammad/ neqaddem ba-rade 3 eta Egzi’abfcier wa-ba- 

£annay habtu wa-ba-galota la-egze^etena getiifa dersanu 

la-Eleyas c abiyy nabiyy 1 za-em-10 wa-5 nabiyat abiyyan 
wa-we 3 etussa Eleyas hawareya mesla frawareyat 

(4) Ff. 8b-8la: Homiliary for the monthly feast of Elijah the 

prophet [Dersana Eleyas]. 

(a) Ff. 8b-79b: The homilies for the months: 

Taftsas, f. 8b. 

( wa-hallo 1 be 3 esi ba-hagara Tesbeyan za-Gala 3 ad 

za-em-nagada Le 3 ewi [sic] za-semu Iyyaseneyo wa-sema 

be 3 esitu Tona ) 

Yakkatit, f. 15b. 

( wa-Ake’ab negu£ [sic] es20 3 el kona ya&asse6 

ba-bezuh gebr ) 

Maggabit, f. 21b. 

( wa-arga ba-ma c at we 3 etu mal 3 ak za- 3 ekayo[?] 

Eleyas nabiyy qedma Egzi’abfrer k w ello za-yebelo ) 

Miyazya, f. 28a. 

( wa-enza hallo Eleyas westa Serapta beta be'esit 

maballat — -) 

Genbot, f. 33b. Teqemt, f • 55b. 

Sane, f. 40a. Naftase, f. 62a. 

IJamle, f. 45 a. Maskaram, f. 68b. 

ferr, f. 50a. Hedar, f. 72b. 

(b) Ff. 79b-80b: Prayer to be recited at the end of each 

[dersan] . 

(wa-enza tesabbeku wa-tanabbebu zanta dersana la- 
lla-warhu anbebu zanta galota ba-bba-tafgametu enza 
teb 3 elu'[sic] o-Henok wa-Eleyas agberta Krestos 
me 3 emanan ella em- c alam nabiyat ) 

(c) Ff. 80b-8la: About the [dersan]. 
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2) Ff. 8la-l49a: Homily on St. George called here [Gadla Giyorgis] 

by Theodotus of Ancyra inconsistently divided into the days of 

the week and the months of the year. See Wright (B.M. ) CCLXXXVIII, 
p. 189, and Zotenberg (B.N. ) No. 133, 3^ P» 199* 

(ba-sema Ab gadl za-darasa begu c Ej?pis Qoppos Kebur Abba 

Tewodo^os za-Anqura ba- c elata tazkaru la-gefciaya [sic] gedq 

kebur wa-le c ul terufa gadl Mar Giyorgis — ) 

3) Ff. l49a-l62b: Miracles of St. George [Ta^ammera Giyorgis]: 

(1) Saqrapes, f. 149a. 

(2) Endereyas, f. 151b. 

(3) The man with evil spirit, f. 153b. 

(4) The Jew who uses magic [£eray] for burglarizing, f. 155a. 

(5) The Jewess who could not deliver, f. 156b. 

(6) The son of Niqodimos from the land of [Fars], f. 158a. 

(7) The two Samaritans and the two lions, f. 158b. 

(8) The son of Saqra^es who was possessed by evil spirit, 

f. 159b. 

(9) The man who stole church properties [neway], f. l6la. 

(10) Concluding prayer, f. l62a. 


Copied very badly. The copyist does not seem to have any knowledge of 
Ge c ez. 

Varia: 

(1) F. 78b: Unfinished Amharic sentence referring to income by 

ordaining deacons. 

(2) F. l64a: Incipit of 5 miracles that are not copied in this 

manuscript. 

(3) F. l64a: A note in Amharic about rent [ya-bet kiray] . 

(4) F. l64a: [ya-hedar 9 qan gana altagammaramm] , a reference 
to uncopied section. 

Copied by Baqqala Asrass with baptismal name Walda Maryam (ff. 4b, 106b 
and l64b) for Metropolitan Luqas (of Arusi?) ff. 4b, 45b and passim; 
but prayer also for Walda Giyorgis (probably Walda Giyorgis Walda Yohannes 
the prime minister and §afrafe Te'ezaz who was demoted to the rank of 
governor of Arusi) ff. 91a and 125a. 

Note of ownership by Tafarra , verso of the 1st fore guard leaf. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the second fore 
guard leaf and f. 162b. 

Verso of the 1st and recto of the 2nd fore guard leaves carry the trademark 
of the paper factory: "FABRICA DI CARTA BUSTE E REGISTRI" in print. 

F. l63ab blank. 
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EMML Pr. No. 1303 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 38 . 


Paper, 23.5 x 18 cm., 170 + 19 ff., 2 cols., 23 lines, dated (colophon, 
f. 120a) Terr, 1938 E.C. (= Jan. /Feb. 1946 A.D.). 


THE LIFE OF JOHN THE ORIENTAL 

I. Ff. 4a-127b: The Life of Abba Yotiannes MeSraqawi. See EMML Pr. 

No. 119. 

(1) Introduction, f. 4a. 

(ba-sema Egzi 3 abtier Ab wa-kona ba-we 3 etu mawa c el tenta 

muladu la-zentu be^u'awi dawala Fel£ enta ye 3 eti keflomu 
la-Lewaweyan ) 

(2) History of the birth of Abba Yotiannes. 

(wa-hallo 1 be’esi em-zamada nagast ba-hagara Fel£ za-semu 
Dilasor wa-sema be 3 esitu Emmena geyon wa-2-homu keburan 
gadqan ella albomu welud ) 

(3) His call to spiritual life, f. 32b. 

(4) His call to Ethiopia, where he met (?) also Abuna Takla Haymanot, 
f. 57a. 

( ye’eze fa c medra Iteyoppeya esma kefleka wa-em-Iteyoppeya 

nebar Dabra Libanos mareta Maqaberihu la-Takla Haymanot ), 

f. 57b. 

(5) Chronology of his life, f. Il4a. 

(6) The story of the departure of his body to Egora, f. Il4b. 

II. Ff. 121a-127b : Combat of John the Oriental [ Gadla Yotiannes Me£raqawi] 

(ba-sema Egzi’abjier Ab sema c eke o-tiezba E20 3 el wa-labbu magetiafa 

gadlu la-kebur wa-la-bepu c Abuna Yotiannes Me^raqawi za-^araqa em- 
betiera pebati ) 

III. Ff. 127b-170b: Miracles of John the Oriental [Ta J ammera Yotiannes 

Mesraqawi] written by Sarkeyal during the reign of King Yekunno Amlak(?) 

(ba-sema Ab newa££en la-bepu' wa-la-heruy Abuna Yotiannes magetiafa 

ta 5 ammerihu enta gahafo Sarkeyal rad 3 ba-ge c eza zi 3 ahu ba-mawa c ela 
negusena Yekunno Amlak — ) 

1. Maqabis and his wife Qiras, f. 128a. 

2. The sexton [ c aqqabe beta krestiyan], f. 130b. 

3- The wealthy man from Balasa, f. 13313 • 

4. The woman who had a son with evil spirit, f. 134a. 

5. The horse keeper of the king, f. 134b. 

6 . The adulteress, f. 136 a. 

7- The moslem [tenbalawit] woman, f. l40b. 

8. The man who was killed by robbers, f. l44a. 

9 . The man who was very ill and who commemorated the birth of the 
saint, f. 146b. 

10. Abuna Yotiannes and the people of Libanos, f. 147a. 

11. The sterile woman, f. l48a. 

12. Prince Tewofelos and his wife Abrosqela, f. l48b. 

13. The woman who loved evil deeds, f. 153b. 

14. 12th Maggabit when his body was translated after 150 years, f. 155a. 
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15. The noble [ angebenawit ] woman, f. 156b. 

16. The bishop of Constantinople, f. 157b. 

17. The rich man with evil spirit, f. 158b. 

18. The nun who was greedy for food, f. l60b. 

19. The famine, f. 162b. 

20. The man from ge^iga who feared God all his life, f. 167b. 

21. The Levite [Lewawi] from the land of gelales who was Christian 
in name, but Moslem [tanbalawi] in deeds, f. 169a. 


Simple designs, ff. Il4b, 120a, 158b, l60b, l62b, 167b, 169a and 170b. 

Copied by the careless hand of Kef la gadeq for Metropolitan Luqas of Arusi 

(f. 2b and colophon, f. 120a). 

Varia: 

(1) F. 2b: A receipt for $15 by Alaqa Habta Giyorgis for copying 

[this] [Gadla Yotiannes], dated 1938 E.C. 

(2) F. 2b: A letter to Abuna Luqas by Alaqa Habta Giyorgis 

concerning the copying of the manuscript and handing it over 
to the Bishop, dated Yakkatit 13th, probably of the year 1938 
E.C. See the preceeding note (f. 2b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and 170b. 

Ff. lb, 3ab and 120b blank. 

F. la is also made blank by erasing the name Walda Yofciannes. 

F. 52b-53& and 133b-134a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1304 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 23-5 x 18.5 cm., 53+1 ff. , 2 cols., 17-24 lines, 19-20th c. 


THE MIRACLES OF MARY 


2a- 1 

52b: 

(1) 

Ff. 

(2) 

Ff . 

(3) 

Ff. 

(4) 

Ff. 


The Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam]. 

2a-4b: Introductory rite [Magefrafa ser'at]. 

4b-5b: Hymn to St. Mary, "I worship thee" [esagged laki]. 

5b-6b: Introductory exhortation. 

7a-52b: 44 Miracles of Mary; the last one is incomplete. 


Varia: 

(1) F. 53a: Hymn to Jesus Christ "Jesus Christ whose name is 

sweet", [iyyasus Krestos £e c uma sem], unfinished. 

(2) F. 53a: Prayer of Simon, the 15th biblical canticle of the 

Psalter [Dawit], considered here as a Miracle of Jesus [Ta^ammera 
Iyyasus ] . 

(3) F. 53ab: Varia ( 2 ) above, but copied by a different hand. 

Miniature: 

(l) F. la: Madonna and Child with two angels, one on either side. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 53b. 

F. lb blank. 

Ff. lb-2b and 4b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1305 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20.5 x 16 cm., 65 ff., 2 cols., 20 lines, 1865-1913 (prayer for 
Menelik, f. 11a). 


THE MIRACLES OF MARY - THE MIRACLES OF GEORGE - THE MIRACLES OF JESUS 

1) Ff. la-58b: The Miracles of Mary [Ta’ammera Maryfim] . 

(1) Ff. la-7b: Vision of John, Son of Thunder, about the 

Miracles of Mary [Ra’eya ta’ammer]. 

(a) Ff. la-4b: About Christian Baptism [ba’enta fcemqat 

za-Krestenna] . 

(b) Ff. 4b-7b: About Almsgiving [ba’enta megwat]. 

(2) Ff. 7b-lla: Introductory rite [Magefrafa £er c at]. 

(3) Ff. lla-58b: 46 Miracles of Mary. 

2) Ff. 59 a- 62a: Miracles of St. George [Ta’ammera Giyorgis]. 

(1) The thief [saraqi] who swore that he did not steal, f. 59a. 

(2) The paralitic, f. 59 a - 

(3) The rich woman whose money was stolen, f. 59^* 

(4) St. George coming late at a meeting with other saints, f. 6 la. 

3) Ff. 62b-65a: Miracles of Jesus [Ta’ammera Iyyasus]. 

(1) Observing the Sabbath, f. 62b. 

(2) "Jesus cried with a loud voice saying, Eli, Eli, lama 
sabachthani?", f. 63 a. 

(3) The young Jesus in the school, f. 64a. 

(4) Jesus riding the ray of the sun while playing with other 
children, f. 64b. 


Very much darkened, spoiled with water and folios are cut. 
Copied by Hayla (Maryam), f. 11a. 

F. 65b blank (save for scrawls). 

Ff. 54b-55a filmed twice. 
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EMML Br. No. 1306 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 19x18 cm., 117 ff., 2 cols., 19 lines, l8-19th c. 


THE HARP OF PRAISE 

Ff. la- 117a: The Harp of Praise [Arganona weddase]. 

Monday, f. la. Friday, f. 72b. 

Tuesday, f. 24b. Saturday, f. 99 a * 

Wednesday, f. 37b. Sunday, f. 108b. 
Thursday, f. 56 b. 


Decorative designs, ff. la, 24b, 37b, 56 b, 72a, 99 a and 108b. 


Varia: 

(1) F. 108a: 14 lines of hymn for the nativity - mainly indications 

and incipits of Psalms. 

(2) F. 117ab: Prayer of the Laity [galot za-me c emanan] . 

The ink has faded. 

F. 116 is partially torn out affecting half of the column. 

With the exception of few places slightly damaged by water, the text is 
clear and carefully copied. The name of the original owner is erased 
and occasionally substituted by Abuna Fe££efra geyon (f. 37b). 

Note of ownership by Tasfay Hagos, ff. 68a, 80a and 98 a and by Fessefra. 
Also the name Halaqa Hagos appears on f. 101b. 

Scrawls on many folios. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 117b. 

Ff. 26b-29a, 38b-39a and 80b-8la filmed twice. 
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EMML Er. No. 1307 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Abaha. 


Parchment, 18.8 x l8 cm., 147 ff., 2 cols., 15-18 lines, for estimation 
of date see individual entry. 


THE HARP OF HtAlSE - PENITENTIAL RITUAL - IMAGE OF THE APOSTLES 

MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-129a: The Harp of Praise [Arganona weddase], l8th c. 

Monday, f. 3a. Friday, f. 93b. 

Tuesday, f. 24b. Saturday, f. 111b. 

Wednesday, f. 46a. Sunday, f. 120a. 

Thursday, f. 69a. 

2) Ff. 129b-131a: Ritual for Penitential Baptism [Magefciafa qeder], 

19th c. 

(1) Ff. 129b-130b: Orders [te’ezaz] for those who lapse 

(ba -sema te’ezaz za-£ar 5 u nabiyat wa-Jiawareyat 

310 wa-& retu c ana haymanot ba’enta za-dehga ) 

See Wright (B.M. ), CCLXX, 3, p. 180. 

(2) Ff. 130b-131a: The principal prayer. 

The prayers and readings are either given in incipit or 
indicated [bal]: 

Prayer of Thanksgiving [galota ak k atet], f. 130b. 

Scriptural readings in incipit , f. 130b. 

Pas • 50, 14, 24, 29, 31, 37, 38, 75, 102, 111, 113, 112, 

116, 117. 

I Tim. 1,3-?; I Jn. 5,5-?; Lk. 15,3-14. 

(See EMML Pr. No. 1496, f. 143a). 

Supplications [gawatew], f. 131a. 

Nicene Creed, f. 131a. 

Prayer of incense, f. 131a. 

Prayer of Thanksgiving, f. 131a. 

The 150 Psalms of David, f. 131a. 

3) Ff. 132a-139b: Hymn to St. Mary with the saints of 36 stanzas 

including one [salam], l6th c. 

See EMML Pr. No. 1206 13) (l). 

(Addam wa-Abel Set wa-Henos Qaynan wa-Malale’el / Yared Henok 
wa-Matusala nawwihana mawa c el / Lamefr wa-Noh wa-Sem sannayana 
kefl / are’esta abaw ella ^ergewan ba-sahl J ba’enti’aya 

galleyu mesla Maryam dengel / ). 

Each stanza, when not addressed to St. Mary, is concluded with 
a sentence that begins with either [mesla Maryam] or [ba 5 enta Maryam]. 

4) Ff. 132b -139b (upper margin): Catechism called here "The Gate of 

Faith" [Anqaga haymanot], late l6th c. 

(zatti mage[iaf anqaga haymanot fenot ye 5 eti la-k w ellu Krestiyawi 
[sic] enta tabaggetio haba freywat wa-madhanit. ba-mannu tamallek 
ba-Ab wa-Wald wa-Manfas Q.eddus ). 

5) Ff. l40a-l45b: Image of the Apostles [Malke’a Hawareyat], early 

l6th c. 


320 



EMML Pr. No. 1307, cont. 

(salam ebl la-asmatikemu zekra enta ye£e c em ma c ara / Jiawareyat 
awger za-tetlewu adbara / kama za-ajiadu be’esi eweddesakkemu 
me c ra/esma newayakemu Iyyasus dammara / salam la-zekra semekemu 
za-J;eqqa aftawi / ). 

6) Ff. l46a-l47a: 1 miracle of Mary, early l6th c. 

(l) The woman who lost her silver plate in a spring in Egypt 
on St. Mary’s day, f. l46a. 


Varia: 

( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 

( 10 ) 

(ID 


F. 2a: Prayer for painless delivery of a child. 

F. 2a: The names Salomon and Gabre’el in four directions of 

a rectangular chart with other letters and a star filling the 
empty boxes in the chart. Beneath the chart there is the 

statement [ la-fremama ] "For the Pain of [bSrya demon]". 

F. 2b: Prayer for those who make offering (Brightman, p. 203, 

18-25). 

F. 45b: Prayer of [asmat] to prevent a slave from running away. 

(lohe ma’elohe malales afa £alasen ) 

F. 131b: Prayer of [asmat] to keep Te'ege^t in the house of 

Batrrey. The relationship of the two - husband/wife or master/ 
slave - is not clear. Also the incipit is not clear. 

F. 131b: Prayer of [asmat] against thunder bolt. 

(galota mabraq gabala nasaqne gadeld gabala nasaqne ). 

F. 139b: The first stanza of [Mazmura dengel] rubricated for 

Monday . 

F. 147a: The prayer "Pilot of the Soul: from the missal 

(Brightman, p. 24-3, 11-17)* 

F. 147a: The prayer before the communion of the congregation, 

from the missal (Brightman, p. 240, 18-30). 

F. 147b: Homology from the missal, fragment (Brightman, p. 239> 

3-13). 

F. 147b: What seems to be [asmat] prayer against snake. 

Insufficiently legible due to erasure. 

(a^azku qaraga ag’apa masqalu la-egzi 5 ena Iyyasus 

Krestos za-arwe la-arwe regezza ). 


The [Arganona dengel] is purchased by Ananeyos (f. 129a) a name that 
substituted the erased name of the original owner (f. 39 a )* Sarga Ab is 
the name substituted in the [Ta’ammera Maryam], (ff. 145a and 147a). 

Note of ownership by Mammere Tafarra (f. la) and by Beta Giyorgis (f. 24a). 

Pen trial by Gabra Maryam (f. lb). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and l47b. 


Ff. 5b -6a and 33b -34a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 36A- 


Parchment, 18.5 x 18 cm., 197 + 1 ff., 2 cols., 15-16 (rarely 17 ) lines 
(18-20 lines, ff. 191b-197b), 17-l8th c. 


THE PRAISES OF GOD - MISCELLANEA 

1) Ff. 2b-4b: Litanical prayer to Jesus Christ "For the sake of Mary 

thy mother" [ba’enta Maryam waladiteka]. 

A prayer of a group of sentences each of which starts with 
[o-egzi J eya Iyyasus Krestos ba’enta Maryam waladiteka ]. 

2) Ff. 5&-191&: The Praises of God [Weddase amlak]. 

See EMML Pr. No. 1432. 

(1) Ff. 5&-25b: Monday: Prayer uttered by St. Basil, Bishop 

of Caesarea. 

(2) Ff. 25b-6la: Tuesday: From the homily of St. Ephrem of 

Syria. 

(3) Ff. 6la-88a: Wednesday: From the homily of St. Ephrem of 

Syria. 

(4) Ff. 88a-121a: Thursday: Prayers compiled from the words 

of St. John [Saba], the Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi]. 

(5) Ff. 121a-l48a: Friday: (a) Prayers of Abba Sinoda the 

Archimandrite [Arsay mStredeyas], f. 121a; (b) Prayers of 
Pachomius the Abbot [Abba pak w mis aba dergatat], f. 136a. 

(6) Ff. l48a-l69a: Saturday: Prayers compiled by St. Athanasius 

Patriarch of Alexandria from Coptic hymns. 

(7) Ff. l69a-191a: Sunday: Prayers of St. Cyril, Patriarch 

of Alexandria. 

3) . Ff. 191b-196b: Hymn to St. Mary in Amharic "from [Mes^ira gegeyat]" 

"Mystery of the flowers". 

The hymn reviews the history of salvation in a rhyming composition, 
l8th c. See Dillmann (B.M. ), LXIX, p. 57 and Chaine (D'Abbadie), 

No. 235, 3, P- 134. 

(Salam laki Maryam ma^arat / ya-Krestiyan galot / ennaggarallahu 
t;eqit / ka-mes^ira pegeyat / yehennan tanagerre eskefaggem ya- 

tanaggara ya-Maryam galat / ) 

The ink of the last page has faded. 

4) F. 197&b: A list of transgretions. Probably a fragment of 

[Magej^afa qeder]. 

The owners of the manuscript have been many: Qala Awadi (f. 136a), Gabra 

Iyyasus (ff. 5&> 5b and passim ), Walda Giyorgis (f. 5b and passim ), Isayeyyas 
(f. 169a), and Abraskiros Walda Maryam (f. 173a). 

The name of the original owner is erased. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. la. 
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Ff . lab and 2 a scrawls and pen trial. 

Ff. 12b- 13a, 86 b - 87 a, 89 b -90a, 92b and 93b filmed twice. 
Ff. 90b-92a and 93a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 1309 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17»5 x l 8 cm., 1 46 + 1 ff., 2 cols., 15-16 lines, l 8 th c. 


THE HARP OF PRAISE - MISCELLANEA 

1) Ff. 3&-i^5a: The Harp of Praise [Arganona Weddase]: 

Monday, f. 3a. Friday, incomplete, f. 103b. 

Tuesday, f. 27a. Saturday, f. 124a. 

Wednesday, f. 53a. Sunday, f. 134a. 

Thursday, f. 78 b. 

2) Ff. l45a-l46a: Hymn to St. Mary, "I praise thy grace o full of 

grace" [esebbeti gaggaki o-mele 5 ta gagga]. 

3) Ff. 112b-113b: On communal prayer called [mehella]. 

A communal prayer for the time of tribulation. 

(a) Ff. 112b-113a: The times for [mehella]: [mehella ba’ata 

keramt], [mehella Yotiannes]. 

(b) F. 113a: [ 6 er c ata te'eyyent]. 

(c) F. 113 ab : The Prayer of [mehella] "Praise of the Beloved" 

[sebfrata fequr]. 

See Flemming (Berlin) nos. 20, 4, p. 13 and 43, 1, p. 16 and 
Zotenberg (B.N. ) 107, 1°, a, p. 98 and 130 2 , p. 196 . 

(ba-sema Ab ze-sebfrata fequr za-yetma^iallalu bottu 

Krestiyan ba-gize mendabehomu o-be 3 esi Krestiyanawi 
tamajilalu [sic] ba-beta krestiyan wa-degemu) 

Then follow the incipits of the prayers that constitute the 
[mehella] or [ sebfciata fequr]: 

Nicene Creed 

Prayer of Thanksgiving 

Pss. 120, 26, 41, 50, 85 and 123 

Canticles 6 (Menasseh) and 13 (Mary) 

Supplication 
[Egzi’o taSahalanna] . 


Varia: 

(1) F. lab: Prayer of [asmat] against locusts. Damaged by water. 

(2) F. lb: Prayer of [asmat] against locusts. Damaged by water. 

(ba-sema Ab bal mag’a ba-deleqleq kama yadhen sab 5 a wa-tanagaro 
la-Muse ). 

(3) F. lb: Prayer of [asmat] against locusts. Damaged by water. 

(4) F. 2ab: Prayer of [asmat] against wild animals. Slightly damaged 

by time. 

(5) F. 2b: Prater of [asmat] to prevent the falling of hail. 

(a^reqam 7 safongi 7 germu’el 7 ) with diagrams. 

( 6 ) F. 2b: Prayer of [asmat] to prevent the falling of hail. 

(itawred barad za-enbala geruy may ba-medra e[gale] ba- 

Matewos ba-Marqos ) with a diagram. 

(7) F. 2b: Prayer of [asmat] to prevent the falling of hail. 
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(galota barad abred mastabred ta’asar ba-qalu la- 

Egzi’abfcter ). 

(8) F. 2b: Prayer of [asmat] against frost [wag], 

(wag wag anta wag samaya za-taragarreg za-medra za-fazeg ). 

(9) F. 52b: Prayer of [asmat] against leech [alaqt] in Amharic/ 

Ge c ez. 

(ba-egale yallak alaqt ba-samay yinzallel amor a ba-medr 

yaskarakker zagra ka qolla ka-daga ka-magar ka-iarnaq 

ka-sadaq ). 

(10) F. 52b: The lucky [gene't] and unlucky [gengent] days of the 

year for the purpose of working on the farm. 

See E. Cerulli, (Bruxelles), No. 902, A. p. 279. . 

No. 902, A. p. 279. 

Simple design, f. 3a. 

Crude drawing of a person, f. l46b. 

The name of the original owner is erased and substituted by Walda Berhan 
(colophon, f. 145a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore guard 
leaf and f. l46b. 

Ff. la, 2b-3a and 110b-113a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1310 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 18 x 17 cm., 105 + 9 1 col., 15 lines, 20th c. 


Qala haymanot wa-me c edan 

Ff. 2a-105a: A collection of homilies in Amharic called [Qala haymanot 

wa-me'edan] "Religious education and guidance". 

See EMML Pr. No. 1442 1). 

(1) Ff. 2a-19a: On the Ten Commandments. 

(2) Ff. 19a-21a: On lending money [leqafr]. 

(3) Ff. 21a-24a: On teaching the congregation [tagsap]. 

(4) Ff. 24a-27b: On the relationship between children and parents 

[welud wa-abaw]. 

(5) Ff. 27b-30a: That husbands should love their wives [afqero 

edaw la-anestiyahomu] . 

( 6 ) Ff. 30a-31b: That servants should obey their masters. 

(7) Ff. 31b-38b: On prayer [galot]. 

( 8 ) Ff. 39 a -^t>: 0 n fasting [pom]. 

(9) Ff. 44b-51b: On almsgiving [megwat]. 

(10) Ff. 52a-59b: On the clergy [kahnat]. 

(11) Ff. 59t>“66a: On monastic life [manak w asat ] . 

(12) Ff. 66a-73a: On penance [nessefcia]. 

(13) Ff. 73a-79 & : On the dead [mutan]. 

(14) Ff. 79 a- 92a: On monarchs and dignitaries [naga&t wa-mak anent]. 

(15) Ff. 92a-96a: On eating [meg(e)b]. 

(16) Ff. 96 a- 101b : On the Sermon on the Mount or commentary of 

Matthew 5* 

(17) . Ff. 101b-105a: Commentary on the Lord's Prayer. 


This is probably MS. 23 of the Institute of Ethiopian Studies. 
The Amharic is very much influenced by Tegrenna. 

Simple designs, ff. 66a, 73 a and 79 a * 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 105a. 
Ff. 56b-57a filmed twice. 


326 



EMML Pr.' No. 13 11 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 37. 


Parchment, 22.5 x 14.8 cm., 147 ff . , 2 cols., 25 lines, 1847-1855 A.D. 
(copied for gay la Malakot, father of Menelik II). 


Dersana Mika’el - Dersana Gabre’el - Ta’ammera Maryam 

1) Ff. 5a-95b: Homiliary for the monthly feast of St. Michael the 

Archangel [Dersana Mika’el]. 

For each month there is a homily [dersan] based on a miracle or 

two made by the angel, a miracle [ta’ammer] and the synaxary entry 

of the month [wa-ba-zatti c elat] with the greeting: 

(1) Ff. 5a-12a: 12th of Hedar: Homily by Demetrius [Damatewos] 

Patriarch of Alexandria. For the name see EMML Pr. No. 1433; 

f. 5a; [Asmat] prayer (Ekos, Asle, Eppa, Eppas ), f. 10a; 

the story of Michael [Zena Mika’el], f. 10a; miracle, f. 10b, 
synaxary (Joshua), f. lib; greeting; 12a. 

(2) Ff. 12a-l8a: 12th of TahsaS: Homily, 12a; miracle, f. 17a; 

synaxary (The Three Children of the Book of Daniel), f. 17b; 
greeting, f. l 8 a. 

(3) Ff. l8a-27b: 12th of T err : Homily, f. l 8 a; miracle, f. 26a; 

synaxary (Jacob), f. 27b; greeting, f. 27b. 

(4) Ff. 27b-32b: 12th of Yakkatit : Homily, f. 27b; miracle, 

f. 30b; synaxary (SamscrJ, f. 32a; greeting, f. 32b. 

(5) Ff. 32b -49a: 12th of Maggabit: Homily, by [ ] 

Patriarch of Alexandria (no name), f. 32b; miracle, f. 46b; 
synaxary (Balaam), f. 49a; greeting, f. 49a. 

( 6 ) Ff. 49a-56b: 12th of Miyazya: Homily, f. 49a; miracle, f. 

53b; synaxary (Jeremiah), f. 56 a; greeting, f. 56b. 

(7) Ff. 56b-6lb: 12th of Genbot: Homily by Yofrannes, bishop 

of Ethiopia, f. 56 b; miracle, f. 58b; synaxary (Habakkuk), 
f. 6 la; greeting, f. 6 lb. 

( 8 ) Ff. 6lb-70b: 12th of Sane: Homily by Yofciannes, bishop of 

Axum, f. 6 lb; miracle, f. 67a; synaxary (the Church of St. 
Michael in Alexandria), f. 69 a; greeting, f. 70b. 

(9) Ff. 70b-76b: 12th of gamle: Homily by Yotiannes, bishop of 

[ ] (no name of country), f. 70 b; miracle, f. 74b; 

synaxary (Sennacherib), f. 76 a; greeting, f. 76 b. 

(10) Ff. 77a-85a: 12th of Naftase: Homily, f. 77a; miracle, f. 

796; synaxary (Emperor Constantine), f. 84b; greeting, f. 85a. 

(11) Ff. 85a-88b: 12th of Maskaram: Homily, f. 85a; miracle, 

f. 87 a; synaxary (Isaiah), f. 88 b; greeting, f. 88 b. 

(12) Ff. 88b-95b: 12th of Teciemt: Homily, f. 88 b; miracle, f. 

92a; synaxary (Samuel), f. 94b; greeting, f. 95a; concluding 
prayer (za-aqrabku mahleta ), f. 95 a. 

2) Ff. 96b-l45a: Homiliary in honor of St. Gabriel the Archangel 

[Dersana Gabre’el]. 

(1) Ff. 96 b -103b: Anonymous homily for Monday. 

[But see EMML 1480 l).] 
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(2) Ff. 103b-105b: Homily by Priest Arkalawos (Archelaus?) 

for Tuesday. 

(3) Ff. 105b-126b: Homily by Alexander, Bishop of Fayyum 

[called here za-la-Eskendereya Awfere) for Wednesday (f. 

105b), Thursday, (f. 113a) and Friday (f. 119a)]. 

(4) Ff. 126b -143 a : Homily by Bishop Archelaus [Aralawos] for 

Saturday (f. 126b) and Sunday (f. 136 a). 

(5) Ff. l43a-l45a: Miracles of St. Gabriel the Archangel 

[Ta’ammera Gabre’el]: 

(a) The digger who was bitten by a snake, f. l43a. 

Strelcyn (Accademia), No. 3, II, 1, p. 12. 

(b) The mason who was struck by a big rock, f. 143b. 

Strelcyn (Accademia), No. 3, II, 2, p. 12. 

(c) The masons who erected the pillars in the church of 
St. Gabriel, f. l44b. 

Strelcyn (Accademia), No. 3, II, 3, p. 12. 

3) Ff. 4ab, l46a-l46b: Miracle of Mary [Ta 5 ammera Maryam] by a 

different hand, probably meant to be an introduction (f. 4ab) 
and conclusion (ff. l45a-l46b). 

(1) F. 4ab: Our Lady's appearance at the Aenon near to Salim 

on the 12th of Hedar. 

(2) Ff. l45a-l46b: Abrasit the magician of the [Dersana or 

Gabre’el] mentioned also on f. 107b. 

See also Strelcyn (Accademia), No. 3; II, 4, p. 12. 

Miniatures : 

(1) F. la: A man standing. The name Hayla Maryam appears on the 

margin. 

(2) F. lb: Walda Madhen taking refuge with St. Michael, next folio - 

( 3 ) below. 

(3) . F. 2a: St. Michael, the Archangel. 

(4) F. 147a: A man in the clothes of a dignitary, probably 

Walda Madhen, the one time owner of the manuscript (f. l46b). 

Decorative cross, f. 3&« 

Copied for Hayla Malakot, son of Sahla Sellase, King of Shoa by Walda 
Maryam (colophon, f. 95b). The manuscript was later owned by Walda Madhen 
for whom ff. 4ab and I45a-l46b is copied by a different hand. The name"" 
Walda Madjjen is inserted throughout the text without erasing the name 
Hayla Malakot which suggests the existence of a certain relationship between 
the two. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and l46b. 

Ff. 2b, 3b, 96 a and 147b blank. 

Ff. 34b-35a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 24. 


Paper, 19.3 x 15 cm., 8l + 13 ff., 1 col., 18 lines, 1941-1950 (prayer 
for the soul of princess gafciay who died before the liberation and mention 
of Metropolitan Qerelos [1929-50], f. 2ab). 


PRAYER BOOK - CANTICLE OF THE FLOWER 


Ff. 2a-33t>: A prayer book in Amharic compiled from the liturgical 

and scriptural prayers. 

(1) F. 2ab : Introduction: 

(tagej^fa zentu magefrafa galot za-beta Krestiyan ortodoksawit 
ba-mawa c elihu la-qadamawi Hay la Sellase ). 

(2) Ff. 3a-4a: Prayer of Gregory from the ordinary of the Mass 

(Brightman, p. 195)* 

(3) Ff. 4a-5a: A short exhortation to repentence [nessefra]. 

(4) F. 5ab: The Lord's prayer with its introduction which is 

known in Ge c ez by its incipit [na 5 ak W k W etakka] of Abba 
Giyorgis . 

(5) Ff. 5b-6a: Hail Mary. 

(6) Ff. 6a-12b: A discourse on the holiness of God with many 

references to the scriptures. 


(7) Ff. 12b -24a 

(8) Ff. 24a-25b 

(9) Ff. 25b -26b 

(10) Ff. 26b -27b 

(11) Ff. 28a -29a 


Prayers from the missal. 

Quotations from the scriptures. 

Prayer of Zacharia (Lk. 1,68-79)* 
Supplication [Mastabq^e c ] for the King. 

Snnnl i hat.i nn fMnc+.fi'hn c 1 fnr nhnr*r 


(11) Ff. 28a-29a: Supplication [Mastabq e c ] for the Church. 

(12) Ff. 29a-31a: Nicene Creed. 

(13) Ff. 31a-33b: Exhortation to love of Christ. 

Ff. 34a-8lb: The Canticle of the Flower [Maheleta gege]. 

Edited and translated by Adolf Grohmann, "Athiopische Marienhymnen" 
in Abhandlungen der Philologisch-historischen Klhsse der Sachsischen 
Akademie der Wissenschaften XXXIII, 4 ( Leipzi g 1919 ), pp. 67f, See 
also Dillmann (B. M. ), LVI, 2, pp. 65-157* Grohmann's edition has 
156 - 5 more than the tradition - strophes. 

(1) Ff. 34a-40b: Introduction in Amharic, dealing on the history 

of the composition and compilation of the canticle. 

According to the introduction, [Maheleta gege] was composed 

in rhyming stanzas with their numbers equaling the number of 
Psalms of David, by Abba gege Berhan of Dabra BeArat, a 
disciple of the famous Abuna Zena Mareqos [Strelcyn (Manchester) 
No. 37, P* 86] and by Abba Gabra Maryam of Dabra ftenta in 
Warrayelu, a disciple of Abuna Takla Haymanot. The name 
[gege] of the title of the canticle is taken, according to 
this introduction, from Isaiah II, 1, "and a branch shall 
grow" or "a bud shall blossom" to designate Christ. The 
hymn is both to Christ as well as to St. Mary. 

(2) Ff. 4la-8lb: The 150 Canticles (of the Flower). 

(gege astar’aya Aarigo em-’agmu / la-za-ammehakki gege 
la-Gabre’el mesla salamu / wa-ba’enta-ze Maryam soba 
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fciawwazanni ma c aza ta c mu / la-ta 5 ammereki a^alli 
maheleta gege za-yessammay semu / ) 

Copied by the command of Emperor Haile Selassie (f. 2a) and by the 
supervision of gege Maryam &ahle (ff. 33b and 8lb).. 

Printed note of donation of the manuscript to Haile Selassie I University 
by the Emperor in Amharic and in English is stuck on verso of the first 
fore guard leaf. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies on verso of the 2nd fore 
guard leaf and on f. 8lb. 

Ff. 52b-53a and 58b-59 a not filmed. 

Ff. 28a and V7a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1313 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 19-5 x 13-5 cm., 77 + 2 ff., 2 cols., 23-24 lines, dated 
(colophon, ff. 76b-77a) Hedar 1905 E.C. (= Nov. /Dec. 1912 A.D. ). 

HISTORY OF ETHIOPIA 

1) Ff. 2a-38a: History of the Galla, the Invasion of GraEn and the 
vision of Emperor Lebna Dengel in Amharic. See EMIL Pr. No. 1126, 
3). 

2) Ff. 38a-77b: Royal chronicles of Ethiopia to Emperor Suseneyos. 

This is possibly Chaine (Mondon-Nidailhet)_No. 65 (252), p. 4l. 

(ba-sema Ab ne w etten magefciafa tarik 1 amlak bammihonu 

ba-Ab amnan ya-nagastaten ya-tewleddfccawen tarik 

ennegefallan malat naw yeh 'alarn sayeffa££ar bandennat 
basostennat ) 

(1) Ff. 38a-42a: Introductory history. 

Chronology from Adam to Christ, f. 38 a. 

Christianity and religious disputes, f. 39 a * 

Genealogy of St. Mary, f. 42a. 

(2) Ff. 42a-68a: The Royal chronicle, including: 

Menelik I, f. 42a. 

Genealogy of the kings of Ethiopia from Menelik I to 
Abreha and Asbefca, f. 49b. 

Christianity: Abba Salama, f. 49 b. 

The 9 Saints, f. 50a. 

Takla Haymanot, f. 50b. 

Yekunno Amlak, f. 52a. 
c Amda geyon, f. 54a. 

Zar’a Ya c eqob, f. 58 b. 

Lebna Dengel, f. 59 a * 

Galawdewos, f. 59b. 

Minas, f. 6 lb. 

Sarga Dengel, f. 63 a. 

Ya'eqob, f. 66 a. 

Suseneyos, f. 67 a. 

(3) Ff. 68a-76b: World History, including Ethiopian, in Amharic, 

supposedly written at the time of Suseneyos. 

(Suseneyosem ba-naggasa ba-3 c amat c alam ka-tafa££ara 
gammero eska essu deras yalla c amatat qu'fer tagafa 

apgapafumm endih naw Addam ka-tafa-f^ara gammero ) 

World chronology to Christ, f. 68 a. 

Chronology of the first 98 Patriarchs of Alexandria from 
St. Mark to Mareqos (Mark V :l602-l6l7), f. 71 a * 

History of palace etiquette, f. 74a. 


The two sections of this manuscript seem to have much in common also with 
No. 85 of Strelcyn's Catalogue (Accademia), p. 220. 
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Ff. 76b-77a, colophon. 

Crude drawing of a hand on verso of the 1st fore guard leaf. 
Copied for Walatta Maryam, f. 66a. 

Note of ownership hy Emmabet ("Lady") Zuryas Warq, f. la. 
Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. l6a and 77b. 
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EMML Pr. No. 1314 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Parchment, 16 x 11 cm., 98 + l/2 f., 2 cols., 17 lines (ff. 2a-92b), 
17-19 lines (ff. 93 a~ 98 a) and 24-26 lines (the unnumbered 1 st folio to 
la and f. 984), 19 th c. 


GOSPEL OF ST. JOHN - MISCELLANEA 

Ff. 2a~93b: Gospel of St. John [BeSrata Yofrannes]. 

No divisions of chapters and verses. Intended for daily reading as 
prayer book and so rubricated: 

Monday, ff. 12b, 21a. Friday, f. 77b. 

Tuesday, ff. 24b, 46a. Saturday, ff. 4lb, 84b. 

Wednesday, f. 50a. Sunday, ff. 10a, 22b, 27a, 86 b. 

Thursday, f. 6 la. 


Ff. 93b-95a: Hymn to St. Mary "I praise thy grace o full 

of grace" [esebbefr saggaki o-mele 5 ta gagga]. 

Ff. 95a-97a: Prayer of [asmat] for one who has been bitten by 

a snake [galot ba’enta za-nakaso arwe medr] presented in the form 
of a rite. 

(ba-sema_Ab galot ba J enta za-nakaso arwe medr tawa^se 3 

wa-tebl 3 ta gize bal hallawakka fra fra fra ba-semu la-egzi J ena 
Iyyasus Krestos ) 

F. 97ab: Medical prescription. The illness is not clear 

because its first part which was on f . 97 a is erased. 

F. 97b: Medicine for tonsillitis [enfrelj. 

F. 97b: Medicine for poison [marz]. 

Ff. 97b-98a: The Synaxary entry for St. Roch [Roqqo], 

Miyazya 23rd. The entry is used as a prayer against plague 
[bedbed] . 

F. 98 a: The symbols for l W a, m W a, r w a, b w a and the seven 

forms of the palatals (s, c, etc.). 

The unnumbered first folio to f. la and f. 98 b: Fragment of 

Amharic commentary on [Fekkare Iyyasus]. 

(ba-sema Ab negefref enka ba-rade 5 eta Egzi’abfrer terg w ame 

fekkare Iyyasus za-nagaromu egzi’ena la-frawareyat ) 

Miniature : 

(l) F. lb: Painting of a holy man. 

Decorative design, f. 2a. 

The manuscript had belonged to Walda Yofrannes (ff. 92b, 93b and 97a )• 

The fragment of the commentary on [Fekkare Iyyasus] is copied for (probably 
also by) Gabra gadeq, recto of the unnumbered leaf before f. 1. 
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EMML Rr. No. 1315 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 27. 


Paper and parchment, l6.5 x 11 cm., 354 + 1 ff., 1 col., 12-27 (but 
mostly 18-19 lines, 1865-1913 (qene for Menelik, f. 353b). 


Qala haymanot wa-me c edan - Magefciafa estegubu 3 
BEAUTY OF THE CREATION - HOROLOGIUM FOR THE NIGHT HOURS 

1) Ff. Ia-ll6b: A collection of homilies in Amharic called [Qala 

haymanot wa-me c edan] "Religious education and guidance": 

See EMML Pr. No. 1442 l). 

(1) Ff. la-21b: On the Ten Commandments. 

(2) Ff. 21b-23b: On lending money. 

(3) Ff. 23b-27a: On teaching the congregation. 

(4) Ff. 27a-37a: On prayer. 

(5) Ff. 37a-43a: On fasting. 

(6) Ff. 43a-52b: On almsgiving. 

(7) Ff. 52b-62a: On penance. 

(8) Ff. 62a-68b: On monastic life. 

(9) Ff. 68b-73b: On eating. 

(10) Ff. 73b-85b : On the clergy. 

(11) Ff. 85b-101a: On monarchs and the dignitaries. 

(12) Ff. 101a-105b; On the relationship between children 
and parents. 

(13) Ff. 105b-107a: On husbands and wives [ba 3 enta edaw wa-anest] . 

(14) Ff. 107a- 109a: On servants. 

(15) Ff. 109a-ll6b: On the dead [mewwetan]. 

2) Ff. Il6b-152b: A collection of treatises in Amharic called 

[Magefrafa estegubu 3 ] "collected works" on the teachings of the 
church as compiled by Abba Gabra Egzi 3 abfrer and Abba Walda 
Abreham, both monks of Dabra Bizan (magefciafa estegubu 1 za- 
astagabe' ewwo ahaw fequran manakosat za-Dabra Bizan Abba ) 

to refute the beliefs of other churches, cf. EMML, Pr. No. 1233> 

3). With the exception of the last two - (30) and (31) - all 

sections tally exactly with No. 8l, MS. Aeth. e. l4 of Ullendorff's 
Catalogue (Bodleian) vol. II, p. 20. 

(a) Ff. Il6b-117a: Table of Contents. 

(b) F. 117b: Introduction. 

(c) Ff. 117b -15 2b : Text: 

(1) Baptism, f. 117b. 

(2) Eucharist [Q w erban], f. 119a. 

(3) Priesthood [kehnat], f. 120a. 

(4) Penance [nessetia], f. 121a. 

(5) Fasting [gom], f. 122a. 

(6) Prayer [galot], f. 123a. 

(7) Bowing to the church [la-beta Krestiyan ba-gagga 
masgad], f. 123b. 

(8) Bowing to the Tabot [la-Tabot ba-gagga masgad], f. 124b. 
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(9) Bowing to an angel [la-mal 5 ak ba-gagga masgad], f. 125b. 

(10) Bowing to men [la- saw ba-gagga masgad] , f. 126b. 

(11) Icon, f. 126b. 

(12) Bowing to the cross [la-masqal masgad], f. 127b. 

(13) Mediation of the living Saints [qeddusan], f. 128b. 

(14) Miracles of the righteous [gadqan] who are dead, f. 129a. 

(15) Mediation of angels, f. 130a. 

(1 6) Commemoration [zekr] of Saints, etc. f. 130a. 

(17) Memorial feast [tazkar] for the dead, f. 130b. 

(18) Almsgiving [megwat], f. 131a. 

(19) Good deeds [megbar], f. 131b. 

(20) Feasts [ba c alat], f. 132a. 

(21) Burying [maqbar], f. 134a. 

(22) Singing [Mahelet], f. 134b. 

(23) Celibacy [ba-menk^esenna ba-negetienna manor ], 

f. 135a. 

(24) Mary should be praised, f. 137b. 

(25) Acceptance of homilies [Dersanaten maqqabal ], f. 138b. 

(26) Purification of a woman who gives birth [{iaras], f. l40a. 

(27) Betrothal [fregin], f. l4lb. 

(28) Requirement for those who would be ordained priests 
and deacons, f. 143b. 

(29) Tithes (first fruits), f. l45a. 

(30) Magicians and fortune tellers [masaggelan wa-ra 5 ayiyana 
kokab], f. l46b. 

(31) Rebuking the dreamers [tag^Sja halameyan], f. l49b. 

3) Ff. 153a-322b: Beauty of the Creation [Sena fe^rat], in Amharic. 

(1) Ff. 153a-156a: On Epiphanius to whom a composition on the 

creation is ascribed. 

(2) Ff. 156a-159a: Introduction. 

(3) Ff. 159a-195a: Sunday. 

(4) Ff. 195a-209b: Monday. 

(5) Ff. 209b-227b: Tuesday. 

(6) Ff. 227b-255a: Wednesday. 

(7) Ff . 255a-273b: Thursday. 

(8) Ff. 273b-322b: Friday, includes the story of man from the 

fall of Adam to the birth of Christ - incomplete. 

4) Ff. 323a-349a: Horologium of the Night Hours [Sa'atat za-lelit]. 

The arrangement and also the content is somewhat different from 
EMML Nos. 1139 and 1246. The readings are put here together in 
the beginning (ff. 323a-328b), the greeting [salam] includes Ann 
[flanna] mother of Mary (f. 346a) and [Jlegan Mo c a] (f. 3^7b), etc. 
Incomplete at the beginning. 


Varia: 

(1) F. 353b: One gene for [Emperor] Menelik [ll]. 

(2) F. 353b: One gene for St. George. 

(3) F. 353b: A record of an earthquake that took place on Saturday 

after midnight the year of Matthew, pag me 2nd (i.e. Sunday 
morning pag w me 3rd) 7395 A.M. - actually the year 7393 A.M. 
fits with the rest of the information (= Sept. 6, 1901 A.D.). 

(4) F. 354a: A record of an earthquake that took place on Tuesday, 
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the year of Marc, Maskaram 6, 7396 A.M. - actually the year 
739^ A.M. fits with the rest of the information (= Sept. 16, 
1901 A.D. ). 

(5) F. 35^-a: A note on dates for [gabr?]. 

Varia (3) - (5) are all in Amharic. 

Copied by Walda Maryam (f. 156a) and probably also by Das seta (f. 349 a), 
but ff. 6lb-68b is copied by a third and finer hand. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la, 349 a. 

Ff. 349b-353a and 354b blank. 

Recto of the first fore guard leaf not filmed. 

Ff. 47b-48a, l62b-l63a, 235b-236a and 264b-265a filmed twice. 

Ff. lB9b-190a filmed three times. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15 x 11 cm., 159 + 3 ff., 1 col. (ff. 2a-l40b), 2 cols. (ff. 
l40b-158b), 22 (rarely 21) lines, dated (colophon, f. 158b) 1887 E.C. 

(= 1894/5 A.D. ). 


PSAITER 


Ff. 2a- 158b : Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 2a-120a : 151 Psalms of David. 

(2) Ff. 120b-133&: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 133&- l^Ob : Song of Songs of Solomon [Matialeya matialey], 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l40b-153a: The Praises of Mary [Weddase Maryam]. 

(5) Ff. 153a-158b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Most of the folios have been blotted. 

Varia: 

(l) F. 159a: Prayer of [asmat] against snake [arwe medr]. 

(ba-sema Ab galot ba’enta arwe medr ba-semeka edkar 

deqalaleh lafin ^u^uran ) 

Decorative design, ff. 2a and 4lb. 

Note of ownership by the crude hand of Mulu Warq Wandemmagannahu, f. la. 
F. 159t> not filmed. 

Ff. 48b-49a and 135b-136a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1317 


Church of Banna, quarter of Bole, Addis Ababa. 
Parchment, 36 x 29 cm. , 200 + 6 ff., 3 cols., 35-38 lines, 20th c. 


SYNAXARY PART I 


Ff. la-200a: 

to Yakkatit: 

(1) 

Ff. 

(2) 

Ff. 

(3) 

Ff. 

(4) 

Ff. 

(5) 

Ff. 

(6) 

Ff. 


Synaxary [Senkesar], Part I, 

la-34a : Maskaram. 

34b-63b: Teqemt. 

64a-95b : Hedar. 

96a-133&: Tah£a§. 

134a-173b: T err> 

174a-200a: YakkStit. 


for the months from Maskaram 


Stamp of Etege Manan, Consort of Emperor Haile Selassie I, f. 34a. 
F. 133b blank. 

Ff. 36 a, 77a, 95b~96a, 106a, l60b-l62a and l63b-l64a filmed twice. 
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Church of ganna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 32.5 x 28 cm., 179 + 1 ff-, 3 cols., 32-33 lines, 20th c. 


Gebra gemamat 

Ff. la-179^: The Rite of the Passion Week [Gebra ^emamat] . See EMML 1171 

(1) Ff. la-2b: Introduction. 

(2) Ff. 2b -10b: Palm Sunday. 

Homily of John Chrysostom, f. 6 a. 

Anaphora of Gregory (directed), f. 12a. 

(3) Ff. 10b -25b : Monday. 

Homily of Abba Sinoda, f. 15b. 

Homily of John Chrysostom, f. l 6 a. 

Homily of John Chrysostom, f. 17&. 

Homily of Abba Sinoda, f. 25a. 

(4) Ff. 25b-40b: Tuesday. 

Homily of Abba Sinoda, f. 30b. 

Homily, f. 31b. 

Homily, f. 38 a. 

(5) Ff. 4la-57b: Wednesday. 

Homily of St. Athanasius, f. 42b. 

Homily, f. 50b. 

Homily of John Chrysostom, f. 55b. 

Homily of Severian [Sawiros] bishop of Gabala [Gablah], f. 57a. 

( 6 ) Ff. 57b-74a: Thursday. 

Homily of John Chrysostom, f. 60a. 

Homily of John Chrysostom, f. 67 b. 

Homily of Abba Sinoda, f. 70a. 

(7) Ff. 74a-l46b: Friday. 

Homily of John (Chrysostom), f. 79b. 

Homily of John (Chrysostom), f. 91b* 

Homily, f. 99 s • 

Homily of James of Sarug, f. 99b. 

Homily of Athanasius the Apostle, f. 105b. 

Homily of John Chrysostom, f. 112a. 

Homily of Athanasius, f. 117a. 

Homily of Cyriacus LHereyaqos] bishop of [Behensa], f. 127b. 
Homily of the Apostles [Dersana temhert za-^awareyat ], f. 133b. 
This is what is usually known as [Magefrafa Dorho]. See 
Hammerschmidt (Tanasee 1.) No. 21, I, p. 132. 

( 8 ) Ff. l46b-l66b: Saturday. 

Homily of Athanasius, f. l48a. 

Revelation, f. 157a. 

(9) Ff. l 66 b -179b: Sunday. 

Mystagogical Catechesis, f. 167a. 

Homily of James of Sarug, f. l 68 b. 


Copied carefully by more than one hand. 
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Stamp of Etege Manan, consort of Emperor Haile Selassie I, f. 178b. 

Ff. 13b-l4a, 35b-36a, 42b-43a, 73b-74a, 8lb-84a, 103a and 154b-157a 
filmed twice. 


341 


EMML Pr. No. 1319 


Church of panna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 31 x 2 6 cm., 217 + 4 ff., 2 cols. (3 cols.: f. lib), 21 
lines (24 lines: ff. llb-12a, 109a-110a, l69b-170a; 30-33 lines: ff. 

la-lla), donated (to the Church) by Etege Manan (f. 217b) in 1926 E.C. 
(= 1933/4 A.D.). 


FOUR GOSPELS 

Ff. la-217a: Four Gospels [Arba c ettu Wangelat] divided into small 

chapters [me c raf] and smaller sections [ne 5 usan me c rafat] . The chapters 
are not always numbered. 

(1) Ff. la-6b: Introduction into the Four Gospels [Maqdema Wangel] . 

(2) Ff. 8a-lla: Eusebian Canons [aqmarat]. 

(3) Ff. lla-75a: Matthew. 

(a) F. lib: Introduction. 

(b) F. 12a: Index of Pericope [are’est]. 

(c) Ff. 13a-75a: The Gospel. 

(4) Ff. 75b -109a: Mark: 

(a) F. 75b: Introduction. 

(b) F. 76a: Index of Pericope [are’est]. 

(c) Ff. 77a-109a: The Gospel. 

(5) Ff. 109 a -169a: Luke. 

(a) F. 109ab: Introduction. 

(b) F. 109b-110a: Index of Pericope [are’est]. 

(c) Ff. 111a- 169a: The Gospel. 

(6) Ff. 169b -2 17a: John. 

(a) Ff. l69b-170a: Introduction. 

(b) F. 170a: Index of Pericope. 

(c) Ff. 171a-217a: The Gospel. 


Miniature : 

(1) F. 198b: The Last Supper. 

(2) F. 199a: Betrayal of Judas, unfinished. 

(3) F. 200b: Crucifixion, unfinished. 

Illuminations, ff. 13a, 77a, 111a and 171a. 

Copied by Alaqa §aggaya Gabra Maryam of Dat Giyorgis in Gondar, f . 217a. 
Stamp of Etege Manan, consort of Emperor Haile Selassie I, f. 217a. 

Note of donation of the manuscripts by Etege Manan, f. 217b. 

Ff. 7ab, 12b, 76b, 170b, 198a and 199b -200a blank. 

Ff. Il6b and 129a filmed twice. 
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Church of gannS, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 34 x 27*5 cm., 168 + 4 ff., 3 cols., 39 lines, note of donation 
by Etege Manan (colophon, f. l68a), 1926 E.C. (= 1933/4 A.D. ). 


SYNAXARY II 


Ff. Ia-l68a: 
to pag w men: 


(1) 

Ff. 

(2) 

Ff. 

(3) 

Ff. 

w 

Ff. 

(5) 

Ff. 

(6) 

Ff. 

(7) 

Ff. 


Synaxary [Senkesar], part II, for the months from Maggabit 

la-27b : Maggabit. 

28a-50a: Miyazya. 

50a-77b: Genbot. 

78a-104b : Sane. 

105a-137&: flamle. 

137b-l63a: Naftase. 

l63a-l68a : fag w men . 


F. l46ab: Slightly damaged by water. 

F. l68a: Note of donation of the manuscript by Etege Manan, consort of 

Emperor Haile Selassie I. 


Stamp of the Imperial Secretary Mal’aka Salam Walda Masqal, f. l68a. 
Stamp of the private library of Emperor Haile Selassie I, f. l68a. 
Stamp of Etege Manan, f. l68a. 

F. 168b blank. 

Ff. 2b-3a, 21b-22a and 151ab filmed twice. 

Ff. 130b-131a filmed three times. 
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Church of JJanna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 30 x 23-5 cm., 134 + 1 ff., 3 cols., 23 lines: (ff. la-12b) 

and 2 ? lines: (ff. 13a-134a), dated (colophon, f. 134a) pag w men 3 , 1912 

E.C. (= Sept. 8 , 1920 A. D.). 


Mage£afa Genzat 

Ff. la-13*+a: Funeral Ritual [Magefciafa genzat]: 

Introductory prayers, f. la. 

[Basema Ab], f. la; [Na’ak w k w etakka], f. la; The Lord's Prayer, 
f. la; Magnificat, f. la; Nicene Creed, f. la. 

Supplication [Mastabq w e c ] for the dead, on paper and attached to 
a folio, f. 2 a. 

Discourse of St. Athanasius, f. 3a* 

Prayer for the agony of death [fa'ra mot], f. 7b* 

Prayer for the departure of the Soul, f. 8 b. 

About the book that came from Jerusalem, f. 10a. 

Band-let of righteousness [Lefafa gedq], f. 21b. 

Prayer for the agony of death, f. 22b. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 25a. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 25b. 

Prayer of Our Lady Mary, f. 26b. 

Homily [tag&aj;] to be read on all the dead when shrouding, f. 28a. 

Prayer [£er c at] to be read on_all the dead after shrouding, f. 31b. 

Prayer of incense [galota c e£an], f. 33a. 

Homily of James, bishop of Sarug, f. 4la. 

Five short prayers : 

1. [Egzi’o egzi’a hayyalan], f. 44a. 

2. [Egzi’o egzi’a hayyalan za-la-haq W a [sic] la-sab 1 ], f. 45a. 

3* [Nese 3 el wa-najia££es ] , f. 46a. 

4. [O-Egzi 3 abher amlak abuhu ], f. 46a. 

5- Prayer of Matthew: [ebarekakka], f. 46b. 

Prayer on all the dead, f. 50a. 

Prayer with the [asmat] that God gave to St. Peter, f. 57b. 

Prayer for the bishops that died, f. 58 a. 

The story of the sinful woman who anointed our Lord with unguent, f. 
60 a. 

Prayer-petition-supplication, f. 62b. 

Scripture readings for particular classes of people, f. 64a. 

Bishops, f. 64a. 

Clergy, f. 64b. 

Teachers [mamtieran], f. 65a. 

Deacons, f. 67 b. 

Men, [abaw], f. 69 b. 

Boys, f. 71b. 

Women, f. 73a. 

Girls, f. 75a. 

Nuns, f. 76 a. 

Monks, f. 77b. 
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Men who die during Passion Week, f. 79 a * 

Women who die during Passion Week, f. 80b. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 8la. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 8la. 

Prayer for the Journey to Heaven, f. 8la. 

Prayers at each of the seven stations, f. 8la. 

Prayer at the 1st station, f. 8la. 

Prayer at the 2nd station, f. 85b. 

Prayer at the 3rd station, f. 89b. 

Prayer at the 4th station, f. 93b. 

Prayer at the 5th station, f. 

Prayer at the 6th station, f. 100a. 

Prayer at the 7th station, f. 102a. 

Prayer at the church, f. 105b. 

Prayer inside the church, f. 106b. 

Scriptural reading while burying, f. 107a. 

Homily for burial, f. 108a. 

Homily of Abba Salama (mistakenly: Abba Matewos), f. 108b. 

Prayer for the dead, f. 110a. 

Prayer of Penitence [galota nessefcia], f.llla. 

Seven blessings: 

1st Blessing of Abba Samu’el, f. 113a. 

2nd Blessing, f. 113b. 

3rd Blessing, f. Il4a. 

4th Blessing, f. Il4a. 

5th Blessing, f. Il4b. 

6th Blessing, f. 11 4b. 

7th Blessing, f. 11 4b. 

Prayer and Scriptural reading for the different memorial days, f. 115a. 
3rd day, f. 115a. 

7th day, f. Il8a. 

20th (for "12th") day, f. 121b. 

30th day, f. 122b. 

40th, 70th day and 10th Sabbath, f. 125a. 

The story of the man who did not fear God, f. 129b. 

8th Blessing, f. 132a. 

9th Blessing, f. 132b. 

Imposition of the hand [anbero ed] of the: 

9th hour of the night, f. 133a. 

9th hour, f. 133b. 

Midnight, f. 133b. 

9th hour of the night, f. 133b. 

3rd hour, f. 134a. 


Simple decorative design, f. 3a. 

Copied by Walda Yofrannes, f. 133a. 

Ff. 50b-51a and ll8b-119a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1322 


Church of JJanna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 27-5 x 26.5 cm., 115 + 1 ff., 3 cols., 32-33 lines, l8th c. 


THE FAITH OF THE FATHERS - THE FAITH OF JAMES BARADEUS 
THE MESSAGE OF ABGAR 

1) Ff. Ia-l67a: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw]. 

(1) F. la: Introduction. 

(2) Ff. la-2b: Mystagogical Catechesis. 

(3) Ff. 2b-3a: From the Didascalia of the Apostles. 

(4) Ff. 3a-l47a: Testimonies of the Fathers. 

(5) Ff. l47a-156a: Anathemas of the Fathers. 

( 6 ) Ff. 156a-1594: Supplementary short testimonies of the 

Fathers on the Incarnation. 

(7) Ff. 159b -l64a : Supplementary texts from the Scriptures, 

including sayings of the Apostles (f. 1594). 

( 8 ) Ff. l64a-l65a: Table of contents for the Testimonies and 

Anathemas. 

(9) Ff. l65a-l67a: The Epistle from Heaven [Magefrafa pomar]. 

2) Ff. l68a-172a: The Faith of James Baradeus [Haymanotu la-Ya c eqob 

Elbarade c i] . 

See EMML Pr. No. 1126 l). 

3) Ff. 172b-174b: The Message of Abgar King of Edessa to Christ. 

See Hammerschmidt (fanasee 1:) No. 5, III, p. 100, Chaine (D'Abbadie) 
No. 214, 8 , p. 125, and Wright (B.M. ) CCCXCI, XIV (Or. Ms. 8 l 8 ), 
p. 313. 

(ba-sema Ab newappen haba penta nagar za-kama la c aka 

Aqareyos negusa Ropa haba Krestos ba-zakkerotu segdat enza 
hallo ba-mawa c ela teSgutu em-qedma ye c reg diba c ef - — ) 

4) F. 174b: Synaxary entry for 29 th of Tahsas which mentions 

Abgar [Aqareyos] but goes to greeting of the Martyres of 
Akhmim, exactly the way presented in Hammerschmidt (fanasee 1:) 

No. 5, III, p. 100. 


All four entries are actually treated as part of [Haynanota abaw]. 
Carefully copied and well preserved. 

Recto of the 1st fore guard leaf, pencil title, Hayma(nota abaw) and 
pen trial. 

Verso of the 1st fore guard leaf the words [gemga bet] "stone house". 
Margin on f. 69 b [ 50,000 wa- 9, 000 4o wa-£] "59*+9" • 

F. 115a darkened with ink and pen trial. 
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F. 115b pen trial. 

Ff. 28b-29a, 84b-85a and 124a-126a filmed twice. 


347 


EMML Pr. No. 1323 


Church of {lanna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 27-5 x 21 cm., 151 + 6 ff., 2 cols., 23 lines, early 20th c. 
(donated by Manan to Furi Jianna Church on Hedar 24, 1939 E.C. (= Dec. 3, 
1946 A.D. ). 


MIRACLES OF MARY - MIRACLES OF JESUS 

1) Ff. la-40b: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam]. 

(1) Ff. la -4a: Introductory rite [Magefciafa 6er c at]. 

(2) Ff. 4a-6a: Introductory exhortation. 

(3) Ff. 6b-7a: Hymn to St. Mary "I worship thee" [esagged laki]. 

(4) Ff. 7a-8b: The Story of her Assumption [Zena felsata]. 

( wa-enza yanabbebu (lawareyat la'ela Maryam ba-westa 

ba'at nagaromu Manfas Qeddus wa-yebelomu ba-sades warh ). 

(5) Ff. 8b-40b: 38 Miracles of Mary. 

2) Ff. 4la-151a: The Miracles of Jesus (Ta’ammera Iyyasus] or 

[Mapetiafa El’atqarfa]. Gr^baut, Patroloeia Orlentalis tt.12,14 and 17. 

(1) Introduction which includes the story of man to his fall, 
f. 4 la. 

(2) Choosing of Mary, f. 46b. 

(3) The Nativity, f. 49a. 

(4) Salome praises Christ, f. 50a. 

(5) The Angels at the birth place of Christ, f. 51a. 

(6) The entrance of Jesus into the temple, f. 54a. 

(7) The coming of Jesus out of Egypt, f. 55a. 

( 8 ) The man who had a lot of cattle, f. 56 b. 

(9) Christ at the sea [befrer] (sic) of Tiberia, f. 57b. 

.(10) Joseph and the lion, f. 59 a » 

(11) The flooded plantation, f. 59b. 

(12) The prostitute, f. 60b. 

(13) The Samaritan woman called [Birsifneya], f. 6 lb. 

(14) Choosing of the disciples, f. 63a. 

(15) The painting [se'el], f. 64a. 

(1 6 ) The dead man that our Lord raised in Jerusalem, f. 67 a. 

(17) Healing of the herorrhaging woman, f. 69 a. 

(18) At the tomb of Rachel, f. 74b. 

(19) Raising of Lazarus from the dead, f. 76 a. 

(20) The teaching of Christ to his disciples, f. 78 b. 

(21) The woman who anointed our Lord with unguent, f. 100b. 

(22) Christ and his teacher, f. 103a. 

(23) The olive tree, f. 105a. 

(24) The watermelon plantation, f. 106a. 

(25) The lions in the land of Asqalan, (EMML Pr. No. 1140 has 
Asqasa), f. 107a. 

(26) The changing of water into wine, f. 108a. 

(27) The man who had leprosy, f. 109a. 

( 28 ) The herd of locusts in the land of Galilee, f. 111a. 

( 29 ) The coming of the wise men, f. 112b. 
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(30) The baptism of our Lord, f. 115a. 

(31) Hosanna, f. Il8a. 

(32) The Passover, f. 120b. 

(33) Christ at the court of Pontius Pilate, f. 124a. 

(34) The fear of the Jews on Sunday [sanbat], f. 130b. 

(35) The Resurrection, f. 131b. 

( 36 ) The conspiracy of the Jews to kill Joseph of Arimathea, 
f. 139a. 

(37) The appearance of Christ to His disciples, f. l43a. 

( 38 ) The disciples hid themselves from the Jews, f. l44b. 

(39) The Ascension of Christ, f. l45b. 

(40) Paraclete, f. l48a. 


Copied by Gabra Sellase, (f. 6 a) and donated to Furi JJannS Church by 
Etege Manan, consort of Emperor Haile Selassie I (colophons by a different 
hand, ff. 48a and 151a). 

Unidentified stamp, f. 48a and 151a (twice). 

Ff. 48a and 151b blank. 

Ff. 26b-27a, 129b-130a and 149b filmed twice. 
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EMML Rr. 'No. 1324 


Church of Hanna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 25.5 x 19 cm., 169 + 4 ff., 2 cols., 23 lines, 1930-1974 
(prayer for Emperor Haile Selassie I, ff. 8b, iSb and passim). 


MISSAL 

Ff. la - 169b : Missal [Mapefrafa qeddase]. 

(1) Ff. la-22a: Office Prayers. 

(a) Ff. la-5a: [Kidan za-nagh. ] 

(b) Ff. 5a-7a: God of luminaries [Egzi ’abfrer za-berhanat ] . 

(c) Ff. 7a-12b: Supplication [gawatew]. 

(d) Ff. 12b-15b: [Lip on] : Monday, f. 12b; Tuesday, f. 13a; 

Saturday, f. 13b; Thursday, f. l4b; Friday, f. 15a; za- 
aryam, f. 15b. 

(e) Ff. 15b-19b: [Za-yenagge6] . 

(f) F. 19b: [Lipon za-mahatewa Fasika]. 

(g) Ff. 19b-20a: [Lipon za-wazema] (i.e. [za-sark]). 

(h) Ff. 20a-22a: [za-zawatr wazema]: 2nd [Lipon za-sark], 

f. 20a; Supplication of St. Mary [Mastabq w e c za-egze 5 etena 
Maryam], f. 20b. 

(2) Ff. 23a-59&: Ordinary of the Mass [Ser'at qeddase]. 

(3) Ff. 59b-75&: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 77a-8la: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 8lb-91b: Anaphora of John Son of Thunder. 

(6) Ff. 92a-103b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

• of Behensa. 

(7) Ff. 103b-113a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(8) Ff. 113b-125b: Anaphora of Athanasius. 

(9) Ff. 125b-134b: Anaphora of Basil (bishop of Caesarea). 

(10) Ff. 134b-l40b: Anaphora of Gregory of Nyssa, brother of Basil. 

(na 5 ak w k w eto la-gabare ^annSyat). 

(11) Ff. l40b-l46a: Anaphora of Epiphanius bishop of the Island of 

Cyprus . 

(12) Ff. l46a-151b: Anaphora of John Chrysostom. 

(13) Ff. 151b-157b: Anaphora of Cyril (Patriarch of Alexandria). 

(14) Ff. 157b-l63b: Anaphora of James, bishop of Sarug. 

(15) Ff. l63b-l66a: Anaphora of Dioscorus. 

(16) Ff. l66b-l69b: (Second) Anaphora of Gregory. 

(na 3 ak w k w etakka egzi’o wa-nesebbe[iakka) . 


The text is furnished with traditional musical notation. 

Diagram of the dividion of the Eucharistic bread, f. 76b. 

Unfinished diagram of the division of the Eucharistic bread, f. 22b. 
Being a service book, many folios are darkened, but legible. 
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Ff. 75b-76a blank. 

Ff. 23a, 32b-33&> 37b-38a and 99b-100a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1325 


Church of gannS, quarter of Bole, Addis Ababa. 

Paper, 22 x 17*5 cm., 70+8 ff., 2 cols., 15 lines, dated (colophon, 
f. 70 b) 1962 E.C. (= I 969 - 7 O A.D.). 


COMBAT OF ANNE 

Ff. la-70b: Combat of Anne [Gadla ganne]. Mother of Our Lady Mary and 

one miracle. Apparently copied from EMML Pr. No. 1326, 1), edited by E. 

A.W. Budge The Miracles of the Blessed Virgin Mary and the Life of Hann& 
(Saint Anne ) and the Magical Prayers of 3 Aheta MikS$l (London, 1900 } 
Appendix, 84-107 ■ 

(1) Ff. la-2a: Introductory prayer in a rhyming form. 

(ba-sema Egzi 3 ab|p.er Ab gabare samayat wa-medr / hellawehu 
za-it 3 ammar [sic] em-lebba mawati sewwer / ) 

(2) Ff. 2b-64b: Text of the combat [gadl]. 

Divided into seven parts for the days of the week. Each part 
is introduced with: (gadl za-qeddest B anna emma la-egze 3 etena 

Maryam dengel waladita amlak za-yetnabbab ba- c elata ) 

(a) Ff. 2b- 17b: Monday: 

( agme c uni ba-labbewo engerkemu ba 3 enta kebra la-qeddest 

Banna esma walatta keburan ye 3 eti ) 

(b) Ff. 17b-27&: Tuesday: 

( ba’enta zentu nagar ne c u newaddessa la-qeddest 

Banna esma Egzi 3 abj^er waddasa wa-ba-weddasehu hadara 
la-walatta Banna ba-karsa ) 

(c) Ff. 27b - 38 b : Wednesday: 

( wa-zentu k w ellu kona c eraf ta la-qeddest Banna 

enza hallawat egze’etena Maryam westa beta maqdas wa- 
nagarewwa kama a c eraf at B ann S emma ) 

(d) Ff. 39 a_ 1 + 8a: Thursday: 

( nayadde c enka bahla nabiyat sema c za-yebelo 

Egzi 3 abBer la-abuna Addam emagge 3 ana la-leya ba-5 
c elat wa-ba-manfaqa la- c elat etwallad em-[walattaT 
walatteka ) 

(e) Ff. l48a-55a: Friday: Homily on St. Joachim [Dersana 

Iyyaqem] : 

( nanabbeb zanta dersana za-kebura sem wa-le c ul 

Iyyaqem abuha la-egze 3 etena waladita amlak Maryam dengel 
baq w a c it la-za-yanabbebo ) 

(f) Ff. 55b-6la: Saturday: 

( netmayat ka'ba newaddessa la-walatta Iyyaqem wa- 

Banna dengel maj;ora nabalbal za-semu Amanu 3 el ) 

(g) Ff. 6la-64b: Sunday: Genealogy of St. Mary: 

( zentu mageBafa ledata la-egze 3 etena Maryam walatta 

Iyyaqem walda Dawit negus. Salomon walado la-Nattan 
wa-Nattan Walado la ) 
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(3) Ff. 65a-70b: Miracle of Anne [Ta’ammera $anna]: 

The birth of Our Lady Mary from Joachim and Anne. 


Copied by Qes Tagann (colophon, f. 70b). Gabra Madhen is also mentioned 
as the copyist (f. 64b), but it could be the baptismal name of Qes Tagann. 
See also EMML Pr. No. 1329, colophon, f. 101a. 
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EMML Pr. 'No. 1326 


Church of gannS, quarter of Bol£, Addis Ababa. 


Parchment, 21.5 x 16 cm., 80 + 2 ff., 2 cols., 17 lines, I928-I962 A.D. 
(prayer for Walatta Giyorgis, i.e. Manan [married to Haile Selassie I in 
1911 and died in 1962 - Haile Selassie became King Negus in 1928], f. 80a). 


COMBAT OF ANNE - IMAGE OF ANNE - MISCELLANEA 

1) Ff. 2a-69b : Combat of Anne [Gadla ganna] Mother of Our Lady 

Mary with one miracle. 

See EMML Pr. No. 1325 which is apparently copied from this 
manuscript. 

(1) Ff. 2a-3a: Introductory prayer. 

(2) Ff. 3b-64a: Text. 

Monday, f. 3b. Friday, f. 47a. 

Tuesday, f. 17a. Saturday, f. 54a. 

Wednesday, f. 26a. Sunday, f. 60a. 

Thursday, f. 37b. 

(3) Ff. 66a-69b: Miracle. 

1. The birth of Our Lady Mary from Joachim and Anne. 

2) Ff. 70a-73a: Image of Anne [Malke’a ganns]. 

Chaihe (Repertoire) No. 178, p. 203- 

(salam la-zekra semeki emzekra mahlet addam / la-megbareki 
salam wa-la-se 5 erta re’eseki gallirn / emma Maryam ganna wa- 
geywata k w ellu c alam / ) 

3) Ff. 73b-75a: Miracle of Anne and Joachim [Ta 3 ammeratihomu la- 

ganna wa-Iyyaqem]. 

1. The miraculous birth of our Lady Mary. 

4) Ff. 75a-80a: Miracle of Jesus [Ta’ammera Iyyasus]. 

1. The man who was ill for 12 years, f. 75b. 

2. Joseph and the lion, f. 78b. 


F. la: (la-eg k W ello za-i. k W ello za-iyyafaqqero la). 

Copied by the command of Etege Manan (colophon, f. 80a). 

Ff. 78b-80a copied by Takla Sellase. 

Small stamp of Etege Manan, f. 77a- 

Recto of the 2nd fore guard leaf, pen trial (berhan). 

Ff. lb, 64b-65b, 77b-78a and 80b blank. 

Verso of the 1st and recto of the 2nd fore guard leaf filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1327 


Church of glanna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 22.5 x 16.5 cm., 66+2 ff., 2 cols., 18-19 lines, I916-I926 
(prayer for Metropolitan Matewos [I88I-I926] and for Askala MarySm [i.e. 
Empress Zawditu 1916-1930] , ff. 5a, 44b and passim . 


galota c ef an 

Ff. la-65a: The Rite of Insence [galota c efan]. 

(1) Ff. la-7a: Introductory prayer: 

Prayer of thanksgiving, f. lb; [galota burake], f. 2a; 

[galota c efan], f. 3a; [Fet[iat za-Wald], f. 4a; [Qeddus ], 

f. 5b. 

(2) Ff. 7a-38b: Readings mainly from the Psalter divided into the 

days of the week and for every day: 

Monday, f. 7a. Friday, f. l6a. 

Tuesday, f. 9b. Saturday, f. 19a. 

Wednesday, f. 12a. Everyday [zawatr], f. 22b. 

Thursday, f. l4a. 

(3) Ff. 38b-56a: Prayer for everyday (not indicated): 

[ze- c e£an ye c reg ba’enta ], f. 64a. 

[Burake], f. 40b. 

[galota c efan], f. 40b. 

[Burake], f. 44a. 

3 [galota c efan] starting on f. 52a. 

(4) Ff. 56a-59*>: Prayer for Sunday: 

(ba-enta maftew ba-qadamit sa'ata lelit ) 

(5) Ff. 59b-65a: Concluding Prayers. 

8 prayers of imposition of hands [anbero ed] of the different 
hours starting on f. 59^ • 

[galota burake], f. 62b. 


Being a service bools, the manuscript is too much blotted, but legible. 

Takla Mika 3 el is probably the original owner of the manuscript (f. 40b and 
passim ) . 

According to the colophon (f . 65a) by a different hand, it now belongs to 
Serfra Nege^t Qeddest panna (Church). 

Stamp of Mamher Gabra Maryam of gerfcia Nege£t Reddest $anna, ff. la and 
65a. 

Ff. 65b -66b blank. 

Ff. 20b-21a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1328 


Church of ganna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 22.5 x 16.5 cm., 87+2 ff., 2 cols., 22 lines, 20th c. 


THE SWORD OF THE TRINITY - THE SWORD OF THE DIVINITY 
[Asmat] - PRAYERS - MISCELLANEA 

1) F. lab: Image of the Trinity [MaLke’a Sellase]. 

Unfinished - only up to the beginning of the second sentence 
of [Salam la-gaggekemu) . 

2) Ff. 3a-5a: A story of the Trinity [zena nagaromu] intended as 

an introduction to what follows. The name of the angel that 
fell in the story is misnamed as [Sabaleyos]. 

3) Ff. 5a-k5b: The Sword of the Trinity [Sayfa Sellase] arranged 

for the days of the week. 

Monday, f. 5a. Friday, f. 27a. 

Tuesday, f. lib Saturday, f. 3*+b. 

Wednesday, f. l6b. Sunday, f. kOa. 

Thursday, f. 21b. 

k) Ff. k6a-k7a: Prayer to the Trinity, "I take refuge" 

[tamahepanku bekemu], 

5) Ff. k7b-k9a: The Sword of the Divinity [Sayfa Malakot] with 

most of the stanzas starting in the same phrase. 

(ba-sema Ab [a’ammen] zanta Sellase za-mesla sabbefco / 

la-za-ye££arraranni tamakkiho / qala Egzi 3 ab[ier yenge^o / 

ba-sayfa malakot ballih gabohu yegzehho / ba-sema Ab zanta 

Sellase . . . ) 

6) Ff. 5ka-8la: A collection of [asmat] prayers for the days of 

the week. Most of the prayers are found in Grebaut-Tisserant 
(Vatican), No. 92, 1, pp. 362-366. 

(a) F. 5ka: Introduction [maqdem] about the cross. 

The prayer starts after a drawing of a cross that took 
three quarters of a column and with [asmat] around it. 

(ba-sema Ab ma c etab za-Walda Ab gagga za-tawehbo [mu] 

la-a[iezab yekunanni rada’e ) 

(b) Ff. 5kb-58a: Monday. 

(1) Prayer of St. Peter [galotu la-fe^ros], f. 5kb. 

(galotu la-f>e£ros ze-we 3 etu za-ya c abbi em- 
tiawareyatihu ), f. 5kb. 

(c) Ff. 58b-6lb: Tuesday: 

(1) Prayer about Melchisedec , f. 58b. 

(galot ba 3 enta malkasedeq wa-ba 3 enta paraqli£os 

manfasa gedq galot ba’enta Egzi 3 ab|?er a’tet 

[lemama em-nafseya ). 

(2) Prayer of Mercy [galota me[irat], f. 60a. 

(ba-sema Ab galota me[irat za-gallayumala’ekt wa-sama’t 

wa-pappasat wa-kahnat wa-manak W asat ed wa-anest 

atdunatel arfel ) 
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(3) Prayer for keeping Satan away, f. 6 la. 

(ba-sema Ab ba-za-iyyeqarrebo say^an zanta 

degem wa-bal ba-asna 3 el ba-aqna 3 el ba-amanu 3 el 
— )• 

(4) "Christ have mercy upon me", f. 6 la. 

(ba-sema ab — Krestos matiaranni Krestos tasahalanni 

— ). 

(d) Ff. 62a-67a: Wednesday: 

(1) Prayer of St. Thomas the Apostle, f. 62a. 

(ba-sema Ab galota madhanita [?] asmata haylat 

za-warada em-samayat la-Tomas rad 3 iyya 3 el afna 3 el 

asna 3 el ---). See EMML Pr. No. 1314 (l). 

(2) Prayer about which the angels asked the Lord, f. 64a. 

(ba-sema Ab mala’ekt itastajiafferomunu la-emma 

dagamewwo ba-zentu asmat ) 

(e) Ff. 67a-70a: Thursday: 

(l) Prayer given to the Apostles and St. Mary, f. 67 a. 

(ba-sema Ab Wahabanna zanta asmata ba-Dabra 

Zayt wa-meslena emmu ama c elata c ergatu westa samayat 

— ) 

(f) Ff. 70a-73b: Friday: 

(l) "May the names of Christ sanctify us" 

(Yeqaddesanna asmatihu la-Krestos ledawbidigawi 
[EMML Pr. No. 1439; f. 35a: "Sedlawi bigagawi"] 

— ) 

(g) Ff. 70a-73b: Saturday: 

(1) Prayer of the disciples by which their sin in forgiven, 
f. 73b. 

(ba-sema Ab galota seryata £.ati 3 at emnatomu la- 

tiawareyat wa-la-k w ellomu 70 wa -2 arde 3 t ) 

(h) Ff. 77a-8la: Sunday: 

(1) Prayer of [asmat] that God gave to Hananiah, Azariah 
and Mishael through St. Gabriel, f. 77a. 

(ba-sema Ab berhSna’el agunda agfela’el ) 

(2) Prayer of [asmat] that Our Lord told to St. Andrew, 
f. 78 b. 

(ba-sema Ab zentu asmat za-nagaro egzi 3 ena 

Iyyasus Krestos la-qeddus Endereyas areyanos ) 

7) Ff. 8 la- 87 b: 4 numbered [asmat] prayers for all days [zawatr] 

by a different hand. 

(1) Ff. 8la-82b: Prayer of St. Andrew: 

(ba-sema Ab 0-egzi 3 eya Iyyasus Krestos egelli habeka 

ba-zatti galot za-wahabko la-End£reyas tiawareya am azzazko 
yefcur Niagara bale c ta sab 3 mesla 2 ttu arda 3 ihu kama yawge’o 
la-Mateyas rad 3 eka ) 

This is apparently a continuation of 6 ), (h), (2) above, 
although there is a clear division between them. 

(2) Ff. 82b-83b: Prayer about the angel of death [galot ba 3 enta 

mal 3 aka mot]. For the title see EMML Pr. No. i486, (5)> 

(a), (1). 

(ba-sema Ab tamaheganku kama iyyemut za-enbala gizeya 

kama 6 araqi ba-lelit wa-kama qatali ba-ma' alt wa-ba-lelit 
— ) 
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(3) Ff. 83b-85b: Prayer of [asmat] that the angels told to 

Enoch [Henok]. 

(ba-sema Ab asmat za-nagarewwo mala’ekt la-Henok 

leya’el ba-medra Yordanos ) 

(4) Ff. 86a-87b: Hymn to Jesus Christ, "In the name of God who 

is the first without Yesterday" [ba-sema Egzi’abfcier qadamawi 
za-enbala temalem], called also [Sayfa malakot]. 


Simple designs, ff. 3a, lib, 21a, 27a, 34b, 40a, 49a, 54a, 54b, 58b, 62a, 
67a and 77a. 

Decorated cross with [asmat], f. 54a. 

Personal prayer book of Gabra Jeywat (f. lib and passim ) . 

Ff. 2ab and 49b -53b blank. 

Ff. 21b-22a and 54b-55a filmed twice. 
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EMML Rr. No. 1329 


Church of farina, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 20.5 x 15-5 cm., 101 + 5 ff., 2 cols., 18 lines, dated 
(colophon, ff. 100b -10 la ) I 9 I +9 E.C. (= 1956-7 A.D.). 


galota c e£an 

Ff. la-lOOb: The Rite of Incense [galota ‘e^an]: 

(1) Ff. la-9a: Introductory prayers: 

Prayer of thanksgiving [galota ak w k atet], f. lb; [galota 
c etan], f. 3b; Absolution of the Son [Fetfrat za-Wald], f. 4b; 

[Burake], f. 6 a; [Qeddus Egzi’abfrer ], f. 7a; Nicene Creed 

(indicated), f. 7 b. 

(2) Ff. 9b-55b: Readings mainly from the Psalter divided into the 

days of the week and for everyday: 

Monday, f. 9b. Friday, f. 35a. 

Tuesday, f. l4a. Saturday, f. 37b. 

Wednesday, f. 21b. Sunday, f. 4la. 

Thursday, f. 29 b. Everyday [zawatr], f. 51b. 

(3) Ff. 55b-63b: Short prayers for the days of the week: 

(a) Ff. 55b-57a: _Sunday: First prayer: 

(Egzi’o fa£are berhan ba-westeta amsala zatti ' elat 

...) 

(b) F. 57ab: Monday: Second prayer: 

( 0 -egzi 3 o rede 3 anna kama naf satina ) 

(c) Ff. 57b-58a: Tuesday: Third prayer: 

(Egzi 3 o rede’anna kama negdef em-la c lena ) 

(d) Ff. 58a-59a: Wednesday: Fourth prayer to be read in the 

morning [nagh]: 

( 0 -egzi 3 o agbajiku ana gabreka tawakkileya ba-me[irateka 

— ) 

(e) F. 59&b: Thursday: Fifth prayer to be read evenings 

[ 6 arka] and compline [newam]: 

( 0 -egzi 3 o gaggawkanna ba-zatti c elat za-halafa ba-salam 
— ) 

(f) Ff. 59b-60a: Friday: Sixth prayer: 

(0-egzi 3 ena Iyyasus Krestos albo za-yere 3 eyo wa-ba- 
selfanu fa^ara k W ello ) 

(g) Ff. 60a-62a: Saturday: Seventh prayer to be read at midnight 

and in the morning: 

( 0 -egzi 3 eya rassi ba-[sic] afuya c aqqabe wa-la-kanafereya 

— ) 

(h) Ff. 62a-63a.- Reading, assigned for Sunday. 

(4) Ff. 64a-89a: Prayers for everyday [zawatr]: 

[ze- c et.an ye'reg ba 3 enta ], f. 64a. 

[Burake], f. 67 b. 

6 [galota ‘efan] starting on f. 68 a. 

[ Burake ] , f . 89 a . 

(5) Ff. 90a-94a : Prayer for Sunday: 
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(ba’enta maftew ba-qadamit sa'ata lelit kama na c ref 
sanbatat [sic]) 

(6) Ff. 94a-100b: Concluding prayers: 

Six prayers of imposition of hands [Anbero ed] of the different 
hours starting on f. 97b: 

[galota Burake] for everyday, f. 97b. 

Tuesday, Thursday and Saturday, f. 99 s * 

Indication of additional readings for Monday, Tuesday, 
Wednesday and Saturday, f. 50a. 


Copied by Gabra Madhen who is probably called also Mammere Tagann, for 
Walda gadeq whose other name is Dammaqa and whose wife 3 s name is Ejjeta 
Giyorgis. The manuscript is then given by the owners to the church of 
gerfcia Nege£t Qeddest ganna (colophon, ff. lOOb-lOla). 

F. 101b blank. 

Ff. 9b - 10a, 48b-49a, 65b-66a, 76b-77& and 97b-98a, filmed twice. 
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EMML Er. No. 1330 


Church of ganna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 21.3 x 14.5 cm., 150 + 2 ff., 1 col. (ff. 3a-127b) and 2 
cols.: (ff. lab, 128a- 150a), 24 lines, 20th c. : 


PSALTER 

ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [Hereyaqos] 

1) Ff. lab: Hymn to St. Mary "I praise thy grace o full of grace" 

[esebbeft gaggaki o-mele } ta gagga]. 

2) Ff. 3a-lUla: , Psalter [Davit]. 

(1) Ff. 3a-109b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 110a-120a: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiySt]. 

(3) Ff. 120b-127b: Song of Songs of Solomon [Matialeya mahaley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 128a-136a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for 

the days of the week. 

(5) Ff. 136a-139b: The Gate of Light [Anqaga berhSn]. 

(6) Ff. l40a-l4la: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala’ekt]. 

3) Ff. l4lb-150a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

bishop of [Behensa]. 


Copied for Takla Maryam (f. 150a). According to a note on f. 2b, Takla 
Maryam is the baptismal name of Bassa Damesse Endaylallu of Dabra Amin 
Takla Haymanot, Addis Ababa, who gave the manuscript by will to the church 
of Hanna Maryam when he died on gamle 3 , 19^9 E.C. (= July 10, 1957 A.D.). 
The note is signed by fingerprint by the wife of Samanah. 

Ff. 2a, 150b blank. 

Ff. 9t-10a, 32b-33&> 79b-80a, 135b-136a and l47b-l48a filmed twice. 
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EMML Er. No. 1331 


Church of ganna, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 12 cm., 132 ff., 1 col.: (ff. lb, Sa-HSb, 130a-132b), 
2 cols., (ff. 2ab, ll4a-128b), 24-28 lines, l8-19th c. 


PSALTER 


Ff. 3&-128b: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 3a-99b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 99b -109a: 15 biblical canticles [Magaleya nabiyat]. 

(3) Ff. 109a-113b: Song of Songs of Solomon [Magaleya magaley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. Il4a-123a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 123a-128b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia: 

(1) F. lb: Prayer of [asmat] for success in learning, partially 

damaged by erasure. 

(ba-sema Ab napasur ba-sema Wald qagasur ba-sema Manfas 

Qeddus asur ) 

(2) F. lb: Prayer of [asmat] for success in learning. 

(Maryam mernadis gelta ba-zentu asmatika ) 

(3) F. 2ab : Gospel of John 1,50 - 2,9 by distinctly different 

hand. 

(4) F. 130ab: Genealogy in Amharic of Haylu Kasa who descends 

' from a royal family starting from Azareyas who, according 

. to this gene alogy, is the grandfather (?) of Emperor gezb Nay 
( f or Nann ) . 

(5) F. 131a: Genealogy in Amharic gaylu Kasa whose descent also 

from the Zag w e dynasty is established here. 

(6) Ff. 131b-132a: Genealogy in Amharic of those who descend from 

Tadbaba Maryam, mother of Emperor Ye^gaq. 

(7) F. 131b: Genealogy in Amharic of those who descend from [Nagala 

za-Dabra Sina]. 

(8) F. 131b-132a: Genealogy in Amharic of those who descend from 

[ Gaynt za-katakta Maryam] . 

(9) F. 132a: (Ya-gakim 100 gize degam meker yeggalla^ellehall) 

"Repeat 'ya-gakim' 100 times (and) advices 'wisdom' will be 
revealed to you". 

(10) F. 132a: (ya-wasi c ' sih ta-100 gize degam eff bettel [ 

erased]) "Repeat 'ya-wasi c ’ 1100 times, if you (then) blow, 

— ) 

(11) F. 132b: Prayer of [asmat] against evil eye [ gemama c aynat ] 

(ba-sema Ab galot ba J enta iiemama c aynat wega 3 ba-qayyeg 

wa-ba-gallim c ayna Eslamawi wa- c ayna Krestiyanawi ) 
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Miniature 

(1) F. 129a: Yaneta ("my lord", a title with which a teacher is 

referred to) Haylu Gamme on a horse called [Magal] with lances 
in his hands.'" Horses are usually named after their color. 

(2) F. 129b: Yaneta Haylu Gamme on a horse called [Terenn] with 

a lance in his hand. 

Decorative design: ff. 3a, 8b, 21b, 29b, 35b, 40a, 47b, 68b, 79a, 87b, 

99b and 109a. 

F. la blank (save scrawls). 

Ff. la, 24b-25a, 30b-31a, 69b-70a, 72b-74a, 8lb-82a, 125b-126a and 129a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1332 


Church of farina, quarter of Bole, Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 15-5 cm., 122 ff., 2 cols., 18 lines, dated (colophon, f. Il4a) 
Maskaram 16, 1941 E.C. (= Sept. 26, 1948 A.D. ). 


LECTIONARY FOR THE YEAR 

Ff. 2a-122b: Lectionary for the Year [Geggawe] written [Geggew]. 

Translated from Arabic in 1889 E.C. (=1896/7 A.D.). According to a note 
on f. Il4a. This agrees with the note in EMML Pr. No. 1209, f. lb which 
states that the [Geggawe] or [Geggew] is an Egyptian lectionary which 
came (i.e. translated) to Ethiopia during the time of Metropolitan Matewos 
[1881-1926]. The introduction agrees with EMML Pr. No. H65 and there 
are more monthly feasts to commemorate in this manuscript than in EMML 
Pr. No. 1209. A line or two of the Psalms and the incipit and excipit 
of the other readings are given: 

(1) Ff. 2a-13a: Maskaram. 

(2) Ff. 122ab, 121b, 121a, 13a-l6a: Jeqemt. 

(3) Ff. l6a-24a: Hedar 

(4) Ff. 24b-28a: TahsaS. 

(5) Ff. 28a-36a: ferr. 

(6) Ff. 36a-44a: Yakkatit. 

(7) Ff. 44a-47a: Maggabit. 

(8) Ff. 47a- 50a: Miyazya. 

(9) Ff. 50b-72a: Fast of Lent [goma Arbe'a]: 

First week, f. 50b; second week, f. 52b, third week, f. 56b; 

. fourth week, f. 59b; fifth week, f. 62b; sixth week, f. 65b; 

seventh week, f. 68a; HoSa'na, f. 70b; Passion Week, f. 71b. 

(10) . Ff. 72a-90b, 120ab: Eastertide [Ba'ala hamsa]: First week, 

f. 72a; second week, f. 75a; third week f. 78a; fourth week, 
f. 8la; fifth week, f. 83b; sixth week, f. 86a and completed 
on f. 120a; seventh week, f. 120ab and back to 89a. 

(11) Ff. 91 a- 100b and lower part of f. 122ab: Sane. 

(12) Ff. 100b -103b, ll8a- 119b, 104ab: Hamle. The folios are 

misplaced and so numbered when filming. 

(13) Ff. 105a-112a: Na[iase. 

(14) Ff. 112a-ll4a: f>ag w men. 


Ff. 36, 121 and 122 slightly damaged. 

Varia : 

(1) F. la: (wa-dabtara sem me 1 . 7 q w e 44 naw) apparently inter- 

preting the two abbreviations [me c ] and [q w e]. Acts 7>44(?). 

(2) F. 2a: (sayqala lebb). 

(3) F. Il6b: A pencil note in Amharic praising the knowledge 

of Abba Zawde. 
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Simple design, f. 2a. 

Copied by Gabra Madhen as arranged by Mamher Gabra Maryam (colophon, 

f. Il4a ) . 

Stamp of Mamher Gabra Mfiryam of the church of gerfca Negest Qeddest gianna, 

f. Il4a. 

Ff. lb, Il4b-ll6a and 117a blank. 

Ff. 19b-20a and 113b-ll4a filmed twice. 

I 
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EMML Pr. No. 1333 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 49- 


Parchment, 1 6 x 13 cm., 201 + 7 ff., numbered 1 to 200 with number 178 
given to two leaves as 178 and 178-B), 2 cols. (20 lines: ff. 195a-198b). 
The date Maggabit, 1912 E.C. (= March/April 1920) seems only for ff. 

172 a- 194a (f. 194a). 


Dersana Mika 3 el - Dersana Gabre 3 gl 
IMAGE OF ST. GABRIEL - MIRACLE OF ST. MICHAEL 

1) Ff. 2a-171b: Homiliary for the monthly feasts of St. Michael 

the Archangel [Dersana Mika 3 el]: 

(1) Ff. 2a-6a: Introduction. 

(2) Ff. 6b-10b: [Asmat] prayers of St. Michael. 

(a) aka c amel 3 £lik ba c in , f. 6b. 

(b) ekos asle — f. 9b- 

(3) Ff. lOb-llb: Short greetings to: St. Raphael, f. 10b; 

St. Phanuel, f. 11a; St. Raguel, f. 11a; St. Afnin, f. lib. 
Each greeting is followed by [asmat] prayer. 

(4) Ff. 12a-24b: 12th of Hedar: Homily by Demetrius [Damatewos], 

Patriarch of Alexandria (for the name see EMML Pr. No. l433)j 
f. 12a; miracle, f. 22a; greeting, f. 24b. 

(5) Ff. 25a-35b: 12th of TahsaS: Homily by Yoftannes, "the 

Orthodox" bishop, f. 25a; miracle, f. 33b; greeting, f. 35a. 

(6) Ff. 36a-51a: 12th of Terr: Homily, f. 36a; miracle, f. 

49b; greeting, f. 51a. 

(7) Ff. 51b-59a: 12th Yakkatit: Homily, f. 51b; miracle, f. 

57a; greeting, f. 59a. 

(8) Ff. 59b-89a: 12th of Maggabit: Homily by Patriarch of 

Antioch, f. 59b; miracle f. 86a; synaxary (Balaam), f. 88b; 
greeting, f. 89a. 

(9) Ff. 89b-101a: 12th of Miyazya; Homily by the Orthodox , 

f. 89b; miracle, f. 97b; greeting, f. 101a. 

(10) Ff. 102a-108a: 12th of Genbot : Homily Yofciannes bishop of 

the land of Ethiopia, f. 102a; miracle, f. 105a; greeting, 
f. 108a. 

(11) Ff. 108b-125a: 12th of Sane: Homily by bishop of the land 

of Axum, f. 108b; miracle, f. 120a; greeting, f. 125a. 

(12) Ff. 125b-136a: 12th of pamle: Homily by bishop Yofciannes, 

f. 125b; miracle, f. 133a; greetings, f. 136a. 

(13) Ff. 136b-l46b: 12th of Na[iase: Homily, f. 136b; miracle, 

f. 143a; greeting, f. l46b. 

(14) Ff. l47a-158b: 12th of Maskaram: Homily, f. 147a; miracle, 

f. 153a; greetings, f. 158b. 

(15) Ff. 159a- 171b : 12th of Teqemt: Homily, f. 159&; miracle, 

f. 167b; greetings, f. 171a. 

2) Ff. 172a-l86a: Homiliary for St. Gabriel the Archangel [Dersana 

Gabre 3 el] . 

(1) Ff. 172a-l82a: Homily. 
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See EMML 1480 l). 

(2) Ff. l82b-lB6a: 2 Miracles (of St. Gabriel): 

(a) The digger who was bitten by a snake, f. 182b. 

(b) The mason who was struck by a big rock, f. 183b. 

Greeting, f. l86a. 

3) Ff. l86b-194a: Image of St. Gabriel [Malke 3 a Gabre 3 el] - 

[ za-ta jsawwe c a qadimu ] . 

M. Chaine (Repertoire) No. 156, p. 201. 

(1) Ff. l86b -192b : Text. 

(Salam la-zekra semeka za-tagawwe!' a qadimu/la-jiatiay 
em-zekra semu/Gabre 3 el heruy ) 

(2) Ff. 193a-19^a: Concluding prayer. 

4) Ff. 195a-198b: Miracles of St. Micha’el the Archangel [Ta 3 ammera 

Mika 3 el] : 

(1) How the Angel helped Andrew and Bartholomew, f. 195a. 

(2) How the Angel helped Mathias and Andrew, f. 195b. 

(3) How the Angel helped Peter and Thaddeus, f. 196b. 

(4) How the Angel helped St. George, f. 197b. 

(5) How the Angel toppled [gafte'o] Diocletian, f. 198a. 

Miniature : 

(1) F. 35b: Unfinished pencil sketch of a man lying and the angel 

Michael appearing to him in a dream. 

(2) F. 35b: Unfinished pencil sketch of a man standing. 

Decorative design also in pencil, ff. 2a and 36a. 

The first two parts (ff. 2a-171b and ff. 172a-l86a) are copied for Walda 
Mika’el whose father's name is Gabra Masqal and mother's name is Walatta 
Reywat (ff. 100b, 107b). The first part is copied by Sahla Giyorgis (f. 135b). 
The last part (ff. 195a-198b) is copied for Gabra Maryam. (f. 195a and 
passim ) . 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 199 a * 

Ff. la, 101b, 194b and 199b-200b blank. 

Ff. 95b-96a, 178b and the recto of the following leaf filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1334 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17*5 x 15-5 cm., 88+1 ff., 2 cols., 15 lines, l8th c. 


RITUAL FOR PENITENTIAL BAPTISM i 
Qedar - Bartos - Bahrey - Nuzaze 

Ff. 2a-88b: Ritual for Penitential Baptism called [Magefrafa qedar]. 

Includes also penitential prayers and canons : 

(1) Ff. 2a-30b: First part of [Mageftafa qedar]. 

(ba-sema Ab qannona magefcafa qedar za-anbaru mamheran 

ba’enta za-kehda haymanoto aw za-ark w asa segahu ) 

(2) Ff. 31a-50a: Prayer of St. Mary which she prayed in the land 

of Bartos. 

(ba-sema Ab zatti galot za-egze 5 etena Maryam waladita 

amlak za-gallayat batti ba-westa hagara Bartos wa-tafatfra 

k w ello fciagawent wa-adhanatto la-Mateyas rad 5 yebe egzi’ena 

wa-madhanina Iyyasus Krestos la-la c ekanihu negufran wa-la- 
arda 5 ihu qeddusan wa-heran ba 5 enta zatti galot kama albo 
za-ya 5 ammera ) 

(3) Ff. 50a-66b: Second part of [Magefrafa qedar] continues without 

any break and concludes with a note: .(tafaggama fregga qannona 

dagema krestennS , f. 66b). 

(4) Ff. 66b-67b: Penitential canon. 

(5) Ff. 67b-69a: Days on which penitential baptism should be 

performed. 

(6) Ff. 69a-78a: The Book of the Pearl [Magefciafa batirey]: 

A ritual book for the unction of the sick who is spiritually 
and physically ill. 

(ba-sema Ab zentu magefrafa bafcirey za-ta£ar c a em-haba 

abawina qeddusan hawareyat za-tawehba lana Krestiyan la- 
tafawweso em-dawe §ega wa-nafs wa-la-^eryata ha£i 5 at ). 

(a) Ff. 69a-74b: Text. 

(b) Ff. 74b-78a: About [Magefrafa bajprey] addressed to the 

clergy. 

(seme c u kahnata wangel daqiqa qeddest Beta Krestiyan 

— ) 

(7) Ff. 78a-80b: God of luminaries [Egzi 5 abfcier za-berhanat ] . 

At the end there is a note [tafaggama qedar], which means that 
all (l) to (7) are considered here as part of [Magefrafa qedar]. 

(8) Ff. 80b-88b: The Book of Confession [Magefciafa nuzaze]. 

(Magefrafa nuzaze ta 3 ammeno ha£awe c galota nessefcia serwa la- 
hati’at za-gabarku ba-a 5 mero wa-ba-iyya 5 mero ba-fatiw wa-ba- 
[ialleyo ) 

The rite is very detailed, comprehensive and well presented. 
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Decorative designs, ff. 2a, 80b and 88b. 

The names of the owner An[yanos] and his wife and the name of the copyist 
Walda are erased (f. 88b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff.;! 3a and 88b. 

Ff. 3b-Ua, 32b-33a, 34b-35a and 70b-71a filmed twice. 


369 


EMML Pr. No. 1335 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20.5 x 14 cm., 126 + 2 ff., 2 cols., 21 lines, dated (colophon, 
f. 124b) ferr 18, 1907 E.C. (= Jan. 26, 1915 A.D.). 


Dersana Mika’el 

Ff. la-124b: Homiliary for the monthly feast of St. Michael the 

Archangel [Dersana Mika 5 el]. Fbr each month there is a homily [Dersan] 
based on a miracle or more made by the angel, a miracle [ta’ammer] and 
the synaxary entry of the month [wa-ba-zatti c elat] with the greeting: 

(1) Ff. la-4b : Introduction. 

(2) Ff. 4b-15b: 12th of {iedar: Homily by Demetrius [Damatewosl 

Patriarch of Alexandria (for the name see EMML Pr. No. 1433)., 

f. 4b; Asmat prayer [ekos asle ], f. lib; the story [zena] 

of the Archangel Michael, f. lib; miracle, f. 12a; synaxary 
(Joshua), f. 13a; greeting, f. 15a. 

(3) Ff. 15b -23b : 12th of TahsaS: Homily, f. 15b; miracle, f. 21b; 

synaxary (the Three Children of the Book of Daniel), f. 22b; 
greeting, f. 23 a. 

(4) Ff. 23b-35b: 12th of Terr: Homily, f. 23b; miracle, f. 33b; 

synaxary (Jacob), f. 35a; greeting, f. 35b. 

(5) Ff- 35b-4lb: 12th of Yakkatit: Homily, f. 35b; miracle, f. 39b; 

synaxary (Samson), f. 4la; greeting, f. 4lb. 

(6) Ff. 4lb-60a: 12th of Maggabit: Homily by Patriarch of Antioch, 

f. 4lb; miracle, f. 58b; synaxary (Blaam), f. 60a; greeting, 

f. 60a. 

(7) Ff. 60b-71b: 12th of Miyazya: Homily, f. 60b; miracle, f. 67 b; 

synaxary (Jeremiah), f. 71a; greeting, f. 71b. 

( 8 ) Ff. 72a-79a: 12th of Genbot: Homily by Yotiannes bishop of the 

land of Ethiopia, f. 72a; miracle, f. 74b; synaxary (Habakkuk), 
f. 78 a; greetings, f. 79 a. 

(9) Ff. 79a-90b: 12th of Sane: Homily by Yo[iannes bishop of Axum, 

f. 79 a; miracle, f. 87 b; synaxary (the church of St. Michael 
in Alexandria), f. 89 a; greeting, f. 90b. 

(10) Ff. 90b-99a: 12th of Hamle : Homily, f. 90b; miracle, f. 96 a; 

synaxary (Sennacherib), f. 98 b; greeting, f. 99 a - 

(11) Ff. 99b-HOb: 12th of Na[iase: Homily, f. 99b; miracle, f. 103a; 

synaxary (Emperor Constantine), f. 110a; greeting, f. 110a. 

(12) Ff. 110b-115b: 12th of Maskaram: Homily, f. 110b; miracle, 

f. 113b; synaxary (Isaiah), f. 115a; greeting, f. 115b. 

(13) Ff. Il6a- 124b: 12th of Teq. em t: Homily, f. Il 6 a; miracle, 

f. 120a; synaxary (Samuel), f. 123b; greeting, f. 124b. 

A different hand has rubricated the manuscript with the days of the week: 
Monday, f. 4b. Friday, f. 79b. 

Tuesday, f. 23b. Saturday, f. 99b. 

Wednesday, f. 4lb. Sunday, f. Il6a. 

Thursday, f. 60b. 
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F. 3b is blotted, affecting the legibility of three lines. 

) 

Copied for Walda Krestos (f. lib and passim) though the name is inserted 
by a different hand. 

Note of ownership also by a crude hand of Aklilu (Ammeha), ff. 44b, 57b 
and 78 b. 

F. 125b: Scrawl of what seems to be the beginning of an Amharic letter 

writing [yedras]. 

F. 126b: Scrawl of what seems to be the name Mammitu Gabra Sellase. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the 2nd fore guard 
leaf and f. 124b. 

F. 125a blank. 

F. 126a erased and made blank. 
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EMML Pr. Wo. 1336 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 48. 


Parchment, 16 x 11.5 cm., 79+1 ff* (numbered 1 to 78 with number 25 
given to two leaves as 25 and 25-B), 2 cols. (1 col.: ff. 70a-76b), 17-21 
(but mostly 20) lines, 20th c. 


Mazmur 

Ff. 2a-76b: A collection of chants called [Mazmur] for the ecclesiastical 

seasons of the year: 

(1) Ff. 2a-68b: Text. 

A division is marked on f. -47b for [mazmur za-Fasika]. 

(2) Ff. 69a-71&: Index of type melodies [anqaga halleta]. 

(3) Ff. 73a-76a: Additional chants which were not copied in the main 

body of the text for [Fasiladas]. 


The text is furnished with traditional musical notations. 

F. 78a: A note written on ferr 10, 1951 E.C. (= Jan. 18, 1959 A.D.): 

[Ya mazmur tarawocc] 

[negu^eki geyon la-tewledda tewledd] apparently from the chant 
for [Hosa c na]. 

The rest is illegible. 

Decorative design, ff. 2a and 47b. 

Pencil note of ownership by Cigala G-iyorgis Bassa, f. 74b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 77b. 

Ff. la, 71a~72a, 74b, 77a and 78 b blank. 

Ff. 68b-69a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1337 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17-5 x 13>5 cm., 82 ff., 1 col.: (ff. la-6b, 82a) and 2 cols.: 
(ff. 7a-8lb), 24-3 6 lines (ff. la-6b, 82 a), 19-24 (mostly 21) lines: 

(ff. 7a-8lb) 20th c. 


W W— 

Anqag za-goma Deg g a 
NOTES OF COMMENTARY ON THE NEW TESTAMENT 

1) Ff. la-6b, 82a: Abbreviated Antiphonary for the fast of lent 

[Anqag za-goma deg w g w a]: 

[Mahatew], f. la. 

[Qeddest], f. 2a. 

[Mek w rab], f. 2b. 

[Magag w e c ], f. 3b. 

[Dabra Zayt], f. 4a. 

[ Gabr her], f. 4b. 

[NiqodimosJ, f. 5a. 

[Hosa'na], f. 6a. 


The text is furnished with traditional musical notation though difficult 
to read. The ink of f. la has faded. 


2) Ff. 7a-42a, 47a-55b, 57a-76b: Notes of commentary on the books 

of the New Testament. The commentary is in Amharic, but in many 
cases only scattered texts are given without being commented 
upon. Disorganized and copied by undisciplined hand: 

(a) F. 7ab: Table of contents of the New Testament Scriptures. 

(b) Ff. 7b-10a: Table of pericope [ba’enta] for the Four Gospels: 

Matthew, f. 7b; Mark, f. 8b; Luke, f. 8b; John, f. °ib. 

(c) F. 10a-42a, 47a-55b, 57a-76b: Text: 

(1) Ff. 10a- lbb : Acts. 

(2) F. 16b: Romans. 

(3) Ff. 17a-34a: Matthew. 

(4) Ff. 34a-35a: Mark. 

(5) Ff. 35a-36a: Luke. 

(6) Ff. 36a-40a: John. 

(7) F. 40b: Matthew. 

(8) F. 40b: Mark. 

(9) F. 4la : Luke. 

(10) F. 42a; John. 

(11) F. 47ab: Hebrew 

(12) Ff. 47b-49b: James. 

(13) Ff. 49b-50a: I Peter. 

(14) F. 50ab: II Peter. 

(15) Ff. 50b-53a: I John. 
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(16) F. 53ab: II John. 

(17) Ff. 53b-54a: Romans [za-taras 5 a] "overlooked" either 

from (2) above or ( 19 ) below. 

(18) Ff. 54a-55b: Revelation. 

( 19 ) Ff. 57a-60b: Romans. 

(20) Ff. 60b-67a: I Corinthians. 

(21) Ff. 67a-68b: II Corinthians. 

(22) F. 68b: Galatians. 

( 23 ) Ff. 68b-70a: Ephesians. 

(24) F. 70b: II Corinthians [za-taras 5 a] - (21) above. 

(25) Ff. 70b-71a: Phillippians . 

(26) Ff. 71a-72a: Colossians. 

(27) F. 72a: I Thessalonians. 

(28) F. 72ab : II Thessalonians. 

(29) Ff. 72b-74b: I Timothy. 

(30) F. 74b: II Timothy. 

(31) Ff. 74b-75a: Titus. 

(32) Ff. 75a-76b: Hebrew. 

3) Ff. 42b-46b: On baptism [ba’enta £emqat]. 

4) Ff. 55b-56b: An Amharic discourse on reading with attention 
(f. 55b) and on the creation of nature (f. 55b). 

(ba-sema Ab newe^en nagara me££ir wa-fratata ezna lebbona 

ka-magaheft gar a biwwahad c alam siffa££ar abro taganna ). 

5) Ff. 78a-8lb: An Amharic discourse on faith and commandments. 

(egefcief ba-rade 5 eta Egzi’abtter mes^ira haymanot wa-fciegg ) 

On the nature of man, f. 78 a- 

On the Christian rules of marriage, f. 78 a. 

On the fact that Christians are relatives, f. 78 a. 

On baptism, f. 80b. 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 82b. 
F. 77ab blank, save pen trial. 

Ff. 44b-45a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1338 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 19*5 x 13 cm., 59 ff», 1 col., 20-22 lines, l8th c. 


Kidan za-nagh - IMAGES - febaba Jabiban 
THE MIKACEES OF MARY - MISCELLAKEA 

1) Ff. 2a-6b : [Kidan za-nagh]. 

2) Ff. 6b-12b: Image of the Trinity [Malke’a Sellase] 

3) Ff. 12b-26a: "The wisdom of the wise" [febaba tabiban] or 
[galota adheno]. 

(o-Egzi ’abjger £ebaba $abiban kahali/eska la- c alama 
c alam em-^ent anta iteballi/ ) 

4) Ff. 26a-33&: Image of St. George [Malke 3 a Giyorgis] - [ za- 

saleda mogas magefcafu]. 

5) Ff. 33a-38b: Image of St. Michael [Malke 5 a Mika 3 el]. 

6) Ff. 38b-46a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]. 

(1) Ff. 38b-39&: Hymn to St. Mary, "I worship thee" [esagged 

laki]. 

(2) Ff. 39b-46a: 5 Miracles of Mary, each concluded with 

a short hymn. 

1. Abbess [Sofeya] of [Dabra Qarmelos], f. 39b- 

2. The monk [Demeyanos] of [Dabra Fileppeseyus ], f. 42a. 

3- [Bala c e sab 5 ] "the man eater", f. 43a. 

4. The 5 dolors, f. 44b. 

5- [Giyorgis gaddis] to whom St. Mary appeared while he 
was in prison, f. 45b. 

7) Ff. 47b-54b: Image of Takla Haymanot [Malke’a Takla Haymanot], 

8) Ff. 54b-55a: Greeting to St. Phanuel, the Archangel. 

(Salam laka Sadade aganent Fanu 5 el ) 

9) F. 55ab: The synaxary entry for St. Roch [Roqqo], Miyazya 23rd. 

10 ) Ff. 55b-59 a : Two miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]: 

(1) [faraleya] of the land of [Iyyoram] who had no child, f. 55b. 

(2) The poor monk who had neither clothing nor food to eat, f.58a. 

(3) The above miracle - 10) (2) - copied by a very crude hand, 

f. 59 a - 

11) F. 59 4, 45ab: Prayer to St. Mary "0 my lady Mary sanctify me 

with thy sanctity [ o-egzi ’eteya Maryam ba-qeddesennaki qaddesenni], 
by a later hand. 


A later hand has put incipits of some Psalms in pencil on the margins. 

The name of the original owner is erased and substituted by Zekra Maryam 
(f. 12b and •passim ) which in turn is also erased and substituted by Walda 
Maryam ( f . 45b ) . 

Other names also appear on the margins: Masasa Walda JIanna (f. 10a), Wald 

Jlanna (f. 32b), Walda Yo[iannes (f. 33b) and Gabra Egzi 3 (f. 34a). 


I 
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Stamp of the Institute of Ethiopian Studies on recto of the first fore 
guard leaf and on f. lb. 

F. la blank. 

F. 47a pen trial. 

Ff. 55b-56a filmed twice. 
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EMML PT. ‘No. 1339 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15 x 11 cm., 108 ff., 2 cols., 23-30 lines, 19-20th c. 

w w 

goma deg g a 

Ff. 5a-108a: Antiphonary for the Fast of Lent [§oma deg w g w a]: 

[Ma&atewa derara pom], f. 5a. 

[Qeddest], f. 20b. 

[Mek w rab], f. 33a. 

[Ma?ag w e c ], f. 46a. 

[Dabra Zayt], f. 57a. 

[Gabr her], f. 72a. 

[Niqodimos], f. 8ha. 

[Hosa'na], f. 97a. 


Text is furnished with traditional musical notations. 
Decorative design, f. 108a. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 4b and 108b. 
Ff. la-4a blank. 

Ff. 19b-20a, 71b-72a and 84b-85a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1340 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17-5 x 13 cm., 44 ff., 2 cols., 22-27 lines, 19th c. 


Fenota qene 

Ff. 2a-45b: The study of Qene called [Fenota qene]: 

(1) Ff. 2a-l8a: Types and names of qene sentences, fwapi warag] , 

[gubanna], Hebsa warq]etc. 

(2) Ff. l8a-26b: Meaning of proper names given in Amharic. 

(Egzi’abfrer be[hil] ya-hullu geta, Elohe Ta c os behil amlak 
--) 

The names are grouped in classes - [asmatihu la-Egzi 3 abfrer], 

(f. 18a); [asmata mala’ekt], (f. 19a); [Abaw], (f. 19b); [anest], 
(f. 21b), etc. 

(3) Ff. 26b-44a: Simple and [qene] sentences alternatively and in 

alphabetical order. 

Simple sentences, e.g.: (fenBta g^tia^mahtHma f St fra).. 

[Qene] sentences : (called also [messale ge£6]). 

(eda lebbunahul ba-sanasela neddet tamoqqS^a) 

(mahetama £ebab ba-eda lebbu fSt(ia) 

(sayfa galot em-qaqaba qalu mSltia), f. 27a. 

(4) Ff. 44b-45b: On adjectives by a different and crude hand. 


Varia: 

(1) F. lb: 7 lines of notes on [qenel analysis . 

(2) F. 46a: Petition for the prayers of Abba Gabra Egzi 3 abtier . 

(Abba Gabra Egzi’abfrer iterse’anni ba-galoteka ) 

(3) F. 46a: (ba-sema Ab), pen trial. 

(4) F. 46b: (ba 3 enta temherta hebu 3 at), incomplete. 

Miniature : 

(1) F. la: Madonna and child, crude. 

(2) F. 46b: Madonna and child, crude. 

F. 46a: Pen trial by G w abaze Gabra fleywat who is probably the copyist 

of (4) above. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 46b. 

Ff. 27b-28a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1341 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 12 x 9*5 cm., 54 ff., 1 col., 15 lines (l4 lines: f. la; 

18 lines, f. 3 and 23-24 lines: ff. lb-2b and 3b-4a), 19th c. 


[Asmat] PRAYERS 

Ff. 5a-54b: A collection of [asmat] prayers rubricated by a different 

hand for the days Monday through Friday: 

(1) Ff. 5a-l6a: Monday. 

(a) Prayer for the forgiveness of sin 

(ba-sema Ab galota seryata hapi’at wa-madhanita 

nafs wa-6ega wa-mangepe hapi 5 at~afna 3 el aqna’el ) 

This is actually the prayer ascribed to St. Thomas the 
Apostle. See EMML Pr. No. 1328, 6), (d), (1). 

(2) Ff. l6a-21b; Tuesday: 

(a) "May the names of Christ sanctify us". 

(3) Ff. 21b-26b: Wednesday: 

(a) Prayer of the disciples by which their sin is forgiven. 

(4) Ff. 26b-38a: Thursday. 

(a) The prayer of Wednesday continued, f. 26b. 

(b) Prayer of [asmat] that God gave to Hananiah, Azariah and 
Michael, through St. Gabriel, f. 28a. 

(c) Prayer of [asmSt] that our Lord told to St. Andrew, f. 32b. 

(5) Ff. 38b-54b : Friday. 

Prayer of St. Mary on Golgotha on the 21st of Sane [Sane Golegota]. 

Varia: 

(1) F. la: A fragment of the grace before meal "we asked Thee" 

[sa’alnaha] 

( qaddes lana zanta pebesta wa-zanta §ewwa c a ) 

(2) Ff. lb-2b: Prayer of [asmat] to subdue the enemy. 

(ba-sema Ab beka newaggewomu [sic] la-k w ellomu parena ) 

(3) Ff. 2b-3a: Grace before meal "we asked Thee" [sa’alnak]. 

( o Egzi’o rasseyyo la-netu [sic] hebest wa-la-ze $ewwa c 

fetwata zemmut za-imagge c [sic]) 

(4) Ff. 3b-4b: Prayer against eye disease. 

(ba-sema Ab galot ba’enta pemama c ayn Krestos berhan 

me 3 eman za-ba-meprateka ka£atka a c eyyenta c ewweran ) 

(5) F. 4b: Calendar for the commemoration of the Apostles and Evangelists. 

Decorative design, ff. 5a and 38b. 

Copied for Gabra Mika’el (f. l4a and passim) . Also the name Walda Sellase 
appears sometimes (ff. 38 a, 46a). 
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In the prayer to overcome the enemy - varia (2) above - the name Ar 5 aya 
Sellase has filled the place of the name of the enemy. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 54b. 

Ff. 34b-35a filmed twice. 
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EMML Pr.- No. 1342 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 12 x 7*8 cm., 40 ff., 1 col., 16 lines, 19th c. 


IMAGE OF MARY - IMAGE OF JESUS - IMAGE OF ST. GEORGE 

1) Ff. 3a-l6b: Image of Mary [Malke’a MarySm] . 

2) Ff. 17a-28b: Image of Jesus [Malke 3 a Iyyasus]. 

3) Ff. 29a-38b: Image of St. George [Malice 3 a Giyorgis] - [za- 
saleda mogas magehafu] 


Varia: 

(1) Ff. la-2a: Fragment of [Malke’a Giyorgis] of 3) above. 

(2) Ff. 39t»-40a: Prayer of [asmat] that God gave to Moses for 
acquiring charisma. 

(ba-sema Ab galot za-germa mogas za-wahabomu [sic] 

Egzi’abfrer la-Muse ). 

F. 2b: Illegible pencil and [ta 3 amme ta 3 ammerihu ta 3 a]. 

Copied for Hay la Giyorgis (ff. 28b, 38b and pass im) . 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 40b. 

F. 39& blank. 
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EMML Pr. No. 1343 


i 

Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 14.5 x 12.3 cm., 132 ff., 2 cols. (2 cols.: ff. la-4b) 17-18 
lines (18-29 lines: ff. la-4b) early 20th c. 


Me c raf 

Ff. 5&-132a: Common Antiphonary [Me c raf]. 

[Kidan za-nagh] (qeddus Egzi’abtier ), f. 5a* 

The Gate of Light [anqaga berhan], f. 31b* 

[Me'raf ba-mawa c ela apwam], f. 40a. 

[Me'raf za-are’esta mehella], f. 74a. 

[KeStata Aryam], f. 85a. 

Nicene creed, f. 95a. 

[Kidan za-nagh za-mawaddes wa-za- aryam], f. 96b. 

[Weddase Maryam] of Monday, f. 97b; Tuesday, f. 98b; Wednesday, 
f. 99b; Thursday, f. 101a; Friday, f. 102a; Saturday, f. 103a; 
Sunday, f. 104a. 

[Arba't], f. 108b. 

[Za-yenagges za-Abuna Yared], f. 127b. 


Text is furnished with traditional musical notations. Copied very 
carefully by a fine hand. The divisions are made clear by starting 
each one of them with red ink - but alasJ - the red ink did not come out 
clear in the filming. 


Varia: 

(1) F. la: Fragment of a greeting to St. Mary: 

(Salam laki Maryam dengel ) 

(2) Ff. 3&-4b, lb; The Five Pillars of Mystery and the Mystery 
of Penance [Ammestu a' emada mes£ir seddestanna mes^ira 
nessefra] in Amharic - incomplete and sketchy: 

Trinity, f. 3a* Eucharist, f. 4b. 

Incarnation, f. 4a. Resurrection, f. la. 

(3) Ff. lb-2a: Marginal note on sin. 

(4) F. 2ab : The 8l scriptures and the languages they were 

written in. 

(5) F. 2b: On the date of birth - 7368 A.M. (= l88o/l A.D.) - 

of someone whose name is not mentioned and on the 12th year 

thereafter - 7381 A.M. Yofrannes came unfinished [to 

Matamma?]. 

(6) F. 132b: Evangelical year of conception (Yofciannes) aid of 

birth (Matewos) [of Christ?] and the date (6073 A.M. = 580/1 
A.D.) of the rise of the Islamic religion (ya-Esma ’elaweyan 
haymanot) in Amharic. 
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(7) Ff. 132b, 66b: An Amharic note on the number of the Amharic 

letters. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 132b. 

F. 82ab is slightly damaged by water. 

Ff. 4 lb -42a, 42b -43a and HOb-llla filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1344 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 1 6 x 14 cm., 78 ff. (numbered 1 to 77 ff., with the leaf 
after f. 74 unnumbered), 2 cols., 15 lines, l8th c. 


ACTS OF JOHN THE BAPTIST - IMAGE OF JOHN THE BAPTIST 
THE LIFE OF ABBA BUIA/ABIB - IMAGE OF ABIB 

1) Ff. la-35&: Acts of John the Baptist by John Chrysostom. 

See Wright (B.M. ) CCXCIII, 1, p. 192 and probably Ullendorff 
(Windsor) MS ETH WINDSOR II, f. 56b, p. 74. 

(ba-sema Ab zentu nagar za-kama kona fcieywatu la-qeddus. 

Yotiannes ba c ala Krestenna wa-kama ment kona metrata re 3 esu 
targ w ama qeddus Yotiannes Lessana Warq ) 

2) Ff. 35a-40b: Image of John the Baptist [Malke 3 a Yotiannes 

(Ma$meq) ] . 

M. Chatne (Repertoire) No. 279> P* 344. 

(ba-sema Egzi 3 abtier esat ba-tiaqla hellina [na ]dadi/wa-ba-sema 
Maryam dengel ma^babita c alam c abadi/mahetota megbar Yotiannes 
palmata [sic] abasa sadadi/ ) 

3) Ff. 4la-70b: The Life of Abba Bula/Abib also called [Gadl] 

"conbat" for 25th of See Wright (B.M. ) CCLXX, 1, 

p. 179- 

(ba-sema Ab neqaddem ba-rade 3 eta Egzi 3 abtier wa-barade 3 etu 

la-egzi 3 ena Iyyasus Krestos enza Manfas Qeddus paraqlitos 

yalebbu za-albottu tussetit la-sellasehu em-zenahu la-ab 

kebur wa-terufa tegah Abba Bula za-we 3 etu Abib makbeba 

k w ellu sannayat salami lakemu wa-§agga Egzi’abtier abuna 

wa-egzi 3 ena Iyyasus Krestos wa-kona ba-mawa c ela Maksemeyanos 

4) Ff. 71a-76a: Image of Abib (i.e. Bula) [Malke’a Abib]. 

M. Chalne (Repertoire) No. 157, p* 201. 

(Salam la-zekra semeka za-tapawwe c a b a- 1000 [= ba-elf ]/wa-la- 
se'erteka kirub za-yegellelo ba-kenf/ ) 


Two manuscripts bound together: (l) Ff. la-40b [Yotiannes] and (2) Ff. 

4la-77b - [Abib/Bula]. The second is older than the first though both seem 
to be of the 18th c. The first is copied for Yotiannes (f. 35a) and the 
second for Walatta Berhan, ff. 4lab, 70b. The name Yotiannes Hepna Krestos 
is added also to the second manuscript (ff. 4la and 70 b). 

The second manuscript is copied by Ermeyas, (f. 70b). 

Note of ownership by Balay Tammana, ff. 76 b and 77b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 76 a. 

F. 76 b (ba-qeddus Yotiannes). 
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F. 77a: Illegible scrawls. 

Ff. 42b -V3 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1345 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 14.5 x 14 cm., 185 ff., 1 col.: (ff. Ia-l65b) 2 cols. (ff. 
l66a-l86a), 16 lines, l8th c. 


PSALTER 


Ff. 3a-l86a: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 3a-lUlb: 151 Psalms of David [Mazmnrata Dawit] occasionally- 

supplied with musical notation. 

(2) Ff. ll+3a-157b: 15 biblical canticles [Mafcialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 158a-l65b: Song of Songs of Solomon [Maftaleya Ma[ialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l66a- 178 b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 178b-l86a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia: 

(1) F. la: Prayer - insufficiently legible ( c eqab Ipeywateya 

wa-£eray ha£i 3 ateya ) composed for Gabra Samu’el. 

(2) F. la: Poorly legible [asmat] prayer ( ba-zentu asmatika 

— ) 

(3) F. la and margins of f. lb-2b: The synaxary entry for St. 

Roch [Roqqo] Miyazya 23, insufficiently legible. 

(4) Ff. lb-2b, l42b: Diaconal litany "for the Holy things of 

Peace" [Ba’enta qeddesat samawit (sic)] 

(5) Ff. 3a-9a: Insufficiently legible directions on how to use 

the Psalms for healing purposes. 

( 6 ) F. 23a: The beginning of an Amharic letter writing in pencil. 

(7) F. 24a; Unfinished and poorly legible [asmat] prayer. 

(marsela 1 sar masas surulat ) 

( 8 ) F. 30a: The beginning of an Amharic letter writing in pencil 

to Me [[i] rate Ta 3 ayya (for Tayya) 

(9) F. 58a: Prayer for successful delivery of a child, damaged by 

water. The margin of the folio is also worn out. 

(laka yedallu-n [Ps. 64]7 gize ba-ras w a lay afess a£at"[;at 
yewardall) 

(10) F. 59a: Insufficiently legible directions on how to use D?s. 

65]: (yabbebu-n ) for some healing. 

(11) F. 107a: Medical prescription - insufficiently legible - 

against enemy. 

( yamakanisa ser 3 degem baddis wapat ka-ba[ierdar ba- 

fera c er£ la-gelat) 

(12) Ff. 108b-109a: The beginning of an Amharic letter writing by 

Qes Kabbada. 

(13) F. 109b: "Daggazmac 5a . 

(14) F. 142b: Prayer of [asmat] that God gave to Moses of acquiring 

charisma. 
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1 


(15) F. Ij85a: Insufficiently legible [asmat] prayer for being 

eloquent, probably also given to Moses. 

( ba-zentu asmatika keset [hebupa za-tasawwaranni 

la-Muse wa- [ f ata ] fcika ma'sara lessanu kafmahu] fetaji ma c sara 
lessan[eya] ) 

(16) F. l85ab: Illegible, but could be more than one [asmat] 

prayer. 

Miniatures : 

(1) F. 6la: An angel - crude. 

(2) F. 73a: An angel - crude. 

(3) F. 142b: Angels - crude. 

Decorative designs: ff. 3a, 10b, 95a, 134a, l43a and 158a. 

Decorative small crosses: ff. 27b, 28a (twice), 49b (four times) and 
134a (five times). 

According to a note by a later hand, (f. 142a), the Psalter (i.e. the 
manuscript) was given to Akalu za-[sic] Me|?rate by Qpn [sic] geta Walda 
Abreham. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. la. 

Many folios are either damaged by water, or worn out. 

Ff. 2a, lOOb-lOla and l84b-l85a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1346 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 7*5 cm., 71 ff. (numbered 1 to 70, with number 46 given 
to two leaves), 1 col., 15-16 lines, 7392 A.M./1892 E.C. (= 1899/1900 A.D. ) 
(f. 60b ). 


THE VISION OF MARY - THE JOURNEY TO HEAVEN - MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-^lb: The Vision of Mary [Ra 3 eya Maryam]. 

An Amharic account of the trip of St. Mary to the other world 
where the righteous and the sinners live. She told the account 
to John (the Evangelist). 

This is the translation of the Ge'ez, edited by M. Chaine, 
"Apocalypsis seu Visio Mariae Virginis", CSCO, vol. 39> 

Script. Aeth. t. 22 (1962). 

(ba-sema Ab newe^en ba-rade 3 eta Egzi 3 ab[ier matiari 

wa-mastasahl ra’eya egze’etena Maryam 

Maryam la-Yo^iannes endih alaccew sema lengareh raqiq mes£ir 
ba-lebbena [sic] yammayettawwaq getaye fa^ariye lege 
yagalla^allennen c arb qan ba-qater ) 

2) Ff. 42a-59 a : The journey to heaven [Mangada samay] very similar 

to [Haymanot tamaru ] "Learn religion ". See EMML Pr. No. 

1406, 2) and Grebaut-Tisserant (Vatican) No. 159* 5, P- 603. 

An Amharic description of what happens to the soul when it 
departs the body. [samay] here is the place where the soul 
appears in front of its creator. 

(1) Ff. 42a-48a: The Journey of the soul of the righteous 

[za-gadqan mangada samay]. 

(la-emma kona gadeq be’esi ba-^anq w ay yammaysaged 
Egzi’abfcieren yammayked ) 

(2) Ff. 48a-59 a : The journey of the soul of the sinner 

[yahat 3 an mangada samay]. 

(yaha£ 3 an mangada samay endet naw bilu ba-zzih < alam 
sinor saw eyyaballa ayya^a^^a enda anbas(s)a enda [en]bossa 
sizall siroj; yenorall ) 

3) Ff. 60a-63b: An Amharic treatise on computus [Bahra frassab] 

ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria, for the year 
7392 A.M./1892 E.C. 

4) Ff. 64a-67a: Hymn to St. Mary "Hail to Mary the supporting 

stick for Zachariah" [Salam la-Maryam la-Zakkareyas taqwam]. 

(salam la-Maryam la-Zakkareyas taqwam/mahetewiha addam/ 
ajibatta 2e wa-zayta ^e'um/ ) 

5) Ff. 67 a ~69a: Greeting to the departing soul of St. Mary (lit. 

"to the departure of the soul") 

(salam la-ga'ata nafseki ba-nagara k w ellu messale/dehra 
waladki amlaka malakot kahale/ ) 


Varia: 
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(1) F. lb: (Ya-talaka ka-Germa Amara). 

(2) F. 69 b: (Salam laki) in pencil by a crude band. 

(3) F. 70a: Insufficiently legible prayer against stomach ache. 

(ba-sema Ab galot ba J [enta fcie]miima qurga[t] ) 

( 4 ) F. 70b: Insufficiently legible prayer against stomach ache. 

(ba-sema Ab galot ba’enta pemama qurgat ) 

Decorative design, ff. 3a, 42a and 67 a. 

Copied for Gabra Iyyasus (f. 3a). 

Note of ownership by Mammere Gabra Maryam (f. 59 a )* 

Note of ownership by Mammere Walda gadeq (f. 2a). 

A note in English: "Presented to the Ethnological Society" and signed 

"Germa Amare" (f. lb). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la, 2a and 70b. 

F. la erased. 

F. 2b: blank. 

Ff. 55b-56a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1347 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 10 x 7.5 cm., 69+2 ff., 2 cols. (1 col.: ff. 67b-69b), 

13 lines (lU-15 lines: ff. 67b-69b) l8th c. 


CHANTS D 3 EC0LE 


Ff. la- 69 a: A collection of chants for students of music described 

sometimes, as [Ya-qal temhert]. 

Bernard Velat calls them "Chants d 3 Ecole", See "Me'eraf" in Patrologia 
Orientalis , Tome XXXIII, ed. F. Graff in, (Paris, 1966 ), pp. 34-91. 

(1) Ff. la-23a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week: 

Monday, f. la. 

Tuesday, f. 2b. 

Wednesday, f. 6 a. 

Thursday, f. 10a. 


Friday, f. 15 a. 
Saturday, f. l8b. 
Sunday, f. 20b. 


(2) Ff. 23a-34a: [Mastagabe 3 ] for the days of the week, save 

Sunday : 

Monday: (wa-labbu geraheya, [Ps. 5], f* 23a. 

Tuesday: (qerabu habehu wa-yabarreh lakemu, [Ps. 33] , f- 

26 a. 

Wednesday: (balewwo la-Egzi 5 ab|ger gerum gebreka, [Ps. 65 ], 

f. 27a. 

Thursday: (Egzi 3 o amlaka hayyalan sem' anni saloteya, [Ps. 83 ], 

f. 28 b. 

Friday: (gawwa'ku sema Egzi’abfcier [Ps. 114], f. 30a. 

Saturday: (nahu yebarrekewwo la-Egzi 3 ab£er [Ps. 133], 

f. 32 a. 

(3) Ff. 34a-42a: [Arba't] 

(qaleya agme 3 Egzi 3 o [Ps. 5]) 

(4) Ff. 42a-58b: [£alast]: 

(sem'anni Egzi 3 o galoteya [Ps. 63 ]) 

(5) Ff. 58b-67a: [Ary am]. 

(qadami zema: halle luya la-Ab halle luya la-Wald 

gebaru ba'ala ba-tefsetit ) 

(6) Ff. 67b-69a: [Are'esta Mehella] incomplete by a crude and 

later hand. 


Supplied with traditional musical notation. 

Carefully copied and also relatively well preserved. 

Decorative designs: ff. la, l 8 b, 34a and 58b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore guard 
leaf and f. 69 b. 


F. 69 b filmed twice. 
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EMML Pr . No. 1348 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 91- 


Photocopy, 24.5 x 17-5 cm., 99+1 ff". (numbered 1 to 100, with f. 40 
not filmed, all on recto) , 1 col., 16 lines, dated (f. 100) Tah£as 16, 
1897 E.C. (= Dec. 25, 1904 A. D.). 


THE CHRONICLE OF EMPEROR THEODORE II 

Ff. 1-100: The Amharic chronicle of Emperor Theodore II of Ethiopia 

[1855-1868] by Alaqa Walda Maryam. See Chronique de Theodros II roi 
aes rois d’Ethiopie edited by Mondon-Vidailhet, Paris, 1904. It seems 
to be another photocopy of Or. 883 as Or. I 89 O. See Ullendorf -Wright 
(Cambridge) LX and LXI, p. 6l. 

(negefcief mapetiafa tarik za-Tewoderos negus a nag a£[t] za-Iteyoppeya 
Egzi 5 ab)?er yehenn c alam ka-fa^-fara 7si ka- 34[5J Zaman sihon ba-zamana 
Matewos leg Kasa sibbalu sifta [ho]naw waf£u ) 


The manuscript ends with the co lop hon: (Yehemm tarik ya-tasafa Tewoderos 

ka- motu b a-13 c amat b a -7-si ka- 373 ' amat naw dagem Tahias lo rabu< 
qan 1897 ' amata metirat tapafa), f. 100. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 1 and 100. 

F. 40 is not filmed. 

Ff. 1, 27 and 92 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1349 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. $4 (U.C.29). 


Parchment, 21 x 15 cm., 29 + 4 ff., 2 cols., 17 lines, I916-I926 
(prayer for Metropolitan Matewos [I88I-I926], f. 7a and for Askala 
Maryam [i.e. Empress Zawditu 1916-1930], f. 8a]. 


galota c etan 

Ff. la-28b: The Rite of Incense [galota c e£an] 

(1) Ff. la-8a: Introductory prayers: 

Nicene creed and the Lord's prayer ^directed), f. 2b; 
Prayer of Thanksgiving [galota ak k atet], f. 2b; 
[Mastabq W e £ ] , f. 4b; 

[galota nessefra] (directed), f. 5a; 

Absolution of the Son [Fetfrat-za-Wald] , f. 5a; 

[kidan za-nagh] (directed), f. 7a; 

[galota c e£an], f. 7a. 

(2) Ff. 8a-21a: Readings mainly from the Psalter. 

(3) Ff. 21a-2&b: Principal prayer - incomplete. 


Copied for Wald Mika’el, (f. 7a and passim). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the second fore 
guard leaf and f. 29b. 

F. 29b blank. 

Ff. 22b-23a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1350 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 21 x 17 cm., 82+5 ff., (numbered 1 to 8l with number 56 
given to two leaves), 3 cols., 27 lines, dated (colophon, f. 57b) 1901 
E.C., 20th year of the reign of Menelik (= 1909 A.D. ). 


Zemmare - Mawa£e 3 t 

1) Ff. 2a-57b: A collection of chants for the year called [Zemmare]. 

To be chanted during the mass: the [Hebest], [gewa c ] and [Manfas] 

part of it by the dabtara] in [Qene Mahelet] and the [Mes^ir] 

and [ak w k w atet] part of it by the celebrant in [Maqdas]. See 
[Ammestu gawatewa Zema w occ], section 5 of the introduction. 

(ba-sema Ab gafciafna ba-za-nezzekkar Zemmare c ezl ge c ez 

araray ba-k w ellu mawa c el em-Yo[iannes eska Yo^iannes hebest 
esma la- c alam metiratu wa-tafannawa Yofciannes kama yesbek 
mep 3 ato ) 

[Ak w k w atet za-Yo^iannes ] , f. 49b. 

[Mestir za-Yohannes ] , f. 52a. 

A colophon on f. 57b states that the [Zemmare] was originated 
in Dabra ger[ia Aryam which is Zur A(m)ba. 

2) Ff. 58a-8lb: Antiphonal chants called [Mawase 3 t]. 

Copied for Marigeta Melu 3 a Berhan partially by Marigeta 
Qa lama War q, (f. 57b). 


The photograph of Liqa fabbabt Aklila Berhan (not so indicated) the 
famous teacher of chant, is attached on the recto of the second fore 
guard leaf. Melu 3 a BerhSn which is found on the top margin of many 
folios seems to be his other name. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 8lb. 

F. la blank. 

Ff. 3b-4a and 80a filmed twice. 
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EMML Pr. ' No. 1351 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 57« 


Paper, 19 x 13-5 cm., 15 + 3 ff. (numbered 1 to l4 with number 12 given 
to two leaves as 12-A and 12-B), 2 cols., 18 lines, dated (colophon, l4a) 
Hedar 15, 1943 E.C. (= Nov. 24, 1950 A.D.). 


THE VISION OF SINODA 

Ff. 2a-l4a: The Vision of Sinoda [Ra 3 eya Sinoda]. 

Copied from a [mazgab] "archieve" or "library" of c Ura Kidana Me^irat 
in Zage. See Wright (B.M. ) CCCXC, XIII, p. 313- 

(ba-sema Ab newef^en ba-rade 3 eta Egzi’abfcier gefrifa ra’eyu 

la-Abba Sinoda za-tarakba em-mazgaba c Ura Kidana Mefcirat Zage 

qeddus Delius amlakena wajied nagar za-kama re 3 ya Abba Sinoda 

ra 3 eya em-haba amlak 10-ta ra’eyata za-yekawwen ) 


Although the introduction speaks of ten visions, the manuscript deals 
only on three: 

(1) The end of the Christians who die without repentance. 

[wa-motu za-enbala nessefcia], f. 3a. 

(2) The foundation of the church tempted, f. 10b. 

(3) How the religious disputes between the Coptic/Ethiopian 
Orthodox Church and the Roman Catholic Church shall be settled, 
f. 12a. 


Decorative design, f. 2a. 

Copied by Meslane Muluqan Sammara of c Ura Kidana Mefcirat in Zage, (f. l4a). 

Printed note of donation by Emperor Haile Sellasie I in English and in 
Amharic to Haile Selassie I University when it was inaugurated on the 
l8th of Dec. 1962 A.D., is attached, f. lb. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and l4a. 

F. la blank. 

Ff. lib -12a filmed twice. 
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EMML Pr. 'No. 1352 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 66. 


Parchment, 18.5 x 16 cm., 36+1 ff. (numbered 1 to 35 with the leaf 
after f. 15 unnumbered) 2 cols., 17 lines, l8th c. 


REVELATION 

Ff. 2a-34b: Revelation [Ra’eya Yofcannes Abuqalamsis ] . 


Varia: 

(1) F. lab: Fragment of a beautifully copied [Ta’ammera Maryam]. 

Very bold, about 1 cm. high. 

(2) F. 35a: Insufficiently legible prayer of Blessing. 

(ba-sema Ab za-la- c alam Sellase sebbufr wa-weddus 

za-sSrara k ello c alama ) 

(3) F. 35a: The prayer of blessing in (2) above, copied by a 

crude hand. 

The manuscript as a whole and especially ff. la-3a and 32b-35a is darkened. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the first fore 
guard leaf and f. 35b. 


395 


EMML Pr. No. 1353 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, Ms. 64. 


Parchment, l4 x 11 cm., 40 + 2 ff., 2 cols., 11 lines, 1881-1926 
(prayer for Metropolitan Matewos, f. 4b and passim ) . 

ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [Hereyaqos] 

Ff. 2a-40a: Anaphora of Our Lady Mary by [Hereyaqos] bishop of 

Behensa [Qeddase Maryam]. 

The name - probably of the original owner - Walatta is erased and 
Walatta Berhan substituted, (ff. 39b and. 40a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 40b. 

F. lb blank. 
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EMML Pr. No. 1354 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 16 x 13 cm., 34+4 ff., 2 cols., 12-14 (f. l8b has 18) 
lines, 1930-1974 (prayer for Emperor Haile Selassie I, f. 19b, but also 
for Emperor Yo^annes [TV], f. 20b.'). 


OFFICE PRAYERS 


Ff. 


3a-33b: Office Prayers: 

(1) Ff. 3a-lla: [Kidan za-nagh]: [za-nagh], f. 3&; [za-sark], 

9a. 

(2) Ff. 11a- 12a: [Li£on za-sark]. 

(3) Ff. 12b-l4b: [za-yenagge£ za-Abuna Yared]. 

(4) Ff. l4b-20 bis a: [ za-yenagge6] . 

(5) Ff. 20 bis a-23a: [Lifon]: Monday, f. 20 bis a; Tuesday, 

f. 21a; Sunday, f. 22a. 

(6) Ff. 23a-28b: Supplication [Mastabq w e c ] . 

(7) Ff. 28b-31a: [Lifon]: Saturday, f. 28b; Wednesday, f. 29b, 
Thursday, f. 30a. 

(8) Ff. 31a-33b: Supplication [Mastabq w e c ], for the dead. 


f. 


Miniature : 

(1) F. la: A lady praying. 

(2) F. 34b: A clergyman praying. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore 
guard leaf and f. 34a. 

Ff. lb -2b blank. 

Ff. 20b-20 bis a: filmed three times. 
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EMML Pr. No. 1355 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, l8 x 14 cm., 68+3 ff., 2 cols., 22-26 (mostly 25) lines, 
20th c. 


w w_ 
goma Deg g a 

Pf. 2a-68b: Antiphonary for the fast of Lent [goma deg W g W a]. 

[MaJjatewa derara gam], f. 2a. 

[Qeddest], f. 15b. 

[Mek W rab], f. 24a. 

[Magag W e‘ ], f. 32b. 

(Dabra Zayt], f. 39 a * 

[Gabr jier], f. 47b. 

[Niqodimos], f. 54a. 

[Mel£an za-sark], f. 62 b. 


The text is supplied with traditional musical notations; divisions and 
subdivisions are clearly marked, copying is executed carefully. 


Varia: 

(l) Verso of the first rear guard leaf: (ba’enta zenzetu [sic] 

azzazu mamheranena qeddas [sic] Wangel amsala fatari le'ul 
nesged la-masqal wa-la-Maryam) apparently from [mastabqWe c za-Maryam]. 

Simple designs: ff. 2a, 15b, 24a, 32b, 39 a > ^7b and 68a. 

The name of the owner of the manuscript is erased (f. 68b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and verso of the 
first rear guard leaf. 

Some folios and especially ff. lOab, l4a-15b and 19ab are darkened. 

F. la blank. 

Ff. 33b-34a and 47b-48a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1356 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 55- 


Parchment, 1 6 x 15-5 cm., 79 + 1 ff., 2 cols., 15 lines, l8th c. 


Combat of Na’ak W k W eto La 2 ab 

Ff. la-78b: Combat of Na 3 ak W k W eto La 5 ab [Gadla Na 5 ak W k W eto La 2 ab ] . 

Chaxne (D'Abbadie) No. 29, 4, p. 18; J. Perruchon, Vie de I^alibala , 
roi d'^thiopie , Paris, 1892. 

(1) Ff. la-72a: His Life. 

([illegible] amen neqaddem ba-rade } eta Egzi’abjier ba-6annay 
wa££enotu wa~be£U c habtu wa-ba-gefciifa gadlu la-zena sannay 
abuna makbeba nagaSt la-Na J ak w k w eto La’ab ) 

(2) Ff. 72b-77b: Miracles of Na’ak^k^to La’ab [Ta’anmerihu la- 

Na ’akV^eto La 5 ab]. 

(a) The wrath of God against the Egyptians who did not 
bring the usual present to King Na 2 ak w k w eto La’ab, 
f. 72b. The Egyptians were probably paying tribute 
for the water they get from his kingdom. 

(b) The wicked man from the land of Abake [Perruchon: 

Ambage and EMML Pr. No. 1837 5):Afrangi] who falsely 
accused the saint of revolting against the king, f. 75a. 

(3) Ff. 77b -78b: Memorial days of: 

His wife Negeht Maryam, f. 77b. 

His mother Markeza, f. 78a. 


Varia : 

(1) F. 79b: Insufficiently legible [qene]. 

Copied for Zamaryam, ff. 4a, 4b and 78b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 78b. 
F. la: illegibly dark. 

Ff. lb-2b darkened, but partially legible. 

Ff. 79ab and the following folio are full of scrawls. 
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EMML Pr. No. 1357 


Institute of Ethiopian Studies, University of Addis Ababa. 


Parchment, l4 x 13-5 cm., 80 ff., 2 cols., 1 6 to 17 lines (occasionally 
15 to 20 — ff. 1-38) and 13 to 14 lines (ff. 39-78), 1755-1769 A.D. 
(prayer for Emperor Iyyo’as I, f. 5b). 


MISSAL 

Pf. lb-79 13 : Missal [Masfrafa qeddase]: 

(1) Ff. lb-6a, 8a-17a, 79b: Miscellaneous prayers and readings 

from the ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]: 

Blessing before the reading of the Gospel (= F. E. Brightman, 
Liturgies Eastern and Western. Oxford, 1896, pp. 219:38- 
220:4), f. lb; Mt. 26,26-29, ff. lb-2a. 

Blessing over the bread (Brightman 199:2-3), f. 3a. 

Prayer over the bread (Brightman 199:6-8), f. 3a. 

Prayer during the transfer of the bread (Brightman 199:19- 
25), f. 3a. 

Prayers over the paten, chalice and cross -spoon (Brightman 
199:32-200:3, 200; 5-11 and 200:24-32), ff. 3a-4a. 

Blessings over the chalice of wine and the bread (Brightman 
200:13-22 and 200:35-201:2, with variants), f. 4ab. 

Acts 27,33-37, f. 5a. 

Prayer after the Gospel (Brightman 220:30-222:4), ff. 5a-6a. 

Hymn to the Virgin Mary after the reading of Acts (Brightman 

216:34-217:7), f. 8ab. 

Anthems chanted during the entrance procession (Brightman 
198:13-17 and 20-24), f. 9a. 

Prayer over the basket [masob] (Brightman 198:26-33), f- 9 & b. 

Prayers from the blessing over the bread to the Absolution 
of the Son [Fet(iat za-Wald] (Brightman 199:6-206:17, with 
some repetitions of prayers indicated above and with some 
omissions), ff. 9b-13b. 

Prayers before the four New Testament readings (Brightman 
212:14-30, 214:11-22, 215: 15-31 and 219:14-33), ff- 13b- 
15a. 

Three solemn prayers for the Church, the hierarchy and the 
local congregation (Brightman 223:21-225:30), ff. 15a-l6b. 

Prayer for the Kiss of Peace (Brightman 227:11-35), ff- l6b- 
17a. 

Adjuration to the people not to communicate unworthily 
(Brightman 226:32-36), followed by an admonition on the 
same subject attributed to the Council of Nicea [not in 
Brightman], f. 79b). 

(2) Ff. 6a-8a: Miscellaneous prayers taken from the common parts 

of the Anaphora of the Apostles: 

Prayer of blessing recited at the beginning of the anaphora 
(Brightman 229:9-230:10), ff. 6a-7&. 

Final blessing of the assisting priest (not in Brightman), 
ff. 7a-8a. 
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(3) Ff. 17a-24a: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 24a-27a: Anaphora of our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 27a-30a: Anaphora of Dioscorus. 

(6) Ff. 30a-38b: Office prayers: 

(a) Supplication [Mastabq^e za-gawareyat ], ff. 30a-34a. 

(b) Supplication [Mastabq e za-lelit], f. 34ab. 

(c) [Lipon za-nagh], ff. 34b-37b. 

(d) [galota wangel], ff. 37b-38a. 

(e) [Lipon za -Maryam], f. 38ab. 

(7) Ff. 39 a ~47a: Anaphora of John Chrysostom (falsely labelled 

Anaphora of Cyril in the Ms . ) . 

(8) Ff. 47a-66a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [fleryaqos] 

bishop of Behensa. 

(9) Ff. 66a-78b: Anaphora of James of Sarug. 


The text is furnished with traditional musical notation. 
Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 79b. 
Ff. 2b, 79a and 80ab blank, save scrawls. 

Ff. 50b-51a filmed twice. 


EMML Pr. No. 1358 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 69 . 


Parchment (paper: ff. 72a-83b), 13 x 10 cm., 2 cols. (1 col.: ff. 

72a -83a) l4-l6 lines, 20th c. 


[Asmat] PRAYER - IMAGE OF ST. MICHAEL 

l) Ff. 4a-71a: A collection of [asmat] prayers for the days of 

the week. See EMML Pr. No. 1328, 5): 

(1) Ff. 4a- 10b: Monday (not so indicated). 

(a) Prayer of St. Peter. 

(2) Ff. 10b-l8a: Tuesday (not so indicated). 

(a) Prayer about Melchisedec — ,'f. 10b. 

(b) Prayer of mercy [§alota mefrrat], f. l4a. 

(c) Prayer for keeping Satan away, f. 15b. 

(d) "Christ" (here Jesus) "have mercy upon me, f. l6a. 

(3) Ff. l8a-28a: Wednesday: 

(a) Prayer of St. Thomas the Apostle, f. l8a. 

(b) Prayer about which the Angels asked the Lord, f. 22b. 

(4) Ff. 28b-34a: Thursday: 

(a) Prayer given to the Apostles and St. Mary. 

(5) Ff. 34a-4lb: Friday: 

(a) "May the names of Christ Sanctify us". 

(6) Ff. 4lb-50a: Saturday: 

(a) Prayer of the disciples by which their sin is 
forgiven. 

(7) Ff. 50a-57b: Sunday: 

(a) Prayer of [asmat] that God gave to Hananiah, Azariah 
and Michael through St. Gabriel, f. 50a. 

(b) Prayer of [asmat] that our Lord told to St. Andrew, 
f. 54a. 

(8) Ff. 58a-64a: A collection of [asmat] prayers for all 

days [zawatr]: 

(a) Prayer about the angel of death, f. 58 a. 

(b) Prayer of [Asmat] that the angels told to Enoch 
[Henok], f. 59&- 

(c) Prayer of St. Joseph [galota Yosef]. 

(galota Yoseph [laratawel £eg ane’el yehen J el 
muze’el nare 3 el ) 

The days in which heaven would be open [rehwa samay] 
for accepting prayers is given here at the end (f. 63 b). 

(d) Secret prayer. 

(zanta anbeb ba-mes^ir hebu c angifraka &egaka sa 3 al 
haba fai^arika we’etu yesamme'akka da'okes kogiya 
panawi rewo ) 

(9) Ff. 64a-71a: A collection of [asmat] prayers that God 

gave to the Archangels. The prayers are introduced under 
the title of [Dersan] : 
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EMML Pr. No. 1358, cont. 


(a) Ff. 64a-66b: St. Michael: (i) ( akos ame'eliki 

), f. 64b; (ii) ( ekos asle ), f. 65 b; 

(iii) greeting, f. 66 b. 

(b) Ff. 66b-67a: St. Gabriel: (i) ( madhene 3 el ), 

f. 66 b, (ii) greeting, f. 66 b. 

(c) Ff. 67a: St. Raguel: (l) ( aka c beqa kesbe 3 el 

amanu’el ), f. 67 a; (ii) greeting, f. 67 a. 

(d) Ff. 67b-68a: St. Afnin: (i) (alfa 3 el la 3 el ge 3 el 

), f. 67 b; (ii) greeting, f. 68 a. 

(e) F. 68ab: St. Saqu 3 el: (i) (ahde 3 el sahle 3 el bu 3 el ), 

f. 68 a; (ii) greeting, f. 68 b. 

(f) Ff. 68b-69a: St. Raphael: (i) (berhana 3 el mabreh 3 el 

Kesterna 3 el ), f. 68 b; (ii) greeting, f. 69 a. 

(g) Ff. 69a-71a: St. Phanuel: (i) ( qarteyal dorteyal 

), f. 69 b; (ii) greetings, f. 69 b. 

2) Ff. 72a-83a: Image of St. Michael [Malke’a Mika’el] by a different 

hand. 


Varia : 

(1) F. lb (Maskaram 7 17 Hedar 19 ) 

(2) F. 2b: The name Ananeya written forward, backward, downward 

and upward in a square place. The empty places in the middle 
are filled with 4a and qa. See also f. 50b in relation to 
the prayer mentioned in l), ( 7 ), (a) above. 


Miniature : 

(l) F. 3a: Madonna and child with two angels are on each side and 

a priest at the bottom corner on the right side. 

Simple decorative design, f. 4a. 

The name of the original owner is erased and Walda Tensa ! £ which is 
substituted is also sometimes erased and replaced by Walda Giyorgis 
(f. lib and passim ) . 

Note of ownership by Ayyala, f. lb. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies on recto of the first fore 
guard leaf and on f. 83 b. 

Many folios are darkened with water. 

Ff. la, 2a, 3a, 71a and 77a blank. 

Verso of the first fore guard leaf, ff. la, 27b-28a, 71b-72a and 82b-83a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1359 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 9 cm., 50 ff., 1 col., 10-13 lines (19 lines: ff. 20a- 

27a), 20th c. 


OFFICE PRAYERS 


Ff. 3a-48a: Office Prayers: 

(1) Ff. 3a-4b: [Za-yenagge£ za-Abuna Yared] . 

(2) Ff. 4b -6b: [Lit on] of Friday. 

(3) Ff. 7a-llb: [Za-yenagges] : [duyan], f. 7a; [yenaggedu], 

f. 94; [zenamat] - incomplete, f. lib. 

(4) Ff. 12a-19b: Supplication [Mastabq w e c ] : [mutan] - incomplete, 

f. 12a; (second) [mutan], f. 12b; [Egze’etena Maryam], f. 15b; 
[masqal], f. l6b; [nege&t Maryam], f. l8b. 

(5) Ff. 20a-24a: Supplication [Mastabq w e c ] : [za-lelit], f. 20a; 

[duyan], f. 20a; [yenaggedu], f. 21a; [zenamat], f. 21b; 

[fere medr], f. 21b; [zenamat] (again), f. 22a; [negus], 

f. 22b; [ella nomu], f. 22b; [ne c usa krestiyan], f. 23a; 
[salam], f. 23b. 

(6) Ff. 24b-27a: [Lipon]: Monday, f. 24a; Tuesday, f. 24b; 

Wednesday, f. 25a; Thursday, f. 25b; Saturday, f. 26b. 

(7) Ff. 27a-28a: [za-yenagge£ za-Abuna Yared], f. 27a. 

(8) Ff. 28a-31a: ILipon]: Friday, f. 28a; Saturday of Passion 
Week, f. 29b; Sunday, f. 30a. 

(9) Ff* 31a-34b: Supplication [Mastabq w e c ] - [ella nomu] - 

incomplete. 

(10) Ff. 35a-45b: [Kidan za-nagh] : [za-zawatr]: 

Chant: [za-Maryam wa-za-mala’ekt], f. 35a. 

(ba-afciadu: ye 3 eti Maryam emmena ) 

[Qeddus Egzi’abfcer] f. 35b. 

[Kidan za-manfaqa lelit], f. 36a. 

[Kidan za-nagh], f. 394* 

[Kidan za-sark], f. 43a. 

(11) Ff. 45b-474: [Li^on]: (first) [za-£ark], f. 454; (second) 

[za-sark], f. 46b. 

(12) Ff. 47b-48a: Chant: [ba-zamana gege]. 

(ta^ahalka tamayajpi tamayapi ) 


Copied by different hands. 

Miniature : 

(1) F. lb: Jesus blessing a praying person. 

(2) F. 49a: Yared the musician, chanting. 

(3) F. 50a: The prophet Elijah being fed by a crow. 

Simple design, f. 19b. 
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Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 50b. 
F. la - pen trial. 

Ff. 2ab, 48b and 49b blank. 

F. 2a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1360 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 12.5 x 10 cm., 33+1 ff., 2 cols.,i 1 6 lines, 19th c. 

C HANTS D'ECOLE 

Ff. la-31b: Chants D'ecole [ya-qal temhert]. 

A collection of chants for students. See EMML Pr. No. 1347. 


(1) 

Ff. 

la-8a : 

[Mastagabe 5 ] . 

(2) 

Ff. 

8 a- 12b: 

[Arba c t] 

(3) 

Ff. 

12b -20a 

[Salast] 

(4) 

Ff. 

20a-25b 

[Aryam] . 

(5) 

Ff. 

25b-31b 

The Gate of Light. 


The text is supplied with musical notation. 

The first folio (f. lab) is totally damaged with water. 

Varia: 

(1) F. 32a: Insufficiently legible [asmat] prayer for eloquence. 

(2) F. 32b: Insufficiently legible [asmat] prayer for remembering. 

(3) F. 33&: (dagmah £at£a fetun we’etu) apparently a reference to 

varia (2) above. 

(4) F. 33b: The beginning of an [asmSt] prayer. 

(5) F. 33b: The beginning of an Amhai'ic letter of application 

[mamalkaca] . 

(6) F. 33b: (ba -sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus). 

I 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 33a* 

Ff. 7b-8a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1361 


Institute of Ethiopian St-udies, Addis Ababa. 


Parchment, 18 x 13-5 cm., 122 ff., 1 col. (ff. 4a-104a), 2 cols.: 
(ff. 10 Ua- 119 b), 27-31 lines, 19 th c. 


PSALTER 


Ff. 4a-104a: Psalter [Dawit]: 

(1) Ff. 4a-88a: 15 1 Psalms of David. 

(2) Ff. 88a-98a: 15 biblical canticles [Mafcialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 98a-104a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya matialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 104a-115a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] with 

an introduction. 

(5) Ff. 115a-119b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia : 

(1) F. 2a: The beginning of an Amharic letter. 

(2) F. 3a: The beginning of an Amharic letter. 

Decorative designs: ff. 4a, 30a, 88a, 104a and 112b. 

Copied for Gabra Madhen, f. 104a. 

Note of ownership by Gabayaw Walda Gabre 5 el (f. 112b) and his brother 
Kidana Maryam (f. l45a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 122b. 

Ff. 2b, 3b, 120a-122b: writing exercise. 

F. lb blank. 

Ff. 19 b -20a, 27b-28a, 46b-47a, 55b-56a, 85b-86a, 95b-96a and 113b-ll4a 
filmed twice. Copied by undisciplined hand. The ink on many folios are 
faded, and many folios are damaged with ink. 
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EMML Pr. No. 1362 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


(1) Parchment, l4 x 11 cm., ff. 1-71 + 1 (after f. 91), 2 cols., 20 
lines, 17th c. 

(2) Paper, l4 x 11 cm., ff. 72-91, 1 col., 8-13 lines, 20th c. 


HOROLOGIUM FOR THE NIGHT HOURS - HOROLOGIUM FOR THE DAY HOURS 

MISCELLANEA 

l) Ff. la-31a: Horologium for the Night Hours [Sa'atat za-lelit]. 

Due to the bad preservation, the manuscript is not always 

legible. The following could be identified: 

(1) Ff. la-5a: Introductory prayers: 

(ba-sema Ab neqaddem ba-rade 5 eta eyzi’ena Iyyasus 

Krestos gefrifa sa c atat za-Abba Giyorgis ) 

"I sign myself and rise up", f. la. 

Supplication [Mastabqwe c ], f . 2a. 

Hymn to St. Mary "Come to me 0 Virgin" [ne c i jiabeya 
o-dengel], f. 2a. 

Hymn to God "Holy . . . God who dwells in the highest, 
f. 2a. 

Hymn to St. Mary "We submitted to thee 0 Daughter of 
David" [ ganayna laki o-walatta Dawit], f. 3b. 

Hymn to the Saints and Angels "Pray for Us" [sa’ali lana 
sa’alu lana], f. 3b. 

(2) Ff. 5b-9b: Scriptural reading. 

(3) Ff. 9b-17b: Principal prayer: 

Hymn to John the Evangelist "We called Thee Star" [kokaba 
sammaynaka], f. 9b. 

Hymn to God "All the ranks of the spiritual angels" 
[k w ellomu Sarawita male’ekt manfasaweyan], f. 10a. 

Hymn to the Saints and Angels, "Pray for us 0 Michael", 
[Mika ’el liqa mala’ekt sa’al ba ’enti ’ana] , f. 11a. 

Hymn to St. Mary "Ask mercy for us o Mary" [astamfreri lana 
Maryam], f. 11a. 

Hymn to St. Mary "Pray for us o Mary" [sa’ali lana 
Maryam], f. lib. 

Hymn of Magnificat, f. lib. 

(wa-tebe Maryam ta c abbiyo nafseya ) 

Dialogue, f. lib. 

(tange’u la-palot ) 

The Angels Praise Her [Yeweddesewwa Mala’ekt], f. lib. 
Scriptural reading, f. 12b. 

(John 19, 25-27) 

Greeting to St. Mary on the style of image [Malke’] 
called here [Sebftata fequr] of St. Mary. 

"Peace to thee Mary the Ark of Noah" [salam laki 
Maryam la-Noh j^amaru] . f. 12b. 
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Praise to Jesus Christ on the style of image [Malke 3 ] 
but known as "Praise in worship" [ba-sagid sebfcat], 
f. l4a. 

Greeting to the Icon of the Virgin Mary "0 tender 
hearted" [o-rehrehta hellina], f. 15 a. 

Hymn to St. Mary*" "Rejoice Mary Virgin in body and 
mind" [tafa££etii Maryam dengelta sega wa-fciellina], 
f. 15b. 

(4) Ff. 17a-20a: The Miracles of Mary [Ta^ammera Maryam]. 

(a) Ff. 17a-l8a: Introductory rite [Magefrafa Aer'at]. 

(b) Ff. l8ab : Hymn to St. Mary "I worship thee" 

[esagged laki]. 

(c) Ff. l8b-19a: 3 miracles of Mary. 

1. The monk whose only virtue was fasting St. Mary's 
fast, f. l 8 b. 

2. The peasant [gabbarawi] who enjoyed reading her 
greetings [ salama] every day, f. l 8 b. 

3. [Giyorgis tfaddis] to whom St. Mary appeared while 
he was in prison, f. 19 &. 

(d) Ff. 19a-20a: A hymn to be read at the end of the 

miracle, -insufficiently legible. 

(ba-bba -3 gize wa-ba-f eggame ta’ammeriha yebalu [bara]- 

katatiha la-zatti egze 3 etena Maryam qeddest salam 

laka Yotiannes Walda Nag w adg w ad salam laka Yoiiannes 
Abuqalamsis sa[lam] la[ka] Yo[hannes] tawogolos ) 

(5) Ff. 20a-21b: [Ezl za-nagh], insufficiently legible. 

(halle luya na 3 ak w k w etakka egzi 3 o [wa-nesebbe[iakka ] 
nebarrekakka sebbufr semeka ) 

( 6 ) Ff. 21b-24b: Scriptural reading. 

(7) Ff. 24b-31a: concluding prayers given mostly in incipit 

[Sebfrata nagh], f. 24b. 

Greeting to the saints, f. 24a. 

2) Ff. 32a-70b: Horologium for the Day Hours [sa c atat za-ma c elt] 

poorly legible. 

(1) Ff. 32a-36b: Matins [nagh]. 

(2) Ff. 36b-43b: Tierce. 

(3) Ff. 43b-49b: Sext. 

(4) Ff. 49b-55a: None. 

(5) Ff. 55h-60a: Vespers [sark]. 

( 6 ) Ff. 60a-64a: Compline [newam]. 

(7) Ff. 64a-68a: The prayer of [Mehella] "Praise of the 

beloved" [sebtiata fequr]. 

( 8 ) Ff. 68b-70a: The Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam], 

insufficiently legible. 

(a) The two women who were attacked by robbers while 
going to St. Mary's Church, f. 68 b. 

(b) The pregnant woman who could deliver her child at 
the door of the church of St. Mary, f. 68 b. 

(c) Illegible, f. 69 a. 

(d) The copyist who wrote the name of St. Mary in golden 
ink. - Insufficiently legible, f. 69 b. 

(e) [Giyorgis to whom St. Mary appeared while he 

was in prison. - Insufficiently legible, f. 70a. 

3) Ff. 7Ib-74a: Hymn to St. Mary "Rejoice Mary virgin in mind and 

body" [tafa&selgi Maryam dengelta sega wa-hellina] by a recent 
and crude hand. 
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4) Ff. 74a-91a: Image of the Praises of Mary [Malke’a Weddase] 

by the hand of 3 ) above . 


The Horologia are supplied with traditional musical notation. 

Varia: 

(1) F. 31a: Prayer of [asmat] apparently for telling the future 

of him who prays with it. 

( ba-du^iam — fezazu ba-guj^am qezazu emma 

£anna[ya] wa-e[mma] ekku[ya] za-yekawwen lita la[gabreka] 
e[gale] ) 

(2) F. 48a: Insufficiently legible [salam] by a crude hand. 

Originally copied for Ma^ora Dengel, (f. la and passim) , then owned by 
Walda Abib (ff. 68 b and 69 a). Amda Mika 3 el was another owner (f. 68 b). 

The name of a fourth owner, Maryam, (f. 69 a), is not clearly legible. 

The manuscript in general is severely damaged: cut out, blotted and 

damaged by water. Some columns are absolutely illegible at least on 
the film. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the first fore 
guard leaf and verso of the last rear guard leaf. 

Verso of the last rear guard leaf has also an illegible note, but 
apparently it is a note of transaction of the manuscript: [3 berr]. 

F. 31b pen trial. 


F. 79a filmed twice. 


EMML Pr. No. 1363 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15 x 10.4 cm., 84 ff. (numbered 1 to 83 with the leaf after 
f. 40 not numbered) 1 col., 15 -l 6 lines (21-24 lines: ff. lb-4b), l 8 th c. 


COMBAT OF ABUNA TARBU - THE PRAISES OF MARY 
Kidan za-nagh - MYSTAGOGICAL GATECHESIS 

1) Ff. lb-4b: Combat of Abuna Tarbu [Gadla Abuna Tarbu] by 

undisciplined hand. 

(ba-sema Ab wa-nabara ba-zamana c elew 1 be’esi mafqare 

Egzi’abfcier za-yessammay Abuna Tarbu wa-frora haba negu£ 
kaj^adi Diyoqelfeyanos kama yekun sama’ta ba’enta sema 
egzi’ena Iyyasus lottu sebfrat ) 

2) Ff. 5&-52b: Praises to Mary. 

(1) Ff. 5a-36a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for 

the days of the week, which start in a slightly different 
way than the usual: (Weddase za-gze 3 etena Maryam za[day]). 

The short greeting to Mary [Salam laki enza nesagged 

nablakki ] is given here as an introduction and each 

strophe is identified by the incipit of the refrain of 

the day: 

Monday: ff. 5ab, 7a- 

Tuesday: ff. 9a, 12b, 6 a, 13a. 

Wednesday, f. 13a. 

Thursday, f. 19 a. 

Friday, f. 25b. 

Saturday, f. 29b. 

Sunday, f. 32a. 

Ff. 5a-l6b: (i.e. Monday through part of Wednesday) are 

supplied with traditional musical notation. 

(2) Ff. 36a-48b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

Also with the incipit [ba’enta] of the refrain. 

(ba’enta tasaggewotu la-Walda amlak emenneki ). 

The [Anqaga berhSn] is known here as [Weddase]. 

(wa-em-ze negefref weddaseha la-egze 5 etena MarySm 
waladita amlak salota wa-barakata ), f. 35 b. 

(3) Ff. 49a-52b: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa Mala’ekt]. 

A later hand has filled the blank space on f. 52b with: 

(qumu wa-agme J u ta’ammer qeddus zenaha la-egze ’etena 
wa-madhanitena Maryam dengel) 

3) Ff. 53&-63b: [Kidan za-nagh]. 

(a) [Za-manfaqa lelit] (not so indicated), f. 53 &- 

(b) [Za-nagh] (not so indicated), f. 51b. 

(c) [Araray za-sark], f. 6 la. 

4) Ff. 63b-72a: NJystagogical Catechesis [Temeherta hebu'at]. 

5) Ff. 72a-82b: "A chapter from the Book of the Dead" [Kefl 

em-magefciafa mutan]. The secret names of God/jesus given to 
the disciples to be prayed on water which is then sprinkled 
on the grave. Mostly taken from [Arde’t]: 
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(em-qedma yedfenu maqabera wa-maya galot wedi la'ela 
maqaber ), f. 72 a. 

(wa-em-dehra-ze nagaromu asmatitu wa-yebelomu Elohe behil 
gerum f. 73 ab, 

( wa-gawwe'u wa-yebelewwo rifon, rifon, rifon, rakon ) 

f. 79a. 

Cf. [Arde’t], EMML Pr. No. 1501, f. 37b. 

The prayer is concluded with John 1:1-6, f. 83 a. 


F. 83 b: [Salam laki] as in 2) (1) above, but by a different hand. 

Miniature : 

(l) F. 83 b: An angel (it does not look like an angel, but is so 

indicated) . 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 83 b. 

F. la: childish scrawls. 

Ff. la, 12b-13a, 39b-40a and 58b-59 a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1364 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 65. 


Parchment, 11.5 x 8.5 cm., 44 ff., 1 col., 14-18 lines, 19th c. 


THE PRAISES OF MARY - THE GATE OF LIGHT - THE ANGELS PRAISE HER 
Ff. la-42b: Praises to Mary: 

(1) Ff. la-28b: The Praises of Mary [WeddasS Maryam] for the days 

of the week: 

Monday, f. la. Friday, f. 20b. 

Tuesday, f. 36. Saturday, f. 23b. 

Wednesday, f. 9 a * Sunday, f. 25b. 

Thursday, f. l4b. 

(2) Ff. 28b-396: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

(3) Ff. 39 b “42b: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa Mala’ekt]. 


Varia: 

(1) F. 43a: Prayer of [asmat] for protecting property [mastahader] 

by someone who does not understand Ge c ez. 

(feq rafeq qohiq taj?a[ — ]q yetbellaf sic ] c eke wa-yetsattay 

maya [sic] za-enbaliya [sic] ) 

(2) F. 43a: Prayer of [asmat] to make the enemy dumb, by the hand 

of varia (l) above. 

(mafzez maqzez madangaz [sic] hetem ba-afohomu [sic] wa- 
sankel frellina lebbomu ) 

(3) F. 43b: The Ethiopic alphabet from ha to ra. 

(4) F. 43b: nonsensical words. 

(kabakalekemu wa-wakemu ba-ammaha ) 

(5) F. 44a: The concluding prayer to St. Mary of f. 42b copied here. 

(6) F. 44a: Prayer of [asmat] for love [mastafaqer by the hand of 
varia (l) above. 

(7) F. 44b: The beginning of a prayer to St. Mary. 

(ba-sema Ab galot la-egze 3 etena qeddest) 

(8) F. 44b: The Ethiopic alphabet from ha to ra . 

Copied for Walda Maryam (f. 42b). 

Purchased by Qes Me([i)rate (f. 42b). 

Note of ownership by Haylu Telahun, recto of the second fore guard leaf 
and f . lb . 

F. 42b pen trial by Kabbada Tagann. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the second fore 
guard leaf and f. 43a. 

Verso of the second fore guard leaf and f. la filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1365 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 27*5 x 19 cm., 65 + l4 ff. (all on recto ), 1 col., 24 lines, 
dated 1956 (A.D.). 

Ff. i-vi, 1-65: Some Aspects of Capital Formation in Ethiopia, by 

Taffara DeGuefe in English. Typescript with corrections in hand, 
probably before publication. 


Book plate probably of the Library of the University College with the 
call number of the manuscript on recto of the last rear guard leaf. 

Stamp of the University College verso of the third fore guard leaf 
and f. 51* 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies recto of the first fore 
guard leaf and recto of the third fore guard leaf. 
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EMML Pr. No. 1366 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, Ms. 88. 


Paper, 28 x 10 cm. , 24 + 4 ff., 1 col., 1+2-43 lines, 20th c. 

COMBAT OF ST. GEORGE 

Ff. la-24a: Combat of St. George [Gadla Giyorgis]. 

(1) Ff. la-2b: The Life of St. George introduced as "miracle" 

[ta ’ammer ] . 

(ta’ammerihu amen wa-ba-we 3 etu mawa'el anse 3 a 

Diyoqel^eyanos ‘elew gaba’ita wa-sema mak w annena 
za-semu A^eyos ) 

(2) Ff. 2b- 13b: The Miracles of St. George [Ta’ammera 

Giyorgis ] . 

(a) Awlogis the rich man from Antioch, f. 5b. 

(b) The merciless priest, f. 5b. 

(c) The governor [masfen] who wanted to build a 
church for St. George, f. 8b. 

(d) Bifa[rao]n the rich man and his wife who had 
a child called George [Giyorgis], f. 10b. 

(3) Ff. 13b-20a: The Life of St. George continued. 

(netmaya^eke nefcma wa-naydekemu [sic] keberta wa- 
le' elta za-rakaba ba-westa samayat zentu qeddus ) 

(4) Ff. 20a-24a: The Martyrdom or Miracle that our Lord 

(here "God") made for St. George His Martyr. See 
Zotenberg (B.N. ) No. 133, 3 p. 199- 

(negefref hay la ta’ammer za-gabra Egzi’abfrer la-sama't 
qeddus Giyorgis wa-em-dehra tafassama sem'u wa-amse'u 
§egahu westa Leda ) 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 24a. 


EMML Pr. 'No. 1367 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 23.5 x 1 6 cm., 45+7 ff., 2 cols., 27 lines, 20th c. 


MISSAL 

Ff. la-43a: Missal [Magefciafa qeddase]. 

(1) Ff. la-28a: Ordinary of the Mass [ser'ata qeddase]. 

(2) Ff. 28a-39 a : Anaphora of the Apostles. 

(3) Ff. 39 a “^3&: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 


Varia: 

(1) Ff. 44a-45b: Fragment of [Fetfra nagast]. 

From the second half of Anqag 7 [ba’enta diyaqon] to the 
first half of Anqag 8 [ba 3 enta nefq diyaqon] of Part One. 
See Fetha Nagast . nebabenna terg W amew (Addis Ababa, 1958 
E.C. ) pp. 121 c. 3-126 c. 1. 

(badas 7 wa-la-emma wahaba diyaqon la-l-hi newaya 
ba 3 enta em-eppis qoppos wa-astawadayewwo ) 

(2) F. 45a: A note in Amharic about money borrowed and paid 

back by Mammere Takla Maryam. 

Copied for Walda Giyorgis, f. 29a. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 45b. 

F. 46b blank. 
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EMML Pr. No. 1368 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 295 • 


Paper, 21.5 x 13.5 cm., 94 pp. + 16 ff., all on recto (except 2, 3> 8, 

52 and 56 which are all verso ), 1 col. 24 lines," dated (p. 7) Tah£as 
26, '1947 E.c. (= Jan. 4/ 1955 A.D.). 

THE EXPANSION OF AMHARIC 

Pp. 1-94: The Growth of a Language or The Expansion of Amharic [Ya-and 

q”anq w a edgat wayemm Amarenna enda-tasfaffa] . 

A study of the expansion of Amharic language in Amharic by Ba 3 emnat Gabr 
Amlak in ten chapters. Printed by Berhannenna Salam Printing Press in 
1947 E.C. (?). 

(1) P. 1: A poem [ge^em] on wisdom [£ebab] by the author. 

(2) Pp. 5-7: Introduction [Maqdem]. 

(3) Pp. 9-1°: Table of contents. 

(4) Pp. 11-12: Chapter one: On speech [sela negegger]. 

(5) Pp. 13-16: Chapter two: On Language [sela q w anq w a]. 

(6) Pp. 17-19: Chapter three: On the languages of the world 

[Ya c alam q w anq w awocc ] . 

(7) Pp. 20-26: Chapter four: On the Semitic Languages [Ya-sem 

wagan q w anq w awocc ] . 

(8) Pp. 27-35: Chapter five: On the Languages of Ethiopia [Ya- 

Iteyoppeya q w anq w awocc ] . 

(9) Pp* 36-40: Chapter six: A short history of Amharic [Ya- 

Amarenna apper tarik] . 

(10) Pp. 41-46: Chapter seven: Amharic vs. Europe [Amarennanna 

Ewroppa] . 

(11) Pp. 47-56: Chapter eight: On the importance of improving 

Amharic [Amarennan Massasal Yasf allegall] . 

(12) Pp. 57-60: Chapter nine: A short history of Printing Press, 

including how it started in Ethiopia [Ya-mahetam apper tarikenna 
ba-Iteyoppeya enda-tagammara ] . 

(13) Pp. 61-91: Chapter ten: On European loan words in Amharic 

[ka-Ewroppa q w anq w awocc ya-taqaddu qalat]: From English and/or 

French, p. 66; from French, p. 72; from Italian, p. 77; from 
Portuguese, p. 79> from Greek [ka-ger c ], p. 80; from Indian 
[ka-^end] (only two: [kuli] "porter" and [gari] "carriage"), 

p. 83 » names of firearms [Ya-^amangawocc], p. 84; Glossary of 
the loan words in an Amharic alphabetical order, p. 85* 

(14) Pp. 92-9^-: Bibliography. 


Maps and tables : 

(1) P. 22: A map showing where Semitic Languages are spoken. 

(2) P. 25: Table for comparing the Ge c ez and Sabaean alphabets. 

(3) P. 26: A map showing where Semitic Languages are spoken in 

Ethiopia. 

(4) P. 51 : Table of Latin Alphabet. 

(5) P- 52-53: Table of Ge'ez and Amharic (actually Amharic) Alphabet. 
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(6) P. 55: Comparative table of numerals (Arabic, Reman, Ge'ez, 

and Greek numbers). 


Miniatures : 

(1) P. 4: Emperor Haile Selassie I addressing the nation on his 

return from exile - Miyazya 27, 1933 E.C. (= May 5, 1941 E.C.). 

The author's note of donation of the manuscript to the library of the 
University College (of Addis Ababa) dated Maskaram 3> 1948 (= Sept. 14, 
1955 A.D. ) on verso of the 6th fore guard leaf. 

Autographed by the author Ba’emnat Gabra Amlak, (colophon, or title 
page, p. 1). 

F. 2: Colophon indicating the name of the author, the title of the book, 
number of pages, maps and date of printing (Berhanenna Salam Printing 
Press, Addis Ababa, 1947 E.C.). 

Stamp of University College, p. 1. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, on recto of the 2nd fore 
guard leaf, and on verso of p. 94. 

Pp. 8, 54 and 56 blank. 

Verso of p. 61-62 and verso of p. 82-83 filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Paper, 19*5 x 15 cm., 15 + 3 ff., 2 cols., 13 lines, 20th c. 

PRAYERS TO THE TRINITY 

1) Ff. la-5a: Personal prayer to the Trinity composed for 

Emperor Haile Selassie. 

(ba-sema Ab ba-qeddest Sellase enza a’ammen tamajaejanku 

bekemu Ab — •- ) . 

2) Ff. 5b-9&: Prayer to the Trinity [Tamafiepanku bekemu]. 

3) Ff. 9a-l4b: A story of the Trinity [zena nagaromu la-Sellase] 

incomplete . 


Personal prayer book of Emperor Haile Selassie (ff. la, lb and passim) . 
Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and lUa. 

F. 15ab blank. 


k±9 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, Ms. 93* 


Parchment, 18.5 x 13*5 cm., 49 + 3 ff., 2 cols., 25-30 lines. Early 
20th c. 


MINOR PROPHETS - NOTES OF COMMENTARY 

1) Ff. la-45a: Minor Prophets [Daqiqa Nabiyat] or [Ne’usan 

Nabiyat ] • 

(1) Ff. la-9b : Hosea. 

(2) Ff. 9b-l6a: Amos. 

(3) Ff. l6a-21a: Micah. 

(4) Ff. 21a -24a : Joel. 

(5) Ff. 24ab: Obadiah. 

(6) Ff. 24b-26b: Jonah. 

(7) Ff. 26b-28a: Nahum. 

(8) Ff. 28a-30a: Habakkuk. 

(9) Ff. 30a-32b: Zephaniah. 

(10) Ff. 32b-34a: Haggai. 

(11) Ff. 34a-42b: Zechariah. 

(12) Ff. 42b-45a: Malachi. 

2) Ff. 45a-48b: Notes of commentary on various symbols: 

(1) Ff. 45a-46a: [Messale za-mi^ata berhanat] of Enoch. 

(2) Ff. 46ab: [Messale gebrata dabtara] "Tabernacle of the 

covenant" . 

(3) Ff. 46b-48a: [Messale beta maqdas ] "Temple". 

(4) F. 48ab: [Terg w ame manbara Salomon] "Throne of Solomon". 


See J. Perruchon, "Le livre des mystferes du ciel et de la terre" 
Patrologia Orientalis , t(l), fasc. (1), 1947- 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la, 49b and verso of 
the last rear guard leaf. 

F. 49a blank. 


420 



EMML Pr. No. 1371 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20.5 x 13-5 cm., 10 + 1 ft-, 2 cols 


18 lines, 19 th c. 


Ff. la- 10b; Combat of St. George [Gadla Giyorgis]. Incomplete at the 
beginning. 

(1) Ff. la-6a: The Martyrdom of St. George. 

(wa-soba bagtia haba hagaru wag’a mak w annen wa-k w ellomu 
sab ’a hagar wa-taqabbalewwo westa betu ba-feSsefra — ) 

(2) Ff. 6a-10b: The miracle that our Lord made to St. George 

His Martyr. 


The writing in red ink did not come out in the filming. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the first fore 
guard leaf and f. 10b. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 13 cm., l4 6 ff. (numbered 1 to l45 with number 17 given 
to two leaves as 17 and 17-B), 1 col.: (ff. 3a-134b) and 2 cols.: (ff. 135a- 
l44b), 21 lines: (ff. 3 a- 13 4b) and 26-38 lines (ff. 135a-l44b), 19th c. 


PSALTER 

Ff. 3a-l44b: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 3a-ll4b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 115a-127a: 15 biblical canticles [Mafrleya nabiyat]. 

(3) Ff. 127a-134b: Song of Songs of Solomon [Mafcialeya matialey]. 

(4) Ff. 135a-l4lb: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l4lb-l44b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


The Psalter is occasionally indicated by a crude hand, with what Psalms 
to read at different times. Example: ('falat ba-qannabbeh gize) "when 

an enemy envies you", f. 28b. 

Many folios are blurred, blotted and a few are cut. 

Decorative designs: ff. 3a, 34a, 4la, 46b, 73a, 78a, 103b, 109a and 

115 a. 

Miniature : 

(1) F. 2b: Two persons standing. 

(2) F. 128a: An angel holding a sword. 

Note of ownership by Gabra MarySm, f. la. 

Title note, ff. la and 3a (Kebur Dawit). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and l45b. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 80. 


Paper, 16 x 9-5 cm., 139 + 2 ff., 2 cols. (1+ cols.: 2ab) one for Ge c ez 

words and one for their meaning in Amheric, 19 lines, early 20th c. 


Gess 

Ff. 2a-139&: Glossary of Ge c ez words put in an alphabetical order with 

a parallel translation into Amharic called here [Ge££]. 

(egefcief magetiafa ge6s em 5o wa-1 magafcieft za-tafratma ba-hagara 
Iyyarusalem) - incomplete; all in all from laheha qadda to darga 
abro hona. 


Varia: 

(1) F. lb: What seems to be exercising in Arabic writing in 

pencil. 

(2) F. 139t>: (Dakimas getan ka-sarg ya-^arra naw ba-tarrafa 

wangel yeggannall) "Dakimas is he who invited the Lord 
to the wedding. The rest is (to be found) in the Gospel". 

(3) Recto of the last rear guard leaf: What seems to be 

exercising in Arabic writing, in pencil. 

Miniature : 

(l) F. 139^: A lion standing. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 1398. 

F. la blank. 

Ff. 398-^-Oa and 6 lb filmed three times. 

Ff. 40b-4la filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 89 . 


Parchment, 13-5 x 9*2 cm.: (ff. la-13b) and 10.5 x 7-5 cm. (ff. l4a- 

21b), 18 ff. (numbered 1 to 21 with numbers 10-12 omitted from the series), 
1 col., 28-36 lines: (ff. la- 13b) and 20 lines: (ff. l4a-l8a), 7378 A.M. 

(= 1885/6 A.D. ). 


Mar fra c ewwer 

Ff. Ia-l8a: An Amharic treatise on computus attributed to Demetrius, 

Patriarch of Alexandria (f. la, 2b). The treatise is called here 
[Marfra 'ewwer], (f. la) and [Bafrra frassab], (f. 2b). Calculation is based 
on the year 7378 A.M. (f. la). Many of the folios are blurred. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la, 20b and 21b. 

Ff. 19 a -20a and 21a blank. 

Ff. 8b-9a filmed twice. 



EMML Pr. No. 1375 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17 x 13.5 cm., 68 + 1 ff. (numbered 1 to 67 with the leaf 
after f. 8 unnumbered), 2 cols., 22 lines, early 19th c. 


w w 

§ctma deg g a 

Ff. la-65 a: Antiphonary for the Fast of Lent [§oma Deg W g W a]. 

(1) Ff. la-63a: Text, 

faahatewa derara pom], f. la. 
iQeddestJ f. 10a. 

[Mek w ratJ, f. l6b. 

^iapag W e c ], f. 24b. 

(Dabra Zayi], f. 33b. 

[Gabr hex], f. 4 lb. 

[Niqodimos], f. 48b. 
fca-6ark za-Hosa c na], f. 56b. 

(2) Ff. 63b-64b: Index of type melodies [Anqapa halleta]. 

(3) F. 65a: Additional chant for Matthia overlooked from the 

main text (Za-taras’a Zh-Mateyas). 


Text is supplied with traditional musical notation. 

Varia : 

(1) Verso of the first fore guard leaf: A fragment of ca. 3*5 
x 1.5 cm. of what seems to be a prayer to 

Our Lord Jesus Christ. 

( [ tajmahepanku tetietennaka [^iapab]ko ba-may ) 

Insufficiently legible. 

(2) F. 65b: Insufficiently legible prayer of [asmat] against 

stealers . 

( essrromu la-leba wa-la-qammanna ) 

(3) F. 66b: Insufficiently legible. 

(map'a wedditu wa-agmarat) 

(4) F. 67 ab: A fragment of what seems to be from [Ta'ammera 

Maryam]. Insufficiently legible. 

( — -w a_sa £ acia wa-se 5 la la-[ eg]ze 'etena qeddest dengel 

ba-2 ) 

The manuscript is not well preserved; ff. la-lOa, 19b, 31a> 65ab are 
especially affected by mold and fingermarks. 

Unidentified stamp [Gra Geta ], ff. 22b, 43a, 63b and 65b. 

A second unidentified square stamp, f. 24b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore 
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guard leaf. 

F. 6b blank. 

Ff. 47b-48a and 66b-67a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 18 x 15 cm., 182 ff. (numbered 1 to 185 with numbers 6 0-62 
omitted from the series), 1 col.: (ff. 2a-l67a and l84ab) and 2 cols.: 
(ff. I67a-l83b), 17th c. 


PSALTER 

Ff. 2a- 183b: Psalter [dawit]. 

(1) Ff. 2a-l42a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. l42a-158a: 15 biblical canticles [Majialey za-nabiyat]. 

(3) Ff. 158b-l67a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya mahaley] 

divided into 5 canticles. F. l60ab is by a later hand. 

(4) Ff. l67a-178a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 178b-l83b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

(6) F. l84ab: The original folio instead of which f. l60ab is 

copied. 


The first 100 ff. are slightly blotted. 

Miniature (by a later hand). 

(1) F. lb: King David with a harp in his hand and Bathsheba 

[Barsaba] standing in front of him. 

(2) F. 26b: Our Lord giving a key to St. Peter. 

Note of ownership by Gabra Maryam, verso of the first fore guard leaf, 
ff. lb and l85a. 

F. la scrawls by illiterate person where also the name Gabra Yofrannes 
appears. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and l85a. 

Ff. 26a and l85b blank, save some scrawls. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 16 x l4 cm., 204 + 1 ff., 2 cols., l4 (rarely 15) lines, 17th c. 


THE HARP OF PRAISE 

Ff. 2a-203a: The Harp of Praise [Arganona Weddase] for the days of the 

week: 

Monday, f. 2a. Friday, f. 139b. 

Tuesday, f. 36a. Saturday, f. 170a. 

Wednesday, f. 73a. Sunday, f. l86b. 

Thursday, f. 104a. 


Beautifully written and relatively well preserved. 

Varia : 

(1) F. la: The first two lines of Ps. 1. 

(2) F. 203a: Prayer of [asmat] apparently against wild animals 

[Mastahadert], not sufficiently legible. 

( alamlem £erasihomu wa-adkem senanihomu ) 

(3) F. 203a: (ba-sema Ab wa-Wald-wa-Manfas Qeddus ahadu amlak) 

(4) F. 203b: Fragment from [§oma deg w g w a] (Meltan za-sark za- 
hosa'na ba-emmert { elat ba'alena) written under a small 
design that resembles a bed. 

(5) F. 204a: Prayer of [asmat] against charm [Maftefre seray] 

written for Amata Giyorgis: Insufficiently legible. 

(6) F. 204a: Prayer of [asmat] against wild animals [ palota 

mastahadert] (yetbarak Egzi 3 ab[ier amlaka Esra’el galota 

mastahadert tarfah semeka ) slightly damaged with water. 

(7) F. 204b: Insufficiently legible short prayer (4 lines) 

(em-qedma ‘ alam wa-eska la- c alam ) 

(8) F. 204b : Ps. 90, poorly copied and incomplete. Copied 

probably as [ mastahadert] prayer. 


Miniature : 

(1) F. la: Pencil drawing of a man (?) carrying a woman in his 

hands. 

(2) F. lb: Pencil drawing of a clergyman. 

(3) F. 203b: A church. 

(4) F. 203b: A bed or a coffin (?). 

(5) F. 203b: A man carrying a coffin in his hands (?). 

Decorative designs: ff. 2a, 36a, 73a, 104a, 139b, 170a and l86b. 

The name of the original owner is not legible, Krestos (f. 203b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore 
guard leaf. 
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F. la: (17.7.67 $40) probably the date (E.C.) of the purchase of the 

manuscript and its price paid by the Institute. 

Ff. 5b-6a, l4b-15a, 43b-44a, 67b-68a and 121b-122a fiMed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15.2 x 11. 5 cm., ff . , 2 cols., 14-19 lines, early 20th c. 


GOSPEL OF JOHN 

Ff. 3 a— 89 ^) : Gospel of John [Besrat Yotiannes] for the purpose of daily 

prayer : 

Monday, f. la. Friday, f. 76 a. 

Tuesday, f. 28b. Saturday, ff. 23b and 45a. 

Wednesday, f. 53b. Sunday, ff. 13a and 83 b. 

Thursday, f. 62b. 


Varia : 

(1) F. la: John 6:53-69 by a different hand. 

(2) F. 2ab: John 8:37-49 by the hand of (1). 

(3) F. 90a: The beginning of prayers (ba-sema Ab ). 


Miniature : 

(1) F. 90b: Madonna with child and an angel on each side, 

and an elderly man with rosary in his hand, on the lower 
right corner. 

(2) F. 9 la: St. George and the dragon and Birutayt bound onto 

the tree. 

(3) F. 91b: Childish drawing of a person with faint caption 

underneath. 

Copied for Walda Sellase, f. 3a. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 91b* 

Ff. 38b-39a, 52b-53a and 6lb-62a filmed twice. 

The numbers of the folios are not always clear. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17.7 x 12.2 cm., 101 ff., 2 cols., (1 col. ff. 12a- 13b, 
33 ab, 60ab, 70ab and 88a-100a), 18-20 lines (23-31 lines: ff. 32a- 

60a, 89b- 101a) probably 7383 A.M. (= I89O-9I A.D. ), (f. 3b). 


‘Awda nagast 

Ff. 3a- 101a: The Cycle of Kings [ c Awda nagast]. 

Divination and fortune-telling in Ge c ez but sometimes also in Amharic. 
Suggestions to avoid expected misfortunes and magical cures for illnesses 
diagnosed though the systems are also sometimes included (f. 80a). At 
the beginning of each item — e.g. [frassaba habt] "concerning wealth", 
[hassaba Simat] "getting appointment" or "promotion" etc — there is 
a direction to the name(s) of person(s), the assigned numbers of which 
letters — e.g. [h]=l, [m]=3> etc. — are to be added, (sometimes with 
some other numbers depending on the system to be followed such as the 
year, month, day, etc., if the system in [ c amata meijrat wangelawi]) and 
divided [gedef] by the number of the cycle given immediately after 
the names. The remainder is the lucky or unlucky number under which 
the happenings or the fortunes are recorded. The following taken from 
f. 5b illustrates: 

([hassaba wehiba neway yehubakka wa-iyyehubakka] sem wa-emm 
wa-be 3 esi ba-7 gedef. 1 yehubakka 2 yag w anaddeyakka 3 mekr 
yehubakka neway albo 4 te c um [sic] yetnaggarakka [neway] albo 
5 wa-6 galla wa-mes yasatteyakka ) '"concerning giving money, would 
he give you or would he not give you'. [Add the numbers of the 
letters of your] name and [ those of your] mother and [ those 
of] the person Lfrom whom the money is sought] and cancel by [the 
number of the cycle], 7* (Actually drop every 7*) [If the remainder 
is:] 1, he will give you; 2, he will make you wait long; 3> be will 
give you (good) advice, not money; 4, he will talk to you with sweet 
words no [money]; 5 and/or 6, he will offer you bier and mead". 
[Magefcaf], [Magefrafa fenq w ala], [ c Awda nagast], [Magefrafa falasfa], 
[Mage[iafa fabiban] and [ Sa 3 alt]/[Sa c alt ] are names interchangeably 
used traditionally to designate either the whole or part of such 
a work. 

See Dillmann (B.M. ) LXXXII, p. 62 and Grebaut (Ambros), No. 3> P- 12. 

(l) Ff. 2a-llb: What seems to be the system of [ c amata me{rrat 

wangelawi]. See the year 7383 A.M. given on the margin of 

f. 3b for the purpose of computation probably at the time 

the manuscript was copied. The items are : 

(1) [£ef 3 ata hagar], f. 2a. 

(2) [bedbed], f. 2a. 

(3) [simat], f. 2a. 

(4) [za-yessa 3 ar wa-iyye£sa 3 ar, f. 2a. 

(5) [za-ye6sa 3 ar], f. 2b. 

(6) [za-yemagge 3 wa-iyyemagge 3 ], f. 2b. 

(7) [be 3 esi wa-be 3 esit za-yetwassabu wa-iyyetwassabu] , 
f. 2b. 
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(8) [dewwey], f. 3a* 

(9) Ifenot], f. 3a* 

(10) (title illegible), f. 3b. 

(11) [wehiba neway], f. 5b. 

(12) [kefl], f. 6a. 

(13) [adbar], f. 6b. 

(14) [adbar] (again, but different), f. 7b. 

(15) [fenot] (again, but different), f. 7b. 

(16) (title not clear, but speaks of natural disaster), 
f . 8a. 

(17) [eser yetfattap wa-iyyetfattah], f. 8b. 

(18) [engeda], f. 8b. 

(19) [za-yemagge 3 wa-iyyemagge 3 ], f. 9 a - 

(20) [wa'ali], f. 9a. 

(21) [adara], f. 9b* 

(22) [parasawi], f. 9b* 

(23) [mezr (galla?)], f. 9b* 

(24) (no title given, but speaks about the gender of (unborn) 
child, f. 9b. 

(25) [adbar] [different from the two above (13) and (2d) ], f. 9b* 

(26) [quz] (? speaks about adversaries), f. 10b. 

(27) [saraqi], f. 11a. 

(28) [makkan], f. lib. 

(29) [haSase neway], f. lib. 

(2) F. 13a: [1 Assaba Medalewa Zafciay] with number 29 as its 

cycle. ~ Darkened. 

(3) Ff. l4a-30a: The 12 stars or the Horoscope (of the Arabic): 

The Ge'ez title is not sufficiently legible, but seems to be 
[Kebra Kawakebt] or [fekkare kawakebt]. See Ullendorff- 
Wright (Cambridge) LVII, p. 56. 

(1) [ flamal] or [Gawi], f. l4b. (7) [Mizan], f. 21b. 

(2) [Saw(r)], f. 15b. (8) [‘Aqrab], f. 23a. 

(3^ [Gaw(z)], f. l6b. (9) [Qaws], f. 24b. 

(4) [2ar-J;an], f. l8a. (10) [Gaddi], f. 26a. 

(5) [Asad], f. 19a. (11) [Dalawi], f. 27a. 

(6) [ Sanbola] , f. 20b. (12) [put], f. 28b. 

(4) Ff. 30a-31b: A group of items with no common title, apparently 

misplaced in the manuscript. 

(a) F. 30ab : from [ c amata Meprat wangelawi]. 

(1) [nebrat], f. 30a. 

(2) [habt], f. 30a. 

(3) [mugget], f. 30b. 

(4) [tawaqeso], f. 30b. 

(5) [zamaca], f. 30b. 

(6) (no title, but about "which one of the married couple 

• dies first"), f. 30b. 

(b) Ff. 30b-31a: [Mageheta Salomon] has only one cycle (8). 

(c) F. 31a: [gassaba Ezra] has only one cycle (9) but computes 
also with [ c amata Meprat Wangelawi]. 

(5) Ff. 32a-60a: What here is called [ c Awda nagaSt]. 

16 letters and numerals [ c awd] and 16 rivers and lakes [ba)^r] 
are computed with 16 items. There are l6 circles each divided 
into 16 sections for the 16 rivers and lakes. In the middle of 
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each circle appears the name of one letter or number in 
question. At the introduction of each of the [ba^ir] and the 
circles, the sixteen items which are always put into the 
given order below, move one step and complete their rotation 
with the introduction of the last [ba^ir] and [ c awd] in the 
circle. Each circle is introduced among other things with 
the number assigned to the letter which is in the middle as 
[ c awda hoy], [ c awda kaf] etc. The divination is the description 
of the relationship between the static [bafcir] and the rotating 
item each time a new [ c awd] is introduced. The items are (l) 
[mafged], (2) [nagida neway], (3) [bawi 5 a beta negui], (4) 
[tafatefcio feth], (5) [£ay£a neway], (6) [tarakebota sab 5 ], 

(7) [nagida Iyyarusalem], (8) [za-ye£enni la-dajiari], (9) 

[nebrat 6annay wa-ekkuy], (10) [tasaye^o neway] [not much 
different from (5)], (H) [dammero neway], (12) [frawira 
fenot], (13) [gayasi], (14) [frenium], (15) [la-ge‘iz], (16) 

[ la-tawasebo], (f. 32b and passim ) . 

(a) F. 32ab: [flassaba mawi‘ ] . The higher and the lower 

number in value of luck are given here in [ anqag ] 
apparently as an introduction. 

(b) Ff. 32b-60a: The text of the divination (in the square 

brackets-the first is the [ c awd] and the second the 


(e) 

(d) 

(e) 


[bafcir] as in L below): 

1. Ff. 32b-35b: [ c Awda Hoy]/[Batrra £ana]; diagram, 


f. 36a. 

2. Ff. 35b-37b 

3. Ff. 37b-39a 

4. Ff. 39b-UOb 


[flawt/k w ara] ; diagram, f. 36b. 
[Sawt/Ela]; diagram, f. 39 a * 
[Esat Sakla], diagram, f. 39t>* 


4. Ff. 39b-40b: [Esat Sakla], diagram, f. 39t>- 

5. Ff. 40b: [Taw/Zway] no text; diagram, f. 4la. 

6. Ff. 40b-42b: [Non/Alzazo] ; diagram, f. 43a. 

7. Ff. 42b-44b: [Kaf/Weng]; diagram, f. 43b. 

8. Ff. 44b-45b: [Zayy/G w azzam] ; diagram, f. 46a. 

9. Ff. 45b-47b: [Dale^/Dago] ; diagram, f. 46b. 

10. Ff. 47b-49a: [Tet/flayq] ; diagram, f. 50a. 

H. Ff. 49a-50b: [§appa/Heno] ; diagram^, f. 50b. 

12. F. 51ab: [faynu/Semazebbe] ; diagram, f. 52a. 

13. Ff. 51b-53a (K eya/gawas] ; diagram, f. 52b. 

14. F. 53ab: [Ahaz/Genb]; diagram, f. 57a. 

15. Ff. 53b-54b: [100/Takkazi] ; diagram, f. 57b. 

16. Ff. 54b-55a [ 10,000/ c Abbawi] ; diagram, f. 59 a - 
One circular diagram for all the l6 [ c awd], f. 59^* 
Table of the alphabet, numerals, etc., f. 60a. 

Ff. 55a-58b: Additional items: 


1. [be 5 esi wa-be 5 esit], f. 55a. 

2. [£emam], f. 55b. 

3. [kama (illegible) belattena] (speaks about 
character), f. 55b. 

4. [lelit] (about good and bad days), f. 55b. 

F. 58b: Concluding [asrnat] prayer: 

(ba-sema Ab y&llahumma y&llShumma ySllahumma 

em-k w ellu rabbi ) 

F. 60b: An excerpt from (c) above (f. 55a): One item 

which has 29 as its cycle and a second called [hassaba 
Dawit ] . 
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(6) Ff. 6la-73b: The cycle of Adam. [ 'Awda Addam] 30 numerals 

(1-30) called here [te 3 emrt] "sign" are interpreted according 
to the character of the personalities assigned to them: 

(a) F. 6la: List of the 30 numerals [tc’emert] with the 

personalities assigned to them. 

(b) Ff. 6la-73b: Text of the Interpretation: 

1: Addam, f. 6la; 2: Henok, f. 6lb; 3: Nojp., f. 62a; 

4: Abreham, f. 62b; 5: Esma 3 el, f. 62b; 6: Yesfraq, 

f. 63a; 7: Yosef, f. 63b; 8: Yofciannes, f. 64a; 9: 

Yonas, f. 64a; 10: Muse, f. 64b; 11: Aron, f. 6^b; 

12: Iyyob, f. 66a; 13: Isayeyyas, f. 66b; l4: Sader 

(kaygar in the list above). He is said to have lived 

with Alexander ( nabara sader mesla Eskender), f. 67b; 

15: Elsa c , f. 68a; 16: Yehuda, f. 68b; 17: Zakkareyas, 

f. 69a; 18: (name omitted and a later hand inserted 

galkaf skipping over Salefci of the list above), f. 68a; 

19: (the name Zelbefel which might be a miscopying 

of palkaf of the list above, is crossed out. The 
substitution by a different hand is not legible), f. 69b; 
20: fallut, f. 69b; 21: Dawit, f. 70a; 22: Ermeyas, 
f. 70b; 23: Lof, f. 71a; 24:^ Hose 1 , f. 71b; 25: 

Eskender, bilqor c an, i.e. (f. 67b: Zilqor c an); 

26: Dane’el, f. 72a; 27: ‘Ezra, f. 72a; 28: Asbaf (in 

the list: Alba££), f. 72b; 29: Egzi 3 ena Iyyasus, f. 72b; 

30 : fawlos flawareya, f. 73a. Then follows on f. 73b, 

7 lines about [Hassat] of Aristotel the number of the cycle 
of which is 30, but no divination (Zentu hassab za-are c esta 
Ta^alus) definitely a miscopying of [za-Ares£a£alus] or 
(according to the list), Ares^atalis. 

(7) Ff. 73b-78b: Title is not clear, but seems to be [Hassaba 

mogad] with cycle number 3* Incomplete. Deals on what would 
happen during one's lifetime. 

(8) F. 79ab: Insufficiently legible [passab]. 

(9) Ff. 80a-86a: Additional [passab] with no common title. It 

is different from the rest in that it gives directives as to 
how to avoid misfortunes, and medical cures for illnesses 
diagnosed by the system: 

1. [la-k w ellu c alam], f. 80a. 

2. [ za-nabiyat], f. 80b. 

3. [dewwey], f. 80b. 

4. [ habt] , f. 82 a. 

5. [za-yebe c el wa-yenaddi], f. 83 b. 

6. [far], f. 84a. 

7. E'Uqabe], f. 84a. 

8. [Abu qalamsis], f. 84a. 

'9- [ba-za-ta 3 ammer c elata temawwet], f. 84b. 

10. [Eskender], f. 84b. 

11. [za-yehub wa-iyyehub] (different from the others), f. 85a. 

12. [fenot] (different from (1) (9) and (15) above), f. 85a. 

13* Idewwey] (different) f. 85 b. 

14. [ za-yehub wa-iyyehub ] (different), f. 86a. 

15. [gebbi] (marriage), f. 86a. 

16. [makkan] (different), f. 86a. 

17. [kama ta 3 mer moto la-sab 3 ], f. 86a. 

(10) Ff. 86b-87b: Prescriptions to cure different illnesses 

caused mainly by [barya]: 

[zabarya ] not clear^ ^ut apparently protective ( 
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ba-kendeh yaz ), f. 76b. 

1. [la-mmiyastak w k w esaw], f. 86b. 

2. [la-mmiyafazzaw], f. 87a. 

3. [ la-makkan ] , f. 87a. 

4. [la-Legewon], f. 87a. 

5. [barya. . . la-mmi^elaw], f. 87a. 

6. [barya la-naffaw], f. 87a. 

7. [la-qurtemat], f. 87b. 

8. [la-barya], f. 87b. 

9. [ya-lebb weg'at], f. 87b. 

10. [ya-quranna], f. 87b. 

11. [ya-sotalay ], f. 87b. 

(11) Ff. 90a-98a: [Magefrafa £abiban] called also [sa 3 alt], f. 98a 

by a different hand divided into [Anqag]: Its cyclical number 

is 15 (nahu gafciafku magehafa tabiban ba-15 gedef). 

[Anqag ba 3 enta]: 

1. [feqr], f. 90a. 

2. [moqe^i], f. 90a. 

3- [saffap] "lier", f. 90b. 

4. [Seiran], f. 91a. 

5. [edme], f. 91a. 

6. [tabehelota nagar], f. 91b. 

7. [fenot], f. 92a. 

8. [dawe], f. 92a. 

9. [meg 3 ata gala c i], f. 92b. 

10. [za-nagada rehuqa], f. 93a. 

11. [sisay], f. 93a. 

12. [£ef 3 ata neway], f. 93b. 

13- [gel 1 ], f. 94a. 

14. [mal’ekt za-yemagge 3 ] , f. 94a. 

15. [rakiba neway], f. 94b. 

16. [ za-tewalled wa itewalled], f. 94b. 

17. [dawe wa-mot], f. 95a. 

18. [fcef’at], f. 95a. 

19- [hawira fenot], f. 95b. 

20. [feqr] (again but different), f. 95b. 

21. [kehnat], f. 96a. 

22. [meg’ata ekkuy], f. 96a. 

23. (illegible, but seems to be ["{;ef 3 ata sab 3 ]), f. 96b. 

24. (illegible), f. 96b. 

25. [tef’ata nagar], f. 97a. 

26. (illegible, but seems to be [fcaris wa-nagid]), f. 97a- 

27. (illegible), f. 97a. 

28. [egzi 3 ], f. 97b. 

29. [adbar], f. 97b. 

30. [negu&], f. 98a. 

(12) F. 98b: [Hassaba fenot] with number 12 as its cycle. 

(sem warh ’elatu ba-12 gedef) 

(13) F. 101a: Excerpt from the type of (7) above. 

Not sufficiently legible. Only [frassab] - [za-yehub wa- 
iyyehuh] - is legible. 

(14) Ff. l4a-21a: Margin - insufficiently legible [fciassab]. 
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Varia : 

(1) F. lb: Record of the date of the appearance of locusts- 

Hamle 28, 7392 A.M. (= Aug. 3, 1900 A.D.). 

(2) F. 12a: Magical cure the purpose of which is not legible. 

(ya-lett ser ya-galang ser ) 

(3) F. 12a: Magical cure for sterility [za-fens]. 

(4) F. 12a: Magical cure for stomachache (la-qurgat). 

(5) F. 12a: Prayer of [asmat] for love. 

( 6 ) F. 12a: Magical cure for rabies. 

(7) F. 12a: [Asmat] prayer on a child which purpose is not 

clear. 

(abreri asreri fatahku baser [ I'eyyo la-ze herein — ) 

probably for good behaviour. 

( 8 ) F. 12b: Magical cure (kefu endayennaggar ). 

(9) F. 12b: [Asmat] prayer for protection against enemy [la- 

galat], 

(10) F. 12b: [Asmat] prayer for swimming [la-weha wana]. 

(11) F. 12b: Magical cure for hepatitis [la- c of]. 

(12) F. 12b: Magical cure for rabies (?) [la-qabaro]. 

(13) F. 12b: [Asmat] prayer for litigation (la-nagar). 

(14) F. 12b: [Asmat] prayer for the child who is quarrelsome. 

(legeh bibbagabbag) "if your child agitates" 

(15) F. 88 a: Insufficiently legible, but seems to be a magical 

cure (kaysi c eg;a zawe ). 

(16) F. 88 b: Insufficiently legible, but seems to be [asmat] 

prayer with the names of the nails of the cross (sSdor 
alador ) . 

(17) F. 89 b: [Asmat] prayer of aggression [andarebbi] against 

an enemy - black magic. 

(18) F. 89 b: [Asmat] prayer [andarebbi] against a woman - black 

magic. 

(19) F. 89 b: [Asmat] prayer for love [mastafaqer]. 

(20) F. 99a: [Asmat] prayer for love [mastafaqer]. 

(21) F. 99 a : Three lines of chant in pencil with musical notation. 

(bak w ra kona em-mutan ) 

(22) F. 99a: A note in which the names Marqorewos Galawdes, 

Fasiladas appear. 

(23) F. 99b: Insufficiently legible, but apparently a genealogy. 

(24) F. 100a: Insufficiently legible magical prayer of [mastafaqer]. 

(25) F. 100a: Magical prayer on a child which purpose is not clear. 

( are’eyyo la-ze hezan lagabreka ) probably for future telling. 

(26) F. 101a [Asmat] prayer on a child which purpose is not clear. 

Miniature : 

(1) F. lb: Childish drawing of a person. 

(2) F. 13b: A round figure with four bird heads. 

(3) F. 89 a: Marigeta Tammerat, the owner of the manuscript with 

a bull on the upper left corner and an angel on the lower 
right corner. 

(4) F. 101b: Childish drawing of a man and a wife standing 

together. 

Copied, at least ff. 9 O&- 9 Q&, for Marigeta Tammerat Naq c a febab (f. 9 8 a) 
and for Walda Giyorgis (f. 58b). It has been owned also by Re’esa 
Ma’emeran Darsah (f. 12b). Also the names Gabra Masqal (f. lb) and 
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Gabra Iyyasus (f. 12b) can be seen. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 101b. 

F. la: illegible. 

Many folios are slightly spoiled with water, but with the exception of 
the headings whose red ink did not come out well in the film, the text 
is, in general, legible. 

Ff. 4b-6a, 79a and 82b-83a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, l4.5 x 11 cm., 113 ff., 2 cols., 18-21 lines, 19 th c. 


IMAGE OF ST. MICHAEL 

Kidan za-nagh - ANAPHORA OF OUR LADY MARY - [Hereyaqos] 

HOROLOGIUM FOR THE NIGHT HOURS - MISCELLANEA 

1) Ff. 3&-8b: Image of St. Michael [Malke’a Mika 3 el] with greeting, 

f. 8 a. 

2) Ff. [Kidan za-nagh]. 

3) Ff. l4b-29a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos], 

bishop of [Behensa]. 

4) Ff. 30a-4lb: Amharic Commentary on the Introductory Rite 

[Mageljafa ser c at] of the Miracles of Mary. 

5) Ff. 4lb-58a: Amharic Commentary on the Lord's Prayer. 

6 ) Ff. 62a- 111b: Horologium for the Night Hours. 

[Sa c atat za-lelit]. See EMML Pr. No. 1139* 

(1) Ff. 62a-75b: Introductory prayers. 

"I sign myself and rise up" [ant (sic) wa-etnassa c ] , f. 62 b. 
Hymn to St. Mary, "I praise thee 0 Virgin full of praise" 
[eweddesakki o-aengel mele c ta weddase], f. 65 b. 
Supplication [mastabq w e c ] (indicated), f. 66 b. 

Hymn to St. Mary "come to me 0 Virgin" [ne c i habeya 
o-dengel], f. 67 b. 

Canticle of the prophets [nabiyat] (indicated), f. 69 a. 

Hymn to God "We praise God" [nesebbeho la-Egzi 3 abtier], 

f. 69 b. 

Hymn to St. Mary "We submit to thee o daughter of David" 
[ganayna laki o-walatta Dawit], f. 706. 

Hymn to the saints and angels "Pray for us" [sa 3 ali lana 

sa’alu lana ], f. 72 a. 

Hymn to Jesus Christ "Jesus Christ whose name is. sweet" 
[Iyyasus Krestos fe'uma sem], f. 74b. 

(2) Ff. 75b-78a: Scriptural reading. 

(3) Ff. 78a-lllb: Principal prayers. 

Hymn to John the Evangelist "We called thee a star" 

[Kokaba sammaynaka], f. 78 a. 

Hymn to God "all the ranks of the spiritual angels 
[k w ellomu sarawita mala’ekt manfasaweyan] , f. 78 b. 

Hymn to the Saints and angels "Pray for Us, Michael the 
Archangel" [Mika 'el liqa mala ekt sa 3 al ba’enti’ana], 
f. 83 a. 

Hymn to St. Mary "Pray for us 0 Mary [Sa’ali lana Maryam], 

f. 84b. 

[Salam laki] indicated, f. 85a. 

Praises of Mary [Weddase Maryam] indicated, f. 85a. 

Hymn of Magnificat, f. 85a. 

"The Angels Praise Her" [ Yeweddesewwa mala 3 ekt], f. 86 a. 
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Greeting to St. Mary on the style of Image [Malke 3 ] 
"Peace to thee 0 mary the Ark of Noah" [salam laki 
Maryam la-Noh framaru], f. 89 a. 

Hymn to the Icon of St. Mary "Your Icon is an Icon of 
Salvation" [se'eleki se c ela adheno], f. 94b. 

Praise to Jesus Christ on the style of Image [Malke 3 ] 
but known as "Praise in worship" [ba-sagid sebfrat], 
f. 95b. 

Hymn to St. Mary "Rejoice , Mary Virgin in body and mind" 
[tafas&efri Maryam dengelta sega wa-hellina], f. 99a • 

Hail Mary, f. 101a. 

Greeting to the church "Hail to thee 0 holy church" 
[salam laki beta krestiyan qeddest], f. 102 a. 

(salam laki beta krestiyan qeddest/salam laki beta 
krestiyan qeddest/beta krestiyan weddest/ ) 

Praise and prayer to St. Mary "0 Mary Sister of Moses 
[Maryam ehetu la-Muse], f. 104a. 

Hymn to St. Mary "I praise thy grace, 0 full of grace 
[esebbep gaggaki o-mele’ta gagga], f. 110 b. 


Varia: 

(1) F. 59b: Prayer of [asmat] for acquiring charisma [germa 

mogas ] . 

(ba-sema Ab salot ba 3 enta germa mogas germa gedgerma 

wa-mafreh wa-madangeg asmat assabber nege£t [sic] wa- 

mak w anent [sic] ) copied by a crude hand for Atali 

(Attalay?). See next varia - v. (2). 

(2) F. 60a: Prayer of [asmat] for acquiring charisma [germa 

mogas ] . 

(ba-sema Ab galot ba’enta germS mogas germa gedd 

germa wa-mafreh wa-hamafreh wa-madangeg astawadad [sic] 

astafaqer ) copied by a careless and crude hand for 

Attalay. 

(3) F. 60ab : Prayer of [asmat] of St. George of the time of 

his trial [gize makarahu]. 

(ba-sema Ab galotu la-Giyorgis gize makarahu wa-yebe 

egzi’o iteggamamanni se 3 lateya [Ps. 108] men rabbin 

qorohman [(sic) "wa" mistaken for "qo" ] rohim wa-metalur 
yawma ya-eyyohal mugremun ) copied crudely and carelessly. 

(4) F. 112b-113a: Fragmentary hymns to St. Mary by a crude hand, 

apparently for writing exercise: 

(a) (mazmazat la-sa ’areyana sanbat sa Maryam bakayat 

itebkeyi ), f. 112 b. 

(b) ([ma]tyarku saraqeyana ma|garku zammaweyana ), f. 112 b. 

(c) ('esebbefci gaggaki o-egzi 3 eteya Maryam haymatu la- 

[’A]breham ), f. 123a. 

(d) (esebbeji gaggaki o-mele 3 ta gagga ), f. 123 a. 

Miniatures : 

(1) F. lb: Painting of a nobleman called Sayfa Mika 3 el "friend 

of Menelik Emperor of Ethiopia". 

(2) F. 2a: St. Raguel the archangel with a greeting copied on 

ff. 2 a and lb. 
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(egewe c semaka wa-e c emmeh ba-tadla/Ragu 3 el mal’ak la- c alam 
ma s t ab aqqe la/ ) 

Simple design, ff. 30a and 62a. 

Copied by Gabra fleywat (f. 29b) for Gabra Iyyasus (f. 8b). 

Sold to Mammere Me(h)ratu by Mammere Admase Kasaw in Beta gor Giyorgis, 
Wadla (f. 123 b).- 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 113b. 

Ff. 2b, 59&t 6lab and 112a blank. 

Ff. 29b-30a, 36b-37a, 47a, 59b-60a and 65b-66a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Parchment, 13-5 x 11 cm., 89 ff., 2 cols., 13-14 lines, late 19 th c. 

ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [ma‘ aza qeddase]- 
ANAPHORA OF OUR LORD - THE SWORD OF THE TRINITY 
IMAGE OF ST. ALEXIUS - MISCELLANEA 

1) Ff. la-llb: Anaphora of Our Lady Mary [ma'aza qeddase] by 

Abba Giyorgis, but attributed here to Nathaniel the Apostles 
with musical notation. See EMML Pr. No. 1159 (l 8 ). 

(ak k ateta qurban za-egze 3 etena Maryam waladita amlak 

galota za-darasa Natna 3 el tmwareya ba-hagara SamareyB 

ma'aza qeddase wekuf za-mesla sebfrat wa-genay naqerreb 
la-semeki Maryam ) 

2) Ff. llb-19a: Anaphora of Our Lord. It starts with a few 

words from the pre-anaphora. 

(qeddus za-qeddusan qeddus qe qe Egzi’abfrer amlaka amalekt 
za-hallo wa-yehellu watra ba-samay wa-ba-medr 3 gi za- 
na 3 ak w k w etakka amlak qeddus ) 

3) Ff. 20a-70a: The Sword of the Trinity [Sayfa Sellase] for 

the days of the week: 

Monday, f. 20a. Friday, f. 52b. 

Tuesday, f. 29a. Saturday, f. 59 a< 

Wednesday, f. 38 a. Sunday, f. 64a. 

Thursday, f. 44a. All days, [za-watr], f. 68a. 

(yebarak [sic] Egzi’abfrer fcier[?] Ab walade Wald qeddus 

yetbarak Egzi 3 abber Wald walda Ab Seb^iat la-gemrata 

Sellase ) 

4) Ff. 70a -80b: Prayer to Our Lord Jesus Christ "For the sake 

of" [ba’enta] the saints concluded with "The Lord's Prayer" 
and "Hail Mary" indicated, (f. 80b). 

5) Ff. 80b-86a: Booklet of Prayer to Our Lord and St. Mary. 

(zatti mafejiaf za-waj 3 at em-hagara afrengi wa-hallo 1 mak w annen 
ba-hagara afrengi ) 

Its divisions are confused and it is not clear whether it is 
a unit by itself or part of the previous prayer. It usually 
comes right after the prayer described in 4) above. 

6) Ff. 86a-89b: Image of St. Alexius [Malke’a Gabra Krestos]. 

( Salam la-zekra semeka ba-sema Walda amlak za-tagawwe ’a/ 
wa-la-se 3 erta re’eseka salam ba-qeb' a qeddase taqab’a/ 

Gabra Krestos mannSni ) 

Chaine (Repertoire) No. 127, p. 199* 

r 

Varia: 

(1) F. 19b: Hymn to St. George "0 quick to help" [o-fe^una 

rade 3 et]. The ink has partially faded. 
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Ff. la- 19a: copied by Walda Mika’el for Walda Maryam (f. la). 

Ff. 20a-70a: copied by Egtifanos for Tasfa Giyorgis (f. 52b, 70a). 

Ff. 70a-86a: copied by a different hand for Gabra Egzi ’abtier, f. 86 a. 
Ff. 86a-89b: copied by a different hand. 

F. 89 b insufficiently legible. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. la. 



EMML Pr. No. 1382 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Parchment, l4 x 9.5 cm., 29 + l4 ff., 2 cols., 2k lines, 19th 
Ff. la-29a: Amharic Commentary on Genesis. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 29a. 
F. 29b blank. 

F. 12b blotted. 

Ff. 5b-6a and 24b-25a filmed twice. 


EMML Pr. No. 1383 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, Ms. 82. 


Parchment 11 x 8.5 cm., 6+1 ff., 1 col., 14-15 lines, 19th c. 


[Asmat] Prayer 

Ff. la-6a: [Asmat] prayers against enemy with many versicles from the 

Psalter. 

(1) (maqdeyos se afera se za-zafonos se noros se ), f. la. 

(2) (wa-kS’ba yebe yetna££a 3 Egzi’abher ), Ps. 67,1, f. 2a. 

(3) (ba-sema Ab qadamihu qal we 3 etu ) Jn. 1,1, f. 2b. 

(4) The [asmSt] from [Dersana Mika’el]. 

(ba-sema Ab dersan za-Qeddus Mika 3 el wa-tebl 

ba-te^ut qal ellonta asmata abiyySta wa-le c ulata ekos 
asle ), f. 4b. 


Copied for Walda Maryam (f. 2b and passim ) . 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies verso of the 1st fore guard 
leaf and recto of the last rear guard leaf. 
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Institute of Ethiopian Studies Addis Ababa, MS. 83. 


Parchment, 13 x 9 cm., 13+1 ff., 1 col., 13-14 lines, early 20th c. 


IMAGE OF STS. PETER AND PAUL 

Ff. la-13b: Image of St. Peter and St. Paul [Malke’a fe^ros wa-fawlos] 

(salam la-zekra semekemu za-albas^eros afaw/wa-la-se ’ertekemu 

pallim za-gellalehu fetew/metura kesad paweloS* wa-fetros qennew/ 

Chaine (Repertoire) No. 187, p. 337* 

Verso of the last rear guard leaf! (darasiwoccu Zekra Rawli yebbalallu) 
"The authors are called Zekra pawli" (?). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, verso of the last rear 
guard leaf. 

Ff. llb-12a filmed twice. 


f*awlos becomes fawelos in a sentence because the intonation is on 
the vowel of w, or on the syllable before last. 


EMML Pr. No. 1385 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 9 x 8.5 cm., 84 ff., 1 col., 9-H lines, 1682-1694 (mention 
of Emperor IyySsu [1682-1706] and Metropolitan Sinoda [1670-1694], 
f. 82 a). 


PACT OF ABBA GABRA MA.NFAS QEDDUS 
MIRACLE OF ABBA GABRA MANFAS QEDDUS 

1) Ff. 3&-21b: Pact of Abba Gabra Manfas Qeddus [Kidan za- 

Abba Gabra Manfas Qeddus ] . 

(ba-sema Ab kidan za-Abba Gabra Manfas Qeddus bepu’awi 

za-tama££awa c a£rata metirat ba’enta sab 5 em-haba egzi 5 u ) 

amen wa-yebelo egzi’ena Iyyasus Krestos maga 5 ku habeka 
kama ahabka asrata ) 

2) Ff. 22a-64b: Miracles of Gabra Manfas Qeddus. 

[Ta 5 ammera Gabra Manfas Qeddus] very similar to Strelcyn 
(Accademia) 103, II p. 26l and Grebaut-Tisserant (Vatican) 

No. 142, 4, p. 554. 

(ba-sema Ab negefcief zenahu [wa-]gadla ta’ammeratihu 

wa-mankeratihu la-bepu 5 wa-qeddus Abba Gabra Manfas 
Qeddus wa-em-dehra c arga samayata naf su wa-segahu 
qeddest ) 

The monk who committed adultery, f. 22a. 

The woman who was possessed with evil spirit, f. 25b. 

The woman who was commemorating the date of birth and 
the date of death of Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 28a. 

The prostitute, f. 30a. 

The woman who became pregnant through illicit relationship, 
f. 38a. 

The man who was attacked by a robber, f . 38 a. 

The woman from a faraway land who commemorated the feast 
of Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 39&- 
The rich man who was visited by a holy man, f. 43a. 

The poor man [naday] who denied God, f. 48a. 

The man who was met by a lion and a leopard, f. 53b. 

The poor man who had only a rooster, f. 56 a. 

How 60 lions and 60 leopards mourned Abuna Gabra Manfas 

Qeddus when he died, f. 57b. 

67a-80a: Image of St. Michael [Malke 5 a Mika’el]. 


la: Insufficiently legible prayer of [asmat] against 

charm [maftelje seray]. 

( ba-zentu asmatika ba-kama fatefraka [sic] 

Qoppereyanos kamahu fe^ej? [ ? ] ) 

Copied for Walda Gabre 5 el. 


1 . 

2 . 

3- 

4. 

5- 

6 . 

7- 

8 . 

9- 

10 . 

11 . 

12 . 

3) Ff. 


Varia: 

(1) F. 
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(2) Ff. lb-2a: Fragment from the missal [qeddase] with musical 

notations (sarawita mala’ektihu ), f. 2a. 

(3) F. 2b: Prayer of [asmat] against charm [maftefce seray] 

copied for Walda Gabre’el. Insufficiently legible. 

(4) F. 66a: Prayer of [asmat] against snake [galota arwe 

medr]. 

( adkaden 3 gize daqanlalele ^ufuri’el kaladin 

ba-semeka ) 

(5) F. 66a: The Ge c ez numeral written by the crude hand of 

AlaqS Mange ^tu. 

(6) F. 80b: Prayer of [asmat] against charm [maffcefcie serfiy]. 

(fettiafon fo’afon ) 

(7) Ff. 80b-83a: A collection of Prayers of [asmat] against 

charm [maftefre seray]. Apparently one prayer with three 
parts : 

(a) (ba-sema Ab fetfrafon fesfon q eleflefnaPel 

zerzerna’el ), f. 80b. 

(b) (kemnazer kemunSzer elyanzer ), f. 80b. 

(c) (yofta[ie [3 times] maftehe yebelakka ), f. 8lb. 

(8) Ff. 82b-83a: Insufficiently legible prayer of [asmat] by 

a different hand. 

(9) F. 83ab: The Apostle's Creed of the Catholic Church in 

a crude hand. 

(10) Ff. 83b-84b: Insufficiently legible prayer of [asmat]. 

Miniature : 

(l) F. 65a: Abuna Gabra Manfas Qeddus surrounded by lions and 

leopards. 

The name of the owner (f. 21b, 25b and passim ) and that of the copyist 
(f. 39a) are erased. 

Ff. la-3a, 6lb-62a and 82b-84b are darkened. 

Ff. 65b and 66b blank. 

Ff. 67b-72a and 82b-83a filmed twice. 


EMML Pr. No. 1386 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 108. 


Parchment, 25-5 x 20 cm., 186 + 1 ff. (numbered 1 to 185, with the leaf 
after f. 92 unnumbered), 1 col. (2 cols.: ff. 172a-l84b) 22 lines (25-26 
lines: ff. 172a-l84b) early 20th c. 


PSALTER - PSALTER OF THE VIRGIN 

Ff. 5a- 170b: Psalter [Dawit] with the Psalter of the Virgin [Mazmura 

dengel] which is unfinished. 

(1) Ff. 5a-l47&: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. l47b-l62b: 15 biblical canticles [Mahaleya nabiyat]. 

(3) Ff. l63a-170b: Song of Songs of Solomon [Mahaleya mahaley], 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 172a-l8la: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l8la-l84b: The Gate of Light [Anqapa berhan]. 

A different hand has continued the Psalter of the Virgin, which ended on 

f. 162b, on f. l64a, but has not finished it. Ff. l65b, 167b, 170a and 

170b have blank spaces apparently for the same purpose. 

Varia : 

(1) F. la: A note in Amharic of the date Menelik II became 

Emperor (on the day of Giyorgis in Genbot - i.e. 23rd - l88l 
E.C . = March 31, 1889 A.D.). 

(2) F. la: ($100 and 17*7.67) apparently the price of the Ms. 

and date on which it was purchased by the Institute of Ethiopian 
Studies. 

Miniature : 

(1) F. 3b: King David on his throne holding a septer with a cross 

at its top. 

(2) F. 4b: Crucifixion with each of the two thieves on either side. 

(3) F. 171b: Madonna and child with an angel on each top corner, 

a gentleman on the lower left corner and a lady on the lower 
right corner. A later hand notes in pencil the name of the 
gentleman: Grazmac Bazzabbeh apparently the owner of the 

manuscript. 

(4) F. 185a: A gentleman (Grazmac Bazzabbeh?) sitting on a chair 

and a lady (his wife?) standing by him. 

Illuminations, ff. 5a, 13a and 97a. 

Copied by Gabra Iyyasus, f. 162b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 3a and 185b. 
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Ff. lb- 2b, 4b and 171a blank. 

Ff. l6a, 91b-92 bis a, U3b-ll4a, l44b-l45a and l6lb-l62a filmed -twice. 
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EMML Pr. No. 1387 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 22 x 20 cm., 205 ff. (numbered 1 to 202, with the leaves 
after ff. 32 , 91 and 142 unnumbered), 2 cols., 23-24 lines, 18 th c. 


PHILOXENUS OF MABBUG - EVAGRIUS OF PONTES 
THE RULES OF PACHOMIUS - JOHN SABA 

1) Ff. la-8la: Philoxenus of Mabbug [Filekseyus] 245 numbered 

questions raised by Egyptian monks [yebelu ahaw] with their 
answers given by an interpreter [yebe matarg w em]. See Wright, 

(B.M. ) CCLXVI, 2, p. 177 and Dillmann (Berlin) Nos. 56 , 2, 

p. 40 and 48, p. 42. 

(ba-sema Ab --- newe££en ba-hayla Egzi 3 ab|ger wa-sena habtu 
pejiifa astagabe 3 o-ze magefciaf wa-we 3 etu kefl qadamawi za-em 
tase’elatata zenahomu la-abaw manakosat Gebgaweyan wa-gaftafo 

qeddus Filekseyus Soreyawi eppis qoppos za-Manbug amen 

ba 3 enta za-kama yeheyye^ &er c ata bej?tewenna em-6er c ata mahebar 
— ) 

The work is also known as the abridged form of a commentary on 
[Gannat], (za-frepur em-magehafa terg w ame Gannat), f. 8la, 
apparently a reference to the "History of the Egyptian Fathers" 
of Palladius. Its translation into Ge'ez is ascribed to Abuna 
Abba Salama Matarg w em and the year of the Martyrs Sane 1021 
(= May/june 1305 A.D. ) is given as the day the composition 
was completed. 

(astatiamama a c lewoto la-zentu magefciaf em-tiellinahu gehiqo/ 

Abuna Abba Salama ba-hayla amlaku soqo/ ), f. 8la. 

But the period of the famous Abba Salama Matarg w em is 1348- 

1388. 

2) Ff. 8la-86b: The Writings of Evagrius [Wagris] of Pontes: 

(1) Ff. 8la-84b: Eight sayings [8 pellinat] by Evagrius. 

See Wright (B.M.) CCCXXXI, IV, p. 221 and Zotenberg (N.B. ) 

No. 115. 

1. Eating [ba’enta sessu kar£], f. 8lb. 

2. Love of money [ba 3 enta feqra warq], f. 8lb. 

3. Flattery [ba 3 enta sebjgat be£ul], f. 82a. 

4. Arrogance [ba 3 enta te'ebit], f. 82b. 

5. Fornication [ba 3 enta zammawi], f. 83a. 

6. Anger [ba’enta qup£e c a], f. 83 b. 

7* Cowardice [ba’enta farah], f. 84a. 

8. Bitterness [jgemama lebb], f. 84b. 

(2) Ff. 84b-86b: The homily [Me'edan] on aspects of Christian 

life by Evagrius. 

(me'edan kale 5 emenna bafcilu la-qeddus wagris a 3 mer 
o-eh w fequr esma af[qe]rota zatti c alam tahawwek lebba 
wa-tagallem neggare wa-tareheq em-Egzi 3 abfrer le'ul ) 

3) Ff. 86b-90b: The Monastic Rules of Pachomius [ser'at za-azzazo 

mal 3 aka Egzi 3 abtier la-Abba fak mis]. See Dillmann (Chrestomathia), 1967 . 


450 



EMML Pr. No. 1387, cont. 


p. 57 ff • ; E. K6nig, "Die Regeln des Pachomius aus dem 
Aethiopischen Ubersetzt and mit Anmerkungen versehen" in 
Theologische Studien und Kritiken 51, (1878) p. 323 ff • ; 

G. H. Schodde, "The Rules of Pachomius Translated from the 
Ethiopic" in The Presbyterian Review 6 , (1885), p. 678 ff. 

(ba-sema Ab £er c ata mahbar za-azzazo mal 3 aka 

Egzi 3 abfcier la-Abba pak w mis ba-befier za-semu Tartains is 
za-dawala Tabayes ) 

4) Ff. 91a-201b: Writings of the Spiritual Elder [Aragawi 

Manfasawi] John Saba. See Wright (B.M. ) LIV, 8 , pp. 35-37* 

(1) Ff 91a-156b: 37 homilies [Dersan]. 

(2) Ff. 15 6b -191b: 45 letters: 1-20 (ff. 156b-172b): 

[Male 3 ekt] and 21-45 (ff. 172b-191b) [Fennawe Mele 3 ekt] 
or "Answers". 

(3) Ff. 191b-200b: 3 treatises on knowledge [Dersan ba-enta 

are’esta a 3 mero] 

(4) Ff. 200b-201a: A letter to his brother. 

(Male’ekta Aragawi Qeddus haba eh ehu za-hallo 
yenabber ba-Dabra Kanobs a 3 mer o-eb w eya kama gafrafku 
laka ellonta qalata ) 

(5) F. 20 lab: What seems to be a petition from the brother of 

the Aragawi (se 3 elat[a] eh w ehu ba-6ega la-qeddus Aragawi 

wa-kona yefennu habeya gefciifo lita la-hepuf Yo(iannes 

eh ehu la-Qeddus [bajsega faqada kama yetnazzazanni ba- 
ellu qalat soba 3 a 3 mara kama ana ti emuma lebb ba 3 enti 3 ahu 

) The petition is concerning the writings which he collected. 

The important information of the colophon is erased (f. 201b). 

Otherwise the manuscript is very well preserved. 

Varia : 

(1) Recto of the first fore guard leaf: The beginning of an 

Amharic letter addressed to Abba Gabra Masqal. 

(2) F. 202b: The beginning of an Amharic letter by Dasseta. 

Simple design, f. 201b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore guard 
leaf and f. 201b. 

Verso of the first fore guard leaf: pencil title: [zena Abaw Aragawi 

Manfasawi] . 

F. 202a blank. 

Ff. 31b-32 bis a, 73b-74a, 908-91 bis a, 138b-139 a and l4lb-l42 bis a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1388 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 23 x 17 cm., 168 ff. (numbered 1 to 167 with the leaf after 
f. lU5 not numbered) 1 col. (2 cols.: ff. l48a-l65a), 21 lines, late 19th c. 


PSALTER 


Ff. 5a-l67a: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 5a-127b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 128a-l4la: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. l4lb-l47b: Song of Songs of Solomon [Mafcialeya mafraley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l48a-159b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 159 b -l65a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

(6) Ff. l65a-l67a: The Angels Praise Her [Yeweddesewwa mala 5 ekt]. 


Miniature : 

(1) F. 2a: Crucifixion with two ladies standing on either 

side of the cross. 

(2) F. 3a: An angel with a sword in his hand. 

(3) F. 4a: King David on his throne with a harp in his hand. 

(4) F. l65b: St. George and the dragon. 

(5) F. l66a: Madonna and child, with one angel on each of the 

top corners. A man with a rosary in his hand is lying under 
her feet. 

Illuminations: ff. 5a, 12a, 19b, 27b, 38a, 46a, 52a, 6la, 72a, 80b, 86b, 

99b, 112a, 115a, 121b, 128a, l4lb and l48a. 

Note of ownership by gaylu Bayru whose baptismal name is Tekla Giyorgis 
(f. lb). gay la Giyorgis which appears on the same folio could be the 
same Haylu. 

Another note of ownership by Walda Rufa’el (f. 4b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 167a. 

F. la: A note 17.7*67 and $30 probably by the Institute of Ethiopian 

Studies. 

Ff. 2b and 3b blank. 

Ff. 77b-78a, l44b-l45 bis a and 158b-159a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. Il6. 


Parchment, 21.5 x 1 6 cm., 45+7 ff ■ , 2 cols., 25 lines, 20th c. 


THE BOOK OF THE SUN 

PILLARS OF WISDOM OF THE OLD AND NEW TESTAMENT 

1) Ff. la-42a: The Book of the Sun [Magefciafa £a£ay] Interpretation 

of Old Testament verses as referring to Christianity [St. Mary, 
Jesus, etc.) so called "because it gives light to the heart of 
people as the Sun gives light to a dark house". 

(ba-sema Ab newat^en ba-rade 3 eta Egzi’abtier enza negefcief 

zanta magebafa jsafciay esma yabarreh westa lebba sab 5 kama 
zal^ay soba yebawwe' wasta [sic] beta gelrnat yebe Isayeyyas 
walda [ ? ] temhertomu la-liqawent qadami tenbit em-Dabra Ararat 
— )• 

2) Ff. 42a-45a: Pillars of Wisdom of the Old and the New Testaments 

[A c emada mestira Belit wa-Haddis]. Interpretation of verses, 
mainly from Ezekiel, referring to Christianity and especially 

to St. Mary. 

(terg w ame za-Rezqe^el wa-taskeb ba-gaboka za-gagam wa- 
tanabber hati 3 atomu la-daqiqa Esra’el sekbata gagamessa 
za-gagam wa-tanabber hati’atomu la-daqiqa Esra 5 el sekbata 
gagamessa za-goma 4u 'elata mesla 30 'amatatihu ) 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 45b. 

F. l8a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1390 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20 x l4 cm., l4l ff. (numbered 1 to 140 with the leaf after 
f. 87 unnumbered), 1 col., (2 cols.: ff. 126a-l40b) 25 lines, l£- 19 th c. 


PSALTER 


Ff. 5a-l40b: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 5a-108a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 108b-119b: 15 biblical canticles [Mafcialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 119b-126a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya mafraley], 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 126a-136a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 136a-l40b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Rubricated: 

Monday, f. 5a. 
Tuesday, f. 24a. 
Wednesday, f. 44b. 
Thursday, f. 62a. 


Friday, f. 85 a. 

Saturday, f. 97b* 

Sunday, f . 108b . 

Saturday of the season of gege, f. 119b. 


Ff. 5b, 7b-8b, 10a, 13a, 15b-17a and l8b-19a are rubricated to be 
read at special occasions such as (galat binnassabbeh) "against enemy", 
f. 5b. 


Varia : 
( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(b) 

(5) 

(6) 


(7) 


( 8 ) 

(9) 

(10) 


F. la: Directory of Psalms that should be read at different 

occasions . . . 

F. lb: The [asmat]: (yamugeb yamgeb yamogeb). 

F. lb: A list of witnesses [emmannocc] and an arbitrator [danna]. 

F. lb: Birth record by a very crude hand. 

F. 2a: Genealogy of Seneddu starting from Jesse, father of 

King David. 

F. 2a: Genealogy of Seneddu, starting from Emperor Bakkaffa 

[1721-1730]. 

F. 2a: Personal prayer to God, St. Mary and King David. 

(Seb[iat la-Ab la-' alam wa-la-' alama c alam/sa 3 ali lana 

qeddest dengel Maryam/me[irata Krestos waldeki yafciawweganna 

em-aryam/sa 3 al lana Dawit ) 

F. 3a: The name [Darra] and the date (Sane 9> 1933)* 

Ff. 3b-4a: Prayer of the Laity in Amharic "God who saved " 

(se 3 lat wa-astabq e'ot o-egzi 3 o Egzi ’abfter amlaka k ellu 
fe^rat Addamen ka-si 3 ol Nohen ka-maya ayh Esra’elen ka- 
Far 'on ) 

F. 4b: Hymn of 5 lines to King David "come to me David" 

[na'a &abeya Dawit] which is used as an introduction to the 
Psalms. 
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(na c a habeya Davit negu£a 20-el/ba 3 ala mazmur sannay 
wa-^e'uma qal/ ) 

(11) F. 4b: The introductory prayer [Ba-sema Ab], 

(12) F. 4b: The Lord's Prayer [Abuna zabasamayat] . 

(13) F. 4b: Hail Mary [Basalama qeddus] finished on the top margin 

of the same folio. 

Miniature : 

(1) F. 2b: Crucifixion. 

(2) F. 3a: Madonna and child with an angel on each side. 

Names mentioned in the manuscript: Walatta Nabiyat, Walatta Qeddusan 

(f. 2b), Warqnah (f. 139a), Walda Masqal (f. 139b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. l40b. 

Ff. 86b-87 bis a and 109b-110a filmed twice. 
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EMML Rr. No. 1391 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20 x 13*5 cm., 103 ff., 2 cols., (1 col.: ff. 4lab, 102a-103b), 

14-18 lines ( 19-36 lines: ff. l8b, 4lab, 102ab) l8th c. 

IMAGES - ANAPHORA OF OUR LADY, [Hereyaqos] - MISCELLANEA 

1) Ff. la-8b: Image of Takla Haymanot [Malke’a Takla Haymanot] 

with greetings, f. 7a. Incomplete at the beginning; only from 
the last part of [salam la-karseka] onward. 

2) Ff. 9a-l8a: Image of John the Baptist [Malke’a Yofrannes 

(ma-jmieq)] with greeting, f. 17 a. 

3) Ff. 19a-35a: Various hymns and prayers, probably [Mehella] 

prayer. 

(1) Ff. 19a-21b : Hymn to Sts. Michael and Gariel "The church 

calls you" [tegewwe'akka aqleseya]. 

(halle luya halle luya halle luy a/Mika 3 el mal 3 aku 

la-keneya/tegewwe c akka aqleseya/halle luya/ 

Gabre 3 el mal’aku la-keneya/tegewwe c akka /) 

(2) Ff. 21b-30a: Hymn to St. Mary which starts with the 

beginning of Magnificat [ta 3 abbeyo] but goes to a 
composition that is based on the Psalms of David. 

(ta 3 abbeyo nafseya la-Egzi 3 ab£er halle / 

effonu dengel nagastata medr tanse 3 u/ ) 

(3) F. 30a: Magnificat, directed. 

(4) F. 30a: Prayer to God "Thy name is living" [semeka 

fceyaw] directed. 

(5) Ff. 30a-31a: Litanical prayer "For the sake of thy 

Trinity" [ba’enta Sellaseka]. 

(ba’enta Sellaseka egzi’o tasahalanna [3 times] ba’enta 
redateka tesbe’teka ledateka £emqateka ) 

(6) Ff. 31a-32b (upper part of the folios): Hymn to Jesus 

Christ, "Jesus Christ whose name is sweet" [iyyasus 
Krestos te'uma Bern] which apparently comes in different 
recension. See Grebaut - Tisserant (Vatican) No. 146 , 12, 

p. 568 . 

(Iyyasus Krestos fe'uma sem la-za-yegewwe' o/lyyasus 
Krestos fes^esta hsywa't la-za-yeballe' o/lyyasus Krestos 
bagge'a madhanit la-za-ye^awwe c o/ ) 

(7) Ff. 31a-35a: Litanical prayer "0 Thou who came down from 

heaven" [ o-za-waradka em-samay], with the response [sem'anna 
amlakena wa-madhanina] 

(0-za-waradka em-samay ba 3 enti 3 ana sem c anna amlakena 
wa-madhanina o-za-tasabba 3 ka em-dengel ba 3 enti 3 ana ) 

(8) F. 35a: Hymn to the cross "The cross is our strength" 

[Mas^l haylena] 

(masqal haylena masqal gen'ena masqal bezana ) 

4) Ff. 35b-40b: Greeting to St. George. 

(salam laka [3 times] Ledawi Giyorgis/za-tiaragakka 
Dudeyanos/wa-wagarakka Dabra Yedras/ ) 
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5) Ff. 40b and 42a, greeting to Lalibala. 

(salam laka gadeq Lalibala/tasanU a ba-rabha c alam 
ba-k ella/ba-hagara Roha qeddest ba-ma 5 ekla/za-|^anagka 
makana tadla/ ) 

6) Ff. 4la-42b: Grace before meal "we asked thee" [sa’alnaka]. 

7) Ff. 42b: Grace after meal "Glory to the Father" [sebfrat 

la-Ab ] . 

(sebfrat la-Ab seb^iat la -Wald seb^iat la-Manfas Qeddus 
sebfrat la-Maryam Egze’etena waladita amlak sebfrat la-masqala 
Krestos ) 

8) F. 43a: Hymn to the cross "The cross is our strength" [masqal 

haylena]. See 3 ), (8) above. 

9) Ff. 43b-53b: Image of the Four Living Creatures [Malke’a 

Arba c ettu Ensesat] with greeting (f. 53a). 

Chatne (Repertoire) No. 186, p. 337. 

(salam la-zekra semekemu za-tale c la c ebayu/em-zekra 
kawakebt arba< mawa c ela c aroatat za-yelelleyu/Ensesa Arba c 
la-Egzi ’abfrer gawarta samayu/ ) 

10) Ff. 54a-63b: Image of Jesus [Malke’a Iyyasus]. 

11) Ff. 64a-74b: Image of the Praises of Mary [Malke’a Weddase]. 

12) Ff. 75a-95b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 
bishop of [Behensa]. 

13) Ff. 96a-102a: Image of Ewos^atewos [Malke’a Ewos^atewos ] with 

greeting (f. 102a). 

(ba-tawa[iedota nafs wa-6ega/weddase malke c eka enbeb wa- 
ezammer qedma engelga/la-beta krestiyan qeddest Ewos^atewos 

maggabe tiegga/ salam la-gensateka ba-fcielling amlak 

matiari/kama ta^ayyaqa qedma em-lessana mal’ak absari/ ) 

Varia: 

(1) F. l8b: Chronology of Ethiopian kings from Yekunno Amlak 

[1270-1285] to Iyyo’as [1755-1769] by one hand and to Takla 
Haymanot II [1769-1777] by a different hand. A third hand 
continued it to Haile Selassie [1930-1974] with pencil. 

(2) F. 4la: A hymn of one stanza apparently to St. Mary 
followed by a personal prayer to her by the owner of the 
manuscript [Amoneyos]. 

(madhanita gagg kunenni la-Ab ba-gagga c awdu/atizaba 
za-iganayu tafreta egarihu yesgedu/ama la-Waldu yaganni 
wa-yeganni waldu/) 

(3) F. 43a: Fragment of a greeting(s) to the cross. 

( [fcie]mamu/sa[lam] la[ka] ba-ar’aya masqal ma‘ azena 

c alam c etub/mesraq eska me'rab/ ) 

(4) Ff. 102b-103b: Chronology of Ethiopian kings from Sarga 

Dengel/Malak Saggad [1563-1597] to Iyyasu II [1730-1755]. 

(5) F. 103a: Erased, but a record of income of harvest. 

Uncommon measurements such as [ebela] [balasa], [mahen], 
etc. can be read. 


The names cf the owner and that of the copyist ars erased (l8a). The name 
Amoneyos which substituted the owner's name (f. 30a) is also sometimes 
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erased (f. 4la). 

Ff . 67b and 68a slightly damaged by ink and ff. 99a-103b darkened, but 
mostly legible. 

Ff. 6b-7a and 8lb-82a filmed twice. 
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EMML Pr. 'No. 1392 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment: (ff. 1-31 and 74-75 + 4) and paper: (ff. 32-73 and 76-88), 

15-5 x 13 .5 cm., 84 + 4 ff. (numbered 1 to 82, with the leaves after ff. 
50 and 52 unnumbered), ff. 2a-31a: 2 cols., 19-22 lines, and ff. 32a-78b 

1 col., l4-l6 lines; f. 79a is only l/3 of a folio and ff. 80a-82a: 1 

col., 27 lines (pencil); ff. 2a-31b: early 19th c. and ff. 32a-82a: 

20th c. 


BEAUTY OF THE CREATION 

Ff. 2a-8la: Beauty of the Creation [Sena fefcrat] in Amharic. 

Though called [magefcafa sena fefcrat], it is more of a commentary on 

the creation of Genesis Chapter 1: 

(ba-sema Ab nepeljefa sena fe£rat Orit za-Ledat malat naw 

zena za-Ledat malat naw £ egale egalen walladaw eyyalacc ledata 
abawen q w agra tennaggarallacc ) 

There is a lacuna between ff. lib and 12a. Most of the folios after 12b 

are very much darkened: 

(1) Ff. 2a-17b: Treatise on the creation. 

(2) Ff. 17b-19b: Monday. 

(3) Ff. 19b-25b: Tuesday. 

(4) Ff. 25b-31b: Wednesday. 

(5) F. 31b: Thursday, incomplete. 

( 6 ) Ff. 32a-64a: Symbolic interpretation of the creation by 

a different hand. Since it is called also [sena fefrat], 

(f. 64a) and since the story of the fall of Adam and his 
attempt to go back to the Garden of Eden is also related, 
this part seems to represent creation of Friday, even though 
it is incomplete at the beginning and is copied by a different 
hand. 

(7) Ff. 65b-8la: Symbolic interpretation of the creation of man 

by a different hand. The prophecies about salvation is also 
related here. Ff. 80a-8la is still by a different hand in 
pencil. Also incomplete at the beginning as well as at the 
end. 

(flewan ya^emqat amsal nat ), f. 65 b. 

Varia: 

(1) F. 82a: 15 lines in pencil on the teachings of the Gospel 

in Amharic called here [Mes£ira c a;§ara Wangel] "Mystery of 
the trace of the Gospel". 

(2) F. 82a: A note in Amharic in pencil on the meaning of life 

from birth to death [ka-ledat eska mot]. 

(3) F. 82a: A note in Amharic in pencil on Resurrection. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. lb and 8 la. 

F. 75b copied the first 3 lines of f. 76 a. 
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Ff. la, 59b-60a, 64b-65a, 74a-75a, 79b > 8lb and 82b blank. 
Ff. 49b-50a filmed three times. 

Ff. 51b-53a filmed twice* 
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EMML Pr. No. 1393 


Institute of Ethiopian Studies, -Addis Ababa. 


Parchment, 24 x 16 cm., 10+2 ff., 2 cols., 37-38 lines, 19th c. 


Faharest 

Ff. la-lOb: The Introduction to The Faith of the Fathers [Faharest] 

incomplete at the end. 


Varia: 

(1) F. 5&: [Qenejon the Trinity. 

(2) Verso of the first rear guard leaf: A note on faith and 

deed (haymanot wa-megbar) 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 10b. 
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EMML Pr. No. 1394 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 21 x 15 (slip: 21 x 15«5) cm., 94 + 8 ff. (all recto, numbered 

94 to 187 with numbers 1 to 93 given to EMML Pr. No. 1394) 1 col., 20 
lines, dated (f. 5 of EMML Pr. No. 1395) T e 1 em 4 27, 1953 E.C. (= Oct. 
6, i960 A. D.). 


ETHIOPIA, LAND OF HOPE II BY Abarra Sambare 

Ff. 94-187: Ethiopia: Land of Hope [iteyoppeya hagara tasfa] by 

Abarra teambare Part II. Part I being EMML Pr. No. 1395* 

(a) Ff. 94-120: Second part of chapter six that started on 

EMML Pr. No. 1395* (f- 85): (Africans in West Indies). 

(b) Ff. 120-130: Chapter seven: Prophecies on Ethiopia 

[sela Iteyoppeya men tenbit tanaggaraj. 

(c) Ff. 130-139: Chapter eight: The Ethiopian Orthodox Church 

in the New World [Ya-Iteyoppeya Grtodoks Beta Krestiyan ba- 
Addisu 'Alamj. 

(d) Ff. 139-162: Chapter nine: What Ethiopia has, but others 

do not have [iteyoppeya Yallat lelocc yalellaccaw] . 

(e) Ff. 162-164: Chapter ten: The Ethiopian civilization 

[Ya-Iteyoppeya Sele££ane]. 

(f) Ff. 164-170: Chapter eleven: What is expected of Ethiopia 

[Ka-Iteyoppeyfi yami££abbaqaw menden naw?]. 

(g) Ff. 170-187: Chapter twelve: Africa of Tomorrow [Ya-nagayitu 

Afrika] . 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies on recto of the first fore 
guard leaf and verso of f. 187. 
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EMML Pr. No. 1395 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 21 x 15 cm., 93+6 ff. (all on recto), 1 col., 20 lines, dated 
(f. 5) Teqemt 27, 1953 E.C. (= Oct. 6, i 960 A.D. ). 


ETHIOPIA, LAND OF HOPE I BY Abarra Sambare 

4 leaves and ff. 1-93: Ethiopia: Land of Hope [iteyoppeya hagara 

tasfa] by Abarra Sambare Part I. 

Written after the author's visit with a delegation to the United 
States of America and The West Indies in response to the call of 
the American Negroes on Ethiopia in their search for cultural identity 
during the 1950s. The author presents, in 12 chapters, the role Ethiopia 
could play in the negro movement. (The book is printed in Addis Ababa): 

(1) First leaf: Title-page. 

(2) Verso of first leaf: note on copyright. 

(3) Second leaf: Note of dedication to Emperor Haile Selassie I. 

(4) Verso of second leaf: Poem of 7 lines, praising Ethiopia. 

(5) Third and fourth leaves; Table of contents. 

(6) Ff. 1-4: Preface [maqdem]. 

(7) Ff. 5: Acknowledgment [mesgana]. 

(8) Ff. 6-11: Introduction [magbiya]. 

(9) Ff. 12-93: Text. 

(a) Ff. 12-15: Chapter one: Independent Ethiopia. 

[ ag 3 azitutu Iteyoppeya ] 

(b) Ff. 15-22: Chapter two: The Role of Ethiopia. 

[Ya-Iteyoppeya c eddel fanta] 

(c) Ff. 22-28: Chapter three: The Dark Period of Africa 

is over [Ya-Afrika pellamaw zaman allafa] 

(d) Ff. 28-76: Chapter four: The scramble for Africa 

[Afrikan la-makkaf afal ya-tadarraga semmiya] . 

(e) Ff. 76 - 85 .* Chapter five: Africans in (North) America 

[Afrikaweyan ba-Amerika]. 

(f) Ff. 85-93: First part of Chapter six: Africans in 

West Indies. 

[Afrikaweyan ba-West Indis] 

Completed on EMML Pr. No. 1394, f. 9^* 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first leaf 
and verso of f. 93- 

Verso of f. 93 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1396 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 20.5 x 16 cm., 21 + 10 ff. (numbered 1 to 20 with number 19 
given to two leaves as 19 and 19a), 2 cols., 19 lines, 20th c. 


IMAGE OF HAILE SELASSIE - IMAGE OF WALATTA GIYORGIS 

1) Ff. 2a-9a: Image of Emperor Haile Selassie I [Malke 3 a Hayla 

Sellase] by Asle 3 a Barakat Ge'jpu (ff, la and 9 a )* 

2) Ff. lla-19 bis a; Image of Walatta Giyorgis [Malke 3 a Walatta 
Giyorgis] that is Etege Manan, consort of Emperor Haile Selassie 
I, composed most probably while she was still alive. 

F. 19 bis a, which is one column, is composed apparently after 
her death in 1962 by a different hand. The greetings are about 
the departure of her soul [salam la-j;a 3 ata nafseki] and about the 
funeral [salam la-genzata segaki]. 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 19b. 
Ff. la, 9b-10b and 20ab blank. 
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EMML Pr. No. 1397 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 115. 


Parchment, 12.5 x 9 cm., 8 ff., 1 col., 23-31 lines, 19th c. 

DIRECTORY FOR THE DIVINE OFFICE 
ON THE RULES OF CHANTING Deg w g w a - MISCELLANEA 


1) Ff. 2a-5a: Directory for the Divine Office. 

(egefcief nagara Ser'at za-mehella wa-la-k^ellu [sic] gawatewa 
zema la-k ellu mehella kama-ze we’etu ser'atomu wa-ba c dessa 
albo la-ema kona mefrella ba-mawa c ela agwam qene ma'alt 
atlu ), f. la. 

(egefcief nagara wag c za-wazema wa-za-sebfcata nagh za-aryam 
wa-za-ma[wa]ddes za-ge'ez wa-ezl wa-za-araray za-yetgabbar 
em’amat eska 3 amat ), f. 2a. 

(egefcief ser‘a[t] za-sebfrata nagh c ezl wa-dehrehu mastabq W e c 
wa-em-ze ), f. 2b. 

2) Ff. 5b-6a: On the Rules of chanting [Deg W g W a] in Amharic. 

(ba-sema E|pi 3 abfrer neyaffen ba-rade 3 eta Egzi’abfrer gefrifa 
nagara deg g a 20-va-2 naccaw menenna men bilu ) 

3) F. 6b: What seems to have been a prayer of [asmSt] probably 
against thief [anta leba], erased. 

4) Ff. 7b-8a: Symbolic interpretation of the letters in Amharic 

[ya-fidal are’est]. 

(ya-fidal are’est fidal malat naq c re 3 s mShelaqt dengag 

yehennanemm mala 3 ekt zammerawetall halle luya la-Ab 

belaw) 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 8b. 
F. 7a blank. 
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EMML Pr.No. 1398 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 120. 


Paper, 28 x 21 cm., 64+4 ff. (all on recto , numbered 1 to 62 with 
numbers 42 and 43 given to two leaves each), 1 col., 40-4l lines, approval 
of the censor for publication (f. 62) dated Tabgeig 26, 1953 E.C. (= Jan. 

5, 1961 A.D.). 


WHAT IS THE USE OF MARRIAGE BY ‘Alamayyahu Mogas 

Ff. 1-62: What is the Use of Marriage [Gabecca lamen yefcaqmall]. 
An Amharic play of 5 acts on the advantages and disadvantages of 
marital life by 'Alamayyahu Mogas. Act I, f. 1; Act II, f. 15 J Act 
III, f. 25; Act iv, f. 33; Act v, f. 45. 


Copied by different hands. 

Verso of the first fore guard leaf carries a note in English on the 
donation of the manuscript to the University College of Addis Ababa, 
dated June 21, 1962. 

Recto of the third fore guard leaf carries a note of donation in Amharic 
by the author, dated Sane 8, 1954 E.C. (= June 15, 19^2 A.D. ). 

Initials of the censor [Salomon?] that censored the manuscript before 
publication, are on almost every folio. 

Stamp of the University College of Addis Ababa, ff. 14 and 15. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the 2nd fore 
guard leaf and f. 62. 

Verso of the second fore guard leaf and recto of the third fore guard 
leaf filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1399 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 34 x 31 cm., 221 ff., 3 cols., 28-30 lines, l8th c. 

THE FAITH OF THE FATHERS 

Ff. 2a-221b: The Faith of the Fathers [Haymanota abaw]. 

(1) Ff. 2a-l8b: Treatise of Severus, bishop of Asmunayn on the 

council of the 318 [Nagar ba’enta mahebara 318 za-Abba Sawiros] 
The history of the Orthodox Christianity is detailed in this 
complete treatise of four sections in a reply to a letter of 
someone whom the author calls "brother" [eh w ] 

Wright (B.M. ) CCLV, 8, p. 162 and EMML Pr. “no. 788 6). 

See the Arabic vers ion- [Kitabul mag£mi c ]-in: Sdvfere Ibn al- 

Moqaffa c , Le Livre des Counciles, edited by P. Chebli, in 
Patrologia Orientalis , Tomus Tertius, (L909), pp. 121-24-2. 

(a) F . 2ab : _ Introduction. 

(ama la-gedar bagfra male 3 ekteka ehuya mahayyemn wa- 
bejpu' ) 

(b) Ff. 2b-4b: 1st section [qadami nagar]: Interpretation 

of the Old Testament prophecies concerning the Orthodox 
faith. 

(qadami nagaru equm za-em-beluy em-Addam eska astare 3 - 
yotu la-Egzi 3 ena Iyyasus Krestos ) 

(c) Ff. 4b-7a: 2nd section [Kale 3 nagar ]: Interpretation of 

the faith of the Apostles with the prophecy of the 
prophets. 

(kale 3 nagar fekkare haymanotomu la-abaw ^awareyat enta 
zenaw batti westa < alam mesla tenbita nabiyat wa-emma 
c arga egzi’ena ) 

(d) Ff. 7a-l4b: 4th section [rabe c te 3 ezaz]: The commandments 

of the Faith of the Father before the schism. 

(rabe c te 3 ezaz temeherta abaw qaddamt s eyyuman qeddusan 
em-qedma yetfalaj haymanot wa-nestat za-kona em-dehra 
tafal^o yebe Agna-fewos ) 

(e) Ff. 15a-l8b: 3rd section [anqag ££les]: On the causes of 

the council and religious disputes (copied here after the 
4th section, but there is an instruction on f. 7a [tamallas] 
to put this section between the 2nd and 3rd sections. 

(anqag £ales za-we 3 etu nagara mahebar za-kama kona 
mekneyat batti em-haba bo 3 a tanafeqo ) 

(2) Ff. l4b, 18b, lb: l^ystagogical Catechesis by a different hand. 

(3) Ff. 19ab : Table of contents, reflecting exactly what is in the 

body of the manuscript. 

(4) Ff. 20a-21b: Mystagogical Catechesis. 

(5) Ff. 21b-22a: From the Didascalia of the Apostles. 

(6) Ff. 22a-199&: Testimonies of the Fathers. 

(7) Ff. 199 a_ 209b: Anathemas of the Fathers. 

(8) Ff. 209b-213b: Supplimentary short testimonies of the Fathers 


EMML Pr. No. 1399 > cont. 
on the Incarnation. 

(9) Ff. 213b-2l8a: Supplementary texts from the scriptures including 

sayings of the Apostles (f. 213b). 

(10) Ff. 219a-221b: The Epistle from Heaven (Magehafa tomar]. 


Varia: 

(1) F. la: A list of six names [Erga-fce, ]. 

Copied beautifully and carefully and very well preserved. 
Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 221b. 
F. 2l8b blank. 

Ff. 40b-4la, 594-60a and 219b-220a filmed twice. 


468 



EMML Pr. No. 1400 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 33 x 24 cm., l8l ff. (numbered 1 to l80, with the leaf 
after f. l46 unnumbered), 1 col.: (ff. 5a-l62b) and 2 cols.: (ff. 

l64a-179b) dated (f. 179a) 1924 E.C. (= 1931/2 A.D.). 


PSALTER - PSALTER OF THE VIRGIN 


Ff. 5 a- 179b: 
dengel] . 

(1) 

(2) 

(3) 


Psalter [Dawit] with the Psalter of the Virgin [Mazmura 


Ff. 

Ff. 

Ff. 


5a-l4la: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

l4lb-153a: 15 biblical canticles [Mahaleya nabiyat]. 

153b-l62b: Song of Songs of Solomon [ Mahaleya mafraley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l64a-174b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 174b-179a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

(6) F. 1791 1 : The Angels Praise Her [ Yeweddesewwa Mala’ekt] by 

a different hand - incomplete. 


Miniature 

( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

( 4 ) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 

( 10 ) 

( 11 ) 


( 12 ) 


(13) 

(14) 

(15) 

(16) 


F. 4b: King David playing the harp. 

F. l8b: Crucifixion with the two thieves, the sun and 

the moon, a Roman soldier on a horse and two ladies. 

F. 44b: Satan [Diyfibelos] in hell with souls. At the top 
is a sketch of God the Father with an Angel on either side. 

F. 51b: A gentleman (the owner of the manuscript?). 

F. 57b: Ethiopia (personified as a lady) stretching out her 

hands unto God (Ps. 68:31). 

F. 59 a : Christ carrying his cross and surrounded by the Jews. 

F. 68b: A scene at the Red Sea: the Israelites rejoicing 

after crossing the sea, and Pharao and his army drowning. 

F. 7^b: The Israelites eating mana (in the wilderness). 

F. 84b: The chalis with God the Father in it. Its bottom 

is the form of the Eucharistic bread. 

F. 911: A hermit [bafretawi] standing between two trees for 

prayer. 

F. 106b: The crucifixion with Emperor Haile Selassie I and 

a certain G[razmac] Yetbarak Malka gedeq. The blood of our 
Lord on the cross is pouring on the map of the world, on 
[Amarika] and [Eseya] in particular. 

F. 122b: The temple of Jerusalem with a hermit standing 

by it. 


F. 127b: The birth of Our Lord being revealed to King David. 

F. l4la: David cutting the head of Goliath with a sword. 

F. 163a: Blank space preserved for King Solomon. 

F. l63b: St. Ephrem the Syrian, being blessed by St. Mary 

who carries the child Jesus and a cross in her hands. 
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i 


Illuminations, ff. 5a, 12a, l8a, 26a, 36a, 45a, 52a, 62a, 75a, 85a, 92a, 
107a, 123a, 128a, 134a, l4la, 153a and l64a. 

Copied for Gabra Wald by Gabra Giyorgis (f. 162b) both are baptismal 
names. 

The colophon that gives more information especially about the copyist 
[ nah Mangas a] is destroyed, (it could be Abbaynah Mangasa) 

According to a note on f . 180a, the owner of the manuscript is Daggazmac 
gayla Sellase Abbaynah, but now donated to Haile Selassie I University 
by his daughter Assallafacc. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 179& and l80a. 

Ff. 1-19 and 164-180 are partially damaged. 

Ff. 1^5b-l46 bis a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1401 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 28 x 23 cm., 164 + 2 ff. (numbered 1 to 163 with the leaf 
after f. 118 unnumbered), 3 cols., 30 lines, dated (colophon, f. 163a) 
1874 E.C . (= 1881/2 A.D. ). 


THE CODE OF KINGS 

Ff. 4a-l63a: The Code of Kings [Fetfcia naga£t]. 

(1) Ff. 4a-8a: Introduction. 

(2) F. 8ab: Table of contents. 

(3) Ff. 9 a- 72b: Ecclesiastical Law. Articles 1 to 22. 

(4) Ff. 73^-159^: Civil Law. Articles 23 to 51* 

(5) Ff. 159b-l63a: Supplimentary chapter on the Law of Inheritance. 


F. 3ab and margins of all folios have notes of explanation in Amharic. 
Copied in Dabra Berhan by Qasis Habta Maryam (colophon, f. 163a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and l63b. 

Ff. lab, 2b and 163b blank. 

Ff. lb-2a, 15a, 32b and 117b-ll8 bis a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1402 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 22.3 x 20 cm., 142 ff., 2 cols., 21-22 (mostly 21) lines, 
l8th c. 


KINGS 


Ff. 


3a-l42a: Kings [Nagast]. 

(1) Ff. 3a-39&: I Kings (or I Samuel). 

(2) Ff. 4la-70b: II Kings (or II Samuel) . 

(3) Ff. 71b-105b: III Kings (or I Kings). 

(4) Ff. 107a-l4lb: IV Kings (or II Kings). 

(5) Ff. l4lb-l42a: A list of kings of Judah and Israel. 


Corrections and marginal notes in pen and in ink on many folios including 
f. la. 

Numbers of chapters and verses are inserted later on with a pencil by 
a different hand. 

Drawing of a man (probably King David) ff. 70b. 

Drawing of a harp, f. 70b. 

Simple design, f. 70b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 142b. 

Ff. lb-2b, 39b-40b and 106ab blank. 

Ff. 28b-29a, 92b-33a and l4lb-l42a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1403 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20 x 20 cm., 17 6 ff., 2 cols., 20 lines, 18th c. 


PAULINE EPISTLES - ACTS - CATHOLIC EPISTLES - REVELATION 

1) Ff. 5&-9^b: Pauline Epistles each with an introduction. 

(1) Ff. 5a-21b: Romans; text, f. 7a. 

(2) Ff. 21b-37b: I Corinthians; text, f. 22b. 

(3) Ff. 37b-48a: II Corinthians, Text, f. 38 a. 

(4) Ff. 48a-53a: Galatians; text, f. 48b. 

(5) Ff. 53a-58a: Ephesians, text, f. 53a. 

( 6 ) Ff. 58a-62a: Philippians, text, f. 58 b. 

(7) Ff. 62a-65b: Colossians, text, f. 62b. 

( 8 ) Ff. 65b-69a: I Thessalonians, text, f. 66 a. 

(9) Ff. 69a-71a: II Thessalonians, text, f. 69 b. 

(10) Ff. 71a-75b: I Timothy; text, f. 71b* 

(11) Ff. 75b-78a: II Timothy, text, f. 75b. 

(12) Ff. 78a-80a: Titus; text, f. 78 b. 

(13) Ff. 80a-8la: Philemon; text, f. 80b. 

(14) Ff. 8la-94b: Hebrew; text, f. 84b. 

2) Ff. 95a-134a: Acts of the Apostles. 

3) Ff. 134a-155b: Catholic Epistles each (save III John) with 

an introduction: 

(1) Ff. 134a- l40a: I Peter; text, f. 135b. 

(2) Ff. I40a-l43a: II Peter; text, f. l40a. 

( 3 ) Ff. I43a-l47b: I John; text, f. 143b. 

(4) Ff. I47b-l48a: II John; text, f. 147b. 

(5) Ff. l48ab: III John. 

(6) Ff. l48b-154a: James; text, f. 150a. 

(7) Ff. 154a-155b: Jude; text, f. 154a. 

4) Ff. 155b-175a: Revelation with introduction, text, f. 157a* 

Minor corrections in pencil as well as in ink. 


Varia: 

(1) F. la: The names Gabra Aga’ezt and Seyyum. 

(2) F. 2a: (Salam laki ) in a crude hand in pencil complete 

in three lines. 

(3) F. 2a: Insufficiently legible Amharic note in pencil. 

( £emtemaccawen awleqaw ) 

(4) F. 2a: Insufficiently legible Amharic note in pencil 

apparently on the date a student began his Bible studies 

( Gabrayyas Walda Masqal fawlos guba’e gammara ) 

(5) Ff. 3a-4b: Fragment of [Ba^ira h assa b]* 

(6) F. 175ab: The Precious stones and their colors (cf. Revelation 

chap. 21,12-20?). 

(7) F. 175b: A note in Amharic on the transfer of the land of 
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Emmat Walatta ganna to Yemar in 1907 E.C. (= 191^/5 A.D.). 

(8) F. 175b: A note in Amharic on the transfer of the land of 

Emmat Dannaqe to Yemar in 1902 E.C. (= I909/IO A.D.). 

(9) F. 175b: A note in Amharic on the transfer of the land of 

Emmat Tadla to Yemar in 1906 (= 1913/4 A.D.). 

(10) F. 176a: The Ge'ez alphabet by a crude hand. 

(11) F. 176b: The beginning of [Salam laki]. 

Childish drawing of St. Michael, f. la. 

Purchased by Alaqa Gabra Iyyasus son (walda) of A$ma Giyorgis (spiritual) 
son of Zena Mareqos of Dabra BeSrat (colophon by a different hand, 
f. 175b). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 176b. 

Ff. lb and 2b blank. 

Ff. 96b-97& filmed twice. 


474 



EMML Pr. No. l4o4 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 18 x 17.5 cm., 163 + 1 ff. (numbered 1 to l6l, with the leaves 
after ff. 20 and 120 not numbered), 1 col. : (ff. Ia-l45&) and 2 cols, 

(ff. I45b-l60b), 20-21 lines, l8th c. 


PSALTER 


Ff. Ia-l60b: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. la- 124a: 15 1 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 124a-137b: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 137b-l45a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya 

majialey] divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l45b-156a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for 

the days of the week. 

(5) Ff. 156b-l60b: The Gate of Light [Anqaga berhSn]. 


Varia: 

(1) F. l60b: Eleven lines of a column on the singing angels 

and the virgins (bagtiu mala’ekt wa-bomu mazammeran mePekala 
danagel zaba^eyata kabaro ). See Ps. 67,25. 

Childish drawing of a clergyman and a holy person, f. l6la. 

Copied by different hands of the same century. 

Slightly damaged and many folios are darkened, but always legible. 

F. l6lb blank. 


Ff. 3b-4a, 19b-20 bis a, 119b-120 bis a, 122b-123a and 156b-157a 
filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1405 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17 x H.5 cm., 58+1 ff., 2 cols., 21-27 lines, 19th c. 

w w 

Soma deg g a 

w w 

Ff. la-58b: Antiphonary for the fast of lent [goma deg g a]. Incomplete. 

[Ma&etew za-derara gom], f. la. 

[Qeddest], f. l8b. 

[Mek W rab], f. 29a. 

[Magag W e c ]> f. 40a. 

[Dabra Zayt], f. 48b. 


Simple design, f. la, l8b. 

Ff. la-48b: Supplied with traditional musical notations. 

Many folios are darkened; a part of f. 58 is cut out. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 156b. 
Ff. 5b-6a and 12b-13a filmed twice. 
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EMML Pr. -Wo. 1406 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 184. 


Parchment, 13 x 9 cm., 44 ff., 1 col., 16 lines (20 lines: ff. lb-2b), 

early 19 th c. 


Me'edan - LEARN RELIGION; DO GOOD DEEDS - DISCOURSE ON THE TRINITY 

1) Ff. 3a-22a: Discourse [Me c edan] on Christian life in Amharic. 

Its compilation is attributed to seven saints [of Dabra Bizan] 
See also EMML Pr. No. 1442, 1). _ 

(ba-sema Ab zentu mede'an za-astagabe 3 ewwo 7 qeddusan 

em-magatieft qeddusat sebfrat la-Egzi 3 ab^er za-fa£arka 
mareta wa ) 

(1) Ff. 3a-15b; On prayer and other Christian duties. 

( endih iyyalu ba-galot gize Egzi ’abfreren mSmasgan 

yeggabball ) 

(2) Ff. l6a-22a: On the duty of the clergy. 

(ba-sema Ab Jawareyat ba-sinodos kahenu kalastamara 

[sic] kehnatu [sic] yessar belawall ahunemm saw ba-mota 
qan yehennan yengar ) 

2) Ff. 22a-43a: "Learn religion; do good deeds" [Haymanot 

tamaru megbar seru] . 

An Amharic treatise on the judgment of the soul; very 
similar to [Mangala samay] "The Journey to heaven". See 
EMML Pr. No. 1346 2). 

(ba-sema Ab haymanot tamaru megbar seru malat sela 

men naw bilu h ala ba- c elata mot ba-geta qal maj/fayaq 
ayqaremmenna haymanot tamaru ) 

(1) Ff. 22a-30a: On the judgment of the souls of a good 

man [ya-baggo saw nafs]. 

(2) Ff. 30a-43a: On the judgment of the soul of an evil 

man [ya-kefu saw nafs]. 

3) Ff. lb-2b, 43a-44b: Discourse on the Trinity in Amharic by 

a different hand. Incomplete and less grammatical. 

(ba-sema Ab endilu 3 akalat 1 malakot endilu Abba 

Salama lanna la-Iteyoppeya saw astamaru yelallu Salama 
malat ) 

Varia : 

(1) Ff. 3b-4a (margins) the Amharic note: (la-le c elt Hirat 

Dasseta yammissaj^ mastawasa ka-Daggazmac [Kabbara ?] 

Ya-talaka naw) 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 44b. 

F. la illegible. 
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EMML Pr. No. 1407 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 244. 

Photocopy (each frame contains the verso of one leaf of the original 
manuscript on the left and the recto of the following leaf on the right), 
21.5 x 27 cm. (size of the original manuscript ca. 17*7 x 10.5 cm.) 

6l + 1 ff. (all on recto, numbered 1 to 60 with the leaf after f. 46 
unnumbered), 1 col., 15-35 lines, 1930-1962 mention of Emperor Haile 
Selassie [1930-1974] and Walatta Giyorgis, i.e. Empress Manan, consort 
of Haile Selassie [she died in 1962], f. 37)* 

[Asmat] PRAYERS 
Ff. 1-60: A collection of [asmat] prayers. 

Various types including black magic - [maftetie Seray], [ma’esara gabr], 
[andarebbi] [mastafaqer] etc. with [gabir] "prescriptions" that go with 
them, and some of them with [mamallasa] a prescription "to undo" the 
magic when, for example, peace is made with the person on whom the magic 
is made. Written by crude hands. First two folios are described here: 

F. 1 left: Prayer of [asmat] against enemy written in four 

triangular columns - two of them upwards and the other 
two downwards. In the middle of the folio are the 
names of the Evangelists written three times (Matewos 
only once) in different orders and different directions. 
Insufficiently legible. 

F. 2 left: Prayer of [asmat] with [gabir] to keep a slave from 

running away [ma'esara gabr] incomplete at the beginning, 
([emmahi ba-]lelit wa-emmahi ba-g aha gebati 

yerkabukemu itenunu la-ma c esara gabr) 

F. 2 left: Prayer of [asmat] with [gabir] against charm. 

(ba-sema Ab galot ba’enta maftetie seray barha 

yadedeyon marahutIPel zefetnePel ) 

F. 2 right: Prayer of [asmat] with [gabir] so that a woman may be 

attacked by demons [andarebbi] - for her refusal to 
love. 

(mabred yapemonawi azrep azrapre'f kama mabraqa 
samay wa-nag adg ad em-anat a eska magirat a le- 
amateka egalit ) 

F. 2 right: Prayer of [asmSt] with [gabir] and [mamallasa] to 

attack an enemy. 

(geyal geyol fetatiagel za-ta 5 asara ba-Ab wa-za-ta 3 asara 

ba-Wald kamahu ye c serewwo wa-yemoqeljewwo ba- 

sanasela esat afzez wa-adangez wa-yekunu ebna 

fareya ^ala 5 teya egale kama adg wa-kama kalb ) 

The text is full of magical symbols [£alsam]. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 1 right. 
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EMML Pr. No. 1407, cont. 

Ff. 16a, 32b and 60ab of the original are blank. 
Ff. 28 and 46-46 bis filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1408 = 
EMML Pr. No. 1407 


A second microfilming of the manuscript filmed under EMML Pr. No. 14-07. 



EMML Pr. No. 1409 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 209- 


Paper, 28 x 21, 257 + 9 ff. (all on recto , numbered 1 to 248 with 
numbers 63 to 65 omitted from the series and two leaves after each of 
ff. 48, 76, 104, 143, 169 and 175 unnumbered), 1 col., 27-28 lines, 
typescript, dated (f. iii) 1961 E.C. (= 1968/9 A.D.). 


AMHARIC FOLK SONGS 

Ff. iii-viii, 1-248: A collection of Amharic Folk Songs [Ya-hagara 

sab ya-zafanocc madbal] compiled by Taddasa Mulat. 

(a) F. iii: Title page. 

(b) F. v: Table of contents. 

(c) F. vi: Introduction [magbiya]. 

(d) Ff. viii and 1-148: Text with an introduction into each 

section. 

(1) Ff. viii, 1-48: Battle songs [fukkara] . 

(2) Ff. 48 tris - 76: Mourning songs [leqso]. 

(3) Ff. 78 tris - 104: Spiritual songs [manfasawi]. 

(4) Ff. 104 tris - 143: Festival songs [ba'al]. 

(5) Ff. 143 tris - 169: Wedding songs [sarg]. 

Some of these are published by the author in: JES 

Vol. VIII, No. 2, July 1970, pp. 155-170). 

(6) Ff. 169 tris - 175: Special songs known as [Mazmur] 

such as song to the flag (f. 170) and national anthem, 
(f. 171). 

(7) Ff. 175 tris - 248: Miscellaneous songs [leyyu leyyuj. 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. ii and recto of the first 
rear guard leaf. 

Ff. iv, vii, 48 bis, 76 bis, 104 bis, 143 bis, 169 bis, and 175 bis 
blank. 

Ff. 48 bis b-48 tris a, 65b-66a, 143 bis b - 143 tris a and 175b-175 
bis a filmed twice. 
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EMML Pr. No. l4ld 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 216. 

Photocopy, 33 x 32 cm., 48 + 2 ff. (all on recto and 25 to 48 a repeated 

photography of the folios photographed in 1 to 24) 1 col., 37 lines, 

ca. 1935 A.D. (the date last mentioned in the manuscript I927 E.C., f. 22). 

HISTORY OF Daggazmac Nasibu Zamanel 

Ff. 2-22: History of Daggazmac Nasibu Zamanel to 1927 E.C. (= 1934/5 

A.D.) by Guile lat, an officer of the Daggazmac (f. 9)- Incomplete. It 
is not clear whether the incompleteness is due to the fact that the 
author did not finish his work, or otherwise. Though the history 
starts with the birth of Nasibu, the earliest date recorded in the 
text is [190]8 E.C. (= 1915/16 A.D.) when Nasibu had to leave the 
Palace because he could not get along well with Leg Iyyasu (ka-Abetu 
[sic] Eyyasu gar sememmennat selajyfu), f. 3* 

(kebur katiba [sic] Wasane Zamanelenna Daggazmac Nasibu Zamamel 
bannataccaw Azzaz [sic] Zamanel leg ka-wayzaro Siwarq Zamanel 
yewwalladallu babbataccaw [sic] ka-Balanbaras Walda Mika 5 el 
tewleddaccaw bannataccaw ka-Manzenna ) 


Though in a crude Amharic, this eyewitness account has interesting 
information about Ethiopian Administrative systems of the time. 

Varia : 

(1) F. 23: Table of expenses of money borrowed by [getocc] "his 

lordship" from the municipality of Dire Dawa. 

(2) F. 24: A note on paying back the money embezzled by the 

treasurer Walda Maryam. 

F. 1: A note in English about the text, probably made by someone for the 

Institute of Ethiopian Studies: "the names and descriptions of various 
personalities are of some importance, and will be extremely useful for 
the Dictionary of Ethiopian Biography, now underway" . 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 1 and 24b. 
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EMML Pr. No. l4ll 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 254. 

I 

Photocopy, 32 x 22 cm., 159 + 2 ff. (all on recto), 2 cols., 37 lines, 
20th c. 


HISTORY OF ETHIOPIA 

Ff. 1-159: History of Ethiopia in Amharic in 5 6 chapters with special 

emphasis on the House of Goggam as established by Adal or Negus Takla 
Haymanot [1881-1901], by Qan Geta Gannate Ayeccah (f. 109 and passim ). 
(The divisions below do not follow the chapters of the author.") 

(1) Ff. 1-3: Introduction [Maqdem]. 

The introduction has interesting information on the writing 
of the history of Ethiopia. 

(ka-qadamawi Menilek eska Age Lebna Dengel mangeSt deras 
ya-tagafaw tarika nagaSt ba-Grann gize tasassego ba- 
dasseta Zaway taqam(me )£o yenor nabbar. ba-Dagmawi 
Menilek mange£t taganto tazziya taqadda ka-Age Lebna 
Dengel eska faggame mange^t Takla Giyorgis deras ya- 
tasarraw tarik ba-Zage dasset ba-Daganna ba-Narga ba- 
Daqq ka-lelamm £efra taganto taqadda ya-Age Tewoderosen 
tarik ya-gafaw ya-Sawaw Alaqa Walda Marram naw tiassatenna 
kantu weddase yallabbatemm tariku gen g adalo naw ya-Age 
Yotiannesen tarik ya-gafaw Liqe Mar c awi naw. ya-Age 
Menileken tarik ya-gafaw ya-Zagew Afa Warq naw ya-negu£ 
Takla Haymanoten tarik ya-£afaw Mal’aka Berru naw ) 

(2) Ff. 4-5: History of the Israelites from Adam to Jacob, who 

went to Egypt. There is a reference here that Israelites 
who fled from Egyptian oppression have fled to Ethiopia. 

(3) Ff. 6-8: From Menelik I to Bazen with a list of 25 kings. 

(4) Ff. 8-11: History of Ethiopian Christianity: The story of 

the Nativity, f. 8; introduction of Christianity to Ethiopia, 
f. 9j the story of the Nine Saints, f. 10. 

(5) Ff. 11-13: From Kileb to Del-Na’ad. 

(6) Ff. 13-14: The Rise of Islam. 

(7) Ff. 14-17: The Zag W e Dynasty (Egyptian Arabs settling in 

Ethiopia during the reign of Lalibala, f. 15). 

(8) F. 17: On the restoration of the Solomonic Dynasty. 

(9) F* 18: On the introduction of Islam in Egypt. 

(10) Ff. 19-20: List of 8 Kings and their brief history from 

c Amda geyon to Zar 3 a Ya'eqob. 

(11) Ff. 20-22: List of the Kings of Ethiopia and their brief 

history from Zar 3 a Ya'eqob to Lebna Dengel. 

(12) Ff. 22-47: From Lebna Dengel to Iyyasu II: 

Lebna Dengel and Grann, f. 22; The Jesuites, f. 26; Minas, 
f. 28; Sarga Dengel and the Galla, f. 29; the religious 
dispute and the rise of Fasil, f. 36 ; Yohannes I, f. 37; 
Iyyasu I, 38 ; Takla Haymanot, f. 53; Tewofelos, f. 44; 

Yos£os, f. 45; Dawit III, f. 45; Iyyasu II, f_ U 5 . 
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EMML Pr. No. l4ll, cont. 


(13) Ff. 47-59: The Era of the Princes [Zamana masafent]. 

(14) Ff. 59-159: Modern history of Ethiopia from Kasa [Tewoderos] 

to Leg Iyyasu with special emphasis on the House of G-oggam. 

Many dates are left unfilled in the blank spaces. 

Initial of the author can be seen on margins of many folios (ff. 71; 79; 
89 ; 93 ; 99 ar id passim . 

Ff. 77 and 138 filmed twice. 

F. 156 filmed four times. 
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EMML Pr. No. 1412 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 28.5 x 24 cm., 186 + 5 ff. (numbered 1 to 185 with the leaf 
after f. 76 unnumbered), 2 cols., 25-28 (rarely 29) lines, 20th c. 
(Thursday, Jeqemt 16, f. l84b). 


THE CODE OF KINGS 

Ff. Ia-l84b: The Code of Kings [Fetfra naga6t]. 

(1) Ff. la-5b: Introduction. 

(2) Ff. 5t>-6a: Table of contents. 

(3) Ff. 6a-80a: Ecclesiastical Law: Articles 1 to 22. 

(4) Ff. 80b-l8la: Civil Law: Articles 23 to 51. 

(5) Ff. l8la-l84b: Supplimentary chapter on the Law of 

Inheritance . 


Copied beautifully, but carelessly. 

F. l85ab blank. 

Ff. 13b -l4a, 20b-21a, 28b-29a and 69b-70a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1413 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 25 x 21 cm., 126 + 6 ff., 2 cols., 18-19 lines, 19 th c. 


THE HARP OF PRAISE 

Ff. la-125b: The Harp of Praise [Arganona Weddase] for the days of 

the week. 

Monday, f. la. Friday, f. 86 a. 

Tuesday, f. 25a. Saturday, f. 105a. 

Wednesday, f. 46b. Sunday, f. 115b. 

Thursday, f. 66 a. 

Copied by Walda Sellase for Walda Maryam (colophon, f. 125b). 

The tops of ff. 97-126 are slightly damaged by water. 

F. 126ab blank. 

Ff. 50b-51a, 89 b, 99b and 110b-119a filmed twice. 


486 



EMML Pr. No. l4l4 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 23-5 x 17-5 cm., 270 + 9 ff., 1 col.: (ff. la-173b) and 

2 cols.: (ff. 17ha-270b), 20 lines: (ff. Ia-l82b), 24 lines: (ff. 

l83a-194b) and 21 lines: (ff. 196a-170b), dated (colophon, f. 194b) 

1888 E.C. (= 1895/6 A.D. ). 


PSALTER - IMAGES - MIRACLES 
ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [Hereyaqos] - MISCELLANEA 

1) Ff. la-194a: Psalter [Davit]. 

(1) Ff. Ia-l48b: 151 Psalms of David [Mazmurata Davit]. 

(2) Ff. l49a-l64b: 15 biblical canticles [Mapaleya nabiySt 

(3) Ff. l65a-173b: Song of Songs of Solomon [Mapaleya 

maplaley] divided into 5 canticles. 

(4) Ff . 174a-l87b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] 

for the days of the veek. 

(5) Ff. l87b-193a: The Gate of Light [Anqapa berhan]. 

(6) Ff. 193a-194a: The Angels Praise Her [Yeveddesewa 
mala 3 ekt ]. 

2) Ff. 196a-203a: Image of Mary [Malke’a Maryam]. 

3) Ff. 203a-209b: Image of Jesus [Malke’a Iyyasus]. 

4) Ff. 210a -2 15b : Image of St. George [Malke 3 a Giyorgis] - 

[za-saleda mogas magepafu]. 

5) Ff. 2l6a-222b: Image of St. Takla Haymanot [Malke’a Takla 

Haymanot] . 

6) Ff. 222b-224b : Image of Gabra Manfas Qeddus [Malke 3 a Gabra 

Manfas Qeddus]. 

Chaine (Repertoire) No. 196, p. 338. 

(salam la-fensateka masarata nagar va-veppane/va-la-ledateka 
salam ba-besrata mal 3 ak sannaya aene/Gabra Manfas Qeddus 
pavelos sabake /) 

7) Ff. 225a-230b: Image of St. Michael [Malke 3 a Mika 3 el]. 

8) Ff. 230b-233b: Image of St. Gabriel [Malke 3 a Gabre’Sl]- 

[salfima Gabre 3 el]. 

9) Ff. 234a-239&: Image of St. Raguel the Archangel [Malke 3 a 

Ragu’el] . 

10) Ff. 239b-24la: Greetings to the Icon of the Virgin Mary "0 

tender hearted" [O-rehrehta pellina] 

11) Ff. 24lb-244a: Miracles of Mary [Ta’ammera Maryam]: 

(1) The Icon of St. Mary and the sick man, f . 24lb. 

(2) The Five dolors, f. 245a. 

(3) St. Mary in Bethlehem and the blind voman, f. 243b. 

12) Ff. 244a-245b: Miracle of St. George [Ta 3 ammera Giyorgis] 

vith greeting. 

(1) The attack of the infidel [arami] on the land of the 
Christians, f. 244a. 

(2) Greeting, f. 244b. 
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13) Ff. 245b-247a: Miracle of Takla Haymanot [Ta’ammera Takla 

Haymanot] with greeting: 

(1) The Christian who was taken captive by the infidel, 
f. 245b. 

(2) Greeting, f. 246b. 

14) Ff. 247a -248b : Miracle of Gabra Manfas Qeddus [Ta’ammera 

Abuna Gabra Manfas Qeddus] with greeting: 

(1) The woman whose son was dead, f. 247a. 

(2) Greeting, f. 247b. 

15) Ff. 248b-249a: Miracle of St. Michael [Ta’ammera Mika’el] 

with greeting: 

(1) The tiller of the soil who loved St. Michael, f. 248b. 

(2) Greeting, f. 249a. 

16) Ff. 249b-250b: Miracle of St. Gabriel [Ta’ammera Gabre’el] 

with greeting: 

(1) The mason who was hit by a stone while building a church, 
f. 249b. 

(2) Greeting, f. 250a. 

17) Ff. 250b-252b: Miracle of St. Raguel the Archangel [Malke’a 

Ragu’el] with greeting and [asmat] prayer. 

(1) Joshua Son of Nun, f. 250b. 

(2) Greeting, f. 251a. 

(3) [Asmat] prayer, f. 252a. 

(ahleyal ta’agga£eyal yawheyal ) 

18) Ff. 252b-256a: Personal prayer to the Trinity written out 

for Emperor Menelik II. 

' (tamahe^anku bekemu Ab wa-Wald wa -Manfas Qeddus ba-kama 
atawkemu beta Abreham ) 

19) Ff. 256a-257a: Prayer to Our Lord Jesus Christ "0 Jesus 

Christ whose name is sweet and who is life of the whole world" 
[O-egzi’eya Iyyasus Krestos £e c uma sem wa-£eywata k ellu 

c alam] . 

(o-egzi’eya Iyyasus Krestos £e c uma sem wa-Jieywata k ellu 
c alam yetka'aw ba-la c eleya mogada mehrateka kama yeddamsas 
magefrafa c edaya ) 

Each sentence starts with the same phrase of the incipit. 

20) Ff. 257a-258a: [Asmat] prayers. 

(1) [akas ame c lek ], f. 257a. 

(2) [ekos asle ], f. 257b. 

(3) [aka c kesbe ’el beqageqa], f. 257b. 

(4) [akso ame c o leke], f. 258a. 

21) Ff. 258b-270b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus 

[HereySqos] bishop of [Behensa]. 


Illustrations: ff. la, 9a, l8a, 27b, 40a, 49b, 56b, 67b, 8la, 9bb, 98b, 

ll4b, 129b, 133b, l4lb, 149a, 165a, 174a, 169a and 258b. 

Decorative designs: ff. 203a, 210a, 216a, 222b, 225a, 230b, 234a, 

239b, 24lb, 244a, 245b, 247a, 249b, 250b and 252b. 

Copied by Walda Mika’el by command of Emperor Menelik II - probably for 
his personal use - under the supervision of the Imperial Secretary Alaqa 
Gabra Sellase (f. 194b). Carefully copied, well preserved and carefully 
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filmed. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies on recto of the first h 
fore guard leaf and on f. 270b. 

F. 195ab blank. 
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EMML Pr. No. l4l5 


Private library of Alaqa Mar'awi Walda Sellase from Salal§ Shoa. 


Paper and parchment, 19-5 x 12.5 cm., 187 + 12 ff. (numbered 1 to l8U 
with the leaves after ff. 63 , 153 and. 179 unnumbered), 2 cols. (1 col.: 
f. 110a), 16 lines, dated (f. 63 b) 1940 E.C. ( 19 U 7/8 A.D. ). 


Mawa^e 5 t - Kidan za-nagh 
ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [Hereyaqos] 

CANTICLE OF THE FLOWER - LAMENTATIONS OF THE VIRGIN - IMAGES 

1) Ff. la-63b: Antiphonal chants for commemorating the dead 

and certain feasts of the year [Mawase’t]. 

2) Ff. 64a-72b : [Kidan za-nagh]. 

3) Ff. 73a-83a: Image of the Saviour of the World [Melke’a 

Madhane ' A lam] . ■ 

4) Ff. 86a-108b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [HereySqos] 

bishop of [Behensa]. 

5) Ff. 110a-l44a: The Canticle of the Flower [Maheleta gege]. 

See EMML Pr. No. 1312, 2). 

6) Ff. l44b-158a: The Lamentations of the Virgin [Saqoqawa 

dengel]. See also Grebaut-Tisserant (Vatican) No. 166, 14, 
p. 617 and Adolf Grohmann, " Athiopische Marienhymnen in " 
" Abhandlungen der Philologischf ' - historischen Klasse der 
Sachsischen Akademie der Wissenschaften XXXIII ^ (Leipzig) 

1919 , P- 29- '• 

(ba-sema Egzi 3 ab[ier sellus [leggat geggawe za-albo/ 
saqoqawa dengel egefref ba-qalama anbe c wa-an^abfebo/ 
wayele wa-lah la-yebal za-anbabo/kamaha tiazan wa-tasaddo 
soba ba-k ellahe rakabo/ ) 

7) Ff. 158a-l68b: Image of the Pact of Mary [Malke 5 a Kidana 

Metirat] . 

8) Ff. l68b -173a : Image of the Assumption of Our Lady Mary 

[Malke’a Felsata]. 

9) Ff. 173a-l84a: Image of St. George [Malke 3 a Giyorgis] [za- 

saleda Mogas Magej^afu]. 

Varia: 

(1) Ff. 83b-85a: Insufficiently legible chant in pencil. 

(ba-sema Ab bal halle luya la-Ab yemga 3 berhan ) 

Copied by the owner Alaqa Mar' awi Walde Sellase with baptismal name 

Gabra Maryam (colophon, f. 63 b) with his signature in many places (ff. 

83 a, l44a and passim ) . 

The name Azzaz Ayyala is mentioned in pencil on recto of the fifth 

rear guard leaf. 
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Ff. 6 3 bis ab, 65a, 109ab and l84b blank. 

Ff. 89b-90a and 178b-179 bis a filmed twice. 
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EMML Rr. No. l4l6 


Private library of Alaqa Mar'awi Walda Sellase, Salale, Shoa. 


Parchment, 16.5 x 13 cm., 124 ff. (numbered i to ii and 1 to 121 with 
the leaf after f. 21 unnumbered), 2 cols., 25-26 lines: (ff. la- 117 b) 
and 31 lines: (ff. Il8a-121a) dated (f. 2a) Maskaram 22, in the year 

of Luke in the reign of Menelik II and Metropolitan Matewos (= 1882-1911 

A.D. ). 


Me c raf - GREETINGS FOR THE HOURS OF THE DAY 

1) Ff. 2a-117a, lab: Common Antiphonary [Me c raf]: 

[Qeddus Egzi’abfrer ], f. 2a. 

[ba-Mafratewa Yo[iannes wa-genff] , f. 2a. 

[Mesbak em-Yofciannes eska Yotiannes], f. 8a. 

[Sebfciata nagh], f. 11a. 

[ba-qadamit sanbat ba-zamana gegeyat], f. l6b. 

[Temherta hebu’at], f. l8a. 

[Za-yenagge£ za-Abuna Yared], f. 20b. 

[Za-nolawi], f. 21a. 

[Weddase Maryam] for Sunday, f. 39 a * 

[ba-zamana sebkat], f. 39b- 
[Anqaga berhan], f. 40a. 

[Ser c ata aryam], f. 44b. 

[Ser c ata aryam za-£emqat], f. 47b. 

[Me'raf za-aryam wa-za-gom], etc., f. 6la. 

[Weddase Maryam] for Monday, f. 66bi 

Tuesday, f. 71a; Wednesday, f. 75a; Thursday, f. 79 a ; 

Friday, f. 82a; and Saturday, f. 84b. 

[Me c raf Za-are 3 esta Mehella], f. 98 a. 

[Qala barakat za-Abuna Yared], f. 111a. 

[Salast](see Chants d 3 ecole) [sem‘ anni egzi’o galotey ] in the index. 

f. 112a. 

Overlooked from [salast], (tarafa Salast), f. la. 

The text is furnished with traditional musical notation. 

2) Ff. 117b-121a, ib: Greetings [Salamta] to God and the Saints 

for the different hours. 

(1) Vespers [salamta za-£ark], f. 117b. 

(salam laki mele c ta gagga/mele c ta kebr wa-be'l 
enbala netga/amlaka samayawe za-waladki ba-£ega/ 

Salam ) 

(2) Compline [za-newam], f. Il8a. 

Chaine (Repertoire) No. 92, p. I 9 E. 

(salam laki manbara gafciay samay wa-kawakebt aklila/ 
wa-medreni sergut ba-gege wa-hela/Maryam zamana tadla/ 
sa la — ) 

(3) Nocturn [salamta za-E sa'ata lelit], f. Il8b. 

(salam laki Maryam sebbejit qasta matiallahu la-Noh/ 
westa gagga medr dagema em-dammana lah iyyan'faba'k'keb 
zenama ayh/salam ) 
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(4) Matins [salamtS za-nagh]. f. 1194. 

Chaine (Repertoire) No. 46, p. 193* 

(salam laka Mika 5 el raal’aka adheno/la-naday za-tet c eyyano/ 
la-rad 3 a mendub za-tetfenno/za-tesawweq ) 

(5) Tierce [za-salastu sa'at], f. 120b. 

Chaine (Repertoire) No. 89 , p. 196 . 

(salam laki Maryam regb samayawit/ sa.la. wa-nesr manfasawit/ 
sa. la. semrata Ab )' 

( 6 ) Sext [za-£ sa c a(t)], f. 121a. 

(salam laki Maryam weddest ba-afa k ellu fetrat/tabot anti 
za-Muse_gellat/za-£egg wa-za-ser c at/sa. la. ) 

(7) None [za-^ sa c at], f. ib. 

(salam laki Maryam ekl/sa.la magne'ita hayl/sa. la. qeb' a 
berhanu la-gagg/sa. la. sete wayn za-nafar‘as/ ) 


Copied by Gabra Maryam (f. 2a) which is apparently the baptismal name 
of the owner, Alaqa Mar c awi Walda Sellase (see colophon f. 63 b of EMML 
Pr. No. 1415). 

Ff. ia, iiab, 60b and 121b blank. 

Ff. 33b-36a filmed twice. 


EMML Pr. No. l4l7 


Private library of Alaqa Mar c awi Walda Sellase, Salale, Shoa. 


Parchment, 18.5 x 13. 5 cm., 101 + 9 ff>, 2 cols., 22 lines, dated 
(colophon, f. 101b) Genbot 27, 1923 E.C. (= June 4, 1934 A.D.). 


w w 

goma deg g a 

w w 

Ff. la-lOlb: Antiphonary for the Fast of Lent [goma deg g a] : 

t Be -mahatewa derara pom], f. la. 

[Qeddest], f. l8a. 

[Mek w rab], f. 28b. 

[Mapag W e c ], f. 40b. 

[Dabra Zayt], f. gla. 

[Gabr her], f. 68b. 

[Niqodimos], f. 78b. 

[Hosa'na], f. 90a. 


Copied very carefully, well preserved and carefully filmed. The 
divisions are also clear. 

Copied by the owner, Alaqa Mar'awi with baptismal name Gabra Maryfim, 
(colophon, f. 101b). 
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EMML Pr. No. l4l8 


Private library of Alaqa Mar c awi Walda Sellase, Salale, Shoa. 


Parchment, 15-5 x 12 cm., 99 + 1 ff., 2 cols., 19 lines: (ff. 5a-52a, 

55a-57a), 25-27 lines: (ff. 52b-54b, 87 a- 90 b), 33 lines: (ff. lb- 3 b) 

and 36-37 lines (ff. 90b-99b) dated (colophon, f. 31b) 1908 E.C. (= 1915/ 
6 A.D. ). 


ABBREVIATED : 
w w w w 

Deg g a - goma deg g a - Me l raf 

MISCELLANEA 

1) Ff. 5a-51b: The different ways of chanting the Antiphonary 

for the year [Anqag wa-taqarani za-deg g a]: 

(1) Ff. 5a-31b: Season of St. John the Baptist. 

(2) Ff. 31b-51b: Season of [Astabhero]. 

2) Ff. 51b-54b: The different ways of chanting the Anti^honary 

for the Fast of Lent [Anqag wa-taqarani za-goma deg g a]: 

[Derara gom], f. 51b. [Dabra Zayt], f. 53b. 

[Qeddest], f. 52b. [Gabr her], f. 53b. 

[Mek W rab], f. 53a. [Niqodimos], f. 54a. 

[Magag W e c ], f. 53a. [HoSa'na], f. 54a. 

3) Ff. 55a-86b: Season of Easter (continuation of l) above). 

4) Ff. 87a-90b: The different ways of chanting the Common 
Antiphonary [Anqag wa-taqarani za-Me c r5f]. 

[Qeddus Egzi'abfrer ] , f. 87 a. 

[Sebfrata nagh], f. 7a. 

[Mawaddes], f. 87 b. 

[Kestat], f. 88 a. 

5) Ff. lb-3b, 90b-99b: On "the rules of chanting, in Amharic: 

[Ser'ata aryam], f. lb. 

[Esma la'alam], f. 90t>- 
[Deg W g W a], f. 91b. 


Ff. 5a-90b supplied with traditional musical notation. 

Varia: 

(1) F. la: Insufficiently legible note of 5 lines in Amharic in 

pencil that mentions [faras] "horse". 

Copied by the owner, Alaqa Mar'awi Walda Sellase (colophon, f. 31b). 

F. 4ab blank. 

Ff. 76b-77a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1419 


Private Library of Alaqa Mar'awi Walda Sellase, Salale, Shoa. 


Parchment, 12 x 9*5 cm., 157 + 4 ff., 2 cols., 18-20 lines, ff. la- 
464 dated (f. lb) 7417 A.M./1917 E.C. (= 1924/5 A.D. ) and ff. 47a-157b 
dated (f. 47a) 1911 E.C. (= 1918/9 A.D.). 


Batira [mssab - Ziq [wa-antani tiegan] 

RULES FOR CHANTING AND DANCING 

1) Ff. la-30b: An Amharic treatise on the computus [Batira 

frassab] which is usually ascribed to Demetrius Patriarch 
of Alexandria: 

(1) Ff. la-5b: Introducing the different cycles based on 

the year 7417 A.M./1917 E.C. 

(2) Ff. 5b-9a: On how to fix the moveable feasts. 

(3) Ff. 9 a ~21a: On how to calculate the computus. 

(4) Ff. 21a-27a: On how to fix the moveable feasts (again). 

(5) Ff. 27a-30b: Short notes on [ c amata wangelaweyan], 

['elata Yo^annes], [ c elata qamar], etc. 

2) Ff. 304-46a: An Amharic treatise on computus based on the 

lunar system. The treatise is usually ascribed to Abu 
Sakir (f. 3^a). 

(1) Ff. 30b-34a: Introduction dealing on the history of 

Abu Sakir and the rise of the prophet Mohammad. 

(2) Ff. 34a-4lb: On the stars. 

(3) Ff. 4lb-42a: On the 7- year cycles [suba'e] of Jeremiah, 
f. 4lb, Ezra, f. 42a. 

(4) Ff. 42b-46a: Names of the months in different languages 

[asmata awrah] but also includes the names of the week and 
the corresponding stars. 

(a) Names of the days in (?) language. 

(ehud c elwon, sanuy etiwan, salus hebar, rabu' dabar, 
Imamus elmewons, c arb ruba[i, qedame sebar yebbalallu), 

f. 42b. 

(b ) Then follows the names of_the corresponding stars 
(ellihen yammlmaggebu ya-7 kawakebt semaccaw sams, 
qamar marih mas tar i zuhal zejiura a^ared naccaw), 
f. 42b. 

(c) [Asmata awrah ba-lessana 'Arab], f. 42b. [za- c ebrayes^], 
f. 43b; [ba-lessana Surest], f. 43a; [£er c ], f. 43a; 
[Qeb^], f. 43b; [Rom], f. 43b; [za-Agam], f. 43b; [za- 
Afreng], f. 44a; [za-Fars], f. 44a; [ za-Qeb-f] , "as 
found in the book of Ptolomey" [mage[iafa Ba^limos], 

f. 45a; [za-Ayhud], f. 45a; [[) elqwa ' elatatihu za- 
Suryan], [wa-Azam], f. 45b. 

(tafaggama zentu mage[iafa ba[ira [lassab za-weg 3 a 
[sic] em-hagara G w andar wa-za-astarate c ewwo 
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liqawentiha la-Dabra Hayl wa-la-Dabra Jebab ) 

f . 46ab . 

3) Ff. 47a-l46b: Chants for celebrating feasts of the year 

[ziq] - [wa-antani ^e^an]. This part of the text is supplied 
with traditional musical notation. 

4) Ff. l47a-157a: On the rules of chanting and dancing, in 

Amharic [Awag za-aq q aq am] . 

(a) (ba-sema Ab awag za-aq q aq am ba-zemmare ba-maragd 

and yammihonu ), f. 147a. 

(b) (ba- c araray qalam zemmame maragd eind yammihonu ), 

f. 152b. 

( c ) (ya-ge c ez awag zemmame maragd pefat and yammi[honu] 

), f. 155a. 


Copied by the owner, Alaqa Mar' awi Walda Sellase with baptismal name 
Gabra Maryam (colophon, f. 46b). 

Ff. 68b-69a and 106b-107a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1420 


Private library of Alaqa Mar c awi Walda Sellase Salalg, Shoa. 


Paper, 36 x 32 cm., 42+3 ff. (numbered 1 to 39 with numbers 17 given 
to four leaves as 17, 17 -A, 17-B and 17-C), 2 cols., 39 lines, 1865-1913 
(prayer for Menelik, f. 27b). 


Mar ha c ewwer 

Ff. la-38b: Ge'ez (sometimes Amharic, ff. lOb-llb) treatise on computus. 

Called here [Mar^a c ewwer] (f. 37a) and ascribed to Demetrius Patriarch 
of Alexandria (f. la). The treatise is a collection of short notes on 
the different subjects of the computus introduced with phrases such as 
(wa-ka c ba ba-za-ta’ammer) or (wa-ka c ba kama ta 5 mer). The notes may be 
roughly classified in the following categories: 

(1) Ff. la-2a: Introduction. 

(2) Ff. 2a-8a: On how to fix the moveable feasts and fasts. 

(3) Ff. 8b~9a: On how to find out historical dates (such as the 

date of the birth of Christ, f. 8b) with the help of the 
computus . 

(4) F. 9 Q b: On the different system of calculating the computus. 

(5) Ff. 9b: On the months that have days and nights of equal 

length. 

(6) Ff. 9b-10a: Dates of moveable feasts and fasts. 

(7) F. 10a: The seasons of the year. 

(8) F. 10a: Days in which prayer ascends to God. 

(9) F. lOab: History of the kings of Israel. 

(10) Ff. lOb-lla: History of the desert fathers. 

(11) Ff. lla-13a: On the 72 languages and the Ge c ez alphabet 

with the Hebrew name for each letter. 

(12) Ff. 13a-l6a: Commentary on [Mifcata berhanat] and [Sanbatat] 

of [Hfnok] . 

(13) Ff. l6a-17 bis a: On the days of the first moon and the 

windows of the different winds. 

(14) Ff. 17 bis b - 17 tris b: On the calendar of the Jacobites. 

(15) Ff. 17 tris b - 20a: On the Calendar of Egyptians. 

(16) F. 20a: The days of the new moon. 

(17) Ff. 20a-22a: The moveable feasts. 

(18) F. 22a: [gassaba Rome]. 

(19) F. 22a: On [£entayon] . 

(20) F. 22ab : On [Abaqte]. 

( 21 ) F . 22b : On [ c awda qamar ] . 

(22) Ff. 22b-23a: [gassaba 'Ebraweyan] "Hebrew". 

(23) F. 23a: [gassaba 'Arab]. 

(24) F. 23a-24a: [Magegafa sa'atat] i.e. shadow. 

(25) F. 24ab: [gassaba kanteron]. 

(26) F. 24b-25b: The 7-year cycles [suba c e] of Jeremiah (f. 24b), 

Ezra (f. 25a) and Henok (f. 25a). 

(27) F. 25b: [gassaba Bardeyos] (? periods). 

(28) F. 25b-27b: On the moveable feasts and fasts again. 
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( 29 ) Ff. 27b-28a: Historical notes from Adam, the first man, to 

Emperor Zar’a Ya'eqob [1434-68]. 

(30) F. 28ab: On the relationship of the sun to the signs of 

the Zodiac (the 12 stars). 

(31) Ff. 29a-38b: Tables and diagrams. 

(a) Ff. 29a-35b: Tables of the 532-year cycle of the 

calendar with records of important happenings, 
ending with the crowning of Emperor T&woderos [1855- 
68 ]. 

(b) F. 36 a: Perpetual calendar for the dates of the 

moveable feasts and fasts. 

(c) Ff. 36b-37&: The perpetual calendar expanded and 

divided into 7 tables for each day or possible [£enteyon] . 

(d) F. 37b: Table for the windows of the winds described 

on f. 17a. See (13) above. 

The table is very much similar to that of Littmann 
(Jerusalem 1902) No. 268, pp. 383-385* 

(e) F. 38 a: Shadow table described on ff. 23a-24a. 

See (24) above. 

(f) F. 38 b: Six circular diagrams representing each of 

[ c awda zafray], [endeqteyon], ['awda pag w men], [fcenteyon], 
[abaqte] and the cardinal points of the calendar. 


The famous calendar of Emperor Zar 3 a Ya'eqob, EMML Pr. No. 2063, could 
be the origin of this text. See also (28) above. 

Varia: 

(l) Verso of the first rear guard leaf: Greeting letter in 

Amharic by unidentified person to unidentified person. 

Ff. 1 and 2 slightly damaged. 

Copied by the owner, (Alaqa) Mar 1 awi Walda Sellase Yemanu with baptismal 
name Gabra Maryam, while he was in Ba’ata Dabra Hayl and/or Dabra Jebab 
in Gondar . 

F. 39 & b blank. 

Ff. l6b-17a and 27a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1421 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 22 x 18 cm., 123 ff., 2 cols., 19-21 lines, 1770-1800 
(prayer for Emperor Takla Giyorgis [1779-1800] ff. 13b, 25b and passim . 
Metropolitan Iyyose 3 ab [Yosab 1770-1801] f. 24a and passim and Patriarch 
Yofrannes [1769-179^], ff. 83b, 113b and passim ) . 


MISSAL 

Ff. 2a- 123a: Missal [Magetiafa qeddase]. 

(1) Ff. 2a -10a: Office prayers 

(a) Ff. 2a-6a: [Kidan za-nagh] : [za-nagh], f. 2a; [za-§ark], 

f . 6a. 

(b) Ff. 6a-10a: [Li'fon]: [sark], f. 6a; Monday, f. 6b; 

Tuesday, f. 7a; Sunday, f. 7b; Wednesday, f. 8a; 

Thursday, f. 8b; Saturday, f. 9 a ; Friday, f. 9^. 

(c) Ff. 10a- l4a: Supplications [Mastabqe c ] Incomplete. 

A folio is cut out between ff. 13 and l4. 

(2) Ff. l4a-37a: Ordinary of the Mass [Ser c ata qeddase]. 

(3) Ff. 37a-47b: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 48a-51a: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 51a-6la: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus 

[Hereyaqos] bishop of [Behensa]. 

(6) Ff. 62a-72a: Anaphora of John Son of Thunder. 

(7) Ff. 72a-83a: Anaphora of Athanasius. 

(8) Ff. 83b-89a: Anaphora of James of Sarug. 

(9) Ff. 89b-98a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(10) Ff. 98a-104a: Anaphora of John Chrysostom called here 

[Yo^annes liqa pippasat za-hagara Eskendereya] . 

(11) Ff. 104a-110b: Anaphora of Epiphanius bishop of the land 

of Cyprus. 

(12) Ff. llla-113b: Anaphora of Dioscorus. 

(13) Ff. 113b-120a: Anaphora of Gregory called here [za- 
Enzinazu] . 

(14) Ff.,* 120b -123 a: Anaphora of Gregory called here [za-Nusis] 

"of Nyssa" (na , ak w k w etakka Egzi’o wa-nesebbetiakka ). 


Text is supplied with traditional musical notation. 

Due to repeated use, the manuscript is very much darkened on many 
folios. 

Ff. 38-39 partially burned. 

Copied for ASrata geyon (ff. 37a, 48a and passim), Mary amawit (who is 
probably his wife, ff. 51a and 98 a) and his son Newaya Maryam (ff. 72a, 
104a, 120b). 
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Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 123b. 
F. la: The beginning of an Amharic letter by a crude hand. 

F. lb (Qeddus Egzi ’abfreren) by a crude hand. 

Ff. 44b and 91b~92a filmed twice. 

F,. 45a filmed three times. 
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EMML Pr. No. 1422 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 21 x 17 cm., 115 ff., 2 cols., 19-26 lines, 1930-1974 
(prayer for Emperor Haile Selassie I, f. 111b). 


MISSAL 

Ff. Ib-ll4b: Missal [Magefrafa qeddase]. 

(1) Ff. lb, 67b: The prayers [ £arawita mala’ektihu] of the 

Anaphoras . 

(2) Ff. 3b-3 bis b: An Amharic treatise on the mass. 

(ser'ata qeddase q w erban mace tagammara bilu ) 

(3) Ff. 4b-12b: Office prayers. 

(a) Ff. 4a-7b: [Kidan za-nagh] : [nagh], f.4a; [£ark], 

f. 6b. 

(b) Ff. 7b-10a: [Li^on]: Monday, f. 7b; Tuesday, f. 8a; 

Wednesday, f. 8a; Thursday, f. 8b; Friday, f. 9 a 5 
Saturday, f. 9a; Sunday, f. 9 b j [sark], 9 b > 2nd [sark] 
(called here [wazema za-sark]), f. 10a. 

(c) Ff. 10a-12b: Supplication [Mastabq w e c ] with [mastabq w e c 

za-aryam], f. 10a. 

(4) Ff. 13a-32b: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase]. 

(5) Ff. 32b-35a: [ za-yenagges ] (of the office prayer of (3) 

above continued). 

(6) Ff. 36a-46b: Anaphora of the Apostles. 

(7) Ff. 46b-49b: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(8) Ff. 49b-51b: Anaphora of Dioscorus. 

(9) Ff. 51b-56b: Anaphora of John Chrysostom. 

(10) Ff. 56b-62a: Anaphora of James of Sarug. 

(11) Ff. 62a-67a: Anaphora of Epiphanius [liqa pappasat c abbayt?]. 

(12) Ff. 68a-75b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

bishop of [Behensa]. 

(13) Ff. 76a-82a: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(14) Ff. 82a-83b: (second) Anaphora of Gregory with no title, but 

incipit : (na ^a^k^takka egzi 3 o wa-nesebbehakka ) . 

(15) Ff. 84a- 92b: Anaphora of Athanasius. 

(16) Ff. 92b-100b: Anaphora of John Son of Thunder (title only: 

za-Walda Nag w adg W ad). 

(17) Ff. 100b-104b: Anaphora of Gregory. 

(na ’a^k^eto la-gabare sannayat) 

(18) Ff. 104b-109a: Anaphora of Cyril, Patriarch. 

(19) Ff. 109a-ll4b: Anaphora of Basil, Patriarch (sic) of Caesarea. 


Diagrams : 

(1) F. 2b: Shadow table. 

(2) F. 3&: The fraction of the Eucharistic bread. 
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Simple decoration, ff. 4a and 68 a. 

Due to repeated use, many folios are darkened, but always legible. 
Copied by Zar’a Mika’el Sebfcat, ff. 12b, 75b and 83 b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 2a and 115b. 

Ff. la, 35b and 115a blank. 

Ff. 6b-7a, 30b-31a and 65b-66a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1423 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20 x 17-5 cm., 58 ff., 2 cols. (3 cols.: ff. 46a-52a), 

25 lines: (ff. la-27b), 31-32 lines: (ff. 28a-31b, 33a-38b), 19-20 

lines (f. 32ab), 28-31 lines (ff. 46a-52a) 23-24 lines: (ff. 52b- 

58a) la-45b; 17th c., 46a-58a, 19th c. 


Sawasew - Qeneyat - Zemmare 
MISCELLANEA 

1) Ff. la-26a: Ge'ez vocabulary and grammar [Sawasew] with 

Amharic and Ge'ez translation. Incomplete. 

(1) Ff. la-9a: The vocabulary classified apparently 

according to classes or categories, (egefref nagara 
malice 5 re’es be[hil] ras), f. 4b; but the classification 
is not always so clear. 

(2) Ff. llb-17a: Conjugation of verbs. 

(3) Ff. 17a-l8b: Biblical Ge'ez phrases translated or 

interpreted in Ge'ez: (egefcief sawasewa £ebab za-Orit 

wa-nabiyat ). 

(4) Ff. l8b-24a: Certain words (sawasew tankatam, etc.) 

given at the beginning and then each put in a sentence. 

(5) Ff. 24a-25b: Construction of [qene] sentences called 

here [matbabe abd] "sophisticater of the fool." 

(egefref nagara gess za-Bemu ma^babe abd ) 

(6) F. 25b: Certain prepositions with suffix pronoun of 

the first person (dibeya be[hil] ba-laya ) 

(7) F. 25b-26a: The feminine form of the numbers 

(ya-s£t aq q agagar ) 

(8) F. 26a: Some loan-words mainly from Arabic. 

(9) F. 26a: The traditional meaning of the letters of the 
alphabet. 

(ha be[hil] hallewotu la-Ab em-qedma c alam la be[hil] 

— ) 

2) Ff. 26b-27b, 31a-32b, 28a: Pillars of Mystery [A'emada 

mestir] in Amharic. Incomplete. 

(1) Ff. 26b-27a: The mystery of the Trinity [Mesfcira 

Sellase] . 

(2) Ff. 27a-27b, 31a-32b: The Mystery of the Incarnation 

[Mesfira Seggawe]. 

(3) Ff. 32b, 28a: The Mystery of the Resurrection [Mes£ira 

tensa’e] . 

3) Ff. 28b-30b: An Amharic treatise on the different heresies. 

Incomplete at the beginning and at the end. 

4) Ff. 34a-38b, 31a: A collection of [qene] poems. 

5) Ff. 39 a_ 45b: Table of the 532 -year cycle of the calendar 

with records of important happenings. 

6) Ff. 46a-58a: The collection of chants called [Zemmare]. 

Incomplete . 
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Many folios are darkened especially ff . la, 8ab, llab and 51&-58a. The 
vocabulary and the [qene] collection are clearly legible and valuable. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 58b. 

F. 35b blank. 
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EMML Pr. No. 1424 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 296. 


Parchment, 21.5 x l4 cm., 59 ff • , 2 cols., 2 6 lines, 19th c. 


‘Awda naga£t 

Ff. 3&-57a: The Cycle of Kings [ c Awda naga£t] for details see EMML 

Pr. No. 1379. 

(1) Ff. 3&-4b, 6b: Divination [tiassab] of certain items such as 

[tawasebo] "marriage", and interpretation of the diagram on 
f. 5b. See (3) below. 

(2) F. 5a: 4 circular diagrams representing "time" [lelit], 

[ma c alt], [warh] and [patiay]. 

(3) F. 5b: 4 circular diagrams representing the cardinal points 

of the compass [yamani], [sami], [me'rab] and [mesraq]. 

(4) F. 6a: Table of the Ge'ez alphabet with the letters divided 

to the combination of the "time" and the cardinal points of 

(2) and (3) above ( [ sami/ma' alt ], [sami/warh], [yamani/ 

ma'alt], ) Also the names of each letter (hoy, [iawt, etc.) 

are furnished. 

(5) Ff. 7a-l4b: 16 circular diagrams representing the [ c awd] of 

the letters and numerals - See EMML Pr. No. 1379, (5). 

(6) Ff. 15a-35b: Text of the divination of the 16 letters and 

numerals and rivers and lakes under the title of the [Batir]. 
See EMML Pr. No. 1379, (5) (b): 

1. Ff. 15a-l6b: [Batira £ana]. 

2. Ff. l6b-l8a: [Batira K w ara]. 

3. Ff. l8a-19b: [Batira Ela]. 

4. Ff. 19b- 20b : [Batira Sakla]. 

5. Ff. 20b -21a: [Batira Zway]. 

6. Ff. 21b-22a: [Batira Alazazo]. 

7. Ff. 22a-23a: [Batira Wang]. 

8. Ff. 23a-24b: [Batira G w azzam]. 

9« Ff. 24b-26a: [Batira Dago]. 

10. Ff. 26a-27b: [Batira tlayq]. 

11. Ff. 28a-29b: [Batira Henoj. 

12. Ff. 29b-30b: [Batira Samazebbe]. 

13. Ff. 30b-31b : [Batira tfawas]. 

14. Ff. 32a-33&: [Batira Genb]. 

15. Ff. 33a-34a: [Bajira Takkazi]. 

16. Ff. 34a-35b: [Batira 'Abbawi]. 

(7) F. 36ab : Divination of six items introduced under the title 

[ anqag ] . 

(8) Ff. 37a: The (names of the) 12 signs of the zodiac [kokab] 

introduced with a circular diagram for them on f. 36b. Same 
as Gr£baut (Ambros) no. 3, 7, P- 20. 

(9) F. 37ab: The 12 signs of the zodiac represented by 12 
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different birds, with corresponding rulers, f. 37a* 

For the names of the rulers compare C. Conti Rossini, "I. 

Pergamene di Dabra Dammo; II. II Galla Raia; III. II libro 
della Rivelazione dei misteri attribuito a Tolomeo, " in: 

Rivista degli Studi Orientali. 19, (19^0) pp. 65[24]-79/[35] . 

1. [pa'os] for [negusa Rom]. 7* [lehammam] for [neguga pazari]. 

2. [eqabem] for [negu6a Turk]. 8. [q w er£b] for [negusa pend]. 

3- [pazal] for [negu£a Mesr] "Egypt". 9. [leq w emri] for [negusa send]. 

4. [aqaqan] for [negusa Zang]^ 10. [gaddi] for [negusa BSbel]. 

5* [alba^bep] for [negusa Kobel] . 11. [alelilo] for [negusa pabes]. 

6. [alba^ba^] for [negusa Alsin] 12. [anne’m] for [negusa Andalis] . 

( china ) . 

(10) Ff. 37b-38a: [Mespirat za-baplimos Yonanawi] "Jfysteries of 

Ptolemy the Greek". 

(11) Ff. 38a-^6a: The 12 signs of the Zodiac represented by 12 

different animals with the corresponding rulers as (9) above. 

1. [pamal], f. 38a. 7* [Mizan], f. 42b. 

2. [Sawr], f. 39&* 8. [ c Aqrab], f. 42b. 

3. [Gawzj, f. 39b. 9* [Qaws], f. 43b. 

4. [Sarfan], f. 40a. 10. [Saddi], f. 44a. 

5- [Asad], f. 40b. 11. [Dalawe], f. 44b. 

6. [Sanbula], f. 4lb. 12. [put], f. 45b. 

(12) Ff. 46a-52a: The l6-cycle divination given different names 

called [bet] "house" each having the letter [pa] 4 to 8 times, 
their frequency is indicated here in the parenthesis: 

1. [alaheyan] (7), (beta nafs wa-heywat), f. 46a. 

2. [za-leqabdu dahil] (6), (beta neway), f. 46b. 

3. [za-alqabadu alkarza] (6), (beta tasaffewo - — ), f. 47a. 

4. [za-alzama c ] (8), (beta abaw wa-emmat ), f. 47a. 

5- [za-dewala] (5), (beta fe££epa wa-pa££et), f. 47b. 

6. [za-al J aqla] (6), (beta pemam wa-rakiba ekay), f. 48a. 

7* [ za-al 3 akis ] (7), (beta anest wa-tabaygo wa-taba c eso), f. 48a. 

8. [za-alpumra] (7), (beta ferpat wa-mot), f. 48b. 

9. [za-albeyad] (7), (beta fenot wa-fetpa haymanot ), f. 49a. 

10. [za-alnasr alkarza] (6), (beta kebr wa-mogas ), f. 49b. 

11. [za-alnasr wa-aldakila] (6), beta tasaffewo ), f. 50a. 

12. [za-al 5 atbat wa-alsakar] (4), (beta aprar wa-gala 5 t), f. 50a. 

13. [za-alpariq] (4), (bet za-yesse 5 alu), f. 50b. 

14. [za-alatbat aldakela] (5), (beta gannay wa-ne c ud), f. 51a. 

15. [za-alzama 5 ] (6), (beta mizan), f. 51b. 

16. [za-naqeyu alkakad] (5), beta 6e c el, f. 51b. 

(13) F. 52a-54a: [passaba lelit ] . Each of the 30 days of the (solar?) 

month are described as either [£annay] "good or [ekkuy] "bad" or 
"evil", with reasons, e.g. (1. gannay la-k ellu gebr esma batti 

faparo Egzi’abper la-abuna Addam ), f. 52a. (2. ekkuy, 

yemawwet, za-tawalda yemawwet [esma batti] qatalomu Herods 

la-pezanat ), f. 53a. 

(14) Ff. 54a-56a: [ba-^araqa]. Each of the 30 lunar days of the 

month are described as either [6annay] or [ekkuy], with reasons. 

Certain days are recommended for certain deeds. 

(15) Ff. 56a-57a: Divination for knowing the winner and the loser 

[mawa c i wa-tamawa c a] . 
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Varia : 

(1) F. 2a: Insufficiently legible, but apparently prayer of 

[ asmat ] . 

(2) F. 6b: Prayer of [asmat] when in trouble with other people. 

(3) Ff. 57&-58b: Prayers of [asmat] mostly faded. 

(a) Prayer of [asmat] against pain of longing [ hemama 
nafqot], f. 57a. 

(b) Prayer of [asmat] against fire [esat], f. 57b* 

(c) Prayer of [asmat] to protect a woman against other 

lovers, f. 57b. 

(d) Prayer of [asmat] to subdue the enemy [?ar], f. 58 b. 

(e) Prayer of [asmat] to protect a woman against other 

lovers, f. 58 b. 

(f) Medical prescription the purpose of which is not clear, 
probably for protecting the harvest when threshed 
[e-wedemma qebar] "bury it in the thresh field". 

F. lb faded - illegible. 

Ff. la, 2b and 59 ab blank. 

Ff. 20b-21a filmed twice. 


508 



EMML Pr. No. 1425 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15.5 x 10.5 cm., 9^ + 1 ff., 2 cols., 20 lines, 19 th c. 


THE FIVE PILLARS OF MYSTERY 


1) Ff. 3a-91b : The Five Pillars of Mystery [Ammestu a c emada 

mestir] in Amharic: 


(1) Ff. 3a-lla: 

(2) Ff. lla-40a : 

(3) Ff. 40a-62a: 

(4) Ff. 62a-78a: 

(5) Ff. 78a-8lb: 

( 6 ) Ff. 8 lb - 91 b: 

tensa’e] . 

Some paragraphs on ff. 52a-55a are erased. 

2) Ff. 91b-94b: Short treatise of the computus [Bajira fciassab] 

of Demetrius in Amharic. 


Introduction. 

Mystery of the Trinity [Mes^ira Sellase]. 
Mystery of the Incarnation [Mesfira Seggawe], 
Mystery of Baptism [Mes^ira fcemqat]. 

Mystery of the Eucharist [Mes^ira q w erban]. 
Mystery of the Resurrection [Mesfcira 


Varia: 

(1) F. 95b: A list of names with clerical titles. 

(2) F. 96 b: Insufficiently legible [asmat] prayer. 

Simple decorations, ff. 3a, 40a, 62a, 78 a and 8 lb. 

F. la: Childish drawing of 2 persons. 

F. 35a: Childish drawing of a person. 

Note of ownership by Abta Maryam Habta Giyorgis, f. 95b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. 2b and verso of the 
last rear guard leaf. 

Ff. 35a and 36ab erased. 

Ff. lb-2a blank. 
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I 

Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 15 x 10 cm., 371 + 3 ff., 1 col., 26-27 lines (ff. 2a-8a: l4 

lines), 20th c. 


COMMENTARY ON THE PSALTER 

Ff. 2a-37Ib: Amharic commentary on the Psalter [Terg w ame Davit]. 

(1) Ff. 2a-l4b: Introduction. 

(2) Ff. l4b-272a: 151 Psalms of David [Mazmurata Davit]. 

(3) Ff. 272a-313b, 354a-369a: 15 biblical canticles [Maftaleya 

nabiyat] . 

(4) Ff. 313b-352a: Song of Songs of Solomon [Mafcialeya matialey] . 


Varia: 

(1) Recto of the third fore guard leaf (10 berr taqa-J^a ) "[fined] 

$ 10 ". 

(2) F. 3711 (za-ankolalo gom enda-fattabbat ba-za£ana 6 berr). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, recto of the first fore 
guard leaf and f. 371b. 

Ff. lb, 352b-353b and 369b-371a blank. 

Ff. 23b-24a, 40b-4la, 72b-73a, l86b-l88a, 244b-245a and 33^b-335a 
filmed tvice. 

Ff. 277b-278a filmed three times. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 15 x 10 cm., 99 + 1 ff., 2 cols., 20-22 lines, 19th c. 


[Asmat] PRAYERS 

(1) Ff. 3&-53a: Prayer of Our Lady Mary in the Land of [Bartos]. 

[Asmat] prayer by which St. Mary saved the disciple Matthias 
from prison. 

(ba-sema Ab galot za-Egze 3 etena Maryam za-gallayat 

batti ba-westa hagara Bartos wa-tafatfcia k w ello tia^awent 
wa-adhanatto la-Mateyas rad 3 wa-amnu sab ’a ye 3 eti hagar ) 

(2) Ff. 53&-55b: Prayer of [asmat] that Christ revealed to St. 

Mary. 

(ba-sema Ab galot za-tasa 3 alatto Maryam la-Egzi 3 ena 

wa-tebelo negeranni semaka wa-yebela effo enaggerakki 
semeya ). 

(3) Ff. 56a-69b: Bandlet of Righteousness [Lefafa gedq] . A 

collection of short prayers that lead to Heaven. 

(a) Ff. 56a-5Sfo: [Lefafa gedq] written by God the Father. 

(ba-sema Ab galot madhanita nafs lefafa gedq za- 

gafciafa Ab ba-edawihu qeddusat em-qedma yetwalad Wald 
ba-£ega ) 

(b) Ff. 59b-66b: Prayer about the Pain of Death [galot 

ba’enta ga 3 ra mot]. 

( deqas batron g w ag w ag w anob ) 

(c) Ff. 66b-69a: Prayer of the Journey to Heaven [galota 

mangada samay ] . 

(d) F. 69ab: The names of the nails of Christ on the cross 

(asmata qennewatitu wa-masqalu la-egzi 3 ena Iyyasus 
asador [sic] alador ) 

(4) Ff. 69b-82b: Prayer of St. Mary on the water and oil for 

the unction of the sick. 

(ba-sema Ab newe^en ba-rade 3 eta Egzi’abtier egzi’ena 

Iyyasus Krestos amlakena lottu sebfrat galot za-emenna ?0 
wa-1 la-egzi 3 etena Maryam negefrt wa-negesta k w ellon anest 
wa-emmu la-freywata k w ellena Iyyasus Krestos amlakena za~ 
yetnabbab la’ela may wa-yahaggebewwomu la-dewweyan wa- 

yegelleyyu la c ela zayt wa-yeqbe c ewwomu wa-yetf ewwasu 

amen nese’elakka wa-naha§£e6 emenna friruteka o-za-halloka ] 

(5) Ff. 82b-83b: Prayer of [asmat] that God told to the Three 

Holy Children. Partially damaged. 

(za-nagaromu la-3 daqiq hebu 3 a semu Iyya 3 ed qadre’el 

luqa Wadeqa ) t 

(6) Ff. 83b-84a: Prayer of [asmat] against pain of the liver. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta fremama kabd beteyon selteyon 

--) 

(7) F. 84ab: Insufficiently legible. 
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(8) Ff. 84b-88a: Prayer of [asmat] that Our Lord revealed 

to St. Andrew. 

(9) Ff. 88a-89&: Prayer against pain of the liver. 

(ba-sema Ab pa lot ba J enta Jiemama kabd amlaka Abreham 

amlaka Yesfraq ) 

(10) Ff. 89a-91a: Prayer against pain of the liver, pain of 

[barya] spirit, etc. 

(ba-sema Ab galot ba’enta [lemama kabd wa-fremama barya 

c ayna Geb-f wa-em-hemama re’s wa-mandaf wa-may wa-k w ellu 
aganent ) 

(11) F. 91ab: Insufficiently legible. 

(12) T£. 9 lb - 98 b: A collection of prayers of [asmat] against 

evil spirit - mostly illegible. 

(13) Ff. 98 b - 99 a: Prayer of [asmat] against bleeding caused by 

evil spirits. 

[galot ba’enta fremama dam wa-saraqi wa-mi£ata wa-reqaqat 
wa-sotalay ] 

(14) F. 99&: Illegible save the very beginning. 


Rubricated for Monday, f. 26a; Tuesday, f. 35a; Wednesday, f. 43b; 
Thursday, f. 53a; Friday, f. 56 a. 

Poorly copied by undisciplined hand. 

Many folios are either blotted or darkened by water. The legibility 
of ff. 22b-23a, 36ab, 54ab and 62a-99 a is badly affected. 

Simple designs, ff. 3a, 43b and 56 a. 

Copied for Walda Kiros, f. 13a and passim. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. la. 

Ff. lb -2b and 99 b blank. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 249- 

Parchment, l4. 2 x 10.5 cm., 72 ff., 2 cols., 18 lines, 1881-1889 
(prayer for Metropolitan fe'pros [I 88 I-I 889 ], f. 50b and Metropolitan 
Matewos [1881-1926], ff. 49b and 50a). 


PRAYER BOOK: 

PRAISES TO MARY - ANAPHORA OF OUR LADY MARY, [Hereyaqos] 

MISCELLANEA 

1) Ff. 5a-36a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] with the 

story of the appearance of St. Mary to St. Ephrem as an 
introduction under the title [ta’ammer], f. 5 a. 

Monday, f. 5a. Friday, f. 24a. 

Tuesday, f. 9a. Saturday, f. 27b. 

Wednesday, f. l4b. Sunday, f. 32a. 

Thursday, f. 19 a. 

2) Ff. 36a-46b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

3) Ff. 46b-48b: The Angels Praise Her [Yeweddesewa mala 3 ekt]. 

4) Ff. 49a-65a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

bishop of [Behensa] with musical notation and many small size 
divisional signs. 

5) Ff. 65a-70a: Praise to Our Lord Jesus Christ "Glory to Thee" 

[Sebgat laka]. 

(tazakkarku ba-lelit bezha tegetennaka enta ya c addu em- c aqema 
gize ahazuka sagarata Rom Iyyasus Krestos salarn sebhat laka 
enta halafka lelita haba ya 3 ammer yehuda/la-Getesemani westa 
'a^ada/kama tegur kebuda ‘ eda/ ) 

Varia: 

(1) F. la: [Asmat] prayer from [Dersana Mika 3 el] 

(ekos asle ) 

(2) F. la and margins of lb-3&: Prayer of [asmat] that our Lord 

told to St. Andrew. 

(3) Ff. lb -2a: Nicene Creed. 

(4) F. 2b: The Lord's Prayer. 

(5) F. 2b: Hail Mary. 

( 6 ) Ff. 2b-3b: Synaxary entry for St. George [Mar (Giyorgis)] 

(name not given) of Miyazya 23 with one miracle [ta 5 ammer]: 

(a) The Synaxary entry called here [Gadl wa-sem c ], f. 2b. 

(b) Miracle: The man and the robbers [fayat], f. 3a* 

(7) Ff. 3b-4a: [Asmat] prayer called here [nagara Maryam] "The 

Story of Mary" (name not given). 

(ba-sema ab newe'f'fen nagara [ ] wa-tebe egze’etena 

yosame’el armesade’el adonaJel ) 

( 8 ) F. 4b: Prayer of 8 lines for protection with the names 

[asmat] of St. Mary. 

(sema la-egze 3 etena Maryam ba- c Arabi edra — ) 

(9) F. 70ab : Calendar for the commemoration of each of the 

Apostles [ba'ala gawareyat T. 

513 


EMML Pr. No. 1428, cont. 

(10) Ff. 70b-72b: A group of [asmat] prayers for casting out 

evil spirits. 

(a) (ba-sema Ab ba-semu la-Ab wa-ba-semu la-Wald wa-ba- 

semu la-Manfas Qeddus ba-semu la-Egzi 5 ab[ier Ab 

ta^os azeyas misi maseyas ), f. 70b. 

(b) (Walda Egzi’abfrer peyaw Walda [Maryam] seggew ba-sayfa 

Mi[= Mika’el] wa-Ga [=wa-Gabre 5 el] yetgazam wa-yega‘ 
manfas rekus ), f. 71a. 

(c) (alfa alfa wa-o ga c ga c wa-wagi 5 eka itegba c dagema , 

f. 71a. 

(d) (ba-sema-Ab dersan za-Q,eddus [Mika’el] wa-tebl 

ba-te[iut qal ellonta qalata c abiyyata Ekso emi 3 eleke 
inka — ), f. 71b. 


The manuscript has many small decorative designs. Those on ff. 2b 
(3 times), 3b, 4b, 5a, 49a, 50b, 52a are bigger in size than the rest. 

Photograph of Captain [samball] Carennat Bisawwer with his Amharic note 
of donation of the manuscript to Haile Selassie I University, f. 4b. 

An Amharic note on the history of the manuscript on paper is microfilmed 
on the leaf before f. 1. According to the note written in Maskaram 1962 

E. C. (= Sept/Oct. 1969 )) the manuscript belonged once to Mamher Bisawwer 
the father of the donor. 

Name of the original owner unfinished [Gabra ], f. la. Tafarra (f. 

la), Walda Maryam (f. 5a) and Takla Maryam (f. 48b) also appear in the 
text. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 72b. 

F. 4b filmed twice. 



EMML Pr. No. 1429 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 22.5 x 21 cm., l6l ff., 1 col., (ff. Ia-l4?a) and 2 cols.: 
(ff. I47a-l6lb), l8th c. 


PSALTER 


Ff. 


Ia-l60a: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. la-126a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 126a-139b: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 139b-l47a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya nia^ialey] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l47a-156a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for 

the days of the week. 

(5) Ff. 156a-l60a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Varia : 

(l) Ff. l60b-l6lb: Calendar for the commemoration of the Saints 

called here [Magefrafa Bajiawelt ] by a different hand. 

Colophon erased (f. l60ab). 

Few folios are darkened, but always legible. 

Ff. la, 5b-6a, 9b -10a, 38b-39a, 106b-107a, 117b -ll8a and 124b-125a 
filmed twice. 
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Private library of Qes paddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 

Parchment, 21.5 x 17 cm., 185 ff., 1 col. (ff. 2a-l67b) and 2 cols.: 

(ff. l68a-l84b), 19 lines, 17 th c. 


PSALTER 


Ff. 2a-l83b: PsELlter [Dawit]. 

(1) Ff. 2a-l44b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. l44b-159b: 15 biblical canticles [Mapaleya nabiyat]. 

(3) Ff. 159b-l67b : Song of Songs of Solomon [Mapaleya mapaley ] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. l68a-179a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 179 a- l83b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Rubricated for the days of the week: Monday, (not indicated, but f. 

2a); Tuesday, f. 27a; Wednesday, f. 55a; Thursday, f. 89 a; Friday, f. 
126a; Saturday, f. l44b and Sunday, f. 159 b * 


Varia: 

(1) F. la: Greeting (of 21 lines of one column) to the Guardian 

Angel [Mal’aka c Uqabe]: illegible at the beginning. 

(sa. la. mal’aka c uqabe qawem[?] [ba-westa] k w ellu ‘ alam/ 

za-ta 5 ammanakka [ ha ]ymanot ama yom/ ) 

See Rhodokanakis (Wien) XII, 5, p. 37 and M. Chaine (Repertoire) 
No. 39 , p. 192. 

(2) F. la: Prayer of [asmat] for learning [a?ne 3 o qalat] which 

was given to Ezra through the Angel St. Uriel. 

(ba-sema Sellus qeddus za-tafannawa haba Ezra ba-eda 
c Ure 3 el mal’ak aneyos aneyos ) 

(3) F. 3a: The beginning of Amharic letter-writing and the 

Ge'ez numerals in pencil by a crude hand. 

(4) F. l84a: Illegible crude writing that mentions [wayzaro Afada] 

(5) F. l84a: Erased genealogy (?). 

( 6 ) F. l84b: Erased medical prescription for cancer (?) [naqarsa]. 

(7) F. l84b: Medical prescription for syphilis [qi£$en]. 

The Psalter (l) to (3) have occasional Amharic and Ge'ez notes of 

explanations. 

Copied carefully, well preserved and carefully filmed. 

Copied for Walda Ab Gabra Maryam (f. 167 b). 

Ff. l84a-l85a erased. 
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Ff. lb and l85b blank (save pen trial). 

Ff. 26b-27a and 153b-154a blank. 
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EMML Pr. No. 1431 


Private library of Qes fladdis from Gubalafto, a district 

Parchment, 23-5 x l6.5 cm., 146 ff., 1 col.: (3a~133t>) 

(ff. 134a-l46a), 21-25 lines, 20th c. 


in Yaggu, Wallo. 
and 2 cols. : 


PSALTER 


Ff. 


3a-l42b: Psalter [Davit], 

(1) Ff. 3a- 117b: 151 Psalms of David. 

(2) Ff. Il8a-128a: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 128b-133b: Song of Songs of Solomon • [Mafra ley a mahaley]. 

(4) Ff. 13 4a- 142b: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. l42b-l46a: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Some Psalms are rubricated by a different hand to be read at different 
occasions, such as (la-mangad de[gam]) "recite for travel" (f. 19a). 


Varia: 

(1) F. la: The crude Ge c ez: (ba-sema Ab haba Egzi’abfrer 

hayyalan we 5 etu bo westeta wa-we 3 etu). 

(2) F. la: The Amharic phrase (Alamenna warew) "The world and 

its news". 

(3) F. la: Record of date of death of Mammere Tekku (je[qe]mt 3> 

1958 E.C.). 

(4) F. lb: Personal prayer in Ge'ez in pencil of 5 lines to 

(the God of?) David (O-Dawit iterse’anni ) by Gabra Mika 3 el 

also [dagema], Gabra Iyya[su]s with his father [mesla abuya], 
Wal[da] Maryam. 

(5) F. l46a: Record of the descendants of Mammere Gabra Iyyasus 

of [Mugare Zala] and (his wife) Walatta Egzer in Wallo 
dialect of Amharic (but [Mugare Zala] is in Bulga, Shoa). 

Note of ownership by Dassalann Tekku, f. la. 

F. la has more illegible notes in pencil by a crude hand. 

Ff. 2ab and l46b blank. 
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EMML Pr. No. 1432 


Private library of Qes yaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 22.5 x 19 cm., 125 ff., 2 cols., 19 lines, 17th c. 


THE PRAISES OF GOD 

Ff. 2a- 124a: The Praises of God [Weddase amlak] . Devotional groups 

of prayers for each day of the week. See Dillmann (B.M. ) xxiii, p.26 
and Wright (B.M.) CLII, p. 105. 

(1) Ff. 2a- l6b: Monday: Prayers uttered by St. Basil, bishop 

of Caesarea. They are the prayers of Monday of a prayer 
book which St. Basil supposedly composed for the seven days 
of the week, probably even for the different hours of the 
days of the week. 

(ba-sema Ab newa££en ba-rade 3 eta Egzi’abyer 

gefrifa se 3 lat wa-astabq W e c ot enta nababa batti qeddus 
Basleyos fippis Qoppos za-Qisareya ba 3 enta sab c attu 

‘elatat za-maftew yegalleyu batti lalla-k w ellu c elat 

qadame se 3 lat za-yetnabbab ba- c elata sanuy 0-Egzi 3 abfrer 

egzi 3 eya saraye ha£i 3 at anta ta 3 ammer k w ello ), f. 2a. 

(galot wa 3 astabq w e c ot em-terufata Qeddus Basleyos enta 
ye 3 eti tafgameta galot za- c elata sanuy ebarrekakka c-ma^ari 
nawwijia manfas reftuqa ma'at ), f. 16a. 

(2) Ff. 17a-40a: Tuesday: Prayers taken from a homily by 

St. Ephrem the Syrian. 

(galot wa-se 3 lat za- c elata 6alus em-dersana Qeddus Mari 

Efrem Soreyawi afa barakat wa-baq w e‘et seb^at laka 

o-masta c agges ) 

(3) Ff. 4la-58b: Wednesday: Prayers taken from a homily by 

St. Ephrem the Syrian. 

( O-Egzi’abfrer amlak mafrari Iyyasus Krestos o-walda 

Egzi’abfrer soba ezzekkar meg 3 ataka ) 

(4) Ff. 59a-8lb: Thursday: Prayers compiled from the words 

of St. John (Saba), the Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi]. 
(galot rabe c za- c elata (lamus enta tagabe 3 at em-qala 

Aragawi Manfasawi Qeddus Yofrannes buruk we 3 etu abuhu 

la-egzi 3 ena wa-madhanina Iyyesus Krestos za-ka£ata mes^ira 
afqerotu ) 

(5) Ff. 82a-97b: Friday: 

(a) Ff. 82a-90b: Prayers of Abba Sinoda the Archimandrite . 

(galota Abba Sinoda Arsay matreyades za-mahebar enta 

yetnabbab ba- c elata c arb egzi’o ba-ma c ateka 

iteqsef anni ) 

(b) Ff. 90b-97b: Prayers of Pachomius the abbot [Abba 

pak w mis Aba dergatat]. 

(galot za-Abba pak w mis Aba dergatat enta ye 3 eti 
tafgameta galot za- c elata ‘ arb sebfrat la-Ab wa- 
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la-Ab wa-Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus Sellase 
ba-tawafredo wa-tawafciedo ba-^ellase ) 

(6) Ff. 98a-110b: Saturday: Prayers compiled by St. Athanasius 

Patriarch of Alexandria from Coptic hymns . 

(galot sadesit za- c elata sanbata Ayhud za-astagabe 3 a 

em-mahaleya Qeb'fi Abuna Atnatewos wa-tebl kama-ze 

ha^askuka em-ma c emeqa lebbeya 0-egzi 3 eya Iyyasus Krestos ) 

(7) Ff. llla-12Ua: Sunday: Prayers of St. Cyril Patriarch of 

Alexandria. 

(galota qeddus Qerelos Abuna sebfrat la-Ab wa-Wald 

wa-Manfas Qeddus bomu a 3 ammen wa-et 3 amman eska nafs 
dahari ) 


Carefully copied by a beautiful hand, well preserved and carefully filmed. 
Varia: 

(1) F. lab: Greeting to St. Mary "Peace to thee o Mary the Ark 

of Noah" [Salem laki Maryam la-Noh fciamaru] to be recited three 
times (3 gize bal, f. lb) by a crude hand. 

(2) F. 124a: One gene poem [e£ana mogar]. 

Note of ownership by Dassalann Tekku (f. 125b). 

Name of the original owner is erased and substituted by Za’amanel (f. bl- 
and passim ) and sometimes by Zadengel, (f. 17a). 

F. 125&b erased and filled with scrawls ir pencil. 

F. 40b blank. 

Ff. 85a and 103b-104a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1433 


Private library of unidentified person, but most probably of Qes gaddis . 
(See EMML Pr. Nos. 1430-1432) from Gubalafto, a district of Yaggu, Wallo. 


Parchment, 21.2 x 15 cm., 110 ff., 2 cols., l8 lines: (ff. 5a-98a) 

and 17 lines (ff. 99a-109b), l8th c. 


Dersana Mika 5 el 

MIRACLES OF ST. MICHAEL - IMAGE OF ST. MICHAEL - IMAGE OF ST. GABRIEL 

1) Ff. 5a-84a: Homiliary for the monthly feast of St. Michael 

[Dersana MikS’el] with the miracles given separately, see 
below under 2). 

(1) Ff. 5a-12b: 12th of Hedar: Homily by Abba Demetrius 

[ Damatreyos ] , Patriarch of Alexandria with greeting 
(f. 12a). 

The Patriarch according to other manuscripts is [Damatewos] 
and is identified as Timotheus (Dillman, British Museum, 

XLIV) or Timothy (Wright, British Museum CCXIX). But this 
manuscript brings the name closer to Demetrius whose form 
in Ge c ez is in most cases [Demegeros ] . In fact, the two 
forms i.e. [Demegeros] and [Damatreyos], are used here 
alternatively as the name of Patriarch Demetrius. See 
(12) (a) below. Although he did not say here why he 

so reasoned, [Damatewos] is "Demetrius, patriarche d* 

Alexandrie" also for Strelcyn, (Accademia) 2, 2. p. 4. 

(2) Ff. 12b-19a: 12th of Tahsas: Homily with greeting (f. 19a). 

(3) Ff. 19a-21b: 12th of Homily by Yogannes bishop of 

Ethiopia with greeting (f. 21b). 

(4) Ff. 21b-29a: 12th of Yakkatit: Homily by bishop of 

Axum with greeting (f. 29a). 

(5) Ff. 29a-33a: 12th of Maggabit: Homily. 

(6) Ff. 33a-37b: 12th of Miyazya; Homily by Yogannes 

bishop (of Ethiopia, f. 37b). 

(7) Ff. 38a-56b: 12th of Genbot: Homily. 

(8) Ff. 56b-65b : 12th of Sane: Homily with greeting (f. 65a). 

(9) Ff. 65a-68a: A group of Synaxary entries under the title 

of [ garni e ] but also of other months : 

(a) 12th of gamle : St. Michael sent to Sennacherib, 

f. 65a; greeting, f. 66a. 

(b) 21st of gamle: St. Uriel [Ura’el] and the officer 

[Yorages ] Budg^ The Book of the Saints of the 

Ethiopian Church, Vol. IV (Cambridge) 1927, N.Y. 1976, p.1139 
^t)y3ranos and Yoranos, f. 66a; greeting, f. 66a. 

(c) 5th of gamle : St. Saq w e 3 el, f. 66b, greeting, f. 66b. 

(d) 30th of gamle : dedication of the church of 

"[Asreyelereyal] which is [Sureyal] f. 66b, greeting 
(to Sureyal), f. 67a. 

(e) 12th of Nagase: St. Michael sent to Isaiah, f. 67a. 
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(f ) 12th of Maskaram: The appearance of St. Michael 

to Emperor Constantine, f. 67 b. 

(10) Ff. 68a-73a: 12th of Naftase: Homily by "the Orthodox" 

Father. 

(11) Ff. 73a-77a: 12th of Maskaram: Homily with greeting, 

(f. 77a). 

(12) Ff. 77a-84a: 12th of ^eqemt: Synaxary: 

(a) [Damatreyos] or [Demefceros] (f. 82b) (i.e. Demetrius), 
the 12th Patriarch of Alexandria, f. 77ab. 

(wa-[em]-Mareqos wangelawi eska Damatreyos Liqa 
Pappasat konu 10 wa-2 Liqana pappasat, f. 77b). 

(b) Greeting to [Demeferos ], f. 82b. 

(c) St. Michael sent to Samuel and David, f. 82b. 

(d) Greeting to St. Michael, f. 83 b. 

2) Ff. 84a-98a: Miracles of St. Michael the Archangel [Ta’ammera 

Mika 3 el] . 

(1) Introduction, f. 84a. 

(2) The boat [[lamar] that was troubled by strong wind, f. 85a. 

(3) The man who always gave alms [megwat], f. 87 a. 

(4) The tiller of the land who feared God, f. 89 a. 

(5) St. Matthias and the other Apostles, f. 9 0& . 

( 6 ) St. Peter and St. Thaddeus, f. 92b. 

(7) St. Peter and St. Thaddeus (different from (f) above), 
f. 93a. 

( 8 ) The fall of Diocletian [Diyoqelfeyanos ], f. 9^ a - 

(9) Theodore the martyr, f. 95a. 

(10) Title only [Ta 3 ammer] - no text, f. 96 b. 

(11) Abba Nob, f. 97 a. 

3) Ff. 99 a ~105b: Image of St. Michael by a later crude hand. 

4) Ff. 105b-109b: Image of St. Gabriel [Malke’a Gabre 3 el] 

[Salama Gabre 3 el Mal’ak]. 


Varia : 

(1) F. 98 a: Greeting to St. Michael by a later crude hand. 

(2) F. 109b: A note of four lines in Amharic on church items 

given to (the church of) St. Michael by (Bassa?) Adal. 

(3) F. 110a: A note of three lines in Amharic on church items 

given to the Church of St. Michael) by Bassa Anbarber. 

(4) F. 110a: A note in Amharic in pencil that Mammere Takuyya 

is a servant of (the church of) St. Michael. 

(5) F. 110a: The Ge c ez numerals in pencil by a crude hand. 

Miniatures : 

(1) F. lb: St. Michael standing with a sword in his hand and 

Walda Giyorgis the owner of the manuscript and a woman 
(probably his wife) by the feet of the angel, caption: 
("tamaheganku ba-Mika 3 el" ) . 

(2) F. 2a: St. George and the dragon and [Birutayt]. 

(3) F. 2b: Abuna Gabra Manfas Qeddus and Abuna Takla Haymanot. 

(4) F. 3&: St. Mary and Jesus both standing. 

(5) F. 3b: St. Michael standing on someone [Rago?] and protecting 

another one [Salan?] or [Sagon?]. 
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Simple design, f. 84a. 

Copied for Walda Giyorgis (ff. 29a, 56b and passim) by Arka Sellase 
(f. 77a). 

The manuscript was later purchased by Gabra Madden and his wife Amata 
Sellase (colophon, f. 98a) which names substituted that of the 
original owner (ff. 5a, 12b and passim ). 

Note of ownership by Mammere Tekkuyya (?) (f . 109b), Agadu Walda Mika 5 el 
(f. 110a) and Qeddus Mika ’el, i.e. Church of St. Michael (f. 110a). 

Ff. la, 4ab and 98b blank. 

Ff. lb-2a, 94b-95a and 101b-102a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1434 


Private library of Qes IJaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, l6-3 x 16 cm., 121 ff. (plus a third of a folio after f. 118), 
2 cols, (half of lb is of 1 col.), 17 lines (19-20 lines, ff. lb-lOb), 
dated (f. 112b) 13th year of the reign of Yotiannes [I, 1667-1682] ( = 

1680 A.D. ). 


PRAYER OF INCENSE - MISSAL 

1) Ff. 3a-10a: Prayer of Incense [galota c efan]. The content 

is not the same as the common [galota c efan] or the Rite of 
Incense. It has no such title either. See Grebaut - Tisserant 
(Vatican) No. 79> 1, PP* 291-294. 

(1) Introductory prayer, f. 3a. 

(soba ta'affen ba-beta krestiyan kame-ze tebl halle 

luya la-Ab 3 gize teble tawakafanni galoteya 

kama c ef an ba-qedmeka egzi 3 o 3 gize) 

Then follow incipits of Fss. 60, 129, 130, 19> 3> 8, and 
140, f. 3a. 

(2) Prayer of blessing, f. 3a. 

(gagga za-Ab hirut za-Wald ) 

(3) [galota c e-fan], f. 3b. 

(tawakaf egzi 3 o c ef anana kama tawakefka c efana Aron ) 

(4) [galota ak w k"atet], f. 3"b. 

(tawakaf emenneya egzi’o ana haf e ’ wa-abbasi ) 

(5) Ps. 65 etc., f. 4a. 

(6) [Alef bet gamel] of Ps. 118 (indicated), f. 5a. 

(7) Supplication [mastabq w e c ], f . 5a. 

( ba-kama samarku [sic] q w erbana Abel ) 

(8) [galota c efan], f. 5b. 

(nesebbe[iakka egzi’o la-ahaze k w ellu c alam ) 

(9) The different supplication t”mastabq w e c at ] , f. 5b. 

(10) [galota c efan], f. 8a. 

(gallaya Ermeyas ba-beta maqdas enza yebl qeddus ) 

(11) [galota ak w k w atet], f. 9 a - 

(em-mesra[q] eska me c rab yet > ak w k w at wa-yessebbati semu 
la-Egzi'abfcier ) 

2) Ff. lla-112b: Missal [Mape[iafa qeddase]. 

(l) Ff. lla-24a: Office prayers. 

(a) Ff. lla-15a: [za-yenagges] . Under the title 
[‘Ezl za-yenagges ]; included are also [Lifon] of 
Friday (f. llab) and [Lifon za-Aryam] or [mastabq w e c 
ba’enta k w ellu gebr] (ff. l4b-15a). 

(b) Ff. 15a-21a: Under the title [ c Ezl fiton]: 

[lifon]: Monday, f. 15a; Tuesday, f. 15b; 

Sunday, f. 15b; Saturday, f. l6a; 

Wednesday, f. l6a; Thursday, f. l6b; 

Saturday of Passion week, f. 17a. 
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Supplication [Mastabq W e c ], (ff. l8b-21a). 

(c) Ff. 21a -24a: [Kidan za-nagh]: 

[Kidan za-nagh], f. 21a. 

[Kidan za-sark] (so indicated), f. 23b. 

(2) Ff. 24b-42b: Ordinary of the Mass [Ser'ata qeddase], 

(3) Ff. 42b-50b: Anaphora of the Apostles. 

(4) Ff. 51a-534: Anaphora of Our Lord Jesus Christ. 

(5) Ff. 53b-62b: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus ^ 

[Hereyaqos] bishop of [Behensa]. 

(6) Ff. 63a-70b: Anaphora of John, Son of Thunder. 

(7) Ff . 70b-74b: Anaphora of John Chrysostom. 

(8) Ff. 75a-80a: Anaphora of Epiphanius. 

(9) Ff. 80b-8lb: Anaphora of Dioscorus. 

(10) Ff. 82a-88b: Anaphora of the 318 Orthodox Fathers. 

(11) Ff. 88b-93b: Anaphora of James of Sarug. 

(12) Ff. 93b~97b: Anaphora of Gregory brother of Basil. 

(na 3 akk w eto la-gabare sannayat) 

(13) . Ff. 97b-104a: Anaphora of Basil bishop of Caesarea. 

(14) Ff. 104b-112b: Anaphora of Athanasius. 

(15) Ff. Il4a-115a: The prayer [ Sarawita mala 3 ektihu] of the 

anaphoras by a 19th c. hand. 


The text is furnished with traditional musical notations. 

Varia: 

(1) F. lb: Prayer of [asmat] against charm and choke [ftemama 

seray wa-nezaz] . 

(ba-sema Ab Egzi 3 abfter [3 times] le'ul wa-kebur Egzi’abfter 

[3 times] wafted wa-ftabib ) 

(2) F. lb: Prayer of [asmat] against rheumatism or arthritis 

[ q w ertemata ed wa-egr ] . 

(ba-sema Ab gerumyal [3 times] surumyal [3 times] 

anane’el wa-azare 3 el ) 

(3) Ff. lb-2b: Prayer from the missal [ser'ata qeddase]. 

(reftuqa ma'at wa-bezuha meftrat wa-gadeq — — ) 

See f. 39ab. Copied later during the reign of Emperor 
Tewofelos [1708-1711], f. lb. 

(4) F. 10b: Prayer of [asmat] for painless delivery of child. 

(galot ba 3 enta ftemama walid wa-ba 3 enta engede leg 
lotonawi lotonawi qatanawi ) 

(5) Ff. 112b, 121ab: Prayer of Penitence [galota nessefta]. 

(egzi J o egzi 3 o ahaze k w ellu c alam anta we 3 etu za-tefewwes 
nafsana ) 

Many people have owned this beautifully copied and well preserved manuscript. 
Prayer for Zawalda Maryam (f. 10b). Note of ownership by Selubastarewos 
and his children Esftifanos and Ela’eskenderos (colophon by an l8th c. hand, 
f. 50b). Purchased by C-abra Mika 3 el and his wife Walatta Gabre 3 el and 
their many children, (f. 10b. 112b and 118 bis a). 

Ff. la, 113 ab and 115b -ll8b blank. 

Ff. 76b-78a filmed twice. 
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Private library of Qes Jiaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 19 x 13 cm., 124 ff., 1 col.: (ff. la-2a, 3a-H0b) and 

2 cols.: (ff. 3b, llla-124b), 28 lines, l8th c. 


PSALTER 

Ff. 3a-H0b: Psalter [Dawit] with the introductory hymn to David [na'a 

Jjabeya Davit] " Co me to me David". 

(1) Ff. 3&-94b: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 95a-106b: 15 biblical canticles [Mafraleya nabiyat]. 

(3) Ff. 106b-110b: Song of Songs of Solomon [Mafraleya mafraley] 

divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 111a- ll8a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for 

the days of the week. 

(5) Ff. Il8b-121b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

(6) Ff. 121b-122b: The Angels Praise Her [Yeweddesewa mala 5 ekt]. 


Varia: 

(1) F. lab: Prayer of [asmat] against all illnesses [k ellu dawe]. 

(ba-sema Ab asmata egzi 3 ena Iyyasus Krestos za-hebu' 

wa-za-gahad saladawi tadayawi maqdayawi abetuyawi ) 

(2) F. lb: Prayer of [asmat] against headache [felgat]. 

(ba-sema Ab a(iyi saraijeyl elmaknun ) Copied for 

a woman (la-' amateka) . 

(3) F. lb: Prayer of [asmat] against bleeding [dam]. 

(galota sanakram wa-asankaram za-wag 5 a dam em-gabohu 
la-egzi 3 ena ) Copied for a woman. 

(4) F. 2a: Prayer of [asmat] against [weg 3 at] pain "rheumatism" 

(liqa sanon behil 'efub nagar saduqa’el ) 

(5) F. 2a: Prayer of [asmat] against snake [kayesi]. 

(galota kayesi akeyos akeyosnawi daleyon margeyon malke 3 u 
la-arwe me dr ) 

(6) F. 2b: Greeting to the Pact of Mercy [Kidana Me[rrat]. 

M. ChaTne (Repertoire) No. 9 6, p. 197- 

(salam laki Kidana Mehrat tasfaya za-tagaddeqi ha^e 3 a/ 

wa-za-ta[iassesi 1 bagge'a/ za-tagadfa emenna tas'a/ ) 

Partially faded. 

(7) F. 123b: The lucky [gene't] and unlucky [gengent] days of 

the year. 

(8) F. 124a: Four medical prescriptions against crocodile 

[yazzo madhanit ], faded. 

(9) F. 124b: Prayer of [asmat] against robbers. 

(1 semu daga 3 el 2 semu agada’el 3. semu batra yark ) 

(10) F. 124b: Illegible. 
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Simple design, f. 95a. 

Note of ownership by Mamher Haylu Gabra $eywat, f. 3a. 

Many folios especially from f. 8la to the end are spoiled by water. 
F. 123a blank. 

Ff. 2b-3&, 6lb-62a, 8lb-82a and 84b-85a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, l4.5 x 10 cm., 78 ff., 2 cols., 13 lines, 20th c. 


THE SWORD OF THE TRINITY 

Ff. 5a-76b: The Sword of the Trinity [Sayfa ^ellase] Devotional 

prayers to the Trinity for the days of the week: 

Monday, f. 5a. Friday, f. 43b. 

Tuesday, f. l4a. Saturday, f. 56 b. 

Wednesday, f. 25a. Sunday, f. 66a. 

Thursday, f. 33a. 


Varia: 

(1) F. 77ab: Prayer of [asmat] against plague [fera], fever 

[nedad] and all evils [wa-em-k w ellu ekkuy]. 

(ba-mabraqa ma[lakot] madangep fetima malakot bequj; 
|?a$ga maflakot] ) Taken from the body of the text. 

Illumination, ff. 5a and 25a. 

Copied for Mika’el (f. 5b and passim ) by gagga Dengel (f. 76 b). 
Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 78 b. 

Ff. lb-4b and 78 a blank. 

F. 71a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1437 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Paper, 17 x 11 cm., 127 ff. (plus a third of a folio after f. 12b), 
1 col., l6-l8 (mostly 17) lines, 20th c. 


GE C EZ VOCABUIARY 

Ff. la-123b: Ge c ez vocabulary in an alphabetical order called here 

[Magefrafa gess za-qene] with Amharic translation. Participle and other 
nominals sometimes even the imperfect forms are given for most of the 
verbs. Some verbs are also put into sentences. 


Varia: 

(1) F. 123b: One gene -poem. 

(2) F. 126b: One gene - poem. 

Drawing of an angel by a crude hand, f. 127b. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, f. la and 126 bis b. 
Ff. 110b, 124a-126a, 12b bis a and 127a blank. 
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EMML Pr. No. 1438 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 8.5 cm., 54 ff. (plus half of a folio after f. 37 also 
ff. 43 and 46 are one-half folio each, 1 col., 13-16 lines, dated 
(colophon, f. 54a) flamle 1889 E.C. (= July/Aug. 1897 A.D. ). 


[Asmat] PRAYERS 

Ff. 2a-54a: A collection of [asmat] prayers mostly against charm 

[maftetie seray]: 

(1) Prayer against evil spirits based on Jn. 1, 1-6, f. 2a. 

(wangel za-Yotiannes qadamihu qal we 5 etu ) 

(2) Prayer against evil eye [ c aynat], f. 2b. 

(galot ba’enta [aynat] c ebna yod c ebna tar ebna koron 
— ) 

(3) Prayer against charm [maftetie seray] compiled from the 8l 
scriptures, f. 3&* 

(ba-sema Ab galot ba’enta maftetie seray za-taqadtia 

em-So wa-1 magatieft Yoftajje [3 times] mertadan [3 times] 
aklok [3 times] ewofla zewor ) 

(4) Prayer against charm, f. 4a. 

(ba-sema Ab galot ba’enta maftetie seray fettiata £eray 

za-yafallefcto samay [sic] fettiata £eray za-yarawweg;a la- 
gatiay fetati seraya dask ) 

(5) Prayer against charm, f. 8a. 

(galot ba’enta maftetie seray nazra’el nazra’el belanazer 

belanazer ) concluded with the grace after meal [sa’alnaka] 

f. 10a. 

(6) Prayer against charm, f. 10b. 

(ba-sema Ab ba-sema Iyyasus Walda Dawit anbasa 

wa-kayesi[?] kamahu qetello wa-sededdo la-zentu yagretot 
[ ? ] za-tenabber ba-gaboka ) 

(7) Prayer against charm, f. 11a. 

(ba-sema Ab galot ba 5 enta fettiata £eray ti&buragen 

[3 times] mertada [3 times] anlok [3 times] keyon kelok ) 

(8) Prayer against charm, f. 11b. 

(galot ba 5 enta maftetie seray sak w anas yamunas yamunas 
yaltiamunas 1 wa-2 anqaga £eray tafatati ) 

(9) Prayer against charm, f. 13a. 

(ba-sema Ab newe^en ba-rade 3 eta Egzi’abtier gelgifa 

maftetie seray yoftatie ba-kin yoftatie [3 times] ba-kin 
fatatie seray maskewihu la-gamnay ) 

(10) Prayer against charm, f. 15b. 

(ba-sema Ab garifon galedir abas garas sefderi ) 

(11) Prayer against charm, f. l6a. 

(ba-sema [ ] bal tiabargaden [3 times] mertaga [3 times] 

aklok [3 times] kelok ) 

(12) Prayer against charm, f. l6b. 

ba-sema Ab zang w ag w a 5 el yetmalah ba-sema g atiaq an 
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yetfatafr ba-sema ) 

(13) Prayer against charm, f. 17a. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta maf^efre seray kertenSken 

fetah kertenaker fetati tiazif mentiazif ) 

(14) Prayer against chaim, f. 20b. , 

(ba-sema Ab asmata seray gur aqgur sar ta 3 asar ) 

(15) Prayer against charm, f. 22a. 

(ba-sema Ab bal weg;a 3 anta c ayna seray wa-galawagi [sic] 
ba-qayyeti wa-gallim ) 

( 16 ) Prayer against charm (no [asmat] in it), f. 22a. 

(ba-sema Ab anta ba-samay wa-anta ba-medr anta 

teqattel wa-anta tatiayyu anta egzi 3 o deqas wa-newam za- 
iyyemagge 3 akka ) 

(17) Prayer against charm, f. 23a. 

(ba-sema Ab ba-Egzi 3 abtier Ab wa-ba-Krestos Wald, wa-ba- 

Salesay Manfas Qeddus ba-dematiel semeka za-lag ama samaya 
ba-afa Eleyas ) 

(18) Prayer against charm, f. 25a. 

(ba-sema Ab bal galot ba’enta maftetie seray delta’el 
^er^a’el sefeftena 3 el kirakina 3 el ) 

(19) Prayer against charm, f. 26b. 

(ba-sema Ab galot ba’enta maftetie ser[y] barifkon 

atrikon a 3 agdur abasfir e 3 el [sic] efawwes atnatewos — ) 

(20) Prayer against charm, f. 27a. 

(galot ba’enta maftetie seray fetati Seraya be 3 esi wa-be’esit 
seraya mari wa-marit Seraya dobi wa-dobit ) 

(21) Prayer against charm, f. 28a. 

(ba-sema Ab galot ba’enta maftetie seray yoftafre [3 times] 

delte’el kefte 3 el ) 

(22) Prayer against terror, f. 30a. 

(galota dengage cart[?] em-galawagi [sic] adehnanni o-Krestos 
em-ma c e wa-em-ferhat ) 

(23) Prayer of the disciples by which their sins are forgiven, f. 33b. 

(24) Prayer for binding demons [Ma’esara aganent], f. 4l. 

(ba-sema Ab galot ba’enta ma'esara aga[nent] wa-mas^ema 

sayfanat 'abiyy asmat ySkos yame c leki enka ) 

(25) Prayer against evil eye, f. 42a. 

(ba-sema Ab galot ba’enta frem ama [‘aynat] za-we 3 etu 

ayna nadara wa-enza yatiawwer egzi 3 Iyyasus westa Batira pebreyados 
magu meslehu 10 w-2 arda’ihu wa-re 3 eyu malke'a be’esit aragit ) 

(26) Prayer for binding demons, f. 45a. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta ma c eSara [aganent] allahumma 
wa-yanura qalim rag tiasmerag ) 

(27) Absolution of the Son [Fettiat za-Wald]. 

(egzi 3 egzi 3 o Iyyasus Krestos Wald wafted qala Ab Egzi 3 abfter 
za-batakka emnnena k w ello ma c esara^' amaga ), f. 51 &« 

(28) Prayer against charm. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta maftetie Seray waresfa ftertununu 3 el 

yoftatie fetati k W ello ) 

(29) Prayer against stomachache [q w ergat], f. 53b. 

(galot ba 3 enta ftemama qu[rga]t wahed za-tafannawa em-samayat 
kama yerda' wa-yebezzu eg w al emafteyaw sar [7 times] sarteyon 
samarteyon ) 
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Varia: 

(1) F. 43a: Prayer of [asmat] for learning. 

(tor alator agator gelel melel zelel ) 

(2) F. 43a: Prayer of [asmat] for learning. 

(maspul kama agfeka ba-ze qala maskesteka [sic] za-kasatka 
la-Yared ) 

(3) F. 43b: 8 lines of f. 4la copied again here. 

(4) F. 46a: Varia (l) above (f. 43a) copied again here and erased. 

Copied for Gabra Sellase Takla Maryam (colophon f. 54a). Also the names 
Tawalda Madhen (f. 5b) Tasfa Sellase (f. 11a), Walatta Madhen (f. 21b) 
and Mazgaba Sellase (f. 36 a) are inserted in the text. 

Note of ownership by Qes Tasfa (f. la). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 54b. 

Ff. 42b-43a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1439 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, _ 18 x 8 cm., 106 ff., 1 col., 14-15 lines (ff. 3a-77a) and 
12-13 lines: (ff. 79a-105b), early 20th c. 


[Asmat] PRAYERS 
MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-77a: A collection of [asmat] prayers for the days of 

the week (see EMML Pr. No. 1358) with one or more Psalms at 
the end of the prayer of each day. 

(1) Ff. 3&-10b: Monday: 

(a) Prayer of St. Peter, f. 3a. 

(b) Ps. 90, f. 9a. 

(2) Ff. 10b-17b: Tuesday: 

(a) Prayer about Melchisedek , f. 10b. 

(b) Prayer of Mercy [galota me[irat], f. l4a. 

(c) Prayer for keeping Satan away, f. 15b. 

(d) Ps. 120, f. 17a. 

(3) Ff. l8a-28b: Wednesday: 

(a) Prayer of St. Thomas the Apostle, f. l 8 a. 

(b) Prayer about which the Angels asked the Lord, f. 22b. 

(c) Pss . 34,1-3, f- 27b; 26,1-2, f. 27b; and 29, f. 28a. 

(4) Ff. 29a-35a: Thursday: 

(a) Prayer given to the Apostles and St. Mary, f. 29a. 

(b) Ps. 28, f. 34a. 

(5) Ff. 35a-43b: Friday: 

(a) "May the names of Christ sanctify us", f. 35a. 

(b) Ps. 69 , f. 43a, Pss. 118, 121-128 (Ain), f. 43b. 

( 6 ) Ff. 44a-51b: Saturday: 

(a) Prayer of the disciples by which their sin is forgiven, 
f. 44a. 

(b) Ps. 139, f. 51a. 

(7) Ff* 52a-6la: Sunday: 

(a) Prayer of [asmat] that God gave to Hananiah, Azariah 
and Mischael, f. 52a. 

(b) Prayer of [asmat] that our Lord told to St. Andrew, 
f. 56 a. 

(c) Ps. 51, f. 59b. 

( 8 ) Ff. 6 lb- 68 b: A collection of [asmat] prayers for all days 

[ za-zawatr ] . 

(a) Prayer about the angel of death, f. 6 lb. 

(b) Prayer of [asmat] that the angels told to Enoch [Henok], 

f. 64a. 

(c) Prayer of St. Joseph [galota Yosef], f. 65a. 

(d) Ps. 19, f. 67a; Ps. 20, f. 67b. 

(9) Ff. 6 9a-75a Hymn to St. Mary "For she is Glorious" [esma 

ye’eti kebert] with versicles from the Psalms (Ps. 34,67 
etc. ), f . 75a. 

2) Ff. 79 a- 105 b: Chants from the [Me c raf] with musical notation 
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by a different hand: 

(1) Ff. 79 a_ 88 b: [kestat za-Aryam]- 

(2) Ff. 91 a_ 105b: [Me'raf za-Mawaddes wa-za-agwam] • 


Varia: 

(1) F. la: [Asmat] prayer for learning: Insufficiently legible. 

( ba-kama astagaba ’kemu la-samayat [sic] westa falag 

kamahu astagabe 3 ewwa westa lebbeya ) 

(2) F. lab: Insufficiently legible [asmat] prayer. 

( kama tiamad benan wa-kama sar qelal ya-faras ya-baqlo 

nagas — ) 

(3) F. lb: Insufficiently legible prayer for learning. 

(ba-sema Ab bal addam zarufada’el ) 

(4) Ff. 77b-78a: Insufficiently legible genealogy of Wehiba 

Sellase in pencil. 

(5) Ff. 89b-90a: Insufficiently legible pencil note; most probably 

[asmat] prayer. 

Drawing in pencil of a round church, f. 89 b. 

Simple design, l 8 a, 29a, 35 a , 44a, 52a and 6 la. 

Unfinished design, f. 90b. 

Highly elaborated design, f. 78 b. 

Ff. 3a-77a: Copied by Wehiba Sellase Son of Gabra Iyyasus Walda Maryam 

for himself (ff. 69 a, 77 a). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 106b. 

Ff. 2a, 29a, 90a and 106a blank. 

Ff. lb -2a and 101b-102a filmed twice. 



EMML Pr. No. 1440 


Private library of Qes Jiaddis from Gubalafto a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, l6.5 x 16 cm., 60 ff., 2 cols., 22 lines, 17th c. (A later 
hand notes that it comes from the time of Age Yoghnnes, f. la). 


THE BOOK OF THE DISCIPLES - COMBAT OF ABUNA ARAdSWI 
[Asmat] - MISCELLANEA 

1) Ff. 2a-4b, 7ab, 10a-13b, 22a-29b, l4ab: The Book of the 

Disciples [Arde 3 t]. A book of prayers with [asmat] that Jesus 
told to the 12 disciples. Incomplete. Folios missing 
between 29a and l4ab. See Littmann, ' Arde 3 et : The Magic Book 

of the Disciples" in Journal of African and Oriental Studies, 
vol. XXV, 1 (1904) pp. 7-25- _ 

([ba-sema Ab ] la-10 wa-2 arde’t za-kama nagaromu 

Iyyasus ba-za-yede[ he ]nu em-ha^i’at wa-la-kemuni nenaggerakkemu 
nejgna ba-za-tedehenu em-k w ellu ek w k w ey nagar wa-qest eg w ala 
ema[ieyaw ) 

(zatti magefciaf itage{ifa[t] ba-eda sab 3 alia lalihu madhanina 
ga^iafa ba-edawihu ), f. l4b. 

2) Ff. l4b-21b, 5ab: Prayer of [asmat] given to Moses by God for 

subduing the enemy [magrare gar] or "Acts of Moses". 

(ba-sema Ab nengerakkem [sic] enka [ Far' on] 

galotu wa-se c latu la-Muse za-wahabo Egzi 3 ab[ier magrare gar 
wa-qadimassa warada Gabre 3 el mal'ak wa-yebelo itefrah Muse 
tasam' a galoteka haba ) 

3) F. 5b: Fragment from the [asmat] prayer of Cyprian [ Qopreyanos ] . 

(ba-sema Ab galotu la-begu' Qppereyanos tebgejganna 

amen galot genu' la-negu6 wa-seddat la-aganent wa-la-say^an 
c ayna ' ekkuya wa-ra 3 eya ' ekkuya wa-fata[ie 'esuran wasada [ — ] -) 

4) Ff. 6ab, 8ab, 9 a 4, 58: Fragments from the Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 8a, 9b, 6a: Ps. 34. 

(2) Ff. 8b-9a, 6ab: Ps. 67 . 

(3) Ff. 6b, 58b-59a: Ps. 58 . 

5) Ff. 30a-37b, 53&b, 39 a_ ^5b, 54ab, 46a-52b, 38ab, 55a-58b: Combat 

of Abuna Aragawi/Abba Zamika 3 el [Gadla Abuna Aragawi], one of the 
9 saints [Tas'attu Qeddusan] who came to Ethiopia in the 5th c. 
for l4th of Teqemt (f. 57a). See Dillmann (B.M. ) XLVI, p. 50 
and Wright (B.M.) CCLXXXV, 2, p. 188. 

(l) Introduction, f. 30a. 

(ba-sema Egzi'abfcier amen nege[ief zena hirutu wa-dena 

gadlu wa-gen'a te'egedtu wa-ta[iaremotu la-begu c wa-la-- 
qeddus be’ese Egzi 3 abjger Aragawi za-we 3 etu aragawe 
makabber [sic] 8 [sic] qeddusan za-derasa [sic] Yared 
Qasis Ma he let ay berha[na] la-Iteyoppeya ba-mawa'ela 

mangestu la_Gabra Masqat amen wa-kama-ze ga 3 atu 

la-Abuna Aragawi rabe' la-Abuna tewledda [sic] em-En^ons 
wa-Maqars wa-Pak w mis ) 
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(2) His meeting with Pachomius, f. 31a* 

(3) His mother Edna visits him, f. 33b* 

(4) He visits the land of Azeb (Ethiopia), f. 34b. 

(5) He leads the other saints to Axum, f. 35a. 

(wa-nadda albabihomu la-emmunta qeddusan ba-la c ela 
haymanot za-Krestos wa-wa^’a fefuna mesla q w esq w asomu 
wa-mesla tabotamu wa-mesla kah[na]tihomu wa-newaya 
qeddesatihomu wa-magaheftihomu wa-mesla fcezabihomu 
wa-bagfcu hagara Aksum enza yemarrehomu Abuna Zamika 3 el 

(6) The death of King Al’ameda and the enthroning of Tazen, 
father of Kaleb, f. 36 b. 

(7) The saints go to the different parts of Ethiopia including 
Abuna Aragawi who went to [Egala] with his mother and 
Mateyas his disciple (f. 37a) to establish [Dabra Halle 
Luya], f. 4lb. 

( 8 ) Tazena dies and Kaleb becomes king, f. 42a. 

(9) The news that [Finej^as] oppresses the Christians in Nagran 
comes to King Kaleb from fimotewos Patriarch of Alexandria 
(Timothy III, [518-536 A.D.]), f. 43b. 

(10) Kaleb takes monastic life after his triumphant return from 
the campaign in the land of [Saba], f. 44b. 

(11) Gabra Masqal becomes King (f. 45a) and builds churches, 
f. 54a. 

(12) Edna, the mother of Abuna Aragawi, who was supervising 
the nuns, dies, f. 47b. 

(13) The Story of Yared the musician, f. 48a. 

(14) Abuna Aragawi makes monastic rules. 

(sar'a lomu £er c ata mahebar), f. 50 a. 

(15) Abuna Aragawi receives pact [kidan] from Our Lord, f. 50b. 

(16) Abuna Aragawi appears to his disciples after he passed 
away, f. 38 a. 

(17) Abuna Mateyas passes away on the 8th of Tahsai, f. 56 a. 

(18) Iyyasus Mo 3 a takes the monastic order from Abuna Yo[ianni 
the 7th abbot from Abuna Aragawi, f. 56 b. 

(19) Ba ’iyyasus succeeds Abba Yofranni who passed away on the 
9th of Genbot, f. 57a. 

(20) Spiritual genealogy of the monks from Anthony to the 
descendents of Abba Yo^anni, f. 58a. 

6) Ff. 59&-60b: The Prayer "God of luminaries" [Egzi’ab^er za- 

berhanat] . 

7) F. 60b: John 1:1-6. These verses are very often read as 

part of [asmat] prayer. See also for example EMML Pr. No. 

1438 (1). 

8) F. 60b: A fragment from the beginning of the Image of the 

Guardian angel [Malke’a c Uqabe]. 


Bold and clear hand, but carelessly copied. 
Miniature : 

(1) F. la: A man on horseback. 

(2) F. la: A man on horseback. 
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Copied for Basliqos (f. 57b), but also prayer for Walda Nawe (ff. lib, 
13b) and Efrem (f. l6a), all by the same hand. 

Note of ownership by Mammere Cakkola, f. la. 

Pen trial by Walda Iyyasus (f. la) and Walda gadeq (f. lb). 

Some folios especially ff. 30b-33b are slightly faded and ff. 59b-60b 
are slightly damaged with water. 

Ff. la-4b (margins) insufficiently legible fragments from the Psalter 
[Dawit] . 

Ff. lb-5a, 2Ub-25a, 26b-27a and 60b filmed twice. 
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Private library of Qes gaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 
Parchment, 21 x 20.5 cm., 21 ff., 2 cols., 19 lines, l8th c. 

THE HARP OF PRAISE 

Ff. la-21b; Fragment of the Harp of Praise. [Arganona Weddase]. 

The folios are darkened, torn and damaged with water, but mostly legible. 

Pencil note of ownership by Addisu Nagas (ff. 12a, lUb) and by Haylu 
Kalka[y] (ff. 10b, 12b). 

Ff. 13b-lUa and 20b-21a filmed twice. 
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Private library of Qes paddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 

Parchment, 21 x 16 cm. , 75 ff . , 2 cols., 22-25 lines: (ff. lla-49b) and 

28-30 lines: (ff. 50a-75b), 20th c. 


Me'edan - galot wa-magefcaf 

ABSOLUTION OF THE SON - PRAYER OF THANKSGIVING - MISCELLANEA 

1) Ff. lla-49b: A selection probably from the collection of 

homilies in Amharic called [Qala haymanot wa-me'edan] "Religions 
Education and Guidance" (see EMML Pr. Nos. 1310 and 1315) - but 
here called only [Me'edan] and its compilation from the 8l 
scriptures is attributed to "the seven_monks" (zentu me'edan 
za-astagabe' ewwo 7 manakosat em So wa-1 maga^ieft. It is 
probably similar to Or. 1882 of Ullendorff -Wright (Cambridge) 

p. 47, Flemming (Berlin) No. 64, p. 19 and Zotenberg (N.B. ) No. 

120, p. l4l. 

(1) Ff. Ila-l4b: On the Ten Commandments. 

(2) Ff. l4b-21b: On almsgiving. 

(3) Ff. 21b-25a: On the need to prepare oneself for the 

life to come. 

(4) Ff. 25a-28b : On eating'. 

(5) Ff. 28b-32b: On the spiritual meaning of the creation. 

(6) Ff. 32b-33a: On the clergy. 

(7) Ff. 3^-a-38a: On Monarchs and dignitaries. 

(8) Ff. 38a-45b: On monastic life. 

(9) Ff. 45b-49b: On Our Lady Mary. 

2) Ff. 50a-70b: Discourse on different aspects of Christian life 

called here [Salot wa-magejgaf ] "A prayer and a book". 

(ba-sema Ab 0-egzi 3 eya Iyyasus ke£et a' eyyenta lebbenayaf sic ] 

kama iyyedegenanni gala 3 i ba-ak W k W ateta Ab tagefciefat zatti 

galot wa-magetiaf la-ella yegabberu faqada Egzi’abtier temeherta 

abaw qeddusan qadame k w ellu eman kama 1 Egziab^ier ), f. 50a. 

( — wa-ka'ba ebl la-emma konka ^abiba zebe^o la-kayesi 
— ) f. 51b. 

( wa-ka c ba ebl gom za-albo §alot wa-mable c za-albo gew ), 

f. 52a. 

3) Ff. 70b-71a: The homily [me'edan] on aspects of Christian life 

by Evagrius of Pontes. See EMML Pr. No. 1387, 2), (2). 

4) Ff. 71b-72b: Absolution of the Son [Fetfciat za-Wald]. 

5) Ff. 72b-73a: [galota ak w k w atet]. 

6) Ff. 73b-75b, 33b, 2a-3b: Amharic commentary on the introductory 

rite of the miracles of Mary. 

Varia: 

(l) F* 9b: Prayer of [asmat] to protect and increase honey in 

a hive . 

/ w 

(ba-sema Ab k eryakid wa-semeka nadd wa-ba-semeka 
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mar c ed abzeji ma‘ ara wesa£e qafohu ). 

Drawing of a man, f. 9a* 

F. 9a pen trial. 

Copied for Zawalda Maryam (f. 70b). A note on the margins of ff. 45b- 
46a states that the manuscript [magefciaf] belongs to Teyya and that the 
copyist (apparently of the note) is Dam^e T. (ze-magejiaf ya-Teyya naw 
za-gafrafo Dam^e T. ) Ya-Teyya could mean also "of my sister". Eteyya 
is a title by which younger sisters and brothers address elder sisters. 

Note of ownership by Dassalann Tekkuyya and by Abba Gabra Maryam (f. la). 

Ff. lb, 3b -8b and lOab blank. 

Ff. 3a, 12b-13a and 32b-33a filmed twice. 



EMML Pr. ' No. 1443 ■ 


Private library of Qes Gaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 19 x 18 cm., <$k ff., 2 cols., 22 lines, 1694-1706 (prayer for 
Emperor Iyyasu I [1682-1706] and Metropolitan Mareqos [1694-1716], f. 904* 
Although this dating is for ff. 73b-94b the rest seems also of the same 
century. 

Deg W g W a - Me'rSf 

1) Ff. la-6la: Antiphonary for the year [Deg w g w a]. Incomplete and 

bound in disorder. 

Season of John the Baptist, f. la. 

iWazema za-Hosa c na] from [goma deg g a], f. 32a. 

Season of Easter, f. 36 b. 

2) Ff. 6lb-94b: Common Antiphonary [Me c raf]. Incomplete and bound 

in disorder. 

Introduction (Qeddus Egzi’abfrer ), f. 6la. 

[Anqaga halleta], f. 62a. 

[Sebhata nagh], f. 704. 

[Mesbak za-Mawaddes za-pom wa-za-astamhero] > f. 734. 

[Kestat za-Aryam], f. 87 a. 


Both texts are furnished with traditional musical notation. 

Varia: 

(1) F. 64b: A note in Ge'ez on the date Yared composed [Deg g a]. 

(2) F. 68b: (Wallo £aqlay gezat Yaggu). 

Note of ownership in pencil by Mazmura Mika ’el, (f. 20a). 

Many folios are darkened and f. 9^4 is hardly legible. 

Ff. 43b-44a, 47b- 48b, 50b-53a, 594-6la and 86b-87a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1444 

Private library of Qes gaddis in Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 

Parchment, 16.2 x 12.2 cm., 62 ff. (numbered 1 to 6l with the leaf after 
f. 21 unnumbered), 1 col., 21 lines, 1869-1876 (prayer for Metropolitan 
Atnatewos, f. 6la). 

GOSPEL OF JOHN - ABSOLUTION OF THE SON 

l 

Ff. 3&-57b: Gospel of St. John [Be^rata Yogannes] for daily use, but 

rubricated only for: 

Monday, f. 3a- Wednesday, f. 13a. 

Tuesday, f. 25b. Sunday, f. 54a. 


Varia : 

(1) F. la: Medical prescription against demons in Amharic [ya- 

ganen madhanit] by a crude hand. 

(ya-gizewa ser ya-day 3 ebbiy [sic] ser ya-meder ebbay [sic] 
ser ya-me£ma£ sega adergah ba-laga [sic] qebe ) 

(2) F. 58b-6la: Absolution of the Son [Fettiat za-Wald]. 

Copied by Walda Madhen (f. 57b) for Gabra Maryam (f. 6la). Ff. 58b-6la: 
copied by Walda Maryam (f. 6la). 

Note of ownership by Mammere Cakkola, (f. 2a). 

Simple design, ff. 3a and 59a. 

Ff. la (save pen trial), 2b and 6lb blank. 

Ff. . 12b -13a and 20b-21a filmed twice. 
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EMML Pr. ' No. 1445 • 


Private library of Qes Raddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 1 6 x 11 cm., 121 ff., 1 col. (ff. 3a-97b, 121ab) and 2 cols, 
(ff. 101a-120b), 15 lines: (ff. 3a-97b), 19-20 lines: (ff. 101a- 120b) 
and 13 lines: (f. 121ab), 20th c. 


THE SWORD OF THE TRINITY - PRAISES TO MARY 
IMAGES - MISCELLANEA 

1) Ff. 3a-9&: A Story of the Trinity [Zena Nagaromu la-Sellase] 

consisting of the Story of the fall of one of the angels misspelled 
here as [Sabaleneyos ] . 

2) Ff. 10a-64a: The Sword of the Trinity [Sayfa SellSse] divided 

into the days of the week.. With the exception of Friday, one 
miracle of the Trinity is added at the end of each day's prayer; 
most of the miracles coincide with those in Gr6baut-Tisserant 
(Vatican) No. 177, 2, p. 637- 

Monday, f. 10a: Miracle: 

On honoring the Trinity ( za-akbaranni ba-medr ana akabbero 

ba-mange£ta samayat ), f. 19b. 

Tuesday, f. 21b: Miracle: 

On observing the days of the Trinity, f. 29b. 

Wednesday, f. 30b: Miracle: 

On the Incarnation of the Word, f. 35b. 

Thursday, f. 36b: Miracle: 

The man who made feast in the name of the Trinity, f. 43b. 

Friday, f. 44a. 

Saturday, f. 52a: Miracle: 

The officer who ordered the members of his army to celebrate 
the days of the Trinity, f. 56b. 

Sunday, f. 57a: Miracle: 

On the rules of celebrating the yearly feast of the Trinity, 
f. 6la. 

3) Ff. 64b-88a; The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the days 
of the week: 

Monday, f. 64b. Friday, f. 80a. 

Tuesday, f. 66b. Saturday, f. 83a. 

Wednesday, f. 70b. Sunday, f. 85b. 

Thursday, f. 75a. 

4) Ff. 88a-97b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 

5) Ff. lOla-llOa: Image of St. Mary [Malke’a Maryam]. 

6) Ff. 110a- 112b: Image of St. George [Malke 5 a Giyorgis] - [gabare 
mankerat] . 

7) Ff. 112b-120b: Image of Jesus [Malke 5 a Iyyasus]. 


Varia: 

(1) F. 2a: Illegible pencil note that mentions [£eqa] "mud". 

(2) F. 121ab: Absolution called here [samon burake] in pencil 

by a crude hand- 
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(samon burake Egzi’abjger le c ul yebarekanna wa-ye^sahalanna 3 
gi wa-yar’i gaggo la’elana [sic] wa-ne(iyaw ) 


Miniature: 

(1) F. 2b: Trinity. 

Illuminations, ff. 3a and. 64b. 

Copied for Gabra Iyyasus (Esate, f. 29b) whose father's name is Gabra 
Maryam, (ff. 9a, 64a and passim) probably by the owner. 

Ff. lab, 9b and 98a-100b blank (save scrawls). 

Ff. lOOb-lOla and 106b-107a filmed twice. 


544 



EMML Pr. No. 1446 • 


Private library of Qes paddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Paper., 15 x 11 cm., 240 + 2 ff., 1 col., 14-19 lines, dated (colophon, 
f. 236a) Hedar 10, 1956 E.C. (= Nov. 20, 1963 A.D.). 


Ziq [begu c anta Yopannes] 

Ff. la-236a: Antiphonary for commemoration of feast days of the year 

[ziq]. Furnished with traditional musical notation. 


Varia: 

(1) Ff. 237b-238b: Prayer of [asmat] for aggression on the enemy's 

property [Andarebbi]. 

(ne c u tagabe’u k w ellekemu aganent ) 

(2) Ff. 238b-239&: Medical prescription for [£ela wagi] enemy in 

Amharic . 

(ya-bab e[ras] ya-genf [for: gint] gera[t] ya-neb marz ) 

(3) Ff. 239a-240a: Prayer of [asmat] for protecting the cattle 

[mastahadert] 

(ahun 3 walagi 3 emmahi 3 yakobru 3. yakoslelelu 3 agan 
bagan ). 

Simple decorative designs, f. la. 

Purchased by paraga Wayn of Qabayabba Sellase in Yaggu for $22 from Fantaw 
Balla^a whose baptismal name is Walda Yopannes (f. 236a). Owned also by 
Marigeta Mazgabu Zaqal of Dabra Mareqos, Goggam (f. 236b). 

Fingerprints for signature of Mazgabu Zaqal and of Balay Yanesaw who 
is probably the seller of the manuscript to Mazgabu (f. 236b). 

Note of ownership by paraga Wayn on recto of the first fore guard leaf. 

Ff. 237a and 240b blank. 

Ff. 101a, 151b-152a and l86b-l87a filmed twice. 
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EMML Pr. No. lkk-7 


Private Library of Qes paddis from. Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 17.2 x 11.5 cm., 33 ff., 1 col., 25-28 lines, early 20th c. 


BEAUTY OF THE CREATION 

Ff. 3a-32a: Beauty of the creation [£ena fe^rat] A detailed exposition 

in Amharic of the creation with the story of the fall of one of the angels 
and of man. 

(1) Introduction, f. 3a. 

(ba-sema Ab neqaddem ba-rade 3 eta Egzi’abtier 

Egzi 3 abfrer em-qedma ' alam ba-l-nnatenna ba-3t sissallas 

siqqaddas nabbara hala [sic] gen c alamen lef^ar belo 

assaba assebomm alqarra fa£fcara ) 

(2) Sunday, f. 4a. 

(3) Monday, f. 8a. 

(4) Tuesday, f. 9b. 

(5) Wednesday, f. l4b. 

(6) Friday, f. l8b. 

(7) Creation of Eve on Friday, a week later, f. 20b. 

(8) The Story of the fight of the fallen angel with the other 
angels, f. 20b. 

(9) The story of the fall of man, f. 28a. 


Varia: 

(1) F. 2a: An Amharic note on the date of certain feasts of 

a year (1956 E.C.?) by a crude hand. 

(2) Ff. 32b-33&: Greeting to Jesus "Hail Jesus" [bahaka Iyyasus] 

(bahaka Iyyasus bahaka Egzi’abher £abib/walda bahreyu la-Ab/ 
ama tasaqalka ba- c elata ‘arb/ba^aka yebeluka mala 3 ekt arbab/ 
bahaka anbasa baqal wa-qim/ ) 

(3) F. 33b: The beginning of an Amharic letter of application 

[mamalkaca] . 

Note of ownership by Mammere MangeStu and by Damesse Asaffa (f. 32b). 

Pen trial by Hayla Maryam and Mangestu Webe (f. la). 

Ff. lb -2a blank. 


546 



EMML Pr.' No. 1448 


Private library of Qes Haddis from Gabalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 13 x 9*5 cm., 98 ff», 1 col., 11 lines, early 20th c. 


CANTICLE OF THE FLOWER - LAMENTATIONS OF THE VIRGIN 

1) Ff. 3a-75b: Canticle of the Flower [Mafreleta §ege]. 

2) Ff. 76a-98a: Lamentations of the Virgin [Saqoqawa dengel]. 


Miniatures : 

(1) F. lb: Christ enthroned. 

(2) F. 2b: St. Mary enthroned. 

(3) F. 5a: St. Mary (?) with rosary in her right hand and a glass 

[birale] "retort" in her left hand. 

(4) F. 5t>: St. George and the dragon. 

Illustrations, ff. 3a, 49b and 76 a. 

Simple design, ff. 26a and 48b. 

Note of ownership by Mammere Cakkola, f. 2a. 

Ff. la and 98 b blank (save scrawls). 

Ff. l8b-19a, 45b-46a and 85b-86a filmed twice. 



EMML Er. No. 1449 


Private library of Qes gaddis from Gubalaftq a district in Yaggu, Wallo. 

Parchment, 12 x 8.5 cm., 40 ff., 1 col., 12-13 lines, early 20th c. 

AMPHORA OF OUR LADY MARY, 

[ Hereyaqos ] - MYSTAGOGICAL CATECHESIS 

1) Ff. 2a-31a: Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

bishop of [Behensa]. 

2) Ff. 31a-40b: Mystagogical Catechesis [Temeherta Jiebu’at]. 

Drawing of a man erased, f. lb. 

Simple design, ff. 2a and 31a. 

Copied by Gabra Kidan for Gabra $eywat (f. 40b). 

Note of ownership by Cakkola Birasa (f. la). 

Ff. 28b -29a: filmed twice. 
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EMML Pr.' No. ll+50 . 


Private library of Qes Jladdis from Gubalaftq, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 9*5 x 7 cm., 1 col., 39 PP> + 1 p. + 2 ff. (numbered 1 to 40 
pp. with number 29 omitted from the series), 10-13 lines, early 20th c. 


IMAGE OF ST. GEORGE 

Pp. 1-40: Image of St. George [Malke’a Giyorgis], - [za-saleda mogas 

magefrafu] . 


Varia: 

(1) Verso of the first fore guard leaf: Descendants of Walda 

Takla HaymSnot noted in 1962 (E.C. ) (= 1969/70 A.D.). 

(2) Recto of the second fore guard leaf: One [salam] from the 

Image of St. George: 

(salam la-reseka [sic] za-zaba£ewwo ba-mazrad eska yewehez 
nalaka kama za-asrab/Giyorgis ) 

(3) Verso of p. i+O: A list of names starting with Addesu Nagas 

as owners of the manuscript. 

Note of ownership by Addis/Mammere gaddisu Nagas (in Yaggu, Waldeya) recto 
and verso of the first fore guard leaf, p. 40 and verso of p. 40. 


5^9 


EMML Pr. No. 1451 


Private library of Qes gaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Paper, l4 x 12.5 cm., 127 ff., 1 col., 11-13 lines (20-28 lines, ff. 26b, 
27b -31a, 122b- 124a) 20th c. 


IMAGES - Dersan za-faraqll^os 
MISCELLANEA 

I 

1) Ff. 3a-llb: Mystagogical Catechesis [Temeherta hebu’at]. 

2) Ff. Ilb-l4b: Prayer of [asmat] carried by St. Michael. 

(1) [Asmat] written on the right wing of St. Michael: 

[Ekos, asle ], f. lib. 

(2) [Asmat] written on the left wing of St. Michael: [aka c 

ame' ], f. 12a. 

(3) [Asmat] written on the back [zaban] of St. Michael: 

[akos ame’ ], f. l4a. 

3) Ff. l6a-27a: Image of St. Raguel [Malke’a Ragu’el] used here 

as prayer for chasing demons away [galot ba’enta seddata 
aganent wa-ar[ieqo £ay£anat]. 

4) Ff. 27a-28a: Four prayers for offspring of child: 

(1) Greetings to the tongue [salam la-lessaneka], to the 

word [la-qaleka] and to the breath [wa-la-estenfaseka] 
of St. Raguel with [gabir]: (ba-lelit may te^a^-fa), 

f. 27a. 

(2) (ba-sema Ab bal galot ba’enta walid qirqar 7 bal ya’ammer 

ya’aqqeb ), f. 27b. 

(3) (galot ba 3 enta walid kirakid anhed wa-awred ba-semeka wald ) 

(7 gize de[gam] ba-^addis sakla ba-3. gulle^cca gebar), f. 27b. 

(4) (ba-sema_Ab bal galot ba’enta walid bihu 7 bal laleha 7 bal 

zamiha 7 bal qanemo wa-qananemos ), f. 27b. 

5) Ff. 28a-30a; Image of St. Phanuel [Malke’a Fanu ; el]. 

(salam la-zekra semeka wa-la-se' erta re 3 eseka buruk/la- 
re’eseka salam wa-la-gaggeka ba-hawk/Fanu 3 el mal’ak 
qerabanni ba-metirat em-nagh wa-^ark/kallelanni ba-aknafika ) 

6) Ff. 32a-46b: Image of St. Mary [Malke 5 a Maryam]. 

7) Ff. 47a-54b: Image of St. Gabriel [Malke 5 a Gabre’el] - 
(ba-salama Gabre 3 el mal'ak]. 

8) Ff. 55a-70a: Image of St. George [Malke’a Giyorgis] - 

[za-saleda mogas magetiafu] with one additional [salam] to 
his name as an introduction. 

(salam la-£a c ma semeka za-yamennen wayna/wa-za-yarasse c 
[lazana/qeddus Giyorgis za-tasamayka madhena/ba-batir wa- 
ba-yabs tarade 5 anni fefuna/esma kiyaka tawakkalku ana/ 
salam la-zekra semeka za-saleda mogas mage[iafu/ ) 

9) Ff. 70a-74a: Image of St. George [Malke’a Giyorgis] - [gabare 

mankerat] . 

L0) Ff. 75a-89a: Image of Jesus [Malke’a Iyyasus]. 

11) Ff. 90a-101b: Image of the Saviour of the world [Malke’a 

Madhane c Alam] . 
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12) Ff. 103a-ll8b: Image of St. Michael [Malke 3 a Mika 3 el]. 

13) Ff. 119a-12ha: Homily on Paraclete [Dersan za-Paraqlitos ] with 

greeting, f. 122a. 

(ba-sema Ab dersan za-faraqli^os 'amlakena mafcteyawi [sic] 

k w ellu ‘ alam esma enbala Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus paraqlipos 
manfasa gedq albo za-yeptabbab em-weluda sab 3 ba-kama 
yebelanni Dawit ) 


Varia: 

(1) 

( 2 ) 

( 3 ) 

( 4 ) 

( 5 ) 

( 6 ) 

( 7 ) 

( 8 ) 
( 9 ) 

( 10 ) 

( 11 ) 

( 12 ) 

(13) 


Ff. 2a, lb: Hjmm to St. Mary "I praise thy grace 0 full of 

grace" [esebbep. gaggaki o-mele 3 ta gagga] in pencil by a crude 
hand. 

F. 2b: An Amharic note written on Maggabit 29, 1952 E.C. 

(= April 7, i960 A.D.) concerning money borrowed. The names 
of the people involved are not clearly stated. 

F. 15a: Copied two lines from f. l4a. 

F. 15a: The statement: (ya-Mika 3 el a smat) copied twice. 

F. 15a: The Amharic note: [Mamalkaca la-kebur la-WaULo 

Awragga). 

Ff. 30b-31a: Fragment from the Image of the Praises of Mary 

[Malke 3 a Weddase] of Tuesday, copied by a crude hand and 
destroyed by water. 

F. 124b: Absolution (?) by a crude hand in pencil. 

(rasseyanna dellewana neba c westa sanbatu sanbata tifciu (?) 
mesla k w ellomu qeddusanika — ) 

F. 124b: The Amharic statement: (£eru naw gebru ayeggannemm) 

F. 125a: The statement: (wa-ama qadamit ba 3 ala magallat la- 

Ayhud ba-aysebbefrewwo [sic] la-Egzi 3 abtier ) cf. Mk. 14:12. 

F. 125b: The beginning of Amharic letter -writing. 

F. 126a: The beginning of Amharic letter-writing. 

F. 126b: A list of names. 

F. 127a: (Ato egale awon mannaw na essi - ) 


Copied for Gabra Amanu’el Mangasa (f. lib, l4a, 30a and passim ) . 
Signature of Mangasa Kasa, f. 124b, 125a and 126a. 

Note of ownership by Dassalann Tekkuyya in 1943 (= 1950/51 A.D.) f. 2a 
and also on f. l4b. 


Note of ownership by Gabra Iyyasus Tekkuyya in 1940 (= 1947/8 A.D. ), f. 102b. 
Ff. la, 15b, 89b and 102a blank save some scrawls. 

Ff. 24b -25 a, 30b-31a, 32b-33a and 57b-58a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1452 


Private library of Qes gaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 

Parchment, 13-5 x 9*5 cm., 40 ff., 1 col., 17 lines, late l8th or early 
19 th c. 


HOROLOGIUM FOR THE NIGHT HOURS 

Ff. 3&-39b: What seems to be Horologium of the Night Hours [Sa c atat-za- 

lelit] (no title). 

(1) F. 3a: Hymn of Magnificat. 

(wa-tebe Maryam ta'abbeyo nafseya ) 

(2) F. 3a: Dialogue. 

(tanse’u la-galot ) 

(3) F. 3ab: Supplication [Mastabq W e< za-Maryam] before reading 

the Gospel. 

(4) Ff. 3b-6a: The Angels Praise Her [yeweddesewwa mala’ekt]. 

(5) Ff. 5b-6a: Scriptural reading: 

Jn. 19,25-27. 

(6) Ff. 6a-10a: Greeting to St. Mary on the style of Image 

[Malke 5 ] "Peace to thee Mary the Ark of Noah" [Salam laki 
Maryam La-Noh £iamaru]. 

(7) Ff. 10a-12a: Praise to Jesus Christ on the style of Image 

[Malke 3 ] but known as "Praise in worship" [ba-sagid sebfciat]. 

(8) Ff. 12a-l4b: Hymn to St. Mary "Rejoice Mary Virgin in body 

and mind" [Tafassetii Maryam dengelta £ega wa-ljellina] . 

(9) F. l4b: Hail Mary (directed). 

(10) Ff. l4b-15b: Supplication [Mastabq w e c za-Maryam] before 

reading the miracles of Mary. 

(wa-ka c ba nastabaq q e c a la-negesta k ellena Maryam emmena 

wa-emmu la-egzi 5 ena nese’el wa-natiasSes nastabaq w q w e c 

wa-neweddes 1 ebaya ta 3 ammeratiha bezuh ) 

(11) F. 15ab: Dialogue. 

(ella tenabberu tanse J u ) 

(12) Ff. 15b-l8b: Greeting to the Icon of the Virgin Mary "0 

tender hearted" [o-rehrehta ljellina]. 

(13) Ff. 19a-21a: Introductory exhortation to the Miracles of 

Mary. 

(ba-sema Ab enaggerakkemu abaweya wa-ahaweya fequran 

weluda beta krestiyan Egzi’abfrer yebarekkemu wa-yabreh 
a c eyyenta albabikemu la-sami c a ta’ammeriha ) 

(14) Ff. 21a-22a: Hymn to St. Mary "I worship thee?' [esagged laki]. 

(15) Ff. 22a -31a: Image of the Praises of Mary [Malke 5 a Weddase]. 

(16) Ff. 31b-34a: Hynui to St. Mary "Rejoice Mary the pasch of Adam 
[tafassejii Maryam la-Addam fasikahu] rubricated here "for 
Sundays and Easter" [za-Sanbata Krestiyan wa-za-Fasika] . 

(17) Ff. 34a-39 b : [Lljpon]: Monday, f. 34a; Tuesday, f. 34b; 

Wednesday, f. 35a; Thursday, f. 36 a; Friday, f. 36 b; Saturday, 
f. 37a; Sunday, f. 38 a; ^a-iark], 38b; Saturday of Passion 
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Week, f. 39a. 


Copied carefully with all divisions rubricated. 

Varia: 

(1) F. 2a: [Asmat ]. prayer against hail [barad]. 

(galota barad elemon wa-zenam akakteb ) 

(2) F. 2ab: [Asmat ]_j)rayer against hail [barad] 

(galota barad 1 semu qana’eySn ba-Egzi ’abfrer ) 

(3) Ff. 2b, 39b: [Asmat] prayer against hail [barad], plague 

[bedbed] cloud [gime], lightning [mabraq], wind [nafas], 
thunder [nag w adg w ad] and (?). 

(ba-sema Ab mormoreyon galota barad ayeyas ) 

(4) Ff. 39b-40a: [Asmat] prayer against hail [barad] 

(galota barad ba-za-yegewwe c o la-barad itawred barada 

— ) 

(5) F. 40a: [Asmat] prayer against hail [barad]. 

(galota barad ba-Ma[tewos?] ba-Ma[reqos? ] ba-Yo[ pannes?] 
ba-Lu[qas?] ba-4 wangel aweyan [sic] ) 

Varia (l) to (5) could be sections of one prayer. 

(6) F. 40b: What seems to be pen trial of a crude hand. 

( wa£anku zekra weddaseka ?) 

Drawing of St. Michael - very crude, f. la. 

The writings above and under the drawing are illegible. 

F. lb blank, save some scrawls. 


553 


EMML Pr. No. 1453 


Private library of Qes from Gubalaftq a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment and paper (?), 13*5 x 9*5 cm., 48+3 ff • , 1 col., 14 lines: 
(ff. la-32b), 21 lines: (ff. 33a-40b) and 18-19 lines: (ff. 4la-48b), 

early 20th c. 


RITUAL FOR PENITENTIAL BAPTISM 
THE HISTORY OF ABUNA TAKLE HSYMffNOT IN AMHARIC 

l) Ff. la-43b: Ritual for Penitential Baptism [Magefciafa qedar]: 

(1) Ff la-l4a: Readings from the Psalter. 

(Pss. 6, f, lb; 14, f. lb; 15, f. 2a; 24, f. 2b; 29, f. 4a; 
31, f. 5a; 37, f. 6a; 38, f. 7b; 50, f. 8b; 75, f. 10b; 

100, f. 11a; 102, f. lib, 115, f. 13a. 

(2) Ff. l4a-21b: Principal prayer. 

(ba-sema Ab magefcafa Qedar za-yetnabbab la’ela 

kehd [sic] haymanota Krestos za-ark w asu 4egahomu 
yet£am(m)aqu kama yekunu negu{iana ba-qedma Egzi ’abfcier ) 
Introductory prayer, f. l4a. 

Igalota ak w k w atet]( indicated), f. l4b. 

Scriptural reading, f. l4b. 

Lk. 15, 4-7. 

Supplication [ c egawat (sic)] indicated), f. 15a. 

Nicene creed (indicated^, f. 15a. ' 

Prayer on the repentant, f. 15a. 

The Lord's Prayer (indicated), f. l6b. 

Supplication, f. l6b. 

Prayer of penitence, (indicated), f. 17a. 

Baptizing in the name of the Father , f. 17a. 

Scriptural reading, f. 19a. 

I Tim. 1,3-17, f. 19a. 

Acts, 2,16-21, f. 21a. 

(3) Ff. 21b-35a: [Magefciafa nuzaze ] A list of offences or sins 

with the expression [gabarku] "I did" or "I committed" (the 
mentioned offences), at certain intervals apparently 

to be said by the repentant as confession of_his sins. 

(Ab bal zentu mageftaf za-taqadfca em 80 wa-1 magafreft 
serwa la-ha^i’at afqero neway amleko ba c d se’ira 
sanbat ba-qaditia may wa-ba-Jiawira fenot wa-ba-gebra 
sega wa-k w ellu gebr se’ira sanbat ba-matira sa'r 
wa- c eg wa-q w agl gabarku ). 

(4) Ff. 35&-43a: Penitential canons called here [Magefrafa 

anqaga nessefra]. See Grebaut-Tisserant (Vatican) No. 

156, p. 597. 

(ba-sema Ab masefrafa anqaga nesse^ia za-taqadfcia em 

So wa-1 magafreft kama ha^i’atu za-yehubo qasis la-be’esi 
goma wa-galota wa-berura wa-sagida za-itametira qasis 
wa-iwahaba kama abasahu za-yebe zentu magefraf albottu 
sel^an essa’ar [sic] em-ma 5 aregihu ) 



EMML Pr. No. 1453, cont. 

2) Ff. 43b -48b: History of Abuna Takla Haymanot in Amharic. 

(ba-sema Ab zentu magefciaf za-wag >a em-hagara Sewa za-tewledda 

Abuna Takla Haymanot em-hagara Ettisa galotu amen Abuna Takla 

Haymanot malat ba-Iteyoppeya yatana£su 5 u [sic] tallaq tiawareya 
naccaw tewleddaccawemm ka -Bulge awragga Ettisa kammibbalaw agar 
naw yabbataccaw sem ) 


Simple design, f. la. 

Copied (at least the penitential ritual), for gezqeyas (prayer for him, 
f. 15b and passim ) . 
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Private library of Qes $addis from Gubalafto^ a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 12 x 7 cm., 50 + 1 ff., 1 col., 18-20 lines, 19 th c. 


CHANTS D'ECOLE 

Ff. 3 a **^9b: Chants d'ecole [ya-qal temhert]. 

A collection of chants for the student of music. See EMML Pr. No. 134-7. 

(1) Ff. 3a-10b: [Mastagabe 5 ] . 

(2) Ff. 10b- l 6 b: [Arba c t] . 

(3) Ff. l6b-30b: The praises of Mary [Weddase MarySm] for the 

days of the week. That of Sunday is incomplete. 

Monday, f. l 6 b. Friday, f. 26b. 

Tuesday, f. l 8 b. Saturday, f. 28b. 

Wednesday, f. 21a. Sunday, f. 30b. 

Thursday, f. 23a. 

(4) Ff. 31a-^a: [Salast]. 

(5) Ff. 44a-49b: [Aryam]. 

(halle luya la-Ab halle luya la -Wald halle luya la-Manfas 

Qeddus gebaru ba-ellu [sic] terufat eska aqre[n]tihu 

la-meswa c zatti fas[i]ka qadamit fregg ) 


The text is supplied with traditional musical notation. 

Varia: 

(1) F. 30b: [Eda Yosef (?) way eda salomi (?) bahan (?)]. 

(2) Ff. 46b-48a (marginalia): [Asmat] prayer for learning 

(kuda 3 fenna 3 keset za-tasawwaranni ) 

(3) Ff. 49b-50a: Insufficiently legible additional hymn. 

(iteqna c lS c ela ekkuySn ) Ps. 36,1. 

(4) F. 50ab: [Asmat] prayer for learning. 

(nagara za(iay a^egara zafciay wa-berhana fa^iay za- 

tamharku [sic] iyyetgaddafanni ) insufficiently legible. 

Holy Picture : 

(l) St. Clare "chiara D 'Assisi" on verso of the first fore guard 
leaf. 

Drawing of a rectangle divided into three squares. The first is 
ornamented, the second is blank and the third has a drawing of a head 
of a man. 

Ff. la-2b: Writings difficult to read, except Walda Giyorgis (f. la) 

and (ba-sema Ab wa-Wald wa-Manfas Qeddus) on ff. la and 2a. 

Ff. 3b-5a filmed twice. 
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Private library of Qes gaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 
Parchment, 14 x 9 cm., 21+2 ff., 1 col., 15-22 lines, 19th c. 


N 


BAPTISMAL RITUAL 

Ff. 2a-21b: Baptismal Ritual [Magejiafa Krestenna]. 

(1) Psalm 9 indicated, f. 2a. 

(2) Prayer of Thanksgiving [galota ak w k w atet] indicated, f. 2a. 

(3) Prayer on those who are to be baptized, insufficiently legible, 
f. 2a. 

(4) Prayer on the ointment [galot la c ela qeb c ], f. 3a. 

(5) Prayer on the oil [galot la c ela zayt], f. 3b. 

(6) Prayer of thanksgiving, indicated, f. 4b. 

(7) Prayer bending their legs, f. 4b. 

(wa-ya 3 aggef egarihomu la-ella ye^ammaqu wa-yegelli 
la'elehomu ) 

(8) Prayer for those who gave their names, f. 5b. 

(9) Prayer bending their knees [berakihomn], f. 6a. 

(10) Dialogue, f. 7a. 

(11) Prayer bending their knees [berakihomu], f. 8b. 

(12) Confession of those who are to be baptized, f. 10a. 

(13) Scriptural reading, f. lib. 

(14) Supplication [gawatew] indicated, f. l6a. 

(15) Imposition of the hand [ambero ed], f. 17a. 

(16) Supplication [gawatew], indicated, f. 19a. 

(17) Prayer while baptizing, f. 20a. 


The manuscript is not always sufficiently legible. . Many folios are 
darkened, damaged by water and the ink has faded. The rubrics and the 
other writings in red did not come out clearly in the film. 

Copied for Gabra Maryam, (f. 21b). 

Note of ownership by Mammere Cakkola (f. la). 

F. lb blank. 
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<1 


Private library of Qes fladdis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Two manuscripts: A: Parchment, 13.5 x 9 cm., 44 ff. (ff. la-44b), 

1 col., 14 lines, l8th c.; B: Parchment, 8.4 x 6 cm., 14 ff. (ff. 45a 
to 58b) 1 col., 12-13 lines, early 20th c. 


IMAGES - MISCELLANEA 

1) Ff. 2a-l4a: Image of St. Michael the Archangel [Malke’a 

Mika 5 el] . 

2) Ff. l4b-27b: Image of St. George [Malke’a Giyorgis], - [za- 

saleda mogas magejiafu]. 

3) Ff. 27b-43b: Image of Takla Haymanot [Malke’a Takla Haymanot]. 

4) Ff. 45b-47b, 56a-58b: Hymn to St. George "Is it the sun of the 
month of Bermude" [ galjayenu za-warha Marauds]. 

( f apayenu za-warha Marmuda/wa-emma akko gege rada/Giyorgis 
kokab za-Leda/ ) 

5) Ff. 49a-53b: Amharic Commentary on the opening prayer [Basema 

Ab] of Abba Giyorgis, Wright (B.M. ) CCCIXXVII, 2, p. 286. 


Varia : 

(1) F. lab: A series of psalm versicles in descending order on 

a fragment on a flying leaf. 

(2) F. la: Pen trial and the Ge'ez alphabet from ha to ho 

(3) F. lb: letters and "words" that do not make sense. 

(4) F. 44a: A few words copied poorly from f. 43b. 

(5) F. 44b: Unclear [asmat] prayer, copied poorly, damaged with 
water and fading. 

( ... ba-kama fratamko lebba di[ya]belos defen lebbu ) 

F. 45a faded. 

Ff. 48ab, 54a-55b blank. 
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Private library of Q,es Raddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 
Paper, 12.5 x 10.1 cm., 19+2 ff., 1 col., 13-15 lines, 20th c. 


[Asmat] PRAYERS 

Ff. 3a- 19a: A collection of [Asmat] prayers for self protection: 

(1) F. 3&b: [Asmat] and [balsam] prayer for self protection. 

(ba-sema Ab ba-ze £alsam wa-ba-ze asmat la-naga6ta 

Fema aff e 5 omu_ kamahu ' eqabanni (jalalayal 3 

ta 3 aggaseyal 3 ) 

(2) Ff. 4a-l4b: Image of St. Raguel the Archangel [Malke 3 a 

R5gu 3 el] used as [asmat] prayer. 

One stanza [salam la-agabe 3 ika] that was overlooked in the 
text is added on f. lb by a different hand. 

(3) Ff. 15b-17a: Prayer with the names [asmat] of the nails 

of the cross. 

( qadamihu qal we 3 etu qal haba Egzi’abiier we 3 etu tasaqla 

wa-hamma za-enbala ha-J;i 3 at masqal magrare far masqal 

sadade far sador alfidor danat adira rodas ba-5 qennewata 

masqalu ) 

(4) Ff. l8a- 19a: Prayer with the [asmSt] that God gave to St. 

Raguel called here [Dersan za-qeddus Raguel]. 

(ba-sema Ab dersan za-qeddus Ragu 3 £l liqa mala 3 ekt aka c 

beqa kesbe’el amanu 3 el temane 3 el — -) 


Miniatures : 

(1) F. 2a: St. Raguel the Archangel. 

(2) F. 5b: St. Raguel the Archangel. 

(3) F. lib: The Trinity and the Four Living Creatures. 

(4) F. 12a: A cross with an ox on it. 

(5) F. 15a: Jesus Christ holding a cross. 

(6) F. l6b: A being of two wings, four bird-heads and human 

limbs with a sword in his hand. 

(7) F. 17b: An angel with a sword in his hand. 

Elaborated designs [£alsam] with writings in them: ff. 6b, 7a, 8b, 9 a > 

10a, lib, 13a, 13b, l4b and 19a. 

A faded drawing of a person (or an angel?) with a ram, f. 2b. 

Ff. la and 19b blank. 

The writing on the verso of the last rear guard leaf is illegible, 
but probably [asmat] prayer. It ends with ( lita la-gabreka). 
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Private library of Q,es ^ddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wollo. 


Parchment, 10.3 x 8 cm., 77 ff. (numbered 1 to j8 with number 36 omitted 
from the series), 1 col., 12 lines, early 20th c. 


BEAUTY OF THE CREATION 

Ff. 3&-77b: The Beauty of the creation [Sena fe£rat]. A detailed 

exposition of the creation in Amharic . 

(1) Ff. 3&-6b: Introduction. 

(2) Ff. 6b -20a: Sunday. 

(3) Ff. 20a-23b: Monday. 

(4) Ff. 23b-39b: Tuesday. 

(5) Ff. 39b-47a: Wednesday. 

(6) Ff. 47a-49b: Thursday. 

(7) Ff. 49b-56a: Friday. 

(8) Ff. 56a-6lb: Creation of Eve, Friday a week later. 

(9) Ff. 6lb-77b: The story of the fall of man. 


Varia: 

(1) F. 78 a: Insufficiently legible note in pencil. 

(2) F. 78 b: Nonsensical words. 

Copied by the original owner Dabtara Walda Mika’el (colophon, f. 77ab). 
Note of ownership by Dassala(nn) Tekkuyya, f. 78 b. 

Ff. 30b-31a filmed twice. 
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EM4L Pr. No. ll+59 


Private library of Qes gaddis from Gubalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 11 x 8 cm., 34 ff., 1 col., (2 cols.: ff. la, 34ab) 16-17 

lines, 1881-1926 (prayer for Metropolitan Matewos). 


AMPHORA OF OUR LADY MARY; 

[Hereyfiqos] - Kidan za-nagh - Li^on 

1) Ff. 3&-19 a : Anaphora of Our Lady Mary by Cyriacus [Hereyaqos] 

bishop of [Behensa]. 

What is overlooked while copying on f. 1+b is copied on f . 2b. 

2) Ff. 19b-26b: [Kidan za-nagh]: Midnight, f. 19b; [nagh], f. 22b, 

[6ark], f. 24b. 

3) Ff. 26b-32b: Lrfon: Monday, f. 26b; Tuesday, f. 27b; 

Wednesday, f. 28b; Thursday, f. 28b; Friday, f. 29b; Saturday, 
f. 30b; Saturday of the Passion Week, f. 31a: Sunday, f. 31b; 

[Sark], f. 32a. 


Varia: 

(1) F. lb-2a: [Asmat] prayer to make the hands and legs skillful 

(in writing, beating the drum, dancing, etc.) 

(ba-sema Ab berhan£ 5 el ba-hayla zentu asmatika yaffcenu 

edaweya wa-egareya la-zabrfa kabaro ) 

(2) F. 33ab: What seems to be a document of an agreement on 

certain disputes. The pencil has faded; only some names 
and the signatures in fingerprints (f. 33b) can be seen. 

(3) F. 34ab, la: A fragment of a Ge'ez vocabulary with a translation 

in Amharic [Gess] or [Sawasewa]. 
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EMML Pr.' No. 1460 


Private library of Qes gaddis from Gubalaf to, a district in Yaggu, Wallo. 
Parchment, 11 x 8 cm., 38 ff., 1 col., 16-19 lines, late 19th c. 


GE'EZ GRAMMAR - RITUAL FOR PENITENTIAL BAPTISM 

1) Ff. la-5b: Ge'ez Grammar in Amharic [sawasew], incomplete. 

2) Ff. 5b-38b: Ritual for Penitential Baptism [Mapetiafa Qedar]. 

See EMML Pr. No. 1453, l)- 

(1) Ff. 5b-15b: Penitential canons [Ma^efciafa anqaga nessefra]. 

(2) F. 17a: Reading from the Psalter (indicated). 

(3) Ff. 17a-23b: Principal prayer. 

(4) Ff. 23b-38b: [Mage^afa nessefcia] A list of offences or 

sins with the expression [gabarku] at certain intervals. 


F. l6ab: blank. 

Ff. 29b-31a filmed twice. 
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EMML Pr. No. l46l 


Private library of Qes Gaddis from Gabalafto, a district in Yaggu, Wallo. 


Parchment, 7-5 x 7 cm., 62 ff., 1 col. (2 cols.: ff. la-7b), 17-18 lines 

(ff. la-7b) and 9-10 lines: (ff. 9a-62b), 17-l8th c. 


IMAGE OF THE GUARDIAN ANGEL - GREETINGS 
THE PACT OF MERCY FOR OUR LADY MARY - MYSTAGOGICAL CATECHESIS 

MISCELLANEA 

1) Ff. la-7b: Image of the Guardian Angel [Malke’a Mal’aka c Uqabe] 

insufficiently legible. 

2) Ff. 9a-10a: Greeting to St. George. 

(salam laka Giyorgis za-La[da]/masta?;e c na fara£ ga c ada/sama c ta 
Maryam dengel wa-fequr walda/la^ebab ) 

3) Ff. 10a-20b: The Pact of Mercy for Our Lady Mary. 

(1) F. lOab: Greeting to [Kidana Mefcirat] 

(salam laki Kidana MeJ^rat tasfaya za-tagaddeqi hafce’a/ 
wa-za-tahasse[ si 1] bagge c a/za-tagadfa emenna [ ]/ 

Kidana Me. hawelt / ) 

(2) Ff. lla-20b: The Story of the Pact of Mercy under the 

title [galot za-egze 3 etena Maryam] "Prayer of Our Lady 
Mary" 

It is told in the story how St. Mary used to go to the 
Holy Sepulcher to pray and how the Jews tried to stop her. 
She is then elevated to the other world to see the life 
of the righteous and of the sinner. Coming back to this 
world she lived mourning on the sinner. On Yakkatit 16 
while praying at the sepulcher on [Qaraneyo], she receives 
the Pact from her son. See Dillmann (B.M. ), LX, p. 55* 

(ba-sema Ab zatti galot za-egze ’etena Maryam walSdita 

amlak emmu la-berhan wa-em-dehra c arga walda egzi’ena 

Iyyasus Krestos westa samay nasi’o segaha negujia 

nabarat egze 5 etena Maryam waladita amlak enza tatiawwer 
haba fequr walda za-we 5 etu Golgota kama tepelli ba-heyya 
h) Ff. 21a-32b: Mystagogical Catechesis [Temherta hebu’at]. 

5) Ff. 33a-52a: Bandlet of righteousness. [Lefafa |edq]. 

(ba-sema Ab galota madhanit mageftafa gedq wa-^ieywat 

lefafa gedq za-gafciafa Ab em-qedma yetwald Kerstos em-Maryam J - 

6) Ff. 53&-58b: Hymn to Jesus Christ "In the name of God who is 

the first without yesterday" [ba-sema Egzi’abfrer qadamawi za- 
enbala temalem] also called [Sayfa Malakot]. 

7) F. 59 a t>: Greeting to Jesus Christ. Insufficiently legible. 

8) Ff. 60a-62b: (?) Prayer of the Laity in Amharic "God who saved — 
Insufficiently legible. 


The name of the original owner is erased (ff. 20b, 38a and passim). 
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EMML Pr. No. l46l, cont. 


Note of ownership by Makbeba Sellase (ff. 9b, 12a and 13a), Gabra (f. 42a) 
Maryam (f. 43b), flellina Sellase Habta Maryam (f. 20b) or Habta Maryam 
JlellinS Sellase (f. 32b) or Habta Maryam (f. 37b) and Gabra Sellase 
(f. 58a). 

F. 8ab blank. 

Ff. la-9a and 58a-62b darkened. 

Ff. lb-2a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1462 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 31*5 x 26 cm., 173 + 7 ff., 3 cols., 4-2 lines (ff. 101a-139b: 

32-33 lines), 1930-1974 (during the reign of Emperor Haile Selasie I, f. la). 


w w 

Deg g a 

W W T 

Ff. la-173b: Antiphonary for the year [Deg g a]. 

(1) Ff. la-50b: Season of John the Baptist. 

(2) Ff. 51a-100b: Season of [Astam^ero]. 

(3) Ff. 101a-172a: Season of Easter [Aryam za-tensa’e]. 

(4) F. 172ab: [Anqapa halleta]. 

(5) Ff. 172b -173a: Directories concerning the chants to be sung 

on certain feasts. 


The text is furnished with traditional musical notation. 


Carefully copied by Marigeta Yegzaw Son of Alaqa Amsalu of Beta Lefrem 
(f. la); well preserved and carefully microfilmed. 

Ff. lOb-lla, 55b-56a, 72b-73a, 113b-ll4a and 124b-125a filmed twice. 


565 


EMML Pr. No. 1463 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 29-5 x 25.5 cm., 167 ff., 2 cols., 20-21 lines (ff. 2a-10a: 
31-34 lines), 1682-1694 (dated 7150 A.M. (sic) [= 1657/8 A.D. ], on the 
26th (sic) year of the reign of Iyyasu I [1682-1706] while Sinoda [1670/2- 
1693/4] was Metropolitan of Ethiopia, colophon, f. l66a). 


THE FOUR GOSPELS 

Ff. 2a-l66a: Four Gospels [Arba c ettu Wangelat] . 

(1) Ff. 2a-6a: Introduction to the Four Gospels. 

(2) F. 6ab: Letter of Eusebius [Awsabes] of Caesarea to Caprianns 

[Qopereyanos ] concerning the Ammonian sections. 

(3) Ff. 6b-7a: A short statement on the writers of the scriptures 

of the New Testament which are canonical to the Ethiopian 
Orthodox Church. 

(4) Ff. 8a-10b: Eusebian Canons [Aqmarat]. 

(5) Ff. lla-56a: Matthew [Besrata Matewos] in 69 chapters and 
355 subdivisions. 

(6) Ff. 56b-83b: Mark [Besrata Mareqos] in 38 chapters and 

234 subdivisions. 

(7) Ff. 84a-130a: Luke [Besrata Luqas] in 82 (the 82nd is not 

numbered) chapters and 344 subdivisions. 

(8) Ff. 131a-l66a: John [Besrata Yofciannes] chapters are not 

numbered after the l6th (f. 151b) but according to the red 
ink they could be 19 and 232 subdivisions. 


The pericope [ba’enta] are given at the margins throughout the manuscript 
and -the number of words in each Gospel is given at the end of each Gospel 
concerned. 

Varia: 

(1) F. 7a: A list of books and other church items . 

(wangel yamat senkesar ) 

(2) F. 7a: A note in Amharic that starts (ya-Dawit tarta ) and 

mentions some names. Erased and insufficiently legible. 

(3) F. 7a: A note in Amharic on Abba Eleyas who came from Shoa 
and was [tekl] "established" here at the time of Emperor Zar’a 
Ya c eqob. 

(4) F. 7b: A note in Amharic on the fact that the [Gebzenna] (of 

this church) has always been of the children of Ele[ya]s. 

(5) F. 7b: A list of the names (11 of them) who colonized the 

highland [ya-daganna aqn], i.e. "pioneers of settlers". 

(6) F. l66b: A list of books and other church items belonging to 

Dabra (erased) but possibly Giyorgis [Dabra Giyorgis]. The 

name Giyorgis is erased in many parts in this folio, though 
still legible. 
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(7) F. 166b: A record of land grant [g w elt] given to the church 

or monastery (?) by kings and dignitaries. 

(8) F. 167a: Chronology of the Ethiopian kings from Yofrannes I 

[1667-1682] to BakkSffa [1721-1730]. 

(9) F. 167a: An Amharic document on settling a dispute between 

Warrata and MeJ^rata in Dagan in 1918 E.C. (= 1925/6 A.D. ). 

(10) F. 167b: The first two lines of the opening words of the Gospel 

of Luke. 


Copied by Kiros and Ar 5 aya Krestos for Qes Zamika 5 el who gave it to the 

church [la-tabota ] the name of which is erased, but legible as 

Giyorgis probably by Dagan in Goggam (colophon f. 167a). See also 
Varia (6) above. 

Ff. 10b and 130b blank. 

Ff . l60b-l62a slightly damaged with water. 

Ff. 30b-31a, 35b-36a and 117b-ll8a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1464 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Parchment 24.5 x 18 cm., 169 + 1 ff., 2 cols., 20 lines, ■ early 20th c. 

Dersana Mika 3 el 


Ff. 4a-l67b: Homiliary for the monthly feast of St. Michael the 

Archangel [Dersana Mika’el]. 

(1) Ff. 4a-12a: Introduction. 

(2) Ff. 13a-27b: 12th of Hedar: Homily by Demetrius [Damatewos] 

[See EMML Pr. No. 1433 l), (l)] Patriarch of Alexandria, 

f. 13a; the [asmat prayers [ekos], f. 23a; [akos], f. 23b; 

Introduction to the miracle, f. 24a; miracle f. 24b; 

synaxary [wa-ba-zatti c elat] (Joshua), f. 26a; greeting, f. 27a. 

(3) Ff. 28a-39b : 12th of TahSas : Homily, f. 28a; miracle, f. 37a; 
synaxary (The Three Children of the book of Daniel), f. 38b; 
greeting, f. 39b. 

(4) Ff. 40a-57b : 12th of Terr: Homily, f. 40a; Miracle, f. 55a; 

Synaxary (Jacob), f. 57a; greeting, f. 57b. 

(5) Ff. 58a-66a: 12th of Yakkatit: Homily, f. 58a; miracle, 

f. 63b; synaxary (Samson), f. 65a; greeting, f. 66a. 

(6) Ff. 67a-96b: 12th of Maggabit: Homily by Abba Yotiannes 

Patriarch of Antioch, f. 67a, miracle, f. 92b; synaxary 
(Balaam), f. 96a, greeting, f. 96b. 

(7) Ff. 97a-108b: 12th of Miyazya: Homily Abba Yoljannes the 

Orthodox, f. 97a; miracle, f. 104a; synaxary (Jeremiah), 
f. 108a; greeting, f. 108b. 

(8) Ff. 109a-115b: 12th of Genbot: Homily [nagar ba’enta] by 

Yotiannes, bishop of Ethiopia, f. 109a; miracle, f. 111a; 
synaxary (Habakkuk), f. 115a; greeting, f. 115b. 

(9) Ff. Il6a- 130b: 12th of Sane: Homily by Yotiannes bishop of 

Axum, f. Il6a; miracle, f. 125a; synaxary (church of St. 

Michael in Alexandria), f. 128b and (his appointment over 
the other angels), f. 130a; greeting, f. 130b. 

(10) Ff. 131a-l4la: 12th of gamle : Homily [nagar] by Bishop 

Yotiannes f. 131a; miracle, f. 137b; synaxary, (Sennacherib) 
f. l40b; greeting, f. l4lb. 

(11) Ff. l42a-l48b: 12th of Natiase, 8th of Hedar and 24th of 

Natiase: The book that came from Jerusalem to tell the glory 

of Sts. Michael and Gabriel, the Four Living Creatures and 
the 24 Elders of Heaven [Kahnata Samay], f. l42a; miracle, 
f. l46b; synaxary (Emperor Constantine), f. 147b; greeting, 
f. 148a. 

(12) Ff. l49a-155b: 12th of Maskaram: Homily, f. 149a; miracle, 

f. 153a; synaxary (Isaiah), f. 155a; greeting, f. 155b. 

(13) Ff. 156a-l67b: 12th of Teqemt: Homily, f. 156a; miracle, 

f. l6lb; synaxary (Samuel), f. l66a; greeting, f. 167b. 
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Miniatures: 

(1) F. lb: St. George and the dragon. 

(2) Madonna with child, two angels, one on either side, and 

a man and a lady (apparently the owner of the manuscript and 
his wife) standing on the left hand side. 

(3) F. 3b: St. Michael crowned and enthroned. 

(4) F. 66 b: Samson standing by three dead bodies holding a jaw- 

bone of the ass. 

(5) F. 168a: A lady chasing away Satan with a picture of St. 

Michael. 

( 6 ) F. 169 a: A lady meeting St. Michael riding a white horse. 

Varia: 

(l) F. l 68 b: Calendar of feasts and commemorations. 

Illumination, f. 4a. 

Copied for Walda gadeq and his wife Eheta Maryam (23a and passim ) . 

A later hand inserted also the names Walda Maryam and Walatta Takla 
Haymanot and Walda Qirqos (f. 23a, 23b and passim ) . 

Note of ownership by Takla Mareqos (f. 23b). 

Ff. la, 2b-3a, 12b and 169 b blank. 

F. 16 lb filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20 x 18.5 cm., 124 ff., 1 col. (3a-112a) and 2 cols.: (ff. 

112b -12 2b ), 20 lines (24 lines: ff. Il4a-121b) 18th c. 


PSALTER 


Ff. 3a-122b: Psalter [Dawit]. 

(1) Ff. 3a-96a: 151 Psalms of David [Mazmurata Dawit]. 

(2) Ff. 96a-107a: 15 biblical canticles [Matialeya nabiyat]. 

(3) Ff. 107a-112a: Song of Songs of Solomon [Mafraleya 

mahaley] divided into 5 canticles. 

(4) Ff. 112b-119b: The Praises of Mary [Weddase Maryam]. 

(5) Ff. 119b-122b: The Gate of Light [Anqaga berhfin]. 

Varia: 

(1) F. 2a: The days in which (penitential?) baptism should 

be performed. 

(yebelu frawareyat emmahi gadeq wa-emmahi bezuha soba 
tamay^a ba-zentu fregg ikona refruqa em-me^irata Egzi’abfrer 
freggussa ba-za-yetgabbar femqat ba-warha ) 

(2) F. 2a: Prayer of [asmat] for knowing the good and evil 

happenings of a given month. 

(lah lah elam delem wa-rabreb are J eyanni egzi 5 o £annaya 
wa-ekk w uya ) 

(3) Ff. 122b-123a: Prayer of [asmat] for protecting one's 

property. 

(gag mahrag maqyafag eserro la-newaya gabrek egale). 

At the end of the prayer there is a note in Amharic: 
(Egzi’abher yamerru bi[ion abbate awersawennal ) "If God 
is serious, my father has made me inherit (his property)" 

(4) F. 123a: Calendar for the commemoration days for the 

individual apostles, and the Evangelists. 


Miniatures : 

(1) F. 123b: David playing the harp. 

(2) F. 124a: A man and a woman. 

Decorative designs, ff. 3a^ 34a and 96a. 

Note of ownership by Zamika’el and his son Walda Yo[iannes (f. 112a). 
Ff. lab and 124b blank (save some scrawls). 

Ff. 6lb-62a, 83b-84a, 9&b-99a and 101b -102a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1 466 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 321. 


Photograph (two pages, i.e. verso of a folio and recto of the next 
photographed as 1 folio), 21.6 x 33 cm., 109 + 3 ff • C num bered 1 to 
110 with f. 38 not filmed) all on recto (but also the blank verso filmed) 
2 cols. (i.e. the verso and recto of the original manuscript) 18 lines, 
late 19 th early 20th c. 


HISTORY OF ETHIOPIA 


1 ) 


2 ) 


3) 

4) 


Pp. 1-33: A history of Axum in Ge c ez: 

(1) P. 1-2: On the church of geyon. 

(2) P. 2-8: What Menelik I brought from Jerusalem. 

(3) P. 8-10: On Yared the musician. 

(4) Pp. 10-12a: On the rules and power given to the church 

of Axum by Emperor Zar 3 a Ya'eqob. 

(5) Pp* 12a-l4a: Chronology of the Kings of Ethiopia from 

the creation of the world to Emperor Eskender [1478- 
,1494] . 

( 6 ) P. 14: The impact of the coming of the Portuguese on 

Axum. 


(7) P* 15-17: Chronology of the Kings of Axum from Arwe 

to the rise of the Zaqwe dynasty. 

Ff. 17-103: A history of Ethiopia in Ge c ez: as found in 

Lake (i.e. islands) Zway in the year 7384 A.M. on the 2nd 

year and 6th month of the reign of King Menelik (= ca. 1884 A.D.). 

(1) Pp. 17-21: On the formation of the Solomonic Dynasty in 

Ethiopia. 

(2) Pp. 21-33: Ceremonial and Palace etiquette [fregg wag 

wa-£er c ata mangest] taken from Jerusalem by Ebna $akim. 

(3) Pp* 33-103: History of the Kings of Ethiopia from Adam 

to Menelik II [I 889 -I 913 ] including: 


PP* 

Pp. 


Addam, p. 33 
Menelik I, p. 33* 

Abreha and Agbefra, p. 34. 

Ella Ameda, p. 35* 

The Zag w e dynasty, p. 36 . 

Yekunno Amlak, p. 36 . 
c Amda geyon, p. 37* 

Yeshaq, p. 39 . 

Zar’a Ya'eqob, p. 39* 

Lebna Dengel and Grann, p. 4l. 
Galawdewos, p. 46. 

Fp. 47-56 is a recopying of pp. 36-47 
The coming of the Portuguese, p. 56. 
94-103: History of the Zag w e dynasty. 

104-109: A short history of Ethiopia 


Minas, p. 59* 

Ya c eqob, p. 6l. 
Suseneyos, p. 63 . 

Fasil, p. 64. 

Iyyasu, p. 67 . 

Yospos, p. 74. 

Bakkaffa, p. 78 . 

Takla Haymanot, p. 87 . 
fcamana Masafent], p. 88 . 
Tewoderos II, p. 89 . 
Takla Giyorgis, p. 90* 
Yopannes IV, p. 90. 
Menelik II, p. 92* 

from Adam to Takla 
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Giyorgis [1779-1784] in Amharic. Concluded with the names 
of the founder of Shoan dynasty from &eggewa Qal to Ammeha 
Iyyasus . 

5 ) P. 110: A short historical note from Yotiannes IV to Leg 

Iyyasu in Amharic. 

The language of the text is influenced by Tegrenna. 

Prayer for Walda Giyorgis (f. 48 ) and for "our teacher" [mamherena] 
Gabra Sellase (p. 95 ) copied by more than one hand. 

Pp. 8 , 36 , 64 and some of the blank pages filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1467 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 327* 


Paper, 30.5 x 20 cm., 236 pp. + 1 6 ff., 1 col., 33 lines, 20th c. 


Mageftafa mek(e)r 

Pp. 1-236: Apologetical treatise in Amharic in Defense of Catholicism 

in Ethiopia, called here [Magejgafa mek(e)r] "The Book of Counsels". 

A serious study in 31 chapters by Gabra Mika’el Germu. Though he does 
not acknowledge that, EMML 1472 is the underlying material for his 
studies. 

(1) Pp. 1-3: On the origin of the Ethiopians. 

(2) Pp. 3-6: On the Falasa or "Ethiopian Jews". 

(3) Pp* 6-7: On the Qemant. 

(4) Pp. 7-12: On the Moslems in Ethiopia. 

(5) Pp. 12-17: On the life of an Ethiopian king [Negus]. 

(6) Pp. 18-21: On worship in Ethiopia. 

(7) Pp* 21-24: On the introduction of Christianity into Ethiopia. 

(8) Pp. 24-27: On the coming of the Nine Saints. 

(9) Pp- 28-32: On the wrath of God that inflicted upon Ethiopia - 

poverty. 

(10) Pp. 32-40: On the rise of Grann Mohammed. 

(11) Pp. 40-42: On the lack of technological knowledge [tebab] in 

Ethiopia. 

(12) Pp. 43-49: On the lack of religious education [sela nafs 

gudat ] . 

(13) Pp. 49-59: On the reasons (which is sin) that kept Ethiopia 

away from Our Lord Jesus Christ. 

(14) Pp. 59-^5: On the miraculous strength of the Roman Catholic 

Church. 

(15) Pp. 66-75: The judgment [dannennat] of the Holy Church. 

(16) Pp. 75-95: On the fact that the church is the teacher. 

(17) Pp. 95-101: On the dispute between the Greeks and the 

Copts - (Chalcedon). 

(18) Pp. 101-108: On the weakness [gudat] of the Copts both in 

spirituality and in worldly life. 

(19) Pp. 108-113: On the Metropolitan [pappas] that came to 

Ethiopia with the belief in one nature (of Christ). 

(20) Pp. 113-115: On the lies of the heretic Metropolitan [pappas] 

i.e. Severus (of Esmunain?) ; the name is not mentioned. 

(21) Pp. 115-127: On the religious dispute at the court of 

Emperor Fasil. 

(22) Pp. 127-134: On the lie of the Copts on the faith. 

(23) Pp. 134-146: On the fact that those Copts who would not come 

to Ethiopia unless bought by money, cannot be spiritual fathers. 

(24) Pp. 146-157: How the Metropolitan [pappas] who came from the 

Coptic Patriarch made money from spiritual ministry - Simony. 
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(25) Pp. 157-164: How the Coptic bishops who came to Ethiopia 

made money from spiritual ministry - Simony. 

(26) Pp. l64-l80: On the coming of the Protestants to Ethiopia. 

(27) Pp. 180-202: On the true faith or religion. 

(28) Pp. 203-214: On the messengers of Our Lord sent to Ethiopia 

(i.e. the Catholic missionaries). 

(29) Pp. 214-219: On the persecution of the Catholic missionaries. 

(30) Pp. 219-226: On the blood of the Christians shed by Emperor 
Fasil [1632-1667]. 

(31) Pp. 226-230 : Issues to be considered by him who wants to 

save his soul, i.e. invitation to Catholicism. 

(32) Pp. 231-236: Table of contents. 


Holy Picture: 

(l) Holy Picture with subtitle "Ecce Panis Angelorum" on recto 
of the 2nd rear guard leaf. 

According to a note in English on verso of the first fore guard leaf, 
this manuscript comes "from the collection of Asmatch Ghebremikael Gurmu". 

Stamp of (Asmatch) Gabra Mika’el Germu on recto of the 2nd fore guard 
leaf and on pp. 1 and 236. 

Pp. 6-7 , 124-125, 160-161 and 214-215 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1468 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 

Parchment, 19*5 x l4 cm., 158 ff., 2 cols., 23 lines (ff. la-2b: 14 
lines and ff. 3a-4b: 16 lines) about 7412 A.M./1912 E.C. (= 1919/20 
A.D., f. 143b). 


BEAUTY OF THE CREATION - MYSTERY OF THE INCARNATION 
COMMENTARY : INTRODUCTION TO THE MIRACLES 

Ba{ira (gas sab 

1) Ff. 4a-77&: Beauty of the creation [Sena fe^rat]. A detailed 

exposition of the creation in Amharic. 

(1) Ff. 4a-6b: Introduction. 

(2) Ff. 6b-22b: Sunday. 

(3) Ff. 22b -29a: Monday. 

(4) Ff. 37a-48a: Wednesday. 

(5) Ff. 48b-52a: Thursday. 

(6) Ff. 52a-64b: Friday. 

(7) Ff. 64b-77a: The Story of the fall of man and of his 

salvation. 

2) Ff. 77b-121a: The Mystery of the Incarnation [Mes£ira seggawe] 

in four parts in Amharic. 

(1) (ba-sema Ab megtira Seggawe ennezammerallan getaccen 

egzi’ena Iyyasus saw mahonun ilega malbasun bassaba gize 
ka-egze 3 etena Qeddest dengel Maryam asqaddemo qeddus 
Gabre 3 elen lakabbat ), f. 77b. 

(2) (getaccen siggannas ba-semagelle ba-golmassa ma^an huno 

aydallam ya- c elat gens ba-mmiffa^arebbat ma£an huno 
tagannasa engi ), f. 90a. _ 

(3) (fcentun Egzi 3 abfrer la-Addam 5 sik ka-500 zaman siffaggam 
ka-leg legeh tawalegga ba-masqal~tasaqeyya segayan q w aressa 

damen afsessa adenehallah w belo tasfa satetot nabbara ), 

f. 99b. 

(4) (ya-getaccen gen c a tawahedo endet naw bilu ), f. 112a. 

3) Ff. 121b-l4lb: Amharic Commentary on the Introduction to the 

Miracles of Mary. 

4) Ff. l42a-154b: An Amharic treatise on Computus [Ba^ira frassab] 

or [Marfra c ewwer] as ascribed to Demetrius, Patriarch of 
Alexandria (f. 142a). 

(1) Ff. l42a-l43a: Introduction. 

(2) Ff. l43a-l46a: Introducing the different cycles using the 

year 7412 A.M./1912 E.C. 

(3) Ff. l46a-152b: On how to fix the moveable feasts and fasts. 

(4) Ff. 152b-153a: On [ c amata Wangelaweyan] . 

(5) F. 153& : [ c Elata Yofrannes ] . 

(6) F. 153ab : [Sanbata Krestiyan]. 

(7) Ff. 153b-154a: Dates of some historical events. 

(8) F. 154ab: On the epact. 
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Varia: 

(1) Ff. la-2a: Fragment from the beginning of [$cma deg W g a] 

with musical notation. 

(2) Ff. 3a-4b: An Amharic treatise on the Trinity and the nature 

of Christ. 

(3) F. 155&: A note in Amharic written on Tahsas 21, 1922 E.C. 

(= Dec. 30, 1929 A.D. ) to the effect that Ato Yazaw received 
$500 from Gabra Mal 5 ak instead of one [gassa] land promised to 
him in Serka Giyorgis in Arusi. 

Copied for Walda Madhen (ff. 77a, 121a and passim) by Walda pawareyat 

(f. 121a). 

Note of ownership by Mammere Abbaba (f. 155a) and by Tafarra (f. 158b). 

Ff. 15 5b -158a blank. 

Ff. 115b-ll8a and 158b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1469 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 17 x lU.7 cm., 142 ff., 2 cols., 15-17 lines (ff. 2ab, l4lab: 
23 lines), 17th c. 


THE HARP OF HIAISE 

Ff. 3a-l^-0a: The Harp of Praise [Arganona Weddase] for the days of the 

week: 

(1) Ff. 3a-26b : Monday. 

(2) Ff. 26b-54a: Tuesday. 

(3) Ff. 5^a-7^b: Wednesday. 

(4) Ff. 74b-97b: Thursday. 

(5) Ff. 97b -118b: Friday. 

(6) Ff. Il8b-132a: Saturday. 

(7) Ff. 132a- l40b: Sunday - incomplete about a leaf or two cut out 

at the end. 


Varia: 

(l) Ff. 2ab, l4lab : Fragment of Homily of St. Raphael the Archangel 

by John Chrysostom (of Wednesday). See EMML Pr. No. 31^-> 
ff. 37-40. 

Simple designs, f. 26b, 54a, 74b, 97b> ll8b and 132a. 

Drawing of an Angel, f. l40b. 

Later hands mention Malka gedeq (ff . 26b, 74b and passim ) and Walda Abib 
(ff. 26 b, 54a and passim ) . 

Note of ownership by Bayyana (f. 142a) and Ato Haylu (f. 142b). 

F. lab, blank with scrawls. 

Ff. 13b -l4a, 6lb-62a, 112a and 122b-123a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1470 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 324. 


Paper, 20.5 x 16 cm., 205 + 4 ff. (numbered 1 to 206 with ff. 197b-198a 
not filmed), 1 col., 19-21 (mostly 20) lines, dated (ff. la and 3a) 1911 - 
1913 A.D. 


HISTORY 

Ff. 3&-206a: A collection of notes on history with special emphasis on 

Ethiopia, compiled by Gabra MikiPel Germu. Notes (5)-(9)> (ll) and (13)- 

(14) are very much similar to Grebaut-Tisserant (Vatican) No. 114, p. 443 
and Hammerschmidt (fanasee 1) No. 34, VI, p. 159* 

(1) Ff. 3a-5a: Genealogy of Ethiopian tribes with the title 

[Kebra nagast za- c Adwa Ends, Sellase]. 

(2) F. 7ab: Ecclesiastical seasons of the year as divided by 

the church for the purpose of services. 

(3) F. 8 ab : Hours at which different creatures praise the Lord. 

(4) Ff. 8b-9a: On the four rivers of Genesis chapter 2. 

(5) Ff. Ila-l4a: Genealogy of Christ from Adam with a parallel 
genealogy of Ethiopian Kings from Menelik I to Abreha and 
Agbe(ia. 

( 6 ) F. l4b: On the establishment of the State of Ethiopia. 

(7) F. 15a: A list of those Israelites who came to Ethiopia 

accompanying Ebna gakim or Menelik I. 

( 8 ) Ff. 15b-17b: On the ceremony of crowning the Axumite kings. 

(9) Ff. 17b-26a: How the Solomonic Dynasty was established in 

Ethiopia. 

(10) F. 26a: "The twelve languages of. Ethiopia" . 

(11) F. 26b: The names of people of the law [sab’a fregg] who were 
given to El-pakim (or Menelik i) by his father King Solomon. 

(12) F. 27b -28a: On the Ethiopic Alphabet. 

(13) F. 28b: Genealogy of the Kings of Axum from Arwe to Gaseyu (?). 

(14) Ff. 29a-33a: Genealogy of the kings of Ethiopia: 

1. Ff. 29a-33b: From Solomon, father of Menelik I, to Al’ameda. 

2. Ff. 30b-31a: The names of the Nine Saints. 

3. Ff. 31a-33a: From TazenS to Yekunno Amlak. 

(15) Ff. 33'b-59t>: History of Ethiopia supposedly taken from [Be'la 

nagast] including the history of: 

Elmaknun, f. 33k. Galawdewos, f. 44a. 

Yekunno Amlak, f. 35a. Minas, f. 48a. 

c Amda geyon, f. 39 a - Sarga Dengel, f. 50b. 

Dawit I, f. 40b. Zadengel, f. 56b. 

Zar’a Ya'eqob, f. 42b. Suseneyos, f. 58 a. 

Lebna Dengel, f. 43b. 

(16) Ff. 59k-65a: Genealogy of World rulers from Adam to Claudius 

Ceaser. 

(17) Ff. 65b-68b: List of the first 94 Patriarchs of Egypt. 

(1 8 ) F. 69 a: A note in Amharic on a certain Fileppos who made 

a dialogue with a Moslem in [ Ger^agenna ] in 1826 , apparently 
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a reference to Die Amharische Version der Soirees de Carthage 
published by E. Mittwoch in 193^ 

(19) Ff. 69b-72b: On the history of the early church including 

the ecumenical councils. 

(20) Ff. 73a-7Ub: On the title given to kings of Ethiopia. 

(21) Ff. 7Ub-77b: On ceremonial and palace etiquette. 

(22) Ff. 77b -78b: Notes on kings of Ethiopia from Suseneyos 

[1607-1632] to Sahlu [1832-1855] with interpretations (Sahlu, 
according to the manuscript, reigned first 9 years then 15 
years ) . 

(23) Ff. 79a-90a: History of the Galla [Zenahu la-Galla] "Stampato 

a Berlin nel 1893 dal - A. W. Schleicher Apparently 

a reference to his (Schleicher's) "Geschichte der Galla". 

(24) F. 91ab: List of the first 23 Metropolitans of Ethiopia. 

(25) F. 94b- 131b : History of Ethiopia called here [Kebra NagaSt] 

"copied from the book of Abba Tawalda Madhen of c Agame" 
including : 

Ceremonial and palace etiquette, f. 94b* 

Yekunno Amlak, f. 105b. 
c Amda gey on, f. 105b. 

Yesfraq, f. 106b. 

Zar’a Ya'eqob, f. 106b. 

Lebna Dengel, f. 107b. 

Galawdewos, f. 111a. 

Minas, f. Il6a. 

Sarga Dengel, f. 117a. 

Suseneyos, f. 119b. 

Fasidadas, f. 121a. 

Iyyasu, f. 122b. 

Tewofelos, f. 127b. 

Yostos, f. 128a. 

Bakkaffa, f. 131a. 

Iyyasu II, f. 131b. 

Adyam Mogasa or Wayzaro Mentewwab, f . 131b. 

(26) Ff. 131b-134b: History of Emperor Iyyasu I [1682-1706]. 

(27) F. 135ab: Genealogy of two families in Tegrenna (tewaldd 

[sic] dagern za-Marata Sabana), f. 135a; (tewaldd [sic] za- 
Sumazana wa-za-Egada Dasem), f. 135a. 

(28) Ff. 137a-153a, 154b-l80a, l84a-l88a, 194a-199b: Annals of the 

history of Ethiopia in Amharic with special emphasis on her 
relation with Italy in the 19th century entitled [ya-Iteyoppeyanna 
ya-I^aleya tarik]. 

(29) Ff. 153b-154a: List of Roman Emperors from Augustus Caesar to 

Claudius Gothicus. 

(30) Ff. l80b-l84a: History ofGrann in Amharic copied from 

["Magefrafa ^alaqtu" ] . 

(31) Ff. l88b-193b: [Fekkare Iyyasus] in Amharic copied to show 

its falsehood. 

(32) Ff. 200b, 200a, 201ab : History of [Irob] (Saho tribe), in Tegrenna. 

(33) F. 202ab: Genealogy of [gasba] in Tegenna (tewledd za-Jasba). 

(34) F. 203a: Genealogy of [Subales] in Tegrenna (tewledd za- 

Subales). ' 

(35) Ff. 204b-206a: Historical notes in Tegrenna on Menelek's (II) 

foreign policy. 
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Ff. 9^ a : [Waldebba] . 

Autographed by the original owner Gabra Mikael Germu (f. 90a)- 

"From the collection of Asmatch Ghebremikael Gurmu", verso of the 1st 
fore guard leaf. 

Note of ownership by Gabra Mika’el Germu, f. la. 

Stamp of Gabra Mika’el Germu, ff. la (twice), 2a, 3a and 6a. 

Ff. lb, 2b, 5b, 6b, 9b -10b, 27a, 90b, 92a-93b, 136ab, l84b, 203b-204a 
and 206b blank. 

Ff. 31b-32a, llOb-llla and 121b-122a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 357- 
Parchment, 21 x 13.5 cm., 49+1 ff-, 1 col., 17 lines early 20th c. 


Mesekker 

Ff. 3a-49&: [Mesekker] An Amharic catechetical treatise in defense of 

[tawatiedo] or the teaching of the Ethiopian Orthodox Church on the oneness 
of the nature of Christ. 

(ba-sema Ab — - ba-Egzi’abfrer raddatennat ya-^annacc ya-Ortodoksaweyan 
haymanot ka-Beluyenna ka-^addis yammiyasradda mesekker ennegefallan ) 

Ff. la-2b and 49b blank. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 323- 


Paper 15 x 11 cm., 105 + 25 ff. (numbered 1 to 104 with the leaf after 
f. 103 unnumbered), 1 col., l4 lines, 1868-71 (addressed to Emperor Takla 
Giyorgis, f. 7a). The date (f. 3a) Hedar 6, 1867 E.C. (= Nov. 14, 1874 
A.D.) must be for the copying the table of contents. 


Male 3 ekt, "MESSAGE" 

Ff. 2a-103b: A call called [Malke’ekt], "Message", to the Ethiopian 

Christians to revive their faith by embarassing Catholicism, addressed 
to Emperor Takla Giyorgis and the Ethiopian faithful by "monks who leave 
on the border of the land"; compiled in 17 chapters in Amharic (except 
the introduction which is in Ge'ez). This is apparently the underlying 
work for [Magefciafa Mek(e)r] of EMML Pr. No. 1467 • 

(a) Ff. 2a-3a: Table of contents by a different hand. 

(b) F. 6a: Introduction. 

(zatti male 3 ekt tafannawat em-habehomu la-manakosat 
ella yenabberu ba-genfa better tebpaji haba egzi’ena negusa 
Iteyoppeya wa-aga 3 eztina mamheran wa-k w ellomu kahnat wa- 
manakosat wa-mak w anent wa-mamakert ) 

(c) Ff. 6a-103b: Text. 

(1) Ff. 6a-9a: On the State [mange£t] of Ethiopia. 

(2) Ff. 9 a_ l4a: On the coming of Abba Salama [kasate 

Berhan] and the Nine Saints to Ethiopia. 

(3) Ff. l4a-28a: On not losing hope. 

(4) Ff. 28a-33a: On the dispute between the Greeks and 

the Copts. 

(5) Ff. 33a-37b: On the fact that Patriarch Benjamin 

[Benyamin] of Alexandria made an agreement with the 
Moslems compromising his faith (i.e. on their terms and 
on the cost of his religion). 

(6) Ff. 37b-4la: On the Metropolitan [fappas] who came to 

Ethiopia with the belief in one nature (of Christ). 

(7) Ff . 4la-52a: The mendacious mother, i.e. the Coptic Church. 

(8) Ff. 52a-56a On disagreement among the Copts concerning 

faith. 

(9) Ff. 56a-58a: On the fact that the Copts burned a book of 

the Gospel. 

(10) Ff. 58a-66a: On the truthful Mother (i.e. The Roman 

Catholic Church). 

(11) Ff. 66a-71a: On the division into 3 of Ethiopian theologians 

[mamheran] in matters of dogma [haymanot]. 

(12) Ff. 71a-78b: Man loses Christ through sin. 

(13) Ff. 78b-84a: On the importance of accepting suffering 

for the sake of Christ. 

(14) Ff. 84a -94a: On Love. 

(15) Ff. 94a-96b: On Fear. 
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(16) Ff. 96b-99b: On the eternal reward. 

(17) Ff. 99b-103b: "A reminder" [masassabiya ] . 


Varia : 

(1) F. lOUab: On theology [ te J ologiya ] unfinished. 

(2) Recto of the 19th rear guard leaf; A note on the religious 
dispute during the reign of Suseneyos [1607-1632]. 

F. la has a note in Amharic and in Italian to the effect that Zar 5 e 
Germu received this manuscript from Abba gay la Sellase. According to 
the note in Amharic, the manuscript was then given by Zar 5 e to his brother 
Az(mac) Gabra Mika’el Germu. (1908 A.D.). 

Verso of the 1st fore guard leaf "from the collection of Asmatch 
Ghebremikael Germu" in English. 

Ff. 3&-5b and 102b blank. 

Ff. 102b-104a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 326. 


Paper, 23-5 x 17 cm., 69 + 3 ff., 1 col. 25-27 lines (ff. 67a-69b: 23 

lines), dated (f. 19a) 1945-1946 E.C. (= 1952/4 A.D. ). 


THE CHRONICLE OF KING THEODORE OF ABYSSINIA - HISTORY OF ETHIOPIA 

1) Ff. 2a-19a: The Amharic Chronicle of Emperor Tewoderos by 

Dabtara Zannab. Copied from the printed edition by Enno 
Littmann The Chronicle of King Theodore of Abyssinia , (Princeton, 
1902). It is not clear whether it was copied by Gat bra Mika’el] 
Germu as is so stated on f. la, or by Hayla Le'ul Te Germu 

who says that he copied it by order of his father [babbate 
te’ezaz] who is probably Azmac Gabra Mika’el Germu. 

( l alam ka-tafappara ba- 7 si ka- 28 l zamanat endih hona Ape 
Takla Giyorgisen Eras Ali ) 

2) Ff . 19b-20b: Additional notes on Emperor Tewoderos: 

(1) Ff. 19b-20a: Ge'ez notes taken from "the 63 rd chapter 

from the book (manuscript) by Abba Takla Haymanot." 

(2) F. 20b: Amharic notes taken from (Abba Takla Ha[ymanot]). 

3) Ff. 21a-62a: History of Ethiopia in Tegrenna as narrated 
(orally) by the Professors [liqawent] and elders [Semagelletat ] 
of Ethiopia including: 

The beginning of the state, f. 21a. 

On the three names of Ethiopia - Iteyoppeya, Saba and Befrera 
Ag c azi, f. 23 b. 

The four mighty kings of: Kafa, Sennar, Balaw and Yemen and 
the King of Kings, f. 25b. 

Places of Antiquity in Northern Ethiopia, f. 28a. 

Menelik (Ebna Malik), f. 33a- 
Kaleb, f. 35&- 

The different dynasties, f. 36 a. 

Before Zag w e, f. 36 a. 

Zag w e , f. 36 b. 

Shoan (Lebna Dengel), f. 37a. 

Gonderite period, f. 38b. 

History of Hansen and Ras Mika 3 el, f. 39b. 

Daggiyat Sabagades, f. 42a. 

Daggiyat Webe, f. 42b. 

Emperor Tewoderos, f. 44b. 

Emperor Yohannes, f. 45a. 

Daggiyat G w abaze and Emperor Takla Giyorgis, f. 45b. 

Emperor Yohannes, f. 47b. 

The battle of Gura c [k w enat Gura c ], f. 51a. 

History of Tegray after the battle of Matamma, f. 54a. 

Ras Mak w annen (father of Emperor Haile Selassie) and the 
Italians as written by [FesSeye], f. 55b. 

4) Ff. 62b-64b: Short notes in Tegrenna on the history of Ethiopia 

with special emphasis on the meaning of places and nations or 
tribe names. (pabasa, Bagiya, Bafrra Ertera, etc.) 
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5) Ff. 65a-69b: Notes in Tegrenna on 19 th century history 

of Ethiopia. 

(1) Ff. 65a-67a: On Emperor Tewoderos H. 

(2) Ff. 67a-68b: On Emperor Yofcannes II. 

(3) F. 69 a: On Emperor Menelik II (only title no content- 

lacuna ) . : i 

(4) F. 69 b: On the battle of Gura c . 


Copied probably by Azmac Gabra Mika 3 el Gabra Mika 3 el Germu, f. la and lb. 
Stamp of Gabra Mika’il Germu, f. la and lb. 

F. lab title page(s). 

Ff. 22b -23b blank. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 330- 
Parchment, 16.5 x 11 cm., 15+1 ff., 1 col., 20-21 lines, late 19 th c. 

COMMENTARY : Kidan za-nagh 

Ff. 2a-15a: An Amharic Commentary on Kidan za-nagh. 

Many of the folios are either blotted, damaged with water or darkened. 
Reading is relatively difficult. 

F. lab illegible. 

F. 15b: "ba-sema-Ab galleyu ba’enta salam (?). 
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i 

Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 12.5 x 10.5 cm., 25+2 ff. (numbered 1 to 26 with ff. 11b- 
12a not filmed), 1 col., 16 lines, dated (f. 24b) 1945 E.C. (= 1952/3 A.D.). 

BAPTISMAL RITUAL 

Ff. la-24b: Baptismal ritual [Magefrafa Krestenna] including: 

Introductory prayer, f. la. 

Prayer on those to be baptized, f. 3s- ■ 

Prayer for those who gave their names to be baptized, f. 6a. 

Scriptural reading, f. 13b. 

Prayer on the baptismal font [me^maqat ], f. l8a. 

Prayer on the children of 7 days (?) old. 

(sabu c a mawa c el enza tawalda [sic]), f. 23a. 

Prayer on the baptismal water [may], f. 24a. 


Copied by Mammere 'Abiyyu with baptismal name Walda Giyorgis (f. 24b). 

A different hand states that it was copied for Mammere Kabbada Molla 
with baptismal name Walda Sanbat (f. 25b). 

Ff. 25a and 26ab blank. 

Ff. llb-12a not filmed. 

Ff. 10b- 11a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 345- 
Paper, 16 x 10 cm., 62+1 ff., 1 col., 16 lines, 20th c. 

[ A smat ] PRAYERS 

Ef. 2a-6lb: A collection of [asmat] prayers arranged for the days of 

the week. 

(i) Ff. 2a-42a: A collection of [asmat] prayers for the 

days of the week. 

(1) Ff. 2a-6b : Mondays; 

(a) Prayer for chasing the enemy away and subduing 
demons (?), f. 2a. 

(ba-sema Ab galot masdade gar wa-magrera 

[sic] aganent kama ye£6adadu hemama kir wa-bedbed 
wa-maquyo zar ) 

(2) Ff. 6b-llb: Tuesday: 

(a) Prayer of [asmat] of Solomon when he came out of 
Egypt, f. 6b. 

(ba-sema Ab asmata Salomon ba-gize ga’atu 

em-Gebg galotu aqyadat ‘ aqqabeyana seray.yella 
[sic] yeqattelu nafs [sic] wa-yetmessalu ba-helm ) 

(3) Ff. Ilb-l4b: Wednesday: 

(a) Prayer for the protection of self, family and 
property, f. lib. 

(ba-sema Egzi^abfcier mafrari wa-masta’aggei ba-astanawi 
negusa [sic] za-yenabber mal 3 elta saragalla ) 

(4) Ff. l4b-21b: Thursday: 

(a) The net of Solomon for catching demons, f. l4b. 

(ba-sema Ab za-kama rababomu la-aganent kama 

marbabta ' asa c enzayebl [sic] sadaqiPel fe^ar ) 

(b) The prayer of David, against Javelin, f. l8b. 

(ba-sema Ab gallaya Dawit ba-hagara Keberon 

ba-q w allata Eli gel’emuhi galamalawidig ) 

(c) Exhortation on the wisdom of God that He revealed 
to David and Solomon, f. 19b. 

(ba-sema Ab enaggerakkemu ahawina £ebabo la-' 
Egzi’abfcier za-wafrabo la-Dawit gabru wa-la- 
Solomon waldu ) 

(d) Prayer against charm, f. 20a. 

(ba-sema Ab asmat awa wald Yoftajp.e puppunataPel 

ayozeyon ) 

(5) Ff. 22a-28a: Friday: 

(a) Prayer of Salvation [ adjieno ], f. 22a. 

(ba-sema Ab tamaheganku ba-4 Ensesa antemu 

aq w eyadat [sic] wa-q w endeti [sic] la kakakemu [?] 
ba-Egzi’abtier Ab ba-Krestos Wald wa-ba-salesay 
Manfas Qeddus tamaheganku ) 
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(b) Prayer against charm and trick [kin], f. 22b. 

(ba-sema Ab galot ba’enta seray wa-kin tagbara 

sab 5 Yoftatie legenta 5 el keffenahem yeza^neyon — ) 

(c) The ring of Solomon mistakenly called of Basil, f. 23b. 

(ba-sema Ab zentu asmat za-wahabo Egzi 5 abtier 

la-Basleyos [sic] ba-leqata bezuh a?aba 5 i [sic] za- 
yet 5 azzazu lottu aganent wa-nahabt masarreyan ba- 

Iyyarusalem Reddest kamahu 6awweranni ) 

Accompanied with [-falsam] diagrams, f. 25a. 

(d) Prayer against [weg’at] pain "rheumatism", f. 25b. 

(ba-sema Ab galot ba 5 enta weg 5 at Ab esat 

Wald esat ba-naddeka wa-ba-wahedeka wa-ba-naba[ l]baleka 
adehnanni ) 

(e) Prayer against evil spirits, f. 27a. 

(ba-sema Ab tadahota 5 os tadeyos amtialkukemu 

aganent pawwagan wa-manafest rekusan ) 

(6) Ff. 28a-39b: Saturday: 

(a) Prayer for the pain of the liver, f. 28a. 

(ba-sema Ab galot ba 5 enta kabd amlaka Abreham 

ba-westa ba 5 atat amlaka Ananeya wa-Misa 5 el wa- 
Azareya ba-westa etona esat ) 

(b) Prayer with [asmSt] that God gave to Daniel, f. 29a. 

(c) Prayer of [asmat] that God gave to Hananiah, 

Azariah and Mishael through St. Michael, f. 29b. 

(d) Psalms 34; 28; 29; 51; 27; 118,121-128 ( C E); 139, 
f. 32a. 

(7) Ff. 40a-42a: Sunday: 

(a) Prayer with [asmat] of the Trinity, f. 40a. 

(il) Ff. 42a-46a: A collection of [asmat] prayer under the title 

[Dersan] "homily" for seven Archangels with greetings arranged 
for the days of the week. See EMML Pr. No. 1358, 1) (9): 

(1) Monday: St. Michael, f. 42a. 

(2) Tuesday: St. Gabriel, f. 42b. 

(3) Wednesday; St. Raphael, f. 43b. 

(4) Thursday: St. Raguel, f. 44a. 

(5) Friday: St. Afnin, f. 44b. 

(6) Saturday: St. Saqu’el, f. 45b. 

(7) Sunday: St. Phanuel, f. 46a. 

(ill) Ff. 47a-6lb: A group of short [asmat] prayers for the days 

of the week. 

(1) Ff. 47a-49b: Monday. 

Wall of the cross [gapura masqal] which is slightly 
different from EMML Pr. No. 1236. 

(ba-sema Ab galot [sic] ha^ura masqal za-gahafo 

Ermeyas nabiyy westa k w ak w h haba tabota may ba-_4_ egra 
dabr ba-we 5 etu sem c tamo 5 a mot wa- c oru aganent wa- 
tanse 5 u muwutan [sic] ) 

(2) Ff. 49b-50a: Tuesday: 

Wall of the cross continued (?): 

(ba-sema Ab galot [sic] gezata aganent awaggezakka 

saytan wa-k w ello managentahu [sic] wa-k w ello hayleka ) 

(3) Ff. 50b-51b: Wednesday: 
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(4) Ff. 51b-55b: Thursday: 

Wall of the cross continued: 

(ba-sema Ab galot [sic] pajura masqal awaggezakka 

saytan wa-k W ello sagaleka wa-^erayeka ) 

(5) Ff. 55b-57a: Friday; 

Wall of the cross continued: 

(ba-sema Ab galota pa?ura masqal ba-za-yekeheluka 

sayfan wa-seray ese’elakka egzi 3 o wa-astabaq w q w e 3 akka 
§aba c ot ) 

(6) Ff. 57a-58a: Saturday: 

Wall of the cross (?) 

(ba-sema Ab galot ba’enta garafu garifon 

seraya gapasin gafateyan agafon ) 

There is no indication that this prayer is part of 
the [pazura masqal]. 

(7) Ff. 58a-6la: Sunday: 

Hymn to Jesus Christ "In the name of God who is the 
first without yesterday [ba-sema Egzi 3 abper qadamawi 
za-enbala temalem] also called [Sayfa Malakot]. 


Varia : 

(1) F. la: Numbers of tickets of the National Lottery [Beperawi 

lotari ] . 

(2) F. 62a: A note about the errand to be undertaken by Metekku 

(... sela Metekku mangad mastawasa) in a crude Amharic. 

Drawing of a woman in pencil, f. la. 

Drawing of a cross in a design that looks like the shield of David in 
pencil, f. la. 

The shield of David, verso of the 1st fore guard leaf. 

Copied poorly for Gabra Mika’el, (ff. 6a, 9 a aa£ i passim ) . 

Note of ownership by Mangestu (f. la) and by Qes Walda Gabre 5 el Sayfu 
(f. 62a). 

F. lb blank. 

F. 62b not filmed. 

Ff. 54b-55a filmed twice. 


590 



EMML Pr.No. 1477 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 11.5 x 9 cm., 76 ff., 1 col., 12-15 lines, early 20th c. 


IMAGES - [Asmat] PRAYERS - MISCELLANEA 

1) Ff. lb-2b: Synaxary entry for St. Roch [Roqqo], Miyazya 23 . 

2) Ff. 3a-19a: Image of the Pact of Mercy [Malice 5 a Kidana Mefrrat]. 

3) Ff. 19a-35b: Image of St. Michael [Malice 5 a Mika’el]. 

4) Ff. 35b-6la: Hymn to the Trinity "I worship" [esagged] or 

[Masefcafa Mahelet] "The Book of Canticle" composed on the style 
of Image [Malke 5 ]. Here each stanza is introduced with [esagged 
la-] instead of [Salam la-] of the [Malke 3 ]. The red ink has 
not come out clearly in the filming. In EMML Pr. No. 659 21), 
each strophe is introduced with sa [=salam]. See also Chaine 
(Repertoire) No. 34-7* p. 346 and Wright (B.M. ) CXC, 9 , p. 126. 

(esma bezuhan emmuntu yegfrafu/haymanota Qeddest gellase 
enta tasatafu/mage[iafa mahle [mahlet ?] £annaya za-ella 
atrafu/kama enger ansa wa-esbek la-zelufu/anaqega 
geb[iat arba c qedmeya yehlefu/esagged la-hellawekemu ) 

5) Ff. 6la-62b: Greeting to [Kidana Mefcirat]. 

6) Ff. 63a-76a: Prayer of St. Thomas the Apostle - [Asmat]. 


Miniatures : 

(1) F. la: A man (St. Roch?) on horseback. 

(2) F. 33&: An angel (St. Michael?) standing on a dead man. 

(3) F. 33b: An angel (St. Michael?) standing. 

(4) F. 76 b: St. Thomas carrying stones in a sack which is made out 

of his own whole skin. Two of the Jews who skinned him are 
standing by with knives in their hands. 

Simple design, f. 63 a. 

Copied for Walda Gabre’el, (f. 2b). 

Note of ownership by gege Maryam (f. 2a), Walatta Maryam (f. 3a) and 
by Gabra gadeq. 

F. 34a filmed twice. 


591 



EMML Pr. No. 1478 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. -222. 

Parchment, 12.5 x 9*5 cm., 22+4 ff., 2 cols., 17-18 lines, early 20th c. 

Ziq [be?u c anta Yotiannes] 

Ef. 3&-22a: Antiphonal chants called [ Ziq ] - [bepu c anta Yotiannes]. 

Incomplete. 

F. 3& very much darkened. 

F. la: A note of donation in English: "Presented by Habtemariam Beyene 

Jan. 14/69". 

F. 2a: What seems to be a postal stamp of "Addis Ababa". 

Ff. lb, 2b and 22b blank. 
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Monastery of Abba (or Abuna) Sayfa Mika’el, ga c da Emba Sellase, Karan, 

Eritrea. 


Parchment, 48 x 3^ cm., 293 + 4 ff., 2 cols., 29-36 lines (38-43 lines: 
ff. Illa-ll6b and 255a-246b) dated (colophon, f. 285b) 6952 A.M. (= 1459/ 
60 A.D. ). 


ACTS OF THE SAINTS AND MARTYRS 

Ff. 2a-293b: Acts of the Saints and Martyrs [Gadla sama'tat] for the 

months from Maskaram to (the 26th of) Tahsas. The dates are not always 
indicated. 

(1) Ff. 2a-7a: Acts of John the Baptist as told by John Chrysostom. 

See EMML Pr. No. 1344, l). 

(ba-sema Ab zentu nagar za-kama kona (leywata la-qeddus 

Yofrannes matmeq wa-kama ment kona metrata re’esu wa-targ w amo 
qeddus Yofcannes Lessana Warq batreyark za-we’etu bihil ) 

(2) Ff. 7b-15b: Combat of (Mamas], his father [Tewodopos] and his 

mother [ Tewof ina ] . 

Wright (B.M. ) CCLVII, 2, p. 166. 

(3) Ff. 15b-40a: Combat of [Fasiladas] narrated by [Qeddus Kalestinos] 

i.e. Celestine I Pope of Rome. 

( for the 11th of Maskaram) 

The colophon (f. 40a) states that this book was finished [tafaggama] 
in 6889 A.M./1113 year of the Martyrs (1396/7 A.D.) which according 
to the colophon in Wright (B.M. ) CCLVII, 3> P> 166, is the year 
of its translation from "Coptic to Ge c ez". Edited by F. M. 

Esteves Pereira "Acta Martyrum", "I. Gadla Fasiladas", CSCO, 

Script. Aeth. (text) vol. 37 y t. 20 ( 1962 ), pp. 3-67* 

(wa-kona tafgametu la-zentu mase(iaf kebur za-em- c amat 60 
me 5 et wa -8 me’et 80 wa -9 la-fe^rata c alam wa-ba'amat 10 

me’et wa -1 me c et wa- 3 _ la-sama c tat gadqan wa-za-a c lawkewwo 

la-zentu magefraf em- lessana Qebfi westa lessana Ge'ez Sem c on 
Gebgawi qasis wa-manakos za-em-Dabra Enfoneyos ) 

(4) Ff. 40b-48a: Combat of St. Stephen 

(for 15th of Maskaram) Wright (B.M. )_CCLVII, 4, p. 166. 

(5) Ff. 48a-55a: Combat of Eustathius [Ewostatewos ] his two 

children and his wife. 

(23rd of Maskaram) Wright (B.M. ) CCLVII, 5, P* 166 where 
it is for the 25th of Maskaram. 

( 6 ) Ff. 55b-59b: The Book of Thecla [Magefciafa Teqala] (27th of 

Maskaram) Wright (B.M. ) CCLIII, 3, P- 159> edited J. Goodspeed, 

"The Book of Thekla", American Journal of Semetic Languages, 

xvii (1901) pp. 71-85. 

(7) Ff. 60a-63b: Combat of Cyriacus [Kirakos] bishop of Jerusalem) 

his mother Hanna and c Adomon 

(5th of Teqemt), Wright (B.M.) CCLIII, 6 , p. 160. 
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( 8 ) Ff. 64a-72b: Combat of [pan^alewon] of Ethiopia composed 

by "the Orthodox" bishop of Axum. 

Edited by Conti Rossini, "Vitae Sanctorum Antiquiorum, II 
Gadla Pantalewon seu Acta S. Pantaleonis" CSCO vol. 26, t. 9, 
( 1961 ) pp. 43-60. This text is very useful for correcting 
the copying mistakes of the edited text especially those of 
place names. 

(ba-sema Ab gadlu la-befu c wa-Qeddus pantalewon za- 

goma c t za-betiera Iteyoppeya za-darasa retu'a haymanot 

eppis qoppos za-ta£ayma pappas za-Ak^um ) em-qedma 

mange&ta Arwe eska Bazen negus za-ba-mangesta zi’ahu astar’aya 
Krestos ) 

(9) Ff. 72b-8lb: Combat of Panteleon [pantalewon] the physician 

[ c Aqqabe ^eray]. 

Probably Wright (B.M. ) CCLVII, 7, p. 166 and Conti Rossini, 
(Monoscritti), p. 6l9- 

(ba-sema Ab sem' za-panfalewon ba 3 enta egzi 3 ena Iyyasus 

Krestos madhanina ba-mangestu la-rase c wa-hate 3 Maksemeyamos 
bezuhan ella mannanewwa la-fcieywat ), f. 72 b. 

(10) Ff. 82a-84a: Combat of Cyprian and Justa [iyyuspa]. 

’ (7th of Teqemt) Wright (B.M.) CCLVII, 8 , p. 1 66 . 

(11) Ff. 84b-93b: Combat of Sergius [Sargis] and Bacchus [Bakos]. 

(10th of Teqemt) Wright (B.M.) CCLVII, 9, P- 166. 

(12) Ff. 9^ a- 95b: Combat of Pelagia [pilageya]. 

(llth of Teqemt), Wright (B.M. ) CCLVII, 10, p. 166, where it 
is for the l4th of Teqemt. 

(13) Ff. 95b-98a: Martyrdom of Fileyas [sem c za-be£U c Fileyas] 

bishop of Thmuis [Tamoyes]. 

(17th of Teqemt), Wright (B.M.) CCLIII, 11, p. 160. 

(14) Ff. 98a-102b: Martyrdom [sem c ] of Romanus. 

(l 8 th of Teqemt), Wright (B.M. ) CCLIII, 12, p. 160 and CCLVII, 

12, p. 166 . 

(15) Ff. 103a-110b: History of John Daylami [zenahu la-be^u' sama c t 

Yo[iannes Daylami ] . 

(apparently for the 19 th of Teqemt [f. 110b]), Wright (B.M. ) 
CCLVII, 13, p. 167. 

(16) Ff. Illa-ll 6 b: Acts of Bula/Abib also called [Gadl] "combat". 

(25th of Teqemt) EMML Pr. No. 1344, 3). 

(17) Ff. 117a-119b: Combat of Zenobius [Zinobis] and his mother 

Zenobia [Zinobeya]. 

Wright (B.M. ), CCLIII, 14, p. 160. 

(18) Ff. 119b-121b: History of [Askanafer] a Roman officer 

[Mak w annen] and the 13 thieves as told by Epiphanius 
[Bifaneyos] bishop (of Cyprus). 

(13th of gedar), Wright (B.M.) CCLVII, l4, p. l67- 

( 19 ) Ff. 122a- 126b: Martyrdom of Menas of Qetewa in Egypt. 

(15th of Hedar), Wright (B.M. ), CCLVII, 15, P» 167, edited 
by E. A. W. Budge, Texts relating to St. Mena of Egypt and 
canons of Nicaea in a. Nubian Dialect (London, 1909 ) , pp. 62-73* 

(20) Ff. 127a-130a: History of St. T^t-us [zenaha la-Qeddest 

Tatus] . 

(17th of Hedar), Wright (B.M.) CCLVII, l 6 , p. 167- 

(21) Ff. 130b-133b: Combat of Eleutherius [Gadl wa-sem c za-qeddus 

Elewteros] and his mother [Enteya] or [Anteys]. 

( 18th of Hedar), Wright (B.M.) CCLVII, 17, P- 167- 
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(22) Ff. 133"b-136b: Combat of Theophilus [Tewofelos] his wife 

Patricia [ fa^raqeya ] or fa];riqiya] and 4is son Damalis 
[Damalis] as translated by [Yogannes Liqa manakosat]. (f. 

136b) (19th of Hedar), Wright (B.M.) CCUII, 18, p. l60. 

(23) Ff. 137a-l45a: Combat of Cosmas [Qozmos] and Damianus [Demeyanos] 

their mother [Tawdada] and many others. (25th of Hedar), Wright 
(B.M.) CCLII, 19, p. 160 where it is for 22nd of Hedar. 

(24) Ff. l45b-l47b: Combat of Azqir [Azqir Nagranay] who was the 

first to teach Christianity in Nagran. (24th of Hedar), Wright 
(B.M. ), CCLIII, 20, p. 160, A. Jeffery, Moslem World , Vol. 36, jp.20Dff. 

(25) Ff. l49a-l63b: Combat of Mercurius [Marqoreyos] in three parts 

(25th of Hedar) probably Wright (B.M. ) CCLV, l4, p. 163 and/or 
CCLVII, 21, p. 167. Wright does not indicate divisions. 

(a) (gadl wa-sem' za-Qeddus wa-begu' Marqorewos ba-mawa c elihu 

la-Dakkiyos wa-la-Halaneyos naga£t c abbayt ba-hagara Rome ), 

f. 149a. 

(b) (ba-sema Ab zentu nagar za-Qeddus Marqorewos wa-kona 

ba-mawa'ela Dakkewos negusa Rome tawalda ge^an za-semu Pilobader 
wa-ba-terg w amehu Marqdrewos ), f. 155b. 

(c) (ba-sema Ab gadl za-Qeddus sama't hayyal wa-genu c Marqorewos 

wa-kona ba-mawa c ela Dakkeyos mam'elay za-yesagged la-ta c ot 

wa-hallo be'esi za-semu Bistos za-ya 3 ammen ba-Krestos ), 

f. 16 la. 

(26) Ff. l64a-177b: History of the Martyrdom of [girut] and the people 

of Nagran. (26th of Hedar), Wright (B.M. ), CCLIII, 22, p. 160, 
edited by F. M. Esteves Pereira, Historia dos Martyres de Nagran 
(Lisboa, 1899), pp. 79-122. 

(ba-sema Ab zentu zenahomu la-sab 5 a Nagran wa-sem c omu la- 

qeddus Hirut wa-la-ella meslehu za-konu sama c ta ba-hames c amata 
mangestu la-Oyas^an-finos negus ) 

(27) Ff. 178a-l82b: Martyrdom of Jacob the Persian [Ya'eqob gemud] 

"James Intercisus". (27th of Hedar), Wright (B.M. ) CCLVII, 23, 

p. 167. 

(28) Ff. lB3a-l88b: Martyrdom of Peter Patriarch of Alexandria. (29th 

of Hedar), Wright (B.M. ) CCLV, 15, P* 163 and CCLVII, 24, p. 167. 

(sem' za-Q,eddus fetros Liqa fappasat za-Ela-Eskendereya_wa- 

sama' ta kona soba ta J eheza em-ella tafannawu 'f.erbanasat 

za-we 3 etomu Galat em-negu^ w Diyoqel^eyanos ) 

(29) Ff. l89a-193a: Combat of the Three Holy Children [Gadlomu wa- 

zenahomu la-3 daqiq]. _ 

(ba-sema Ab gaftafna Gadlomu wa-zenahomu la-3, deqiq Ananeya 

wa galotomu amen, ella konu qadameyana sama't ba-hagara 

Babilon ba-mawa c ela Nabukadnasor negus wa-soba abbasu daqiqa 

Esra’el qedma Egzi’abher ). All the three canticles (nos. 8 

[salota Dane’el], f. 190a; 9 [salota ^alastu daqiq], f. 190b 

and 10 [haba baraku Ananeya wa ], f. 191a), are ascribed here 

to Azariah. There is no indication to the composition of this 
[Gadl] "par le patriarche Theophile d'Alexandrie" Cha^ne 
(D'Abbadie) No. 179, 21, p. 108. 

(30) Ff. 193&-197b: History of St. Eugenia [Awganeya] and her father 

Philip [Fileppos]. (5th of Tagsas), Wright (B.M.) CCLVII, 25, p.167. 

(31) Ff. 198a-224b: Combat of St. [Arsima] with whom 27 believers were 

martyred. (6th of Tagsas), Wright (B.M.) CCLVII, 25, p. 167 ■ 

(32) Ff. 225a-246b: Combat of [Abba Esi] and his sister [Tekla] by 
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[Yoleyos Ela Aqfasi] who witnessed their contendings in 
Alexandria and wrote down the accounts 9 years later. 

[Esi] (only once [Esi], f. 226a, c. 2) and [Tekla] come from 
a rich family in [Bugir] (also called [Abugir], f. 226b, c.2) 
in Esmunayn. Tekla' s husband died when she was young and 
their son LAbloneyos] was still a baby. All three with 
their servants were serving the saints who were in prison 
in [Engena] a village also in Esmunayn. One day, however, 
their friend, a merchant named Paul from Alexandria, fell 
sick. Abba Esi went to Alexandria to visit him. There he 
confessed Christ openly, having been encouraged by the 
sufferings of Victor the martyr who was banished to 
Alexandria bound in chains. Tekla also came to Alexandria 
in a boat piloted by the angel Suriel to look for her 
brother Esi. It was only at the end of the voyage that 
she realized that the other passengers on the boat were 
the Virgin Mary and St. Elizabeth the mother of John the Baptist. 
The former told her that they were going to Alexandria to 
strengthen a saint called Abba Esi.' 

Both Esi and Tekla passed through many sufferings at the 
hands of the prefect [Armaneyos] which included being thrown 
into the fire and into the Red Sea. They were eventually 
handed over to [Awdizinos] the prefect [Mak w annen] of their 
homeland [Engena] who came to Alexandria in response to 
a call for all prefects of the land to come and listen to 
the reading of a letter from giocletian through [Awheyos] one 
of the inspectors (? an£ola c i em-an£ola c eyana Diyoqelfeyanos ) 
of the Emperor. The prefect executed the two saints on the 
road on his way back to Esmunayn when they refused to worship 
[ Appe Ion ] "Apollo " . 

There is similarity of this story and that of their synaxary 
entry for Taftsas 8th. The names of these two saints are 
given as Paisi (Abba Isi, Aisi) and Thekla by G. Graf, 

"Geschichte der Christlichen Arabischen Literatur" in Studi 
e_ testi 118, (citta del Vaticano 1944), p. 538. 

• (ba-sema Ab gadl wa-sem' za-qeddus heruy sama c ta 

egzi’ena Iyyasus Krestos Abba Esi wa-Tekla ehetu ella 

we 5 etomu em sab’a Bugir em adyama Elsemunan/Elesmunan. 

amen wa-soba kona ba-mawa c ela mendabe wa-seddat ba-mawa c ela 
negus ka^adi Diyoqelteyanos 1 alawi mas^eti za-ame'e'o la- 
Egzi’abfrer ), f. 225a. 

(wa-kona 9 c amata am & la-Tah^as sallatu gadlomu wa-sem c omu 
wa-ana Yoleyos Ela Aqfasi konku westa EskendereyS wa-gafrafku 
k w ello gadlomu la-ellu qeddusan wa-iwassakku westetu wa- 
imentani wa-iyantaggu emennehu mentani wa-ikonku kS'ba 
meslehomu westa hamar eska feggamehomu ), f. 246a. 

(33) Ff- 247a-251a: Combat of St. Barbara [Barbara] and Juliana 

[Yoleyana] . 

(8th of TahsaS), Wright (B.M. ) CCLIII, 25, p. 160. 

(34) Ff. 251a-254a: Combat of [Abba Ba’amin] from Asmon Western 

Egypt (9th of Tahsas), Wright (B.M.) CCLVIII, 31, p. 169- 


The root must have been etymologically related to the Arabic 
whose VIII mean "to inspect". The existing Ge'ez verb an^ole’a 
means "to protect", "to drape", "to cover something with cloth". 
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(35) Ff. 254a-255a: Combat of Thalasius [Talases] and 

Eleazar [Al*azar]. 

(10th of Tahsad), Wright (B.M. ) CCLVII, 27, p. 167- 

(36) Ff. 255b-266b: Combat of [Anqi^os] and others. 

(12th of Tahsas), Wright (B.M.) CCLVII, 28, p. 167. 

(37) Ff. 267a-276b: Combat of [Mabrehnam] son of [Sanftereb] 

King of [Ator] "Assyria" his sister [Sara] and the 40 
martyrs, with 13 miracles of [Mabrehnam] on 

(ff. 272a-276a) Wright (B.M.) CCLIII, 31, p. l60. 

(a) Ff. 267a-272a: The combat. 

(b) Ff. 272a-276a: Miracles of [Mabrehnam]. 

1. The casting out of the evil spirit from a boy, f. 272a. 

2. The casting out of the evil spirit from the brother 
of the governor [liqa hagar], f. 272b. 

3. The healing of a man called [Mak w tar] from fever 
[fagent], f. 272b. 

4. The casting out of the evil spirit from a woman, f. 273a. 

5. The saving of the net of a fisherman on the river of 
Tigris, f. 273a. 

6. The casting out of the evil spirit from a Jewess, 
f. 273b. 

7. The casting out of the evil spirit from an Arab 
boy [ em-daqiqa Aggar], f. 274a. 

8. The healing of the paralized left hand of a woman 
called [Babare], f. 274b. 

9. The casting out of the evil spirit from an Arab or 
Ishmaelite [Esma c elawi], numbered as the 10th miracle, 
f. 274b. 

10. The Christian who died while stealing the property 

of the Church of the Saint, numbered as the $th miracle, 
f. 274b. 

11. The man who stole from the church of the saint 
a chain that was changed into a snake, f. 275a. 

12. The saint helps catching the three Arabs [em-daqiqa 
Aggar] who stole the property of the church of the 
saint and who killed those who were serving at the 
church, f. 275&« 

13. The saint saves the deacon [Salomon] who was imprisoned 
by the king, f. 275b. 

(38) Ff. 277a-282b: Combat of Gregory, Patriarch of Armenia. 

Wright (B.M.) CCLVIII, 35, p. 169. 

(39) Ff. 283a-285b: History of the Saints of [Kadifci]. 

They slept and died together at the river of Kadifr by the 
order of the angel. A church was built on their tomb and 
dedicated to St. Mary. Miracles (f. 283b) were made at 
their tombs including the finding of a golden cross and the 
eternal sleeping of more saints. There is a chant [Zemmare 
za-gadqana Kadih] in the [Zemmare] for their commemoration. See 
[Ammestu gawatewa Zemawocc], p. 444. (18th of Tahsas) 

(ba-sema seme c u zanta nagara za-kona la c ela gadqana 

Kadifci ama c a6uru wa-samunu la-warha Tahsas tanse’u em- 
hagara Ab c aza wa-20 wa-& [the digit is not clear; it looks 
more like the number 90T bagjiu haba falaga Kadifci wa-habra 
lebbomu ), f. 283a. 
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( ta 3 ammerihu fcjaba zehromu la-gadqan masqal za-warq 
tarakba wa-ka c ba seme c u ella makana Mang w e^i za-bezuh 
zehru ba c att enza Afrases 'aqqabe sa c atu wa-Esfcifanos 
diyaqonayu wa-froru sam c u (?) za-kona ta’ammera la c ela 
falaga Kadij? la c ela qeddusanihu ), f. 283 b. 

(40) Ff. 286b-290a: Combat of [Yojiannes Kama] known here also 

as [Yohannes Qasis]. 

(25th of Tatisas) Yohannes left the bride chamber to join 
the monks of the monastery of Abba Macarius in Scete in 
lower Egypt. Conti Rossini, Manoscritti, p. 621. 

(41) Ff. 290a-293a: Combat of [Abba Absadi] and bishop 

[ c Alaniqos] both from Egypt (26th of Tahsas), Wright, 

(B.M. ), CCLVIII, 36 , p. I 69 . 


Miniature : 

(1) F. l48b: St. Mercurius on horseback killing "King Julian" 

[Uliyanos negus] from a horseback with a spear. A personal 
prayer of Sayfa Mika’el is added to the miniature by a later 
hand. 

Highly and skillfully elaborated illuminations: ff. 2a, 84b, 103a, 137a, 

149a, l64a, 178 a, 183 a, 189 a, 247a, 255 b, 267 a, 277 a and 283 a. 

Less elaborated designs, ff. 15b, 40b, 48a, 98 a, 193&> 225a, 251a and 
254a. 

Copied by 'Asrata Mejp^at (ff. l45a, 177b and passim ) who is also called 
Ya c eqob (f. 163 b) for a certain monastery named after a certain holy 

father (Dabru la-Abuna f. 136 b and passim ) or (MakSnu la-Abuna 

f. 15 b and passim) ; but the name of the "father" is erased and substituted 
sometimes by Nolawina Her (f. 15b and passim ) and sometimes by Takla 
Haymanot (f. 55a and passim ) by a later hand. 

The name Sayfa Mika’el as owner of the manuscript is inserted throughout 
the manuscript (f. 15b and passim ) . According to a note on f. lb and 
another on f. 293 a, the manuscript is purchased by (the monastery?) of 
Sayfa Mika J el. 

Also the name Askala Maryam is inserted in the text by a later hand (f. 255a). 

Stamp of (the monastery of) Abuna Sayfa Mika 3 el za-ga c da Emba Sellase, ff. 

2a (twice), 3a, 292a and 293a. 

With the exception of ff. 200ab, 203ab, 240b-24lb, 246ab and 284b-285a 
which are slightly darkened (but always legible), the manuscript is 
very well preserved and also carefully microfilmed. 

The information on the margins of 293&b (?) is deliberately cut out. 

Ff. l48a and 293b blank. 

Ff. 35b-36a, 120b -12 la, 151b-153a, l 8 la, 192b-194a, 254b-255a and 276 b- 
277 a filmed twice. 
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A 

Absadi Monastery, Saraye, Eritrea 

Parchment, 52 x 35 cm., 129 2 cols., 31-41 lines, 1434- 1468 

(prayer for Emperor Za>a Ya'eqob, ff. 19a, 30a and passim). 


Dersana Gabre’el 

HISTORY OF THE PATRIARCHES OF THE OLD TESTAMENT 
Gadla Yos^inos - fomara tesbe’t 
HOMILY ON THE GLORY OF SATURDAY 
Ta c aqebo mes£ir - Masefrafa Ba[rrey - Ra’eya ta’ammer 


1) Ff. la-6a: A homily in honour of St. Gabriel [Dersana Gabre’el] 

probably Dillmann (B.M. ) XLII, ff . 1-8, p. 48. Incomplete at 
the beginning and severely damaged, but it is in all probability 
composed by the command of Qasis ftapay Zakkareyas of the Court 
of Emperor Zar 5 a Ya c eqob. Discussed in EMML 1835 and l84l. 

2) Ff. 6b-43a: History of the Patriarchs of the Old Testament 

[ Mage^afa Ledatomu la-Abreham wa-la-Yes[iaq wa-la-Ya c eqob ] . 

There is a [Gadl] for them mentioned in the list of books in 
Littmann (Jerusalem, 1902) Anhang, p. 387* 

(a) Ff. 6a-8b: Introduction. 

(ba-sema Ab ze-we 3 etu magetiafa ledatomu la-Abreham 

wa-la-Yes[aaq wa-la-Ya c eqob Walda Noh kebur za-takayado 
Egzi’abfrer kama iyyamasenna ba-ayh dagema la-medr ) 

(b) Ff. 8 a- 19b: The story of Abraham. 

(c) Ff. 20a-30a: The story of Isaac. 

(d) Ff. 30a-43a: The story of Jacob. 

3) Ff. 44a-47a: Combat [Gadl] of Yospinos teacher of the Monastery 

of Beta Maryam with three miracles of the saint. 

This [Gadl] is barren of facts of historical importance. Even 
the names of the parents of the saint are not mentioned. It 
is however in good Ge c ez and well preserved. It is not quite 
clear whether St. Yos^inos is the first [Mamher] of Gese as 
mentioned for example in Strelcyn (Accademia) 16, I (f. 99 ra ) 
p. 55. Kinefe-Rigb Zelleke ("Bibliography of the Ethiopic 
Hagiographical Traditions"), JES, vol. XIII, no. 2, 1975, P* 99) 
gives two names for a saint - one of which is Yosfinos - whom he 
describes as "a tutor of king Zar’a Yaceqob". A saint by this 
name is mentioned in the Synaxary - l8th of Nafrase. 

(a) Ff. 44a -45b [Gadl] 

(ba-sema Ab gadl manker wa-zena hirut $e c um za-be£U c 

wa-qeddus wa-heruy Yosfinos mamher c abiyy wa-kahen negufci 
za-Beta Maryam za-sergew ba-k w ellu megbara £annay gaware 
are c uta menk w esenna za-fa§gama gadlo terufa ama 


This is according to the slip made by Dr. Sergew Hable Selassie who in 
his checklist (Bulletin of Ethiopian Manuscripts of EMML, vol. IV, no. 3; 
(1977), 66 Meshafe Bahriy, p. 9 ) notes that it is at the Institute of 
Ethiopian Studies. 
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10 wa-5 la-warha Nafrse ) 

(b) Ff. 45'b-¥7a: The Miracles [Ta 3 ammer] . 

1. The man who divorced his wife unlawfully, f. 45b. 

2. The couple who had no children, f. 46a. 

3- How St. Yos^inos saved the country from the wrath 
of God, f. 46b. 

4) Ff. 48a-96b: Four homilies in honour of the Apostles, tfomara 

Tesbe 3 t? ] . 

(l) Ff. 48a- 52b: Homily for the feast of St. John the 

Evangelist for the 4th of ferr. 

(ba-sema Egzi 3 abj?er Ab za-iyyetfala-J, em-Wald wa-em- 

Manfas Qeddus wa-ba-sema Egzi’abfrer Wald ba-?awwe c o 

zentu asmata Sellase ba-zentu asmata Sellase 

gafrafna dersana za-Yottannes Walda Nag w adg w ad dersan 
za-Yofrannes Abu Qalamsis dersan za-Yotiannes Tewogolos 

ra 3 aye hebu 3 at za-rafaqa diba enged c a esat ) 

In this homily Emperor Zar 3 a Ya c eqob details out the 
story of the council held to discuss "the heresy of 
Zamika 5 el" mentioned also in Masefrafa berhan ed Conti 
Rossini and L. Ricci, "II Libro della Luce del Negus 
Zar 3 a Ya c qob (il)" CSCO Script. Aethop., vol. 261, t. 51 ( 1965 ) 

p.l26f. F. 48b: ( yebe Zamika 3 el ba-qe [f.49a]dma 

negus wa-ba-qedma kahnata dabtara albottu malke'a la- 
Egzi’abj^er kama malke'a sab 3 wa-tanagara negus em-Orit 
wa-em-nabiyat em-Wangel wa-em-ftawareyat kama bottu 
malke'a la-Egzi 3 abfrer kama malke c a sab 3 ... wa-yebe 
Gamaleyal enza yesamme'u qasis 4 a ? a Y Zakkareyas wa-ganareg 
mSsare Tasfa Masqal wa-liqa dabtara Bifamon wa- c aqqabe 
sa'at Ammeha Lageyon wa-g w etot za-dabtara Kirakos wa-ba 
Hayla geyon wa-'Amda Mika 3 el wa-Zar 3 Haymanot wa-Yohanni 
wa-Barok ehuhu wa-gabare £annayathi Gabra Iyyasus wa- 
Jlezba Anbasa wa-gezba geyon wa-Na 3 ammen Ba 3 ab wa-za- 
diyaqonat g W etot Ta^amqa Madhen wa-Takla Iyyasus wa- 
Gabra Manfas Qeddus wa-Samu 3 el Ayebbas Eka 3 ab wa-Zena 
Gabre 3 el wa-Gadda Anbasa wa-Bahayla Giyorgis wa-k w ellomu 
diyaqonat wa-k w ellomu kahnata dabtara wa-za Beta Krestiyan 
£abbaqi g w etot Krestos Hare wa-Fere Masqal wa-emenna 
Gebgaweyanhi Yotiannes za-Barara za-Dabra Es^ifanos wa- 
Fadlalla Gebgawi wa-Es£ifanos nebura ed za-Simay wa-Yetbarak 
nebura ed za-Wagi wa-Fere kahen maratii za-Dabra Nag w adg w ad 

ansa habarku mesla Zamika 3 el ) 

(2J Ff. 53 a_ 65b: Homily for the feast of Sts. Bartholomew (1st 

Maskaram), Matthew (12th of Teqemt), Luke (22nd of Teqemt), 
Philip (l8th of Hedar) and Andrew (4th of Ta&£a§). Incomplete. 

(ba-sema Ab dersan za-yetnabbab ama o-fequraneya 

daqiqa Wangel maftew lana na c ref ba-ba‘ alomu ) 

This homily deals mainly against magical practices especially 
of those whom he calls [ £anq w aleyan] , [maryan], [dino] and 
[dask]. As an illustration of the uselessness of depending 
on them, Zar'a ya'eqob narrates the story of how the family 
of Isayyeyas, his Befciet Wadada, and others who plotted together 
to overthrow the king, perished, or were liquidated (by him). 

(3) Ff. 66a-83b: Homily for the feast of St. John the Evangelist 
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(4th of ferr, James the Apostle Son of Alphaeus (10th 
of YakkStit), Mathias the Apostle (8th of Maggabit), 

James the Apostle, Son of Zebedee (l6th of Miyazya), and 
St. Mark the Evangelist (30th of Miyazya]). 

(nayomu frawareyat zenaweyana fessefca wa-salam za-ba’enti 
3 ahomu ) 

(4) Ff. 84a-96b: Homily for the feast of Sts. Peter and 

Paul (5th of ffamle ), Thomas (26th of Genbot), Thadeus 
(2nd of gamle), Nathaniel (10th of Hamle) and James [Ya c eqob] 
brother of Our Lord (l8th of y am! p ) . 

(ba-sema-Ab dersan za-yetnabbab ama 5. la-garnle o- 

fequraneya daqiqa Wangel maftew lana na c ref wa-nakber 

c elata kellallehomu ba-kama laka c u lalihomu) 

Before conclusion, there is a colophon (f. 95a) which 
says that this is the [$omara tasbe’t] written by 
Emperor Zar’a Ya'eqob: 

(la-zatti magebaf gabafa negu&ena Zar 3 a Ya c eqob wa- 
sema mange^tu Q, w asban£inos ehizo em-warha Na^ase ba- 
c amata gawwe'o Egzi 3 ab^er la- c aqiba hezbu wa-la-megba 
betu wa-nabara diba manbara mangestu ama 20 wa-7 la- 

warha Sane wa-samaya sema tomara tesbe 3 t ) 

But there is no indication to which part of this Ms. is 
the reference here. These homilies including this, 4) (3), 
and the other entries are equally clearly divided. There 
is also, furthermore, another colophon at the end of the 
Ms. (f. 128a) that calls the whole work (?) £omara 
tesbe 3 t . See 11 ) below. Editing and translating of 
ff. 48b-106a is in progress. 

5) Ff. 96b-106a: Homily on the glory of Saturday to be read on the 

first Sunday of each month including Pag w men. 

The content, however, is a treatise on the theology of the Trinity. 

(ba-sema Ab dersan za-yetnabbab ba-qadamay sanbata ehud 

lalla-warhu ba’enta kebra la-qadamit sanbat za-ta c awqa 

kebra wa-tanagra esma tebe qeddest Orit wa-tafaggama 

samay wa-medr wa-k w ello c alama faggama Egzi 3 abber gabira gebro 
wa-a c rafa Egzi 3 ab{ier ba-sabe c t ‘ elat ) 

6) Ff. 107a-109b: The Handling of the Eucharist with care [Ta c aqebo 

mestir]. An admonition on how to handle the Eucharist by 
Emperor Zar 3 a Ya'eqob, Conti Rossini, "II Libro 

di re Zar 3 a Ya c qob sulla Custodia del Mistero" in Rassegia degli 
Studi Etiopici , vol. 3 (1943) pp. 148-166. 

(Krestos heywateya Krestos madhane gaggeya amlakiya Krestos 
rada 3 eya wa -Maryam emmu egze 3 eteya wa-dengelenna 6egaha gera 
manges'teya wa-bellina dengelennaha aspadaya za-etballah 

botton em- c edwaneya tab tab ku zanta magehafeya ta'aqebo 

mestir zatasamya ba 3 enta kebra £egahu wa-damu la-negu6eya ba- 

kama sar c u abawiya amen nahu ga^afna ba’enta ta c aqebo 

mespir ) 

7) Ff. 109b-ll4a: The Book of Pearl [Magebafa babrey] also called 

"Prayer of Oil" [galota zayt], (f. 111b). 

A ritual for the unction of the sick who is spiritually and 
physically ill. Composed by "Emperor Zar 3 a Ya'eqob at the end 
of his 8th year of reign" (za-a c lawa wa-gahafa la-zatti magebafa 
babrey negusena Zar 3 a Ya'eqob za-tasamya Q/^asbanbinos ba-tafgameta 
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8 c amata mange stu), f. 113b. 

(a) Introduction, f. 109a. 

(ba-sema Ab zentu magefciafa ha^irey za-tasar c a em-haba 

abawina qeddusan pawareyat za-tawehb la-krestiyan la- 
tafawweso em-dawe iega wa-nafs wa-la-seryata &ati 3 at ) 

(b) Nicene creed, f. 110a. 

(c) Scriptural reading, f. 110a. 

Genesis 1,1-2, f. 110a. 

Mt. 6,7-13, f. 110a. 

Mk. 6, 12-13, f. 110b. 

Mk. 16,12-20, f. 110b. 

Lk. 1 , 46 - 55 , f. 110b. 

Jn. 1,1-5, f. 111a. 

James 5,10-20, f. 111a. 

(d) Prayer on the (oil?) [galot la c ela za(yt)] which is also 
prayer on the water [wa-kama-za diba may] from the [kidan], 
f. 111b. 

(e) Prayer on the ointment from the Synodicon [galota qeb 5 za- 
em-Sinodos] f. 111b. 

See EMML 1843 (l) (b), forthcoming. 

(f) Absolution of the Son called here [galota nessejga za-Wald], 
f. 111b. 

(g) About the book, f. 111b. 

(tafaggamat zatti magepafa baprey galota zayt ba-za- 
yessarray hapi 3 at sammaynaha la-zatti magehaf bapreya 
esma qala malakot ye 3 eti ) 

(h) Thanksgiving (of Emperor Zar 3 a Ya'eqob), f. 112a. 

(a 3 ak w k w etakka egzi 3 o amlakiya madhane gaggeya qarna 
madhaniteya wa-male' elta re 3 eseya saraya hapi 3 ateya 
wa-damsase abasaya eganni laka ) 

(i) On the compilation and use of the ritual, f. 112a. 

(nahuke tagepfa lakemu magepafa bahrey em-Orit wa-em- 
Wangelat ) 

(j) The order of the Rite [ier'at], f. 113b. 

(nahu gapatku lakemu zanta magehafa baprey za-yetnabbab 
la c ela zayt wa-may la-fawsa dewweyan wa-ka c ba gapafku 
lakemu ser'ato wa-te 3 ezaza za-kama tegabberu ) 

8) Ff. Il4a-127a: Vision of John Son of Thunder about the Miracles 

to be read before reading the Miracle of Mary [Ra 3 eya ta’ammer]. 

(a) Ff. Il4a-ll8a: About the dual virginity of St. Mary [ba 3 

enta kel 3 e dengelennaha la -Maryam ] . 

(b) Ff. 119a-122a: About the agreement of the 8l canonical 

books and her dual virginity. 

(c) Ff. 122b-124b: About almsgiving [ba 3 enta meswat]. 

(d) Ff. 124b-127a: About Christian baptism and her dual 

virginity. 

9) F. 127ab : The Angels Praise Her [Yeweddesewwa Mala’ekt]. 

10) F. 127b: Hail Mary [Salima Gabre 3 el Mal 3 ak]. 

11) F. 128a: Petition to pray for Emperor Zar 3 a Ya c eqob composer 

of [pomara tesbe’t]. 1 

(galleyu la-negusena Zar’a Ya'eqob za-tasamya Q w aspanpinos 
[ — ] zuza mange£t za-agpa[fa] zanta pomara tesbe’t qani’o 
ba 3 enta haymanot rete 3 t kama yagre' em-bepera mangestu k w ellu 
'elwatat [sic] yegpaf semo haba c amda warq ba-Iyyarusale[m] 


602 



EMML Pr. No. 1480, cont. 


samayawit qedde[s]t wa-ba-zeyani yanges^o la-a 3 elaf 
'ama[ta]t [wa]-em-daqiqu wa-em-daqiqa [da]qiqu iyyefles 
mangest la- c alama c alam amen) 

The colophon on f. 128a is erased. 

(tageti[fat] zatti magefrafa £omara [tes]be 3 t ba-makana 
[ ] qeddest ba-dab[ra] abuna [ la]na la- 

gahafeyanu em-za-[gadaf ]na wa-za-wassakna ) 


Elaborated illuminations ff. 20a, 48a, 53a, 84a, 96b and 107a. 

Crude drawing of two persons in pencil, f. 47b. 

Copied by different hands. 

Emperor Zar’a Ya c eqob seems to have been personally involved in producing 
this particular manuscript (ff. 19b, 30a, 30b, 43a and passim ). 

F. la very dark, illegible. 

Ff. lb-3b, darkened and the lower corners of the leaves cut out, thus 
affecting the legibility. 

Ff. 4a-7a darkened but legible. 

Ff. 35b-36a, 103a-104a and 126b-128a slightly darkened. 

Ff. 105a-ll4b: Upper corner cut out affecting 1 to 7 lines. 

Ff. 6b -7a, 43b, 106b, 118b and 128b-129b blank. 

Ff. 9b, 13a, 52b-53a, 59 b_ 60a and HOb-llla filmed twice. 
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Monastery of Abba (or Abuna) Sayfa Mika } el, ga c da Emba Sellase in 

Karan, Eritrea. 


Parchment, 39*5 x 32 cm., 274 + 1 ff., 3 cols., 31-33 (mostly 32) lines, 
early 17th. c. 


OLD TESTAMENT SCRIPTURES 

Ff. 4a-274a: Old Testament Scriptures: 

(1) Ff. 4a-24b: I Kings or I Samuel [Naga£t qadamay]. 

(2) Ff. 25a-4la: II Kings or II Samuel. 

(3) Ff. 4lb-60a: III Kings or I Kings. 

(4) Ff. 60a-77a: IV Kings or II Kings. 

(5) F. 77ab: Genealogy of the Kings of Israel and Judah. 

( 6 ) F. 77b: Meaning (usually not correct) of Hebrew proper names. 

(7) Ff. 79 a- 92a: Proverbs: 

a. Ff. 79&-89a: [Messaleyata Salomon] in 48 parts [kefl]. 

b. Ff. 89a-92a: [Tagsasa Salomon] in 4 parts. 

( 8 ) Ff. 92a~96b : Ecclesiastes in 22 parts. 

(9) Ff. 96b-105b: Wisdom of Solomon in 22 parts. 

(10) Ff. 106a-126b: Ecclesiasticus [Sirak]. 

(11) Ff. 127a-135b: Judith. 

(12) Ff. 136a-l4la: Esther. 

(13) Ff. l43a-154a: Daniel in 13 visions: 

(a) Ff. l43a-l44a: The Book of Susanna. 

(b) Ff. l44a-153&: Daniel chapters 1-12. 

(c) Ff. 153a-154b: Bel and the Dragon. 

(14) Ff. 154a-l82a: Isaiah in 30 parts and 66 chapters. 

(15) Ff. l83a-l86b : Hosea. 

(16) Ff. I86b-l89b: Amos. 

(17) Ff. 189 b -192a: Micah. 

(18) Ff. 192a -193b : Joel. 

(19) F. 193b: Obadiah. 

(20) Ff. 193b -194b : Jonah. 

(21) Ff. 194b-195b: Nahum. 

(22) Ff. 195b- 196 b: Habakkuk. 

(23) Ff. 196 b- 197b : Zephaniah. 

(24) Ff. 197b - 198 b: Haggai. 

(25) Ff. 198b-203a: Zechariah. 

(26) Ff. 203a-204b: Malachi. 

(27) Ff. 205a-222b: I Maccabees [Maqabeyan]. 

(28) Ff. 223a-232a: II Maccabees. 

(29) Ff. 233&-237b: III Maccabees. 

(30) Ff. 239 a_ 250b: I Chronicles [$eju£an]. 

(31) Ff. 251a-267b: II Chronicles. 

(32) Ff. 269&-274a: Tobit called here [Magefciafa Tobiyfi] as in the 

[Fetfra Nagast] . 
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The chapters are sometimes irregularity indicated, on the margins. The 
pericope [ba’enta] is indicated on the margins up to f. 105a. 


Varia : 

(1) F. 2a: The Tegrenna note (nay maqarka we c el ab salesay kefli 

tagatiifu alio magammarta). 

(2) F. 2a: Record of a [Gult] land in Amharic given to §a c da 

Emba Sellase Abuna Takla Haymanot and Abuna Sayfa MikS’el 
by Emperor Fasil and later confirmed by Emperor Iyyasu the 
Great and finally by Emperor Yo|iannes (IV) after the [gult] 
had been lost to the monasteries during the [zamana masafent]. 

(3) F. 4la: A record in Tegrenna of land division first into 

two brothers Sum Waddi Gabru and Qassi Lamzatay and later in 
1874 E.C. (= l88l/2 A.D. ) into three with a third person 
Salab, included. 

(4) F. 237b: The statement (wag ariqo babqo qaqebda £ardab 

aytpenu'a aket add Yofrannes angare ja^a). 

(5) F. 237b: A record in Amharic, Tegrenna and Ge c ez settling 

the dispute of the land in Varia (4) above. 

(ba 5 enta nagara wagariqo babqo qaqebda ) 

Note of ownership by Abba Sayfa Mika ’el, f. 3b. According to this note 
of a later hand the manuscript was given to (the monastery of) Abba 
Sayfa Mika’el by Adyam Saggad Iyyasu [1682-1706]. 

Stamp of Abuna Sayfa Mika’el of ga'da Emba Sellase, ff. 2b, 3b, 4a (twice), 
and 272b. 

F. lb pen trial. 

Ff. la, 3a, 4 lb, 78ab, l42ab, 182b, 232b, 238ab, 268ab and 274b blank. 

Ff. 4lb-42a, l42b-l44a, 175b-176a, 235b-236a and 26lb-262a filmed twice. 
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Monastery of Abba (or Abuna) Sayfa Mika’el, §a c da Emba Sellase, in 

Karan, Eritrea. 


Parchment, 35 x 24 cm., 253 + 3 ff., 2 cols., 22-35 lines, 15th c. 
(Probably older than British Museum Orient 678 of E. A. Wallis Budge, 
the Contendings of the Apostles , London, 1899) on Wright (B.M. ) Cl, 
p. 59-82. See also Zotenberg (N.B.) no. 52. 


Gadla tiawareyat 


Ff. 2a-152b: Combat of the Apostles [Gadla [lawareyat] arranged to be 

read [Menbab] at different occasions in the year. 

(1) F. 2ab : Introduction: 

Wright (B.M. ) Cl, p. 59- 

(ba-sema Ab zentu masefrafa §er c atomu la-|?awareyat 

emmuntu wa-ba c danhi em 70 wa -2 arde 3 t negutian wa-za- 
kona k w ellu em-zenahomu westa k w ellu be[ier wa-tazkara 

sem c omu zatti magetiaf za-astagabe 3 u bottu gebra arde’t 

heruyan ) 

(2) Ff. 2b-15b: St. Peter. 

Wright (B.M. ) Cl, 1, p. 59: 

Teaching and life (date of reading not given), f. 2a 
martyrdom, f . lib . 

(3) Ff. l 6 a-l 8 a: St. Simon son of Cleopas. 

Wright (B.M. ) Cl, 5, p. 60: 

Preaching (date cut out), f. l 6 a. 

Martyrdom, f. 17b. 

(4) Ff. l 8 b - 23b : St. James the Just called the brother of Our Lord. 

Wright (B.M. ), Cl, 6 , p. 60: 

Preaching (pamle [date cut out]), f. l 8 b. 

Martyrdom, f. 20a. 

(5) Ff. 23b-43b: The Acts of Sts. Matthias and Andrew given under 

the title [za-gabra Endereyas] "Acts of Andrew" (30th [of BaimLe 1 ?] 
name of the month is cut out) Wright Cl, 22, p. 6 l. 

( 6 ) Ff. 44a-50a: St. Bartholomew. 

Wright (B.M. ), Cl, 7, p. 60: 

Preaching (1st of Maskaram spelled "Maskaram"), f. 44a; 

Martyrdom, f . 48a . 

(7) Ff. 50b-66a: St. Thomas. 

Wright, Cl, 23-26, p. 6 1-62: 

Preaching, f. 50b ( l 8 th of Maskaram spelled "Maskaram"). 

(za-Tomas frawareya [sic] za-ama yafciawwer yemhar wa-yesbek 
Hendake ) 

First act: How he built a palace for them, f. 54a. 

Second act: About the serpant (12th of Tahsas), f. 57b. 

Third act: What he did to the evil spirit that possessed 

a woman, f. 6 la. 

Fourth act: What he did about the woman slaughtered in 

a tavern [beta mayas], f. 63 a. 
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( 8 ) Ff. 66a-73a: St. Matthew. 

Wright (B.M. ) Cl, 8 , p. 60: 

Acts (12th of Teqemt), f. 66 a. 

Martyrdom, f. 71b. 

(9) Ff. 73a-75b: The Martyrdom of St. Luke (22nd of Teqemt) 

Wright (B.M. ), Cl, 9, p. 60. 

> (10) Ff. 75b-80a: St. Philip. 

Preaching (l 8 th of [Hedajr), f. 75b. 

Wright (B.M. ) Cl, 10, p. 60. 

Martyrdom, f . 78 b . 

Wright (B.M. ) Cl, 13, p. 60. 

(11) Ff. 80a-89a: St. Andrew. 

Wright (B.M. ) Cl, 11, p. 60. 

Preaching (4th of Ta[h£a6]), f. 80a. 

Martyrdom, f. 87 a. 

(12) Ff. 89b-104a: St. John the Evangelist. 

Wright (B.M. ) Cl, 14, p. 6l. 

Life as written by Prochorus [Berkaros] the Archdeacon 
(date cut out), f. 89 b. 

Death, f. 100b. 

(13) F. 104ab: The martyrdom of James Son of Alphaeus (10th of 

Yakkatit). 

Wright (B.M. ) Cl, 16, p. 6 l. 

(14) Ff. 104b-ll4b : St. Matthias: 

Wright (B.M.) Cl, 17, p. 6 l. 

Preaching ( 8 th of Maggabit), f. 104b. 

Martyrdom, f. 112b. 

(15) Ff. Il4b-120a: St. James Son of Zebedee. 

See Wright (B.M. ) Cl, 18, p. 6 l where 17 of Miyazya was 
misread for l 6 th. 

Acts (17th of Miyazya), f. Il4b. 

Martyrdom, f . Il 8 a . 

(1 6 ) Ff. 120a-123b: The Martyrdom of St. Mark, (30th of Miyazya). 

Wright (B.M. ) Cl, 19, P- 6 l. 

(17) F. 123b- 138b: St. Thomas. 

Wright (B.M. ) Cl, 20, p. 6 l. 

Preaching ( 27 th of [Genbojt), f. 123b. 

Martyrdom, f . 133a . 

(18) Ff. 138b-l44b: The preaching of St. Jude also called Thadeus 

(2nd of ftamle). 

Wright (B.M. ) Cl, 21, p. 6 l. 

(19) Ff. l45a-152a: Letter [fennawe male'ekt] of St. Dionysius the 

Areopagite to St. Timothy concerning the glory and martyrdom 
of Sts. Peter and Paul. (5th of tfamle) Wright (B.M. ) Cl, 4, 

p. 60 . 

(20) F. 152ab: The tribes and parents of the Apostles as translated 

by Dionysius bishop from the land of the East. 

Wright (B.M. ) Cl, 4, p. 60. 


Varia : 

(l) F. 153a: Commemoration days of the Apostles and Evangelists. 

Illustrations, f. 2a. 
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The name of the owner of the manuscript is erased. The date on which 
the manuscript was purchased is neither clear nor corresponds to the 
date of the hand which is of l8th c. (yamle 18, 268/298 E.C. the year 
of John the Evangelist = July 22, l6l6/l646), f. 153a. 

Note of ownership by Abba Sayfa Mika ’el, f. lb. 

Stamp of Abuna Sayfa MikS’el of §a c da Emba Sellase, ff. 2a, 3a and 152b. 

Lower and upper margins of the folios are cut out affecting part of 
a line or two of the writing. 

Ff. 83ab, 87 a, ll 8 ab and 121ab are darkened. 

F. 43b erased. 

F. 153b blank. 

Ff. 26a, 30b-31a, 85a and 132b-133a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 387- 


Photocopy, 32 x 20.8 cm., 196 + 2 ff. (numbered 1 to 198, with pp. 
149-150 not filmed, all on recto ) , 2 cols., 28-29 lines, 20th c. 


COMMENTARY : THE CODE OF KINGS PART II 

Ff. I-I98: Amharic commentary on Part II of the Code of Kings and 

the supplementary chapter of the same. 

(1) Pp. 1-191: On the civil laws: Articles 23 to 51- 

(2) Pp. 191-198: The supplementary chapter on the Law of 
Inheritance. 


Beautifully copied. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 1, 52, 91 an d 198. 

Unidentified stamp [her Abbaba Gabra pawer ], ff. 196 and 197. 

Ff. 2 and 100 filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 400. 


Photocopy, 32.8 x 20.5 cm*, 51+1 ff. (numbered 1 to 57 with numbers 
25-26, 52 to 55 omitted from the series all on recto ) 2 cols., 30 lines. 
The date on f. 2 is probably that of the composition as well as the 
writing since this seems to be a unique text, 3rd of Maskaram 1931 E.C. 
(= 13 Sept. 1938 A.D. ). 

History of Daggazmac Abba Weqaw 

Pp. 2-57: History of Daggazmac Abba Weqaw [born May 8, 1870 A.D. ] in 

Amharic by Sirak Faqada SellSse (p. 57). 

Abba Weqaw who served under Empress Zawditu [1916-30] was imprisoned by 
Tafari Makonnen for taking sides with the Empress in the dispute 
between her and Tafari. He was serving under the Italians in Ethiopia 
when his history was written. 

(ba-sema Ab newe'f'fcen mapehafa zenahu la-kebur Daggazmac Abba 

Weqaw wa-sema temqatu Walda Amlak za-gabro em-ama tawalda eska ye J eze 

v — w _ _ ^ — — — vv 

magammariya me c raf 1 ayataccaw Fitawrari Habta Sellase kayataccaw 
kannataccaw abbat ka-Tullu Gada endammiggaba wayzaro Berqen aptaw 
asaddegaw la-legaccaw la-Ato Berru aqma Addam simolu ) 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 401. 


Photocopy, 33 x 21.5 cm., 140 + 4 ff. (all on recto) . 2 cols., 32 lines, 
19-20th c. 


CHRONICLE OF EMPEROR YOflANNES I 

Ff. l-l40: The Ge c ez chronicle of Emperor Yofrannes l/A 3 elaf Sagged 

[1667-1682] with Amharic translation in a parallel column [Tarika negusa 
naga£t A’elaf Saggad]. The date on which Emperor Fasiladas ( c Alam Saggad) 
was sick to die is given in seven different calendars most of which are 
correct. The beginning tallies with Dillmann (Bodleianae) XXX, 3, p. 80. 
Edited by I. Guidi, "Annales Regis Iohannis (A’laf Saggad) in CSCO ser 
altera, t. 5, 19°3* 

(Tarika negusa nagast A’elaf Saggad ba-sema Ab newe^^en geftifa 

zenahu za-ye£e c em em-ma c ar wa-sokar za-yetbaddar em-warq wa-em-ebna 
pazeyon kebur za-yese^eb afa la-tanagerotu wa- c ezna £iaba sami'otu 
la-kebur wa- c abiyy negusa nagast A c elaf Saggad [ba-]gagga Egzi’abfcier 
za-tasamya ba-sema Yotiannes Wangelawi ) 


F. 26 filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 385. 


Photocopy, 33 x 20.5 cm., 84+1 ff. (all on recto ) , 1 col. (2 cols.: 
ff. 82-83), 30-31 lines, 20th c. 


[Asmat] PRAYERS 

Ff. 1-84: A collection of [Asmat] prayers and medical cures (in Amharic). 

(1) Ff. 2-26: 121 numbered [asmat] prayers and medical cures 

called "The Book of Medicine" [Majepafa Madhanit]. The 
prescriptions are in Amharic. 

(1. mep la-pannabbat set ya-sane golegota dagmah pabal 
atappa dagem asta qebe aqelpa tepappa yewardall. 2. za- 
legewon ya-gizawa ser ) 

(2) Ff. 27-43: A collection of [asmat] prayers for different 

purposes such as "for commerce" [galota sip wa-tasayapo 
[sic], "against enemy" [madafena (sic) far] "for love" 
[mastafaqer], "for successful marriage" [ la-gabecca], 

"against wild animals" [mastadert], "for making money 
[maftepe habt wa-mespaba neway], "for spoiling (the 
enemy's) brewery" [la-pagg la-palla mapfiya] "for (erection 
of) the penis" [la-eskit] etc. 

(3) Ff. 43-58: Divination and future telling. As in [ c Awda 

nagast] or "The Cycle of Kings". 

(a) Ff. 43-47: Divination and future telling of a person 

by adding the number assigned to the letters of his name 
and his mother. The cycle is 26, 25 being the number of 
letters in the Ge c ez alphabet excluding [P]. 

([ha]ba h w elq w a fidala[t] sem wa-emm ba -26 gedef 1 
siwapa ha naw ha behil [halle]watu la-Ab em-qedma 
alam naga^i yehonall saweyyaw yawwah naw gul[bat] 
yallawemm kefu tanagari naw ) 

(b) Ff. 48-58 Various [passab]; 

The Guardian angels of the days of the week, f. 48. 

Argument [passaba nagar], f. 48. 

Conception [passaba fens], f. 49 . 

Date of dying [passaba mawit], f. 51- 
Judgment [passabu fetp], f. 51. 

Campaign [passaba zamaca], f. 51- 
Being sick in a certain month, f. 51- 
Place [passaba adbar], f. 51- 
Palace [passaba beta negus], f. 51- 

Commerce (?) [sayep ], f. 52. 

Litigation [mugget], f. 52. 

Marriage [gabecca], f. 52. 

Place [qabale], f. 53- 
Imprisonment [passaba esSerat], f. 53- 
Litigation [passaba kerekker wa-mugget], f. 55- 
Trouble [passaba seqay], f. 55- 
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Getting money [ za-yehub wa-yebub (sic)], f. 5 6 . 

Ff. 56-58 insufficiently legible. 

Rain [{lassaba zenam] , f. 58 . 

(4) Margins of ff. 50, 53, 54 and ff. 58 - 66 : A collection of 

short [asmat] prayers for different purposes including 
black magic. 

(5) Ff. 67-74: A collection of [asmat] prayers mostly for 

drowning demons arranged for the days of the week; each 
day's prayer accompanied by a diagram of a [balsam]. 

(a) Ff. 67 - 68 : Monday: 

1. Prayer about the angel of death [galot ba 3 enta mal 3 aka 
mot ] . 

(ba-sema Ab galot ba’enta mal 3 aka mot yawga 

yawa 3 in [larapun tamatiejanku kama iyyemut za-enbala 
gizeya ) 

(b) Ff. 68 - 69 : Tuesday: 

1. Prayer for drowning demons, f. 68. 

(ba-sema Ab neqaddem ba-rade 3 eta Egzi’abfcer 

gefciefa [sic] mastema aganent gazkumullah ) 

2. Prayer for drowning demons, f. 68. 

(ba-sema Ab galot ba’enta mastema aganent 

astat askat ) 

(c) Ff. 69-70 : Wednesday. 

1. Prayer for drowning demons, f. 69 . 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta mastema aganent simran 

somrokeyan ) 

(d) F. 70: Thursday: 

1. Prayer for drowning demons, f. 70. 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta mastema aganent 

wa-za-k w ellomu manafest rekusan ella frallaw ba-ba^ir 

wa-ba-yabs ba-adbar wa-ba-awger ba-semeka 

ragro gerziro awka 3 el ) 

(e) Ff. 70-71 : Friday: 

1. Prayer for drowning demons, f. 70. 

(ba-sema Ab $alot ba 3 enta mastema aganent 

[ tul] maten maten ) 

(f) Ff. 71-72: Saturday (not indicated). 

1. Prayer for drowning demons, f. 71* 

(ba-sema Ab galot ba’enta mastema aganent ki 3 afa 

ielyakefo ) 

(g) Ff. 72-74: Sunday: 

1. Prayer for drowning demons, f. 72. 

(ba-sema Ab falot ba 3 enta mastema aganent ma 3 an£er 

fayan£er ) 

2. - Prayer against pain caused by [barya] and [legewon] , f. 73- 

(ba-sema Ab galot ba 3 enta [lemama barya wa- legewon 

etimoyaser 3 gedemoyaser 3 ) 


Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 1 and 84. 


F. 20 filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 18.5 x 13.6 cm., 98 ff., 1 col., 14-15 lines: (ff. lb-3b, 

93 a- 97 a), 8 lines: (ff. 7a-llb, 35 b- 38 b) 4-5 lines: (ff. 12a-35a), 

11 lines: (ff. 39 a “ 6 la), 14 lines (ff. 62 a- 92 b) and 24 lines: (ff. 

97 b - 98 a), 18 th c. 


HYMNS - PRAYERS - MIRACLES - IMAGES 

1) Ff. lb-3b: Hymn to St. Mary "I worship Thee" [esagged laki]. 

2) Ff. 7a-llb: Litanical prayer to Our Lord Jesus Christ asking 

mercy for the sake of the events mainly of his life on earth 
"For the sake of thy Trinity [ba’enta 6 ellaseka]. 

(ba-sema Ab ba 3 enta Sellaseka egzi 3 o tasahalanna/ba 3 enta 

tesbe’teka egzi 3 o tasahalanna/ ) 

3) Ff. 12a-37b: Litanical Prayer to Our Lord Jesus Christ 

calling Him with the events of his life on earth and asking 
him to hear our prayer "0 Thou who came down from Heaven" 

[ o-za-waradka em-samay]. 

( o-za-waradka em-samay ba 3 enti 3 ana sem' anna amlakena 
wa-madhanina/) f. 12 a. 

( o-za-tasabba 3 ka em-dengel ba’enti’ana sem c anna amlakena 
wa -madhanina / ) f . 13 a. 

Each sentence is copied on one page accompanied by a miniature 
depicting the event of the sentence on the next page. 

4) Ff. 38a-48a: Hymn to St. Mary [be?e c t anti wa-nege£ta gedqj 

(ba -3 zema halle luya halle lu ha be£e c t anti wa-nege£ta 

sedq/za-temanneni Maryam manbara sellaq/ ). See EMML Pr. 

No. 1139 (4la) Chaine (Repertoire) No. 292, p. 3^+5 and 
Wright (B.M. ) L, 4, p. 33- 

5) Ff. 48a-54b: Hymn to St. George "We offer thee Praise and 

Present" [naqerreb laka sebtiata wa-gada/la-Giyorgis kokaba 
Leda/ ) 

6 ) Ff 54b-57a: I^mn to Jesus Christ "My heart bring forth" 

[g w as c a lebbeya]. 

(g w a 6 'a lebbeya 3 ^ gize halle la ne'u nesged wa-negnay lottu/ 
esma mafgare sab 5 we 3 etu/ ) 

7) Ff. 57&-59 & : Litanical prater to God "Asking mercy from God" 

(astamhero la-Egzi 3 abher 3 gi[ze] nesagged laka/wa-netmahallal 
qedma meswa c ika/weludeka nefina agbertika/ha ha ha albena 
ba'da amlaka za-enbaleka / ) 

8 ) Ff. 59b-66a: Miracles of Mary [Ta 3 ammera Maryam]: 

(1) The five dolors, f. 59b. 

(2) The copiest who was copying her miracles, f. 62a. 

(3) The combatant monk called Giyorgis Haddis, f. 64b. 

9) Ff. 66b-69b: Miracles [ta 3 ammer] of Abuna Gabra Manfas Qeddus : 

(1) The man whose new decorative head cover [Ma'etab] was 
taken by a hawk while going to the celebration of the 
feast of Abuna Gabra Manfas Qeddus, f. 66 b. 

(2) The woman whose child was dead, f. 67 b. 

(3) The man whose rooster, was stolen, f. 68 b. 



EMML Pr. No. 1487, cont. 


10) Ff. 70b-71a: Miracle of St. George [Ta 3 ammera Giyorgis]. 

(l) The man whose house was burned, f. 70b. 

11) Ff. 72a-73b: The Miracle [ta 3 ammer] of Abuna Takla Haymfinot: 

(1) The man who was sick for many years, f. 72a. 

12) Ff. 74b-76a: Miracle [Ta 3 ammer] of Abuna Ewosfatewos : 

(l) The blind man who lived in the island of Iyyariko. 

13) Ff. 76 a- 77a: Prayers from the Missal: 

( 1 ) (semeka fcieyaw za-iyyemawwet ), f. 76 a. 

( 2 ) (amlakena ami aka tef^efrt ), f. 76 b. 

14) Ff. 78a~84b: Image of John the Baptist [Malke 3 a Yofcannes]. 

15) Ff. 85b-90a: Hymn to Jesus Christ "When I remember thy 
sufferings" [Soba ezzekkar fremamatika]. 

(soba ezzekkar iiemamatika a'e^emteya yer c edu/wa-&ellinaya 
noteya qalaya ankero ya'addu/ ) 

16) Ff. 90a-97a: Greetings to the Icon of the Virgin Mary "0 

tender-hearted" [o-rehrehta fcellina] or greetings to the 
Icon [Salam la-se c eleki ] . 

17) Ff. 97b-98a: Miracle of St. Michael the Archangel [Ta 3 ammera 

Mika 3 el] (no title - the blank spaces which were supposed to 
be filled with red ink remained blank). 

(l) The man who was blinded by a strange illness, f. 97b. 

It is probably a manuscript of [Mehella]. 

Miniatures : 

(1) F. 6a: The Trinity. 

(2) F. 12b: Christ coming down from heaven to be incarnated 

( o-za-waradka em-samay). 

(3) F- 13t>: Annunciation (o-za-tasabba 3 ka em-dengel) 

(4) F. l4b: Nativity. 

(5) F. 15b: Baptism of Our Lord. 

(6) F. l6b: Fasting and temptation of Our Lord in the wilderness. 

(7) F. 17b: The arrest of Our Lord. 

(8) F. l8b: Our Lord being bound by the Jews (o-za-asaruka dehrita 

— ) 

(9) F. 19b: Our Lord being dragged by the Jews (o-za-saftabuka 

kama bagge c ) 

(10) F. 20b: Jews smiting Christ. 

(11) F. 21b: Christ tied to a tree. 

(12) F. 22b: Christ being crowned with a crown of thorns. 

(13) F. 23b: Christ's clothing being taken away ( o-za-salabuka 

lebsaka). 

(14) F. 24b: Christ dressed in a purple cloak (o-za-albasuka melata). 

(15) F. 25b: Christ as crowned. 

(16) F. 26a: Two ladies. 

(17) F. 26b: Christ carrying the cross. 

(18) F. 27b: (a) Upper Part: Christ being tied to the cross. 

(b) Lower Part: A man (Pontius Pilot?) washing his 

hand with water supplied by another person. 

(19) F. 28b: The crucifixion. 

(20) F. 29 a: An old man. 

(21) F. 29b: Christ given gall to drink while on cross (o-za- 

astayuka framota). 

(22) F. 30a: A lady. 

(23) F. 30b: Christ being pierced with a lance while on the 

cross . 

(24) F. 31b: Christ brought down from the cross. 
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(25) F. 32b: Christ's body being dirouded in a cloth (o-za-ganazuka 

ba-sandunat). 

(26) F. 33b: Christ being buried. 

(27) F. 34b: Resurrection. 

(28) F. 35b: Ascension 

( 29 ) F. 37b: Christ, St. Mary and others(?) 

(30) F. 6lb: St. Mary in front of a building. 

(31) F. 64a: St. Mary saving the copyist of her miracles from 

the evil spirits as he saw in his dream [see 8), (2) above]. 

(32) F. 66a: The man and the hawk who took his head cover 

[ma c etab] [see 9 ) (l) above]. 

(33) F. 70a: Abuna Gabra Manfas Qeddus amid the lions and 

leopards. 

(34) F. 71b: St. George and the dragon. 

(35) F. 74a: Abuna Takla Haymanot. 

( 36 ) F. 77b: Abuna Ewostatewos travelling over the water on 

his garment. 

(37) F. 85a: St. John the Baptist being beheaded. 

Copied for Kef la Maryam and Walatta Mika ’el (ff. 3b, 59^, 6la and 
passim ), by more than one hand. 

F. la: pen trial. 

F. 98 b: pen trial. 

Ff. 4a- 5b and 6b blank. 

Ff. 6b-7a, 12b, 21b, 30a, 74b-75& and 97b~98a filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 384. 


Photocopy, 33*5 x 21 cm., 35+3 ff* (all on verso), 1 col., 36 lines, 
20th c. 


— vv V V/V 

Affaggasenn - Mazmur 

Ff. 1-34: An Amharic Play entitled [AffaggasennJ. Affaggasenn 

is the name of the girl who is the protagonist representing 
Ethiopia. [Affaggasenn] meaning "you made me die for you" is 
written though not indicated in the manuscript, by Yoftafre Negu^e 
depicting the Italian fascistic invasion of Ethiopia. 

(1) Ff. 1-2: Introduction [Maqdem]. 

(yehecci magefraf ba-saw tafa^ro yallawen £abay tasayyallacc 
— ) 

(2) Ff. 3-24: The play in three parts. 

2) F. 35: An Amharic poem of 49 lines by Yoftatie Negu£e. 

Printed in Western Wallagga, (Ilubbabor) in 1929 E.C. (= 1936/7 
A.D. ), about the Italian invasion of Ethiopia. 

(1. dengel agare hoy fcenta tadangelo/ 

£e. ta. £e ta. £e. ta. / 

[ie?;anatu tardaw yancemm lebb q w aslo/ 
a. ta. a. ta. a. ta/ 
ya-ftefanatun dam azakkeri k w ello/ 
aspannaqann seddatesi / 
emmabete tamallasi/tamallasi/e. ta. ) 


Handed over to the Institute of Ethiopian Studies by Yo[iannes Admasu (f. l) 
on 6/ 7/64, probably E.C. (= March 15, 1972 A.D. ). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. 1 and 35* 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 388. 


Photocopy, 28 x 20.8 cm. (ff. 24-25: 31*5 x 20 cm.), 25+4 ff. (numbered 

1 to 21 with the last four leaves unnumbered) all on recto. 1 col., 28-30 
lines, dated (f. iii) Teqemt 23, 1939 E.C. (= Nov. 22, 1946 A.D. ). 


Negusenna Zawdu - Mazmurocc 

1) Ff. ii-v, 1-21: A collection of poems entitled [Negusenna 

Zawdu] "The King and the crown" by Yofta^e NeguSe. 

For the occasion of the celebration of the coronation day in 
1939 E.C. of Emperor Haile Selassie I, divided into 11 parts 
for 11 topics some of which have introduction. According 
to B(e)latta Marse'e ftazan Walda Qirqos (f. 24) it is meant 
to be a play but it does not have the characteristics of a play 
which is also the view of Yotiannes Admasu (f. 25). 

(1) F. ii: Title note, according to Yojjannes Admasu, by 

B(e)latta Marse‘e ftazan Walda Qirqos. 

(2) F. iii: Title page. 

(3) F. iv: Introduction [Makfaca] "opener". 

(4) F. v: Table of contents. 

(5) Ff. 1-2: Kefl 1: The State and The Church [beta 

mangestenna beta kehnat]. 

(6) Ff. 2-3: Kefl 2: The State. 

(7) Ff. 3-5: Kefl 3: The Church. 

(8) F. 6: Kefl 4: The King and the Crown. 

(9) F. 6: Kefl 5: The King. 

(10) Ff. 6-8: Kefl 6: Crown of Gold [Zawd ka-warq]. 

(11) Ff. 9-12: Kefl 7: Eat well (but) come back to your 

people [a£beqah guras/wada-zamadeh tamallas]. 

(12) F. 12- Kefl 8: Farmers (or peasants) [gabarewocc] in 

prose. 

(13) Ff. 13-15: Kefl 9: The bishop [fappas]. 

(14) Ff. 15-16: Kefl 10: The Gospel [Wangei]. 

(15) Ff. 17-21: Kefl 11: Preaching and language [sebkatenna 

q w anq w a ] . 

2) Ff. 22-23: Poems of Yofta[ie Negu£e collected by Yo[iannes 

Admasu, dated Genbot 8, 1964 E.C. (= May 16, 1972 A.D.). 

3) Ff. 24-25: Notes and comments on the text of l) above: 

(1) F. 24: A letter from B(e)latta Marse'e Jiazan Walda 

Qirqos to Yo^annes Admasu concerning the manuscript written 
on Genbot 4, 1964 E.C. (= May 12, 1972 A.D.). 

(2) F. 24: A note by Yofrannes Admasu on the letter by B(e)latta 

Marse'e yazan Walda Qirqos who handed him over the manuscript. 
[See 3) (1) above] written on the same date. 

(3) F. 25: A comment about the manuscript by Yo^annes Admasu, 

written also on Genbot 4^ 1964 at the College of Agriculture 
in Alamaya [ = c Alam maya]. 

F. 2 filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1490 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 391> 

Photocopy, 28 x 21 cm., 27 ff. (unnumbered except for the letters 1 to 
10 and again 1 to 16 and 1 blank leaf, all on recto ), 1 col., 20th c. 

(dates are given in the text). 

LETTERS TO YOFTAtfE NEGUSE 

A collection of 24 letters (numbered 1 to 10 and 1 to 16 with the letter 
after 11 numbered 12 and 13 and that after l4 numbered 15 and l6) to Ato 
Yofta^ie Neguse mainly from Emperor Haile Selassie I and his Imperial 
Secretary gatiafe Te 5 ezaz Walda Giyorgis Walda Yotiannes while they were 
in exile in England (UK) and he in the Sudan during the Italian 
occupation of Ethiopia. 

For the sake of convenience the letters are referred here as I., 1.-10. 
and II. , 1. -l6. : 

(1) I., 1.-7.: From Emperor Haile Selassie I: 

I., 1. (18 lines): Expressing his happiness that he (Yoftatie) 

has come back safe from a mission for the 
cause of Ethiopia and reminding him to 
write (articles) about freedom to the refugees* 
London, Hedar 2, 1931 E.C. (= Nov. 11, 1938 A.D.). 

I., 2. (22 lines): Acknowledging receipt of poems composed 

and sent to him by Yoftatie, London, Maggabit 
19, 1930 E.C. (= March 28, 1938 A.D. ). 

I., 3. (15 lines): Acknowledging receipt of a letter dated 

Yakkatit 5 and a song [mazmur] by Yoftatie, 

Yakkatit 15, 1930 (= Feb. 22, 1938 A.D.). 

I., 4. (l6 lines): Concerning the content of the letter by 

Yoftafcie dated Sane 25, which seems to be 
about a play by Yoftatie, H an J-e 19* 1929 E.C. 

(= July 26, 1937 A.D. )• 

I., 5. (14 lines): Concerning the news that he heard of the 

coming of Yoftatie to Khartoum as a refugee 
being sick on the way and that he has sent 
him money for medical expenses, London, 

Sane 1 6, 1929 E.C. (= June 23* 1937 A.D : ) : 

I., 6. (10 lines): Cbncerning letter to be carried by Yoftatie ^ 

to urge the leaders and patriots [Sumamentoccenna 
Arbannocc] of Ethiopia to give assistance to 
Yoftatie who carries an urgent message to 
Goggam, Nafciase 12, 1932 E.C. (= Aug. l8, 1940 A.D. , 

I., 7. (21 lines): Expressing his worries about the refugees 

and promising him of assistance in any way 
he can, Bath, Terr 3* 1931 (= J an * H* 1939 A.D.). 

(2) I, 8-9, II., 1-10: From [§atiafe te’ezaz] Wa[lda] Giyorgis [Walda 

Yotiannes ] : 

I., 8. (12 lines): Acknowledging receipt of letters and a book 
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(a manuscript) to be delivered (to 
Emperor Haile Selassie i), London, 17/7/31 
(= March 26, 1939 A.D. ). 

I., 9- (28 lines): Acknowledging receipt of letters, a 

certificate and a poem or song [mazmor ] and 
expressing his sorrows for the difficulties 
which Yoftajje encountered, Hedar 2, 1931 
E.C. (= Nov. 12, 1938 A.D.)7 

II., 1. (26 lines): Asking Yoftafcie to deliver a letter to 

Mak w annen Dasseta and reminding him of 
another letter which he (Walda Giyorgis) 
has written him about Tamasgan and his 
disappointment about the activities of 
a certain missionary called Buxton [Bakeston] 
who among other things, misleads Tamasgan 
which could be the reason of the disappearance 
of a document which was "very important for 
Geneve" (League of Nations), Miyazya 1, 

1930 E.C. (= April 9, 1938 A.D.). 

II., 2. (40 lines): No names, but the hand is that of gafrafe 

Te’ezaz Walda Giyorgis Walda Yofrannes): 
concerning the missing document which 
Tamasgan was supposed to bring, but being 
misled by a certain missionary, he did not. 

II., 3* (28 lines): Expressing his sorrows about the illness 

mentioned in Yofta^e's letter of Genbot 29, 
asking him to send a copy of the play he 
wrote and inquiring if the 20 [gine] which 
his Majesty sent him has been received, 5th 
Princes Gate, London, SW 7, Sane 16, 1929 
E.C. (= June 23, 1937 A.D.). 

II., 4. (21 lines): Stating that he has spoken to the President 

of the Association [Mahebaru] Sir Sidney 
Burton [Sar Sidni Barton] and the Secretary 
Mrs. Napier [Madam Napiyer] concerning the 
problems of assigning lodging [manoniya] to 
the refugees mentioned in Yoftafre ' s letter 
of Jeqemt 15, and that his majesty would be 
pleased to receive (a copy of) the book 
(manuscript) entitled [ c Amata Me^rat]. 

II., 5- (17 lines): Concerning the judgment of the bishop 

(metropolitan [Pappas], issue not mentioned) 
and about the behaviour of Ta[masgan] as 
mentioned in Yof tape's letter of Miyazya 11 
and 19, "30/4/38". 

II., 6. (25 + 5 [on the margin] lines): 

Concerning the content of the letter of 
Yoftafie of Yakkatit 5 (which is not revealed 
here) and the document which was lost in the 
hands of Tamasgan, 43 Gloucester Square, 

London W2, Yakkatit 18, 1930 E.C. (= Feb. 

25, 1938 A.D. ). 
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II., 7- (29 lines): Concerning the content of the letter of 

Yoftage of Terr 4, (content not revealed), 
the Italian false propaganda about Ethiopia 
and about his new book [‘Amata Mejpxat], 43 
Glocester [sic] Square, London W. , Terr 
29, 1930 E.C. (= Feb. 6, 1938 A.D.). 

II., 8. (26 lines): Warning Yoftage and his companions of the 

person who was in Cairo but has now moved 
to where Yoftage is (Khartoom), Teqemt 2, 

1930 E.C. (= Oct. 12, 1937 A.D.). 

II., 9* (36 lines): Expressing his sorrows for the difficulties 

Yoftage encountered while fleeing from 
Ethiopia (to the Sudan) as mentioned in 
Yoftage's letters of Sane 6 to His Majesty 
and to him and encouraging him to pick up 
his pen for the cause of Ethiopia, Sane 26, 

1929 E.C. (= July 3, 1937 A.D. ). 

II., 10. (18 lines): Acknowledging receipt of his letter of gamle 

12, concerning his new writing about Ethiopia 
and mentioning the permissions given to 
Yoftage by His Majesty to write a play as 
asked by the Governor (of the Sudan), 

gamle 19, 1929 E.C. (= July 26, 1937 A.D.). 

(3) I., 10 (24 lines): [mestir] "secret" or "confidential" or 

"classified" from Mak w annen Ha[bta] Wa[ld] 
asking Yoftage to send him his curriculum 
vitae so that he could be able to find a job 
for him in London [Roppa] "Europe" and to 
recruit Ethiopian boys and girls from the 
Sudan and send them to London - again [Roppa] - 
to make a singing band out of them as gamle 

13, 1937 [A.D.?]. 

(4) II., 11 (22 lines): From gakim Warqnah expressing his happiness 

that Yoftage managed to come out of Ethiopia 
to the Sudan safe as stated in Yoftage's 
letter of Sane 17th and his concern about 
his own family which was left behind and of 
which he never heard anything, Hamle 1, 1929 

E.C., ’8/7/39- " 

(5) II., 12/13 (37 lines, one letter given two numbers): 

From Fitawrari Taffasa Habta Mika 5 el 
inquiring about Yoftage*s well-being, 13 Rue 
Abbassiyen, Heliopolis, Caire, Nagase 11, 

1937 (A.D.?). 

(6) II., 14.-15./16: From B(e ) latte n Geta geruy Wa[lda Sellase]: 

II., 14. (23 lines): Inquiring about his well-being and informing 

him that his own family together with over 
30 ladies and over 50 nobles are taken exile 
into Italy, Tahia^ 22, 1930 E.C. (= Dec. 

31, 1937 A.D. )7 

II., 15. /l6. : (37 lines, one letter given two numbers): 

Suggesting to Yoftage to write a novel 
[roman] about Ethiopia's present situation, 
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i.e. the Italian colonial rule, in the 
manner of his own writings [Wadage lebbe] 
[Yalebb assab] and [Addis c alam]. 
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EMML Pr.' No. 1491 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Photocopy (two pages, i.e. verso of a folio and recto of the next 
photographed as one folio), 21 x 27 cm., 29 + 3 ff. all on recto (but 
also the blank verso filmed) 2 cols. (i.e. the verso and the recto of the 
original manuscript), 15-19 lines, 20th c. 


HISTORY OF Ras Alula 

Ff. 1-29: History of Ras Alula [1845-97] written in Ge c ez in a 

legendary genre. Edited by Haggai Erlich, "A Contemporary Biography 
of Ras Alula" Bulletin of the School of Oriental and African Studies, 
vol . XXXIX 1976. 

(za-tasab 5 a eg ala emaheyaw em-qeddest dengel — nege[tie]f 
k ello 'ebayatitu wa-mu c atihu la-heruy wa-be£u c be’ese Egzi’abfcier 
Eras Alula ) 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 395* 


Paper, 16.7 x 11 cm., 15 pp. + 13 ff», 1 col., 14 lines, 20th c. 


BURIAL RITE 


Pp. 1-15 : Prayer and preaching for funeral service in Amharic entitled 

[Ya-qaber £er'at] "burial rite" apparently for the Protestant community. 

(1) P. 1: Introduction. 

(ya-qaber ser c at resaw wada maqaber gabto afar 
sayemmallas qesu endih yebal ka-maret sela tafa££arh 
zare wada maret temmallasallah ) 

(2) P. 1-3: Prayer [galot]. 


(hullun yammettecel Egzi’abfrer amlak hoy saw ba-hat;i 5 atu 
mekneyat mot endiggabbaw farradkebbat nagar gen la-za-la c Siam 

(3) Pp- 3-15: Preaching quoting from the scripture. 

(4) P. 15: The Lord's prayer, indicated. 


Recto of the second fore guard leaf is a title page of a printed 
prayer book [ma^efrafa palot] compiled by Qes Bademma Yalaw, Goha §ebati 
Printing Press (Addis Ababa) 1928 E.C. (1935/6 A.D.). 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, pp. 1 and 15. 

Pp. 6-7 filmed twice. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 393* 

Paper, 15 . 5 x 11 cm. , 8 + 5 ff., 1 col., 8 lines, 20th c. 

IMAGE OF Gabra Manfas Qeddus 
Ff. la-8b: Image [Malk 3 ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 8b. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 39^* 


Paper, 15-5 x 10 cm., 6+3 ff-, 1 col., 14 lines, 20th c. 


GREETING TO THE CHURCH - IMAGE OF SUNDAY 
GREETING TO THE GUARDIAN ANGEL 

1) Ff. la-2a: Greeting to the church. 

(salam laki beta Krestiyan loza/beta ya c eqob wareza/ 
hamma mota beki Iyyasus la-beza/ ) 

2) Ff. 2a-5a: Image of Sunday [Malke’a Sanbata Krestiyan]. 

(salam la-zekra semeki gadala mesraq wa-me c rab/samen 
wa-dabub/Sanbata Krestiyan qeddest mar 3 ata bagge'u 
la-Ab/ ) 

3) Ff. 5b-6b: Greeting to the Guardian Angel. 

(salam laka mala’eka waqabe [sic] qawem/za-fatarakka 
gerum/emun beka haymanot fe^tum [sic]/ For a better 
text: Rhodokanakis (Wien) XII, 5* P* 37; perhaps also 

Chalne (Repertoire) No. 39^ P- 192. 

The mistakes in the Ge c ez are worth noting. 

(salam laki irakabu menta la 5 eba[ye]ki feggame/za-Damaseqo 
Bawilos[?] wa-Bej:ros [?] za-Rome/. . . salam laki itangehi 
egguya[?] wa-teqaddesi abasaya ) f. la. 

Copied by Walda Aragawi (f. 6b). 

Note of ownership by [Abda ] or [Abeyy ] verso of the first 

rear guard leaf. 

Stamp of the Institute of Ethiopian Studies, ff. la and 6b. 
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Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 23-5 x 18 cm., 198 ff., 2 cols., 21 lines, about 7378 A.M./ 

1878 E.C. (= 1885/6 A.D. ), f- 187b. 


THE FIVE PILLARS OF MYSTERY - BEAUTY OF THE CREATION 
THE PASSION OF CHRIST - Bahra [lassab 

Ff. 3&-197&: An Amharic treatise on theology called here [Ammestu 

a c emada mesfir] "The Five Pillars of Mystery" but included are also 
"Beauty of the Creation" [Sena fefcrat], "The Passion of Christ" 

[ftemamata Masqal], and "The Amharic Treatise on Computus" [Marfcia 
c ewwer] or [Ba[rra [lassab]. 

(1) Ff. 3&-8a: Introduction. 

(2) Ff. 8b-30a: Mystery of the Trinity [Mesfira 6ellase]: 

(a) Ff. 8b-20a: On the Trinity. 

(b) Ff. 20a-30a: On the Unity. 

(3) Ff. 30b-99 a : Beauty of the Creation [Sena fefrat]. 

See EMML Pr. No. 1468, l). 

(a) Ff. 30b-32a: Introduction. 

(b) Ff. 32a-47b: Sunday. 

(c) Ff. 47b-53t»: Monday. 

(d) Ff. 53b-6la: Tuesday. 

(e) Ff. 6la-72a: Wednesday. 

(f) Ff. 72a-75b: Thursday. 

(g) Ff. 75b-79*>: Friday. 

(h) Ff. 79b-99a : The story of the fall of man and of his 

salvation. 

(4) Ff. 99b-139a: The Mystery of the Incarnation [Mesfira 

Seggawe] in four parts. 

See EMML Pr. No. 1468, 2). 

(a) (ba-sema Ab belo magefraf endizemmer [sic] 

meS£ira Seggawen ennegamme r a llan getaccen Iyyasus 
Krestos_ saw mahonun Sega malbasun ) f. 99b. 

(b) (Kefl 2ttanna getaccen sifgannas ) f. 111b. 

(c) (Kefl ^.tanna £entun Egzi’abtier la-Addam 5sih kam500 

zaman _siffa?gam ) f. 119b. 

(d) (Kefl 4tanha ya-getaccen gen c a tawahedo endet naw bilu ) 

f. 131a. 

(5) Ff. 139 a_ l60a: The Passion of Christ [Hemamata masqal] under 

which thirteen sufferings of Christ during passion week are 
treated. 

(ba-sema Ab hemamata masqal endetnaw bilu getaccen 

Iyyasus Krestos selanna belo tasaqqala mota 13 naccaw 

menenna men bilu ta’asero dehrit tasefcebo ba-babl wadiq 
we'sta medr takayedo ba-egra Xyhud tagafe c o ma'ekala c amd 
ta$afe c o maltatit taqasefo zaban takore c o re’es aklil za-sok 
sawira masqal taqannawo [sic] ba-qennewat tasaqlo ba- c e?; 
sariba [lamot naccaw. 

(6) Ff. l60a-l68b: Mystery of Baptism [Mes^ira temqat]. 
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(7) Ff. l68b-174b: Mystery of the Eucharist [Mes£ira q W erban]. 

( 8 ) Ff. 174b-l86a: Mystery of the Resurrection [Mestira ten£a J e] 

(a) Ff. 174b-176b: On the Resurrection of Our Lord [Ya-geta 

tensa J e]. 

(b) Ff. 176b-l86a: On the general Resurrection [Yanna ten£a 5 e] 

"our resurrection", i.e. the General resurrection. 

(9) Ff. l86b-197&: On computus [Bafcira frassab] or [Marfra c ewwer] as 

ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria (f. 187 a). 

See EMML Pr. No. 1468, 4). 

(a) Ff. l86b-l87b: Introduction. 

(b) Ff. l87b-l89b: Introducing the different cycles using 

the year 7378 A.M ./1878 E.C. 

(c) Ff. l89b-195b: On how to fix the moveable feasts and 

fasts. 

(d) Ff. 195b: On [‘amata wangelaweyan ] . 

(e) Ff. 195b-196a: [ c elata Yotiannes]. 

(f) F. 196 a: [Sanbata Krestiyan]. 

(g) F. 196ab: Dates of some historical events. 

(h) F. 196b-197a: On the epact. 


Varia : 

(1) F. lb; A note in pencil in Amharic stating that during Ta^as- 
ferr of the year of Matthew 1929 E.C. (= Dec. 1936-Feb. 1937 A.D. ) 
the population of the city decimated by the Italians and because of 
epidemic. 

(2) F. lb: The date, Thursday, Yakkatit 4, 1929 E.C. (= Feb. 11, 1937 

A.D.) in which Italy occupied [gabba] (Ethiopia) and the consecutive 
dates - 5, 6 , 8 , 9 , in which (the Italian authorities) confiscated 
the arms (of the resistance). This Amharic note has more, but 
insufficiently legible, information about the Italian occupation 

of Ethiopia. 

(3) F. 2a: The date - Miyazya 13 - on which Mulunas was born. 

(4) F. 2a: The date - Saturday Tahsas 3, 1919 E.C. (= Dec. 12, 1926 A.D.) 

on which Fitawrari Habta Giyorgis died. 

(5) F. 2a: The date - Tahsas 23, 1929 E.C. (= Jan. 1, 1937 A.D.) - 

the purpose of which is not clear (tanassu kalala ta-kanbata 
ya-Daggazmac Amde mist). 

( 6 ) F. 197&b: The genealogy of Ras Tafari (Emperor Haile Selassie i) 

through his father Le c ul Ras Mak annen from Wagda Eras. 

(7) F. 198 a: The genealogy of Tasfa Mika’el. 

( 8 ) F. 198 a: The genealogy of Daggazmac Nadaw. 

( 9 ) F. 198 a: A note on the amount $4987 that the annotator received 

for hide and other articles [la-saqat: la-qoda] on Hedar 6 , 1904 E.C. 

(= Nov. 16, 1911 A.D. ). 

(10) F. 198 b: Additional notes on the genealogy of varia ( 6 ) above. 

(11) F. 198 b: A note that it rained in Walamo on Tahsas 11, 1918 E.C. 

(= Dec. 20, 1925 A.D. ). 

(12) F. 198 b: A list of names who were present when Madfariyas Warq 

was born, insufficiently legible. 
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Bought by Mammere Gabra Maryam in Ho^aa'na in 1940 E.C. 
Unidentified stamp, f. 193b. 

F. 2b blank. 

Ff. 74b-75& and 159b-l60a filmed twice. 


(= 1957/8 A.D. 
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EMML Pr. No. 1496 = 
EMML Er. No. 5 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 20.5 x 14.5 cm., 145 ff., 2 cols. (ff. 6la~98a: 1 col.), 

16-23 lines (ff. l43a-l45b, lb: 40-44 lines), l4-15th c. 


HOMILY OF ST. ATHANASIUS - HOMILY OF ST. EPHREM 
COMBAT OF Abba Nob - PAPHNUTIUS ' VISIT TO THE ASCETICS 
HOMILY OF ST. BASIL - Magehafa Qedar 

1) Ff. 4a-46a: Homily of St. Athanasius [Atnasis] Patriarch of 

Alexandria on the departure of the souls of the Old Testament 
Patriarchs, Abraham, Isaac and Jacob on the 28th of the month of 
Nafrase. See Zotenberg (B.N. ) No. 134, p. 200. 

(1) Ff. 4ab: Introduction. 

(ba-sema Ab zentu felsatomu wa-£ a 3 atomu la-abaw Abraham 

Yesfraq wa-Ya c eqob kona enka §a 3 atomu ) 

(2) Ff. 4b-20a: On the departure of the soul of Abraham. 

(wa-soba qarba wa-bagfra mawa* ela abuna Abraham fannawa 
Egzi’abher habehu Mika 3 el [sic] liqa mala 3 ekt qeddus 
kama ya'uqqo £ebaba fa’ata [sic] em-segahu ) 

(3) Ff. 20b-34b: On the departure of the soul of Isaac. 

(4) Ff. 34b-46a: On the departure of the soul of Jacob. 

2) Ff. 46a-59 & : Homily [Dersan] of St. Ephrem on Abraham and 

Sarah. 

(ba-sema Ab dersan za-yebe qeddus Mar Efrem ba 3 enta 

Abreham aba abaw c arka Egzi 3 abtier wa-ba 3 enta Sera(?) be 3 esitu 
enbayna ba 3 atamu medra Gebg ) 

3) Ff. 6la-98a: Combat [Gadl] of Abba Nob of the land of [Nehi£a] 

who died on the 24th of Hamle. 

See Wright (B.M. ) CCLVII, 53> p. 168 ; van Lantschoot (Vatican) 
No. 264, 7, p. [l6]/466;and Chaine (D'Abbadie) No. 179, 31, p. 109. 
(ba-sema Egzi 3 ab|?er fcieyaw fafari tieyaw nababi gadl za-Abba 
Nob sama'ta egzi’ena Iyyasus Krestos za-em-batir ba-hagara 

Nehisa ^amen wa-kona soba a(?g W ala diyabelos lebba 

Diyogeldeyanos negus c elew ) 

Translated from Arabic in 1079 year of the Martyrs (= 1362/3 A.D. ), 
colophon, f. 98a. 

4) Ff. 99a -117b: A report by Paphnutius [Babnuda] of his visit 

to the ascetics of the desert in Egypt. 

See Wright (B.M.) CCLXIV 2, p. 174 and M. Chaine (D'Abbadie) 

Nos. 85, 3 , P* 55 and tyk, 1, p. 60 where mistakenly thought of 
as [Gadla Abunafer]. Edited by F. M. Esteves Pereira, vida de santo 
Abunafre (S. Onafre), Versao ethiopica (Lisbon, 1905 ) 

(1) F. 99a: Introduction. 

(ba-sema Ab gadla ab qeddus Abunafer falasi za-konat 

[sic] ba-10 wa-6 em-warha sane wa c adi ba’enta falasiyan 

wa-a 3 erug za-westa gadam amen za-ayadde c akkemu batti 

o-abaw_wa-ajjaw masi[iaweyan hallo eh W falasi za-semu 
Babnuda tanagara ba 3 enta ) 
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(2) F. 99 a b: His visit to a cell [ba c att] where he found 

a dead ascetic whom he buried. 

(3) Ff. 99b-102b: His visit to another cell where he met 

the ascetic Jimotewos. 

(4) Ff. 103a-112a: His visit to a third place where he 

met St. Abunafer (Abba Nafer ?) who died on the l6th 
of Sane. 

(5) Ff. llPa^-l^b: His visit to 4 ascetics who declined to 

tell him their names. 

(6) Ff. 113b-ll6b: His visit with 4 other ascetics who came 

from Behensa: Yofrannes, Endereyas Lamalkalemun and Ta’afilpa. 

(7) Ff. Il6b-117a: His return to his community reporting what 

he saw. 

(8) Ff. 117b: conclusion. 

5) Ff. 119a-l42b: Homily of St. Basil, bishop of Caesarea for 

dedication of the church of St. Mary on the 21st of Sane [Ms. 

Saney]. See Hammerschmidt (Tanasee 1:) No. 45, 9- P* 189 
and Wright (B.M. ) CCXVI, 12, p. 144. The introduction or the 
incipit given below which is missing in B.M. Or. 604, has 
similarity to the favorite introduction of the works of 
Emperor Zar’a Ya'eqob. 

(ba-sema Ab Krestos amlakiya wa-tasfaya wa-egze 5 eteya 

Maryam tes’al lita dersan za-qeddus wa-be$u c Abba Basleyos 

ba’enta henga beta Krestiyana la-Maryam negefrt amen kona enka 

ba-a£adu em-mawa £ el wa-ana qasis ana Basleyos naday ) 

6) Ff. l42a-l45b, lb: Ritual for Penitential Baptism [Magefrafa qedar] 

spelled here [qa<i(e)r]: 

Introduction, f. 142a. 

(ba-sema Ab qannona za-anbaru mamherana beta Krestiyan 

ba’enta za-kaheda(?) haymanotu aw za-ark w asa segahu ) 

Dialogue (salam la-k w ellekemu ), f. l42a. 

Prayer of Thanksgiving [galota ak w k w atet], f. 142b. 

Prayer for the [Abun] and the congregation [Mahebar], f. 142b. 

The Lord's Prayer (indicated), f. 143a. 

Prayer for the person to be baptized and for his house (family), 
f. 143a. 

Prayer on the water, f. l43a. 

Readings from the scriptures, f. l43a: 

Readings from the Psalter (indicated), f. 143a. 

Pss. [50, ], 15, 24, 29, 34, 37, 38, 75, 102, 114, 115, 

116 and 117. 

Prayer of Manas seh (canticle 6) 

Prayer of Meneyam (? Mary, canticle 13 ) 

Prayer of Zacharias (canticle l4) 

Readings from the New Testament, f. 143a. 

I. Tim. 1,3-H, f- 143a. 

James 5, 13-20, f. l43b. 

Acts 3, 19-21, f. 143b. 

Lk. 15, 3-10, f. 143b. 

The prayer [rehuqa ma c at], f. l44a. 

Supplications [gewatew] (indicated to pray the 11 [gawatew]), f. l44b. 
Nicene Creed (indicated), f. 144b. 

A group of short prayers, f. l44b. 
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Absolution of the Son [Fetjpat za-Wald], f. lb. 

About the ritual, f. lb. 

(wa-la-ze entu [sic] magefciaf samayewwo liqawent magefrafa 
qad(e)r wa-yeblewwo qeddus Basleyos qad(e)r behil ba- 
nagaromu za-tawehba em-haba Egzi’abtier mange^e absa wa-ha^i’at 
) [Arabic ?] 


Varia: 

(1) F. la: Prayer for Walda Abeyya Egzi 3 by a crude hand. 

(2) F. 2b: The beginning of the Epistle of St. Paul to the 
Romans by the crude hand of Kidana Maryam. 

(3) F. 3&: Writing exercise on the seven forms of the letters 

from ha to ti by the same crude hand of varia (2) above. 

(4) F. 59b: Petition to pray for Walda Abeyya Egzi 5 by a crude 

hand. 


Miniatures : 

(1) F. 3b: Abraham praying. 

(2) F. 60b : Abba Nob praying. 

(3) F. 98b: St. Abunafer praying. 

(4) F. Il8b: St. Mary praying for all creatures. 

Decorative design, f. 6la. 

Copied (not very carefully) for Enfons and Yofrannes (ff. 75b and 117b) 
but well preserved and this time folios are carefully numbered though 
slightly darkened while filming, compared to EMML Pr. No. 5- 

Ff. 2a, 60a and ll8a blank. 

Ff. 31b-33a and 34b-35a filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1497 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 402. 


Parchment, 17 x l6.5 cm., 113 + 1 ff., 2 cols., l4-l6 lines, 19 th c. 


COMBAT OF Gabra Manfas Qeddus 
MIRACLES OF Gabra Manfas Qeddus 
IMAGE OF Gabra Manfas Qeddus 
MISCELLANEA 

1) Ff. lb- 86 a: Combat [Gadl] of Abuna Gabra Manfas Qeddus for 

daily reading. Rhodakanakis (Wien) XXIII, 9, P* 74, Strelcyn 

(Accademia) 103, I, p. 261. 

(ba-sema Ab ba-sema Egzi’abfrer Ab za-iyyetwellat 

em~he llawehu wa-ba-sema Walda Egzi ’abfrer amen 

newatpen gadlo la-be ju c wa-la-qeddus Abba Gabra Manfas 
Qeddus ?emud mastagadel kokaba gadam ) 

Monday, f. lb. Friday, f. 62a. 

Tuesday, f. 26b. Saturday, f. 74a. 

Wednesday, f. 38 a. Sunday, f. 798- 

Thursday, f. 50a. 

2) Ff. 87a-108a: Miracles [Ta’ammer] of Abuna Gabra Manfas 

Qeddus. Very similar to Strelcyn (Accademia) , 

103, II, p. 2l6. See also Gr^baut-Tisserant (Vatican). 

No. 142, 4, p. 554 and Rhodakanakis (Wien) XXIII, 2, p. 74. 

(1) The monk who, among other things* committed adultery, 

EMML Pr. No. 1385 , 2), 1. f. 87 a. 

(2) The woman who was possessed with evil spirit, EMML Pr. No. 

1385 , 2), 2., f. 88b. 

(3) The woman who made commemorative feasts twice a year for 
Abuna Gabra Manfas Qeddus, EMML Pr. No. 1385, 2) 3*, f- 90 & - 

(4) The man whose new decorative head cover [Ma c etab] was taken 
by a hawk, f . 91 a* 

(5 ) The woman who loved fornication did not observe holy days 
and who was lying, MML Pr. No. 1385, 2) 4., f. 918. 

(6) The widow who became illegally pregnant, EMML Pr. No. 1385, 

2) 5-, f- 93a. 

(7) The woman from a faraway country who used to make commemorative 
feasts for Abuna Gabra Manfas Qeddus, EMML Pr. No. 1385 , 2) 

7-, f- 95b. 

(8) The woman whose child was dead (this miracle is not numbered), 
f. 978. 

(9) The rich man who was visited by a saint who gave him advices 
to be saved, EMML Pr. No. 1385, 2) 8 ., f. 98 a. 

(10) The man who, because of his calamities [neddet], denied God, 
EMML Pr. No. 1385 , 2) 9 ., f. 100a. 

(11) The man and his son who met lions and leopards while taking 
a cow and a sheep to the commemoration of the feast of Abuna 
Gabra Manfus Qeddus, EMML Pr. No. 1385 , 2), 10., f. 103a. 

(12) The poor man whose only rooster was stolen, EMML Pr. No. 1385, 
2) 11, f. 104a. 
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(13) How 60 lions and 60 leopards mourned Abuna Gabra Manfus 
Qeddus, EMML Pr. No. 1385, 2) 12., f. 105a. 

3) Ff. 108a-110b: Image [Malice 5 ] of Abuna Gabra Manfas Qeddus. 

4) Ff. 110b-112a: Hymn to Abuna Gabra Manfas Qeddus, "Lover of 

Prayer and fast" [mafqare galot wa-gom]. 

(halle luya halle luya halle luya mafqare galot wa-$om 
kokaba gadam Gabra Manfas Qeddus c enq w a salam salam laka 
salam ) 

5) Ff. 112b-113a: One additional miracle [Ta 5 ammer] of Abuna Gabra 

Manfas Qeddus. 

(l) The hen of Gebra Dengel who escaped fire with her chicks. 

Also the miracles are rubricated: 

Monday, f. 87 a. Friday, f. 98 a. 

Tuesday, f. 90 a * Saturday, f. 102b. 

Wednesday, f. 91b- Sunday, f. 105a. 

Thursday, f. 958- 


Varia: 

(1) Ff. la, 113ab: Greetings to St. George, The ink of f. la is 

faded - insufficiently legible. 

(2) F. 112a: A will of a certain person whose name is erased. 

Decorative design, f. lb. 

Copied by Zamika 5 el (f. 108a) for [Abrakewos?] which is erased and 
substituted by Gebra Dengel - See 5) (l) above - (ff. 958, 102b and passim ) 
and Walda Sellase (f. 2a and passim ) . 

Note of ownership by Walda Sellase (f. 86a). 
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EMML Pr. No. IU98 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa. 


Parchment, 13 x 12 cm., 176 ff., 1 col. (2 cols.: ff. l63a-176b), 17 

lines, 18th c. 


PSALTER 

Ff. la-176b: Psalter [Davit] incomplete. Rubricated to be used at 

different occasions in the form of magical prayers. 

(1) Ff. Ia-l40b: Psalms of David [Mazmurata Dawit] incomplete. 

(2) Ff. l4la-155b: The biblical canticles [MaJ^aleya nabiyat] 

incomplete . 

(3) Ff. 155b- 162b: Song of Songs of Solomon [Maftaleya ma[ialey] 

incomplete. 

(4) Ff. l63a-174a: The Praises of Mary [Weddase Maryam] for the 

days of the week. 

(5) Ff. 174a-176b: The Gate of Light [Anqaga berhan]. 


Note of ownership by Zawde (f. 56b). 

Ff. 28b -29a, 56b-57a, 73b -74a, 79b-80a, 95b-96a, 113b-ll4a, 129b-130a, 
l43b-l44a, 158b-159t> and 175b-176b filmed twice. 
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EMML Pr. No. 1499 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 381- 
Parchment, 14 x 13-5 cm., 7 6 ff . , 2 cols., 13 lines, l 8 th c. 


Sawasew 

Ff. 2a-76b: Ge'ez vocabulary (with Amharic translation) and some grammar 

[Sawasew] . 

(1) Ff. 2a-59a: Ge'ez words and some simple sentences translated 

into Amharic. The symbolic or figurative meanings are also 
included, arranged by class. 

(ba-sema Ab egefref nagara sawasew tafar iyyor ayyar 

dabr saner lisa [lanos astars rama aryam eremon £eqm 

masesa(?) silak gelgila masgart gaba'ot behil samay ), 

f. 2 a. 

([iagay zalafa tialib nardos ' alam ma'alat [sic] be[hil] 
wangel. keramt lelit balas be[hil] orit), f. 3 h. 

(fenota selja/mangaden garraga c ewwera mar^a/ c ewweren marra 
warqa arbe ha/war qen arabba), f. 15 b. 

(2) Ff. 59 a- 76b: Conjugation of verbs and some grammar. 


Varia: 

(1) F. 4a: Insufficiently legible fragment from the Praises of 

Mary [Weddase Maryam] of Thursday. 

(2) Ff. 75b, 76 a and 76 b: The beginning of an Amharic letter. 

Miniature : 

(1) F. 4b: St. George, the dragon and [Birutayt]. 

(2) F. 9a: Madonna and child. 

F. la blank. 

F. lb pen trial. 
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EMML Pr. Ko. 1500 


Institute of Ethiopian Studies, Addis Ababa, MS. 378. 

Photocopy, 18 x 13-5 cm., 38+2 ff. all on recto , 1 col., 17-18 lines, 
20th c. 


HISTORY OF Ras Alula 


Ff. 1-38: History of Ras Alula [1845-97] written in Ge'ez in a legendary 

genre. Incomplete. See EMML Pr. No. 1491. 
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manuscripts dated by tie copyist 


1459-60: 1479 

1680 : 1434 

1881-2: 1401 

1884: 1171 

1889- 90 : 1164; 1180 

1890- 1: 1296 

1882: 1162 
1893: H24 

1894- 5 : 1316 

1895- 6: l4l4 

1897: 1438 

1898- 9: 1109 

1899- 1900 : 1346 

1904; 1348 

1909: 1350 

1911-1913: 1470 

1912 : 1185 ; 1313 

1914: 1203 

1915: 1335 

1915-6: l4l8 

1917: 1262 

1918: 1209 
1915 : H44 

1920 : 1181 ; 1321 

1922: 1216 
1922-3: 1125 

1923: 1165 

1926: 1167; H28 

1931 : 1417 

1931- 2: 1126; 1400 

1932- 3: 1221 

1934-5: 1118 

1938: 1484 

1939-40: 1302 

1941 : 1248; 1303 

1942-3: H38 

1943 : 1259 
1946: 1489 

1946- 7: 1168 

1947: H97 

1947- 8: 1415 

1948: 1332 

1948- 9: 1H5 

1950 : 1256; 1351 

1951 : 1223 

1952: 1261 
1952-3: 1475 

1952- 4: 1473 

1953: 1275 

1953- 4: 1222 

1954- 5: 1108; 1277 

1955: 1278; 1368 

1955- 6: 1282 


1956: 1271; 1365 

1956-7: 1219; 1329 
1957: 1241 

1958: 1243; 1270 

i960: 1260; 1394; 1395 

1961: 1148; 1182; 1239 

1962- 1120; 1211; 1237; 1238 

1963- 1226; 1254; 1446 

1963- 4: 1215; 1274 

1964: 1230 

1964- 5 : 1106 

1965- 1229; 1233; 12514 1252 

1965- 6: 1177; 1189; 1228 

1966- 7- 1190 

1967: 1145; 1150; 1188; 1192; H9‘ 

1196 


1968: 

1968-9: 

1969: 


1191 

1149; 1409 

1146; 1158; 1193; 1276 


1969-70: 1325 

1972: 1249 

1973: 1281 
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MANUSCRIPTS DATABLE WITH INTERNAL EVIDENCES 


1434-1468 : 
1682-1694 : 
1694-1706 : 
1735-1736: 
1746-1755 : 
1755-1769: 
1770 - 1800 : 
1841-1867: 
1847-1855 : 
1865-1913: 

1868- 1871 : 

1869- 1876 : 
1872-1889: 
1881-1889: 

1881- 1913 : 
1881 - 1926 : 

1882- 1911: 

1885-1886: 
1890- 1891 : 
1898-1902: 
1900-1930 : 
1911-1918 : 
1911-1925: 
1911-1926 : 
1912 : 1933 

1913-1926 : 
1916-1920: 
1916-1926: 
1916-1930: 
1919-1920 : 
1923-1926: 

1928- 1962: 

1929- 1936 : 

1930- 1962 : 

1930-1974 : 
1931 : H74 


1480 

1385; 

144-3 

1119 

1127 

1357 

1421 

1135; 

1311 

1101 ; 

1472 

1444 

1247 

1206; 

1159; 

1198; 

l4l6 

1374; 

1379 

1104 

1202 

1139 

1419 

1224 


1463 


1301 

1117; U39; 1153-1154; 1173; 1208; 1305; 1315; 1420 


1428 

1178 

1353; 1459 
1495 


1298 


1157 

1102; Il60 ; 1169; 1183; 1218; 1327; 1349 
1132; 1161 ; 1179 
1468 
1166 

1213-1214; 1217; 1220; 1265; 1326 
1266 

1170 ; 1407; l4o8 

1133; ll4l; 1186; 1242; 1324; 1354; 1423; 1462 


ca. 1933: 1210; 1319; 1320 

1935: 1410 

1941-1950 : 1312 

ca. 1946: 1323 

1950’s: 1299-1201 

1952-1953 : 1187 

1958 : 1268-1269 

i960 ' s : 1194 

ca. 1961 : 1398 

1963 : 1231 

ca. 1966: 1227 
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INDEX OF UNDATED MANUSCRIPTS 


l4/l5thc.: 1U96 (=5) 

15th c. : 1482 

16th c. : 1307 3) -6) 

Early 17th: 1114; l48l 

17th c.: 1134; 1176; 1376; 1377; 1423; 1430; 1432; 1440; 1469 

17/l8th c.: 1172; 1175; 1294; 1300; 1308; l46l; 1498 

Early l8th c. : 1105; 1284 

18th C.: 1163; 1184; 1264; 1293; 1297; 1307 1); 1309; 1322; 1334; 1338; 
1344; 1345; 1347; 1352; 1356; 1363; 1387; 1391; 1399; l402-l4o4; 1429; 
1433; 1435; l44l; 1465; 1487; 1499 
I8th/l9th c.: 1331 ; 1234; 1306; 1390; 1452 

Early 19th c. : 1207; 1375; 1392; 1406 

19th c.: 1103; 1107; 1110; 1121; 1126; 1130; 1136; 1142; 1285; 1287; 1290- 
1292; 1307 2); 1314; 1340-1342; 136O; 136I; 1364; 1371; 1372; 1380; 1382; 
1383; 1393; 1397; 1405; 1413; 1423 6); 1424; 1425; 1427; 1454; 1455; 1497 
Late 19th c.: 1111; 1112; I38I; 1388; 1460; 1474 
19th/20th c.: 1116; 1131; 1289; 1339; 1466; 1485 

Early 20th c. : 1155-1156; 1250; 1343; 1384; 1386; 1447-1450; 1453; 1456; 

1458 

20th c. : 1113; H29; 1140; 1143; 1147; 1151; H52; 1204; 1205; 1212; 1225; 

1232; 1235; 1236; 1240; 1244; 1246; 1253; 1255; 1257; 1258; 1263; 1267; 

1272; 1273; 1279; 128O; 1283; 1286; 1288; 1295; 1299; 1304; 1310 j 1317; 

1318; 1328; 1330; 1336; 1337; 1355; 1358; 1359; 1362; 13 66; 1367; 1369; 

1370; 1373; 1378; 1389; 1392 ff. 32a-82a; 1396; 1411; 1412; 1426; 1431; 

1436; 1437; 1439; 1442; 1445; 1451; 1457; 1464; 1467; 1471; 1483; i486; 

1488; 1490-1494 ; 1450 ; 1476-1478 
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INDEX OF LIBRARIES 


Churches : 

yanna (gerfra NegeSt Qeddest yanna, Bole/Furi; Addis Ababa: 1317-1332 

Holy Trinity Cathedral (Manbara gaba'ot and Makana Sellase), 
Makakkelanna, Addis Ababa: 1101-1151; 1156-1225 

Institute of Ethiopian Studies, Haile Selassie I (now, Addis Ababa) 

University, Addis Ababa: 1283-1316; 1333-l4l4; 1421-1429; 1436-1439; 

1462-1478; 1483-1500 
Monasteries : 

Absadi, Saraye, Eritrea: 1480 

Abba (Abuna) Sayfa Mika’el, §a c da Emba Sellase, Karan, Eritrea: 1479; 

1481-1482 
Private Libraries: 

Asba Yoliannes Makakkelanna, Addis Ababa: 1251-1254 

Asrass, (Ras), Makakkelanna, Addis, Ababa: 1250 

Fe§6e(ia geyon Tagann(a), Makakkelanna, Addis Ababa: 1268-1273 

Gabra Iyyasus Kina Tebabu, Marigeta/Rade A., Makakkelanna, Addis Ababa: 

1228-1233 

Habteh (Kabteh) Yemar Habta Maryam, (Mammere), Makakkelanna, Addis 
Ababa: 1255; 1259-1261 

yaddis [Neguse], (Qes), "Gubalofto", Yaggu, Wallo: 1430-1435; 1440- 

l46l 

Henok Gabra Iyyasus, (Q,an Geta), Makakkelanna, Addis Ababa: 1265-1267 

Lessana Warq Walda Giyorgis, (Alaqa), Makakkelanna, Addis Ababa: 1226- 

1227 

Makbib H. or Makbeb Hay la Giyorgis, Makakkelanna, Addis Ababa: 1264 

Mar c awi Walda Sellase, (Alaqa), Salale, Shoa: 1262; 1415-1420 

Masfen Hay la Maryam, (Liqa fabbabt), Makakkelanna, Addis Ababa: 1256- 

1258 “ 

Qalama Warq Gabra Giyorgis, Makakkelanna, Addis Ababa: 1237-1243 

Je'uma Lessan Kasa (Liqe), Takla Haymanot, Addis Ababa: 1234-1236; 

1245-1249; 1263 

febabu Asnaqa, (Mammere), Dabra Libanos, Shoa: 1274-1282 

Unidentified, Takla Haymanot, Addis Ababa: 1152-1155 
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INDEX OF SUBJECT MATTERS* 


Bible : 

Old Testament: 1144; 1163; 1279; 1370; 1402; l48l. 

Psalters: 1101; 1111; 1112; 1121; 1124; 1130; ll8l; 1217; 1219; 

1250; 1283; 1285; 1287; 1291; 1293; 1296; 1316; 1330; 1331; 

1345; 1361; 1372; 1376; 1386; 1388; 1390 ; 1400; l4o4; l4l4; 

1429-1431; 1435; 1465; 1498. 

Old Testament Pseudepigrapha : 1163; 1187; 1200; 1206; 1279- 

Gospels: 1103; 1109; 1110; 1116; 1123; 1125; 1185; 1215; 1216; 1221 ; 

1295; 1314; 1319; 1378; 1444; 1463- 
Apostolic Writings: 1108; 1116; 1119; 1221; 1352; 1403- 

New Testament Pseudepigrapha: ll4l; 1188; II89. 

Lectionaries: 1120; 1138; 1165-1167; 1171; 1179; 1209; 1318; 1332. 
Commentaries: 1114; 1187; 1199-1202; 1206; 1207; 1210; 1226-1230; 
1237; 1238; 1251; 1268-1270; 1273; 1276-1278; 1280-1282; 1382; 
1389; 1426. 


Canon Law: 

Texts: 1151; 1164; 1188; II89; 1200; 1275 5 1401; 1412. 

Commentaries: 1177; 1201; 1239; 1252; 1483- 

Divination: 1379; 1424. 

Economics: 1263; 1365. 

Government: 1263- 

Grammars and Dictionaries: 124l; 1243; 1271; 1286; 1292; 1340; 1373; 1423; 

1437; 1460; 1499. 

Hagiography : 

Acts of Martyrs and Saints: 1122; 1126; 1208; 1211; 1302; 1303; 1325; 

1326; 1344; 1356; 1363; 1366; 1371; 1440; 1453; 1479; 1482; 1496; 

1497. 

Homilies for God, Christ and the Virgin Mary: 1113; 1120; 1138; 1194; 

1212; 1451. 

Homilies for the Angels: 1129; 1133; 1143; 1299; 13U; 1333; 1135; 

1433; 1464; i48o. 

Miracles: 1140; 1156; llBO; 1208; 1211; 1218; 1220; 1302-1305; 1323; 

1325; 1326; 1338; 1356; 1366; 1371 ; 1385; 1433; 1487; 1497- 

Synaxaries: 1115; 1117; 1172; 1175; U76; 1317; 1320. 

History : 

Biographies: 1249; 1410; 1484; 1491; 1500. 

Computus: 1104; 1149; H87; 1202; 1210; 1227; 1231; 1233 5 1234; 1243; 

125 1; 1271; 1274; 1374; 1419; 1420; 1468. 

C orr e spondenc e : 1490 . 

Histories and Chronicles: 1126; 1202; 1234; 1264; 1313; 1348; 1394; 

1395; 1399; l4ll; 1466; 1467; 1470; 1473; 1485. 

Legends: 1322. 

Linguistics: 1368. 


* Prepared by Dr. W. F. Macomber 
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Literature: 1248; 1249; 1263; 1396; 1398; 1409; 1423; 1488. 


Liturgy : 

Anaphoras: See Missals, plus: 1105; 1169; 1218-1220; 1224; 1230; 

1353; 1380; 1381; 1391 ; l4l4; 1415; 1428; 1449; 1459- 
Chants: 1128; 1135-1137; 1154; 1155; 1183; 1184; 1196; 1197; 1200; 

1206; 1232; 1240; 1242; 1244; 1253; 1254; 1256-1260; 1262; 1265- 

1267; 1336; 1337; 1339; 1343; 1347; 1350; 1355; 1360; 1375; 1397; 

1405; 1425-1419; 1423; 1443; 1446; 1454; 1462; 1478. 

Devotion: 1105; Hl8; 1134; 1169; 1170; 1206; 1212-1214; 1218; 1220; 

1222; 1223; 1225; 1235; 1236; 1241; 1245; 1261; 1284; 1289; 129O; 

1294; 1297; 1300; 1307-1309; 1312; 1328; 1329; 1334; 1338; 1341; 

1342; 1358; 1363; 1364; 1369; 1377; 1380; 1381; 1383-1385; 1391; 

1407; l4o8; 1413; l4l4; l4l6; 1427; 1428; 1432; 1436; 1438-1441; 

1415; 1448; 1450; 1451; 1456; 1457; l46lj 1469; 1476; 1477; i486; 

1487; 1493; 1494. 

Missals: 1127; 1153; 115 7; 1159-1162; 1168; 1182; 1186; 1206; 1289; 

1324; 1357; 1367; 1421; 1422; 1434. 

Rituals: 1102; 1106; 1132; 1146; 1147; H50; 1152; 1178; H98; 1203; 

1204; 1206; 1298; 1301 ; 1321; 1327; 1329; 1334; 1349; 1434; 1453; 
1544; 1460; 1475; 1480; 1492; 1496. 

Service Books (Horologia, etc.): 1139; 1142; 1223; 1225; 1246; 1247; 

1297; 1315; 1354; 1359; 1362; I38O; 1452; 1459- 
Commentaries: 1203; 1207; 1231; 1233; 1241; 1254; 1271; 1272; 1280; 

1422; 1474. 

Medicine: i486. 

Spirituality: 

Apothegmata and Stories of the Fathers : 1387- 

Exhortations : 1173; 1174; 1310 ; 1315; 1346; 1399; 1406; 1442; 1472; 

1480. 

Gnomologies: 1107; 1158. 

Treatises: 1387- 

Theology: 

Patristic Writings: 1126; 1169; 1173; 1174; 1187; H89; 1193; 1322; 

1363; 1399; 1449; 1451; l46l; 1496. 

Treatises and Catechetical Works : 1131; 1145 ; 1148; 1158; 1187; 1190; 

1192; 1195; 1202; 1203; 1205; 1210; 1233; 1288; 1315; 1351; 1392; 

l4o6; 1425; 1447; 1458; 1467; 1468; 1471; 1472; 1480; 1495. 

Commentaries: 1187; 1207; 1233; 1254; 1271-1273; 1293; 1468. 
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Abbreviations: (a) = arranged copying; (c) = copyist; 

(hp) = holy picture; (m) = miniature; (o) = owner of a MS.*; 
(pn) = place name; (v) = varia 


Aaron, divination: 1379(65a); four [qeneyat] for him: 1105 v(4). 

[a 5 atteb wa-etnasa 3 ] 

See : Prayer for opening Horologium of the Night Hours. 

Ababaw, Ba|itawi (o): 1118. 

Abake (pn): 1356(2 )(b). 

[Abaqte ] 

See: Epact. 

Abarra Sambare, author: 1394; 1395. 

Abba Sale (o): 1196. 

Abba Nafir: 

See: Abunafer. 

Abba Weqaw, Daggazmac, history: 1484. 

Abbaba, Mammere (o): 1464. 

Abbataccen, title of unidentified ecclesiastical official: 1208 v(29). 

Abb ay a 

See: Agaya. 

Abbeccu ( pn ) : 1196 . 

Abbots of the Monastery of Dabra Libanos, List: 1157 12). 

Abdo /Abeyy (o): 1494. 

Abel and Cain: 1210 v(5). 

Abeyy, Ato, lent money: 1208 v(13). 

Abeyy /Abdo (o): 1494. 

Abgar (Aqareyos), King of Edossa, his message to Christ: 1322 3); Synaxary 

entry: 1322 4). 

Abib/Buls, Abba, Act: 1344 3); 1479(16); [Malke 5 ]: 1344 1). 

Abishai (of II Samuel): 1206 6)(ll). 

Abloneyos, son of Tekla: 1479(32). 

Aboreyos/Abureyos, his heresy: 1191(3,17) 

See also: Abulinaryos. 

Abraham, homily on the departure of his soul: 1496 l)(2); miniature: 1496 

m(l); story: 1480 2 )(b) 

See also: Abreham. 

Abraham and Isaac, miniature : 1262 m(7). 

Abraham and Lot: 1201 5) (8). 

Abraham and Sarah, homily on: 1496 2). 

Abraham, Isaac and Jacob, homily on the departure of their souls: 1496 1); 

[Malke 5 ] : 1297 10). 

Abrakewos (o): 1497- 

Abrasit the magician: 1311 3)(2). 

Abraskinos Walda Maryam (o): 1308. , 

Abre[ia wa-Agbe^a, King(s) of Axum: 1313(49 ); l466(p.34); 1470(5). 

Abreham, divination: 1379(62 ); note 1206. 23)(l). 

Abreham, bishop: 1118. 

Abreham, Metropolitan: 1278. b 

Abrosqela (in the miracle of John the oriental): 1303(148 ). 

Absadi, Abba, [Gadl]: l479(4l); Monastery: 1480. 

[Abselmodis/Alabseldis/Absadi : 

See: Psalmist. 


* Includes seller and donor 


Absolution [Fetfeat]: 1152(8); 1178(l6 b , 17 & ,56 & ) ; ll86(22 a ,86 a ) ; 1203 5)(4); 

1451 v(7). b 

Absolution on the dead: 1186(126 ). 

Absolution to the Father 

See : Prayer of Penitence . , , 

Absolution of the Son: 1102(7 & ); 1132(3 ); 1300 v(3); 1327(4 & ); 1329(4 ); 

I349(5 a ); 1440 v(2); 1442 4); l448(9)(f); l48o 7)(f) ; l496(l b ). 

Abta Giyorgis, Ato, received money: 1123 v(2). 

Abta Maryam Habta Giyorgis (o): 1425- 

Abta Maryam, Mammere, lent money: 1208 v(4); money paid back to him 1208 v(6). 

Abta Wald Takla Maryam, Dabtara, about his land: 1175 v(7)* 

[Ab^elisat ] 

See: Orders. 

[Abu Sakir] 

See: [Bajgra fciassab]. , 

Abu Zakkareya Walda c Aday, testimoney: 1173(152 ). 

Abulides], [Magefcafa: 1188, 2). 

Abulinaryos, his heresy: 1202 5)(7) 

See also: Aboreyos. 

[Abuna za-ba-samayat] 

See: Lord's Prayer, The 

Abunafer, [Gadl]: 1496 4 ) ( 4 ) ; miniature: 1496 m(3); Synaxary entry: 1496 4). 

Abuqalamsis, divination: 1379(84 a ) 

See also: Revelation. 

Abureyos 

See : Aboreyos . 

Abugir 

See: Bugir. 

Abyssinia: 14-73 

See also: Ethiopia. 

Acacius of Melilene, homily: 1193 (p* 265)- 

Act of 

Alexius/Gabra Krestos: 1122. 

Andrew and Matthias: 1482(5)* 

Gabra Kre st os /Alexius : 1122. 

James, Son of Zebedee : 1482(15). 

John the Baptist: 1344 1); 1479(1)- 

Mathias and Andrew: 1482(5). 

Matthew: 1482(8). 

Thomas: 1482(7). 

Acts of Our Lord, treatise: 1190(7)* 

Acts of the Apostles 

See: Bible, New Testament. 

"Acts of Moses": 1143 2); 1440 2). 

Acts of the Saints and Martyrs : 1479 

See also: Book; [Gadl]; Life; Martyrdom; History; Preaching; Story; 

Teaching. 

A.D. and E.C., note: 1187 v(2). 

Adal, Bassa, donor of church items: 1433 v(2). ' 

Adal/Takla Haymanot King of Goggam [1881-1901]: l4ll. 

Adam the first man: 1201 4)(1,4) and 5)(12); 1202 l)(7); 1206 6 ) ( 9 ) 5 

Chronology to Christ: 1313 l)(l); 

Condemnation: 1233 (8 l a ); 

Genealogy to Yekunno Amlak: 1264(1); 

Miniature: 1113 m(8); 1262 m(4); 
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Adam the first man, cont. : 

Nature of : 1233 (32^). 

See also: Addam. 

Adam and Christ: 1208 v(52). 

Adam and Eve: 1191(25)- 

Adbar Saggad I 

See: Dawit III. 

Addam, divination: 1379(61 ) 

Addam wa-Abel 

See: Hymn to St. Mary with the saints. 

[Addararas]: 1206 12). 

Addis Ababa: 1478; 1492 

(Addis c alam] by B(e)latten Geta Heruy Walda Sellase: 1490 II 15/16. 

Addis Nagas/Qes Haddis (o): l44l; 1450. 

Admas Saggad i/Minas, Emperor [1559-1563]: 1264(5). 

Admase Kasaw, Memmere (o): 1380. 

Admas u Amara (o): 1130. 

Administration: 1263 7). 

‘Adomon, [csadl]: 1479(7). 

Advice to the clergy: 1263 8). 

Advice to Monks : 1263 5 ) • ^ 

Adyam Mogasa/Mentewwab Wayzaro: 1470(131 )• 

A’elaf Saggad/Yohannes I, Emperor [1667-1682], chronicle: 1485 

See also: Yohannes. 

[A'emada mes^ir] 

See: Pillars of Mystery, The Five. 

[A c emada mes^ira belit wa-(iaddis]: 1389 2). 

Aenon near Salim (pn): 1311 3)(l). 

Afa Warq, Marigeta/Takla Maryam (c): 1128; 1136. 

[Affaggasenn] by Yofta^ie Negu^e: 1488 l). 

Afnin, Archangel: 1261 3)(7)« 

[Dersan] with [Salam]: 1358 l)(9)(d). 

[Salam] : 1333 l)(3); 1358(67 a ) 

See also: [Asmat] prayers. 

Afomeya 

See: Euphemia. 

Afreng: 1202 5) (6 ) (a); names of the months in: 1149 2)(3). 

Africa, her dark period: 1395 (9)( c ) 

of tomorrow: 1394(g) 

the scramble for: 1395 (9 )((!)• 

Africans in North America: 1395(9)(e); inWest Indies: 1394(a); 1395(9)(f)« 

Aftekis (Eutychius?) his heresy: 1191(18); 1207 5)(7)« 

Agam: 

See: Persian. 

Agaya/Abbaya, discovered a Ms.: 1126 2)(3)« 

[ag'azitu Iteyoppeya]: 1395 9)( a )> 

Aglog, sold land: 1297 v(l8). 

Agony of death 

See: Prayer. , 

Agreement of the 8l books of the Bible: 1120 2 ) ( 4) ; 1233(68 ) 

See also: Vision of John Son of Thunder. 

Ahasuerus, King: 1200 v(5,19)« 

Akalu, Mammere, land transferred to: 1123 v(l); paid money 1123 v(2). 

Akhmim/Akmim: 1220 11) (3); Martyrs of: 1322 4). 
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Aklila Berhan, Liqa T a bbabt/Melu 3 a Berhan, Marigeta (o) and photograph: 1350. 

Aklilu, Mammere (o): 1335- 

Ak w esar 

See: Neocaesarea. 

[Alabseldls/Abselmodis ] 

See: Psalmist. 

c Alam Saggad 

See: Fasiladas. 

Alamaya [«Alam maya] (pn): 1489 3)(3). 

'Alamayyahu from Gondar (c): 1168. 

'Alamayyahu Mogas, author: 1398. 

A1 5 ameda 

See: Ella Ameda. 

‘Alaniqos, bishop, [Gadl]: 1479 (4l). 

Al c azar 

See: Eleazar, [Gadl]. 

Alba£t/Asba£, divination: 1379(72 b ). 

Alefas, Wayzaro, gave land: 1297 v(19). 

Alexander [Awfere] bishop of Fayyum, homily for St. Gabriel: 1311 2)(3). 

Alexander, Patriarch of Alexandria, Testimony: 1173(10^). 

Alexander (the great): 1206 6)(5); 1379 (67 b ) 

See also: Eskender. 

Alexandria: 1129 l)(c)(9); 1133(8,11); 1143 l)(9); 1299 4)(8); 1311 1)(8); 

1335(9 ); 1464(9); 1479(32). 

Alexius/Gabra Krestos, Acts : 1122; [MaTke’J: 1297 4); 1381 6). 

Almsgiving, on: 1310(9); 1315 1)(6); 1315 2)(l8); 1442 1)(2); 

Vision of John Son of Thunder, about: 1120 2)(l); 1138 2)(l); 1180(4); 

1305 l)(l)(b); 1480 8 )(c ) . 

Alphabet, Ge'ez: 1403 v(l0); 1420(11); 

Unfinished: 1292 v(5); 1364 v(3,8); 1496 v(3)j 1456 v(2); 

On: 1470(12); 

Ge c ez and Amharic; 1368(p.53); 

Ge'ez and Sabaean : 1368(p.25); , 

Names [asmat] of Hebrew: 1178(23 ); 

For the 72 languages: 1104 2) (6); ll87(310a); 

On the Ethiopian: 1470(12); 

and numerals: 1287 v(3). 

Altar and vestments 

See: Prayer for Blessing the. 

Alula, Has, history: 1491; 1500. 

Amata Giyorgis, [asmat] prayer for her: 1377 v(5). 

Amata Maryam/Tawabacc Wayzaro (o): 1112. 

[ c amata me [irat] on: 1233(56 b ). 

[ c Amata me[irat] by Yofta^e Negus e: 1490 II 4,7* 

[ c amata me[irat wangelaweyan] on: 1210 6)(4); 1276 10)(a,b); 1379(1)* (4)(a); 

1419 1)(5 ) ; 1468 4)(4); l495(6)(d). 

Amata Iyyasus (o): 1129 • 

c Amda Mika’el (o): 1362. 

Amata 6ellase (o): 1433* 

A(m)baya, Mai 3 aka Berhan/Bamara Sellase (a): 1138. 

c Amda geyon i/Gabra Masqal, Emperor [1314-1344]: 1211; 1313 (54a); l4ll(10); 

l466(p.37h 1470(39*, 105 to ) 
c Amde, Daggazmac, about his wife: 1495 v(5). 

America, Africans in North: 1395(9) (e). 

American Negroes: 1395. 

Americas, Map of the: 1400 m(ll). 
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Amharic vs. Europe: 1368(10); 

expansion of: 1368; 

f oiks ongs : 1409 ; 

history of: 1368(9); 

improving of : I368 ( 11 ) . 

Amina Krestos (o): 1142. 

[amlakena amlaka tefsefrt]: 1487 13(2). 

[ aml.akena f a^arina ] : 

See: Prayer to God. 

Ammeha Dasseta temhert bet: 1255 v(2). 

Ammeha Iyyasus of Shoa: l4 66 4). 

[Ammestu a c emada mes^ir]: 

See: Pillars of Mystery, the Five. a 

Amoneyos (o): 1391; his prayer: 1391(4-1 )■ 

Amos : 

See: Bible, Old Testament. 

Amsalu of Beta Lefcem, Alaqa: 1462. 

[Anagunes-fis] : 

See: Lector. 

Analysis of Qene: 1340 2(1). 

Ananeya, in [Asmat]: 1358 v(2): 

See also Hananiah , [Asmat]. 

Ananeyos ( 0 ): 1307* 

Anaphoras in general: 

[Anqag]: 1157 2); 1206 7); 
notes: 1157 4); 1206 8); 

the prayer [sarawita mala ’ektihu] : 1422(1); 1434 2)(15); 

[taqarani]: 1206 8)(9). 

Anaphoras, particular: 

Apostles: 1153(3); 1157 1)(3); 1159(3); 1160(3); Il6l(3); 1162(3); 

1206 5)(l); 1324(3); 1357(3); 1367(2); 1421(3); 1422(6); 1434 
2)(3); in Ge c ez and Amharic: 1182(3); in Amharic: 1168(1); 1219 

2); quotation: 1127(3); Excerpts: 1357(2) ; [anqag} 1157 2 ) ( 5 ) ; 

1206 (I27 a ). 

Athanasius: 1153(8); 1157 l)(8 ) ; 1159(H); ll6o(ll); ll6l(8); 1162(11); 

1206 5 )(6) ; 1324(8); 1421(7); 1422(15); 1434 2)(l4); Ge'ez and 
Amharic: 1182(8); Amharic: ll68(6); quotations: 1251 v(4); 

lanqas]: 1157 2(10); 1206(1328). 

Basil: 1153(16); 1157 l)(9) ; 1159(14); ll6o(l4); 1161(9); ll62(l4); 

1206 5)(7); 1324(9); 1422(19); 1434 2)(13); Ge'ez and Amharic: 1182 

(9); Amharic: 1168(7); [anqas]: 1157 2)(11); 1206(133 b ). 

Cyriacus (Hereyaqos) of Behensa; 

See: Anaphora of Our Lady Mary. 

Cyril: 1153(14); H57 l)(l4); 1159(15); ll6o(15); ll6i(13); 1162(15); 

1206 5 ) ( 12 ) ; 1324(13); 1422(18); Ge c ez and Amharic: 1182(13); 

Amharic: ll68( 11) ; [anqa^: 1157 2)(l4); 1206(l3b b ). 

Dioscorus: 1153(10); 1157 l)(15); 1159(8); ll6o(7); 1161(15); 1162(8); 

1206 5 ) ( 13 ) ; 1324(15); 1357(5); 1421(12); 1422(8); 1434 2)(9); 

Ge c ez and Amharic: 1182(15); Amharic: 1168(13); [anqa?l 1157 2) 

(15); 1206(l35 b ). 

Epiphanius: 1153(H); 1157 l)(12); 1159(12); 1160(12); H6l(ll); 1162 

(12); 1206 5 )(10) ; 1324(11); 1421(11); 1422(11); 1434 2)(8); Ge‘ez 
and Amharic: 3JLfi2(H); Amharic: 1168(9); [anqa?]: 1157 2)(13); 

1206(135 a ). 
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Anaphoras, particular, cont. 

Gregory of Nyssa (na >ak w k w eto) : 1153(12); 1157 1)(10); 1159(13); 

1160(13); ll6l(10) ; 1162(13); 1206 5 ) (8 ) ; 1324(10); 1421(13); 1422 
(17); 1434 2)(12); Ge c ez and Amharic: 1182(10; Amharic: 1168(8); 

indicated: 117l(l2 a ); 13l8(l2 a ); [anqag]: 1157 2)(12); 1206(1341); 

alternative, mentioned: 1159(17). 

Gregory of Nazianzen (na 3 ak w k w etakka) : 1153(15); 1157 l)(ll); 1159(16); 

1160(16); 1161(16); 1162(16); 1206 5)(9)i 1324(16); 1421(14); 1422 
(14); Ge c ez and Amharic : Il82(l6); Amharic: 1168(14) ; [anqas]: 

1206 (13 7 a )- 

James of Sarug: 1153(13); H57 l)(l6); 1159(9); 1160(10); Il6l(l4); 

1162(9); 1206 5 )(l4) ; 1324(14); 1357(9); 1421(8); 1422(10); 1434 

2)(ll); Ge c ez and Amharic: 1182 (l4); Amharic 1168(12); [anqas} 

1157 2 ) ( 16 ) ; 1206(136 a ). 

John Chrysostom: 1153(7) ; U57 l)(13); 1159(7); 1160(9); ll6l(12); 

1162(7); 1206 5) (11); 1324(13); 1357(7); 1421(10); 1422(9); 1434 

2 ) ( 7 ) ; Ge'ez and Amharic: 1182(12); Amharic: 1168(10); lanqas} 

1206(135 b )- 

John Son of Thunder: 3105 v(l); 1153(6); 1157 l)(5); 1159(6); 1160(6); 

1161(5); 1162(6); 1206 5 ) (3 ) ; 1324(5); 1421(6); 1422(16); 1434 2) 

(6); Ge c ez and Amharic: 1182(5); Amharic: 1168 ( 3 ) ; [anqas} 1157 

2)(7); 1206 (131 a ). 

Our Lord Jesus Christ: 1153(4); 1157 1)(4); 1159(4); ll6o(4); ll6l(4); 

1162(4); 1169 5); 1206 5)(2); 1324(4); 1357(4); 1367(3); I38I 2); 
1421(4); 1422(7) ; 1434 2)(4); Ge c ez and Amharic: ll82(4); Amharic: 

1168(2); [anqas} 1157 2 )(6); 1206 (128 b ). 

Our Lady Mary by Cyriacus (Hereyacus) bishop of Behensa: 1153(5); 1157 

1) (6 ) ; 1159(5); 1160(5); 1161(6); 1162(5); 1206 5 )(4) ; 1218 4); 

1220 3 ); 1224; 1289 4); 1324(6); 1330 3); 1353; 1357(8); 1380 3); 
1381 l); 1391, 12); 1414, 21); 1415 4); 1421(5); 1422(12); 1428 4); 
1434 2)(5) ; 1449 1); 1459 l); Ge'ez and Amharic: 1182(6); Amharic: 
1168(4) ; [anqas]: 1157 2 ) ( 8 ) ; 1206(l29 a ); commentary [terg w ame] : 

1231 1); 12kl 2)j 1254 3); 1271 7)- 

Our Lady Mary [ma'aza qeddase ] by Abba Giyorgis : 1159(l7)(b); 1162(17) 

(b); 1206(15); 1381 1), quoted: 1191(10). 

318 Orthodox Fathers : 1153(9); 1157 l)(7)» 1159(10); ll60(8); 12.61(7); 

1162(10); 1206 5)(5); 1324(7); 1421(9) j 1422(13); 1434 2)(10); 

Ge c ez and Amharic: 1182(7); Amharic: 1168(5 ) ; [anqag) 1157 2)(9); 

1206 (132 a ). 

Anathema of the Fathers: 1173(5); 1174(7) (imperfect); II.87 10)(5); 1322 

l)(5); 1399(7)- 

Anbarber, Bassa, donor of church furnishings: 1433 v(3). 

[anbero ed] : 

See: Imposition of the hand. 

Ancyra, canons of its council: 1189 (b)( 2 ). 

Andabet (pn): 1244. 

Andrew, St . , 

Acts: 1482(5); 

Homily for his commemoration: 1*480 4(2). 

Preaching and Martyrdom: 1482(11). 

See also: [Asmat]. 

Angel, on bowing to an: 1315 2)(9); 

on mediation of an: 1315 2) (15) 

See also: Guardian Angel. 

Angel of Death, treatise by Severus of Asmunayn: 1195 l)(10). 
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1424(11). 
1200 12 )( 6 ). 


Angels, drawing: 1438; 1469; chants for the: 1359(10); 

miniature: ll8l m(2); 1388 m(5); 1390 m(2), 1464 m(2); 

on the singing: 1404 v(l); 

See also: [Asmat]. 

Angels Praise Her, The 

See [Yeweddesewwa mala’ekt]. 

Animals, drawing, simple: l424(2 b ); as signs of the zodiac: 

Ankobarr ( pn ) : 1216 . 

Ann, St. (flanna), mother of St. Mary: H87 9 ) ( 10 ) ; [wazema]: 

See also: [Gadl] [Malke 5 ] miracle, [salam]; ganna. 

Annals of the history of Ethiopia and Italy: 1470(28). 

Anne Hay mak w annen (c): 1195- 

Annunciation, Homily by Abba Yesfraq or John Chrysostom: 1195 2); 

miniature: 1487 m(3). 

Anointing of Christ: 1201 5)(15>l6). 

Anointing of the sick: 1146 1); 1203 6); 1334 6); 1480(9)- 

Anoreyos, [ Salam]: 1297 7). 

[Anqag] of the Anaphoras: 1157 2); 1206 7) of [goma deg w g w al 

[Anqag wa-taqarani] of [Deg w g w a]: 1258; 1267 1); l4l8 l),3); of [$oma deg w g w a] 

1267 1)(3); of [Me'raf]: 1267 2); l4l8 4). 

[Anqaga aminj: lll6 v(l); 1145 ; 1158 1). 

[Anqaga berhan]: 1101(5); 1111(5); 1112 l)(5); 1124(5); 1130(5); H69 7); 

1181(5); 1206(429 b ); 1217(5); 1218(6); 1219(5); 1223 4); 1250(5); 1266 
(62 a ); 1283(5); 1285 2 )( 5 ) ; 1287(5); 1290 2); 1291(5); 1293(5); 1296(5); 
1316(5); 1330 2 ) ( 5 ) ; 1331(5); 1345(5); 1360(5); 1361(5); 1363 2)(2 ); 
1364(2); 1372(5); 1376(5); 1386(5); 1388(5); 1390(5); 1400(5); 14o 4(5); 
l4l4 1 ) (5 ) ; i4i6(4oa) ; 1428 2); 1429(5); 1430(5); 1431(5); 1435(5); 

1445 4); 1465 ( 5 ) ; 1498(5); indicated: 1203 5) (3); 

Amharic: 1219 l)(5). 


1337 1). 


[Anqaga tiaymanot]: 1307 4). 

anqaga nesseiia], [Masehafa: 
2 )( 1 ). 

Anqi^os, [Gadl]: 1479(36). 

Anteya : 


1189 (d)( 2 ); 1334(4 ); 1453 l)(4); l46o 


See: Enteya. 

Anthem, National: l409(f.l71). 

Anthony, first monk: 1440 5)(20). 

Antidicomarianites, 1191(12); 1202(7). 

Antioch: 1366(5 b ); orders of its councils: 1189 (b)( 8 ). 

Antiochus, his invasion of Israel: 1207 v(8). 

Antiphonary, common; 

See: [Me'raf]. 

Antiphonary for the Fast of Lent: 

See: [goma deg w g w a]. 

Antiphonary for the year: 

See : [ Deg w g w a ] . 

Antiphons : 

See: [Mawa£e 5 t]. 

Antiphons for St. Mary: 1105 v(7). 

Angokiya: 


See: Antioch. 

An[yanos ] (o): 1334. 

Apollinarius : 

See: Aboreyos/Abureyos, and Abulinaryos. 

Apollo: 1479(32). 


655 



Apostles, their baptism: 1233 (44 a ); calendar for their commemoration: 

1123 v(4); 1254 v(9); 1289 v(l); 1341 v(5); 1428 v(9); 1464 v(l); 

1465 v(4); canons of: 1189(a)(8); council of the: 1202 5)(8); 

countries they preached: 1272 v(2); creed of the Catholic Church: 1385 

v(9) ; interpretation of their Faith: 1399(l)( c )j [Gadl] : 1482; Homily 

for the passion week: H79(95 a ,106 a ,130 & ,l49 a ,l65 a ,170 a ; 13l8(l33 b ); 

received the Holy Communion: 1233 ( 47 a , 48° ) ; filled with the Holy Spirit 

1178 v(6); [Malke 3 ]: 1307 5); order of the: 1188 2); tribes and 

parents of the: 1482(20); saying of the: 1399(9)* 

Appointment of dignitaries: 1300 v(l). 

Aqareyos : 

See: Abgar. 

[ Aqmarat ] : 

See: Eusebian canons. 

[aq w q w aq w am], rules: 1197 2); 1419 4). 

Arabic, calendar: 1420(23); exercising in: 1373 v(l); name of Mary in: 

1105 v(6); names of the months in: 1104 2) (3); 1187 9) (4,8); 

numerals: 1268(p.55) and v(4); stars in: 1419 2)(4)(b). 

Arabs from Egypt: l4ll(7)* 

Aragawi, Abuna/zamika 3 el, Abba, [Gadl]: 1440 5); Kidan (Pact): 1440 5) (15). 

[Aragawi Manfasawi] homilies: 1387 4)(l); letters: 1387 4 ) ( 2 ) ; a letter to 

his brother: 1387 4) (4); a letter from his brother: 1387 4) (5); 

prayers compiled from his sayings in [Weddase amlak] : 1294 l)(4); 

1300(4); 1308 2 ) ( 4) ; 1432(4); three treatises on knowledge: 1387 4)(3); 

his writings : 1387 3 ) • 

aragawi], [galot za-: 1294 5)- 

Aragawi Walda Iyyasus, Afa Negu£/Walda Giyorgis (o): 1179* 

Aralawos : 

See: Archelaus, bishop. 

[araray], rules: 1197(l21 a ); 1419 4)(b). 

Ar 3 aya Krestos (c): 1463- 

Ar’aya Sellase : enemy: 1341. 

■Ar 3 aya Sellase, Abba (o): 1295* 

[Arba c ettu ensesat] glory: 1464(11); [Malke 3 ]: 1255 2); 1391 9)j 

miniature: 1457 m(3). 

[Arba c ettu Wangelat] : 

See: Four Gospels, Bible, New Testament. 

[Arba't] (chant): 1253 2)(1); 1343(108a); 1347(3); 1360(2); 1454(2). 

Archdeacon (re’esa diyaqon), prayer for ordaining: 1204 l)(4). 

Archelaus, bishop, homily for St. Gabriel: 1311 2)(4). 

See also: Arkalawos. 

Arde’t], [Masehafa: 1440 1); mentioned: 1363 5)- 

[Are 3 est] : 

See: Bible: New Testament, Four Gospels. 

Areopigite : 

See: Dionysius. 

[Arganona Dengel]: 

See : [Arganona Weddase ] . 

[Arganona Weddase]: 1105; 1118; 1134; 1284 1); 1306; 1307 1); 1309 1); 

1377; 1413, 1469; fragment (large): l44l. 

Argens : 

See: Origen. 

Arimathea, Joseph of, in the Miracle of Jesus 1323 2)(36). 

Aristotel, divination: 1379(73 b )* 

Arius (Areyos), his heresy: 1191(4); 1202(7)* 

Ark of the covenant, note: 1274 v(l). 
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Ark of Noah, miniature: 1262 m(15); note: 1201 5)(1)- 

Arka Sellase (c): 1433- 

Arkalawos (Archelaus), Priest, homily for St. Gabriel: 1311 2)(2). 

‘Arkawos, bishop of LafJ: testimony: 1173(7 )• 

[Arke]: 12973). 

Armaneyos, prefect of Alexandria: 1479(32). 

Arms, note on how to regulate carrying: 1208 v(46); of resistance: 1495 

v(2); note: 1236 v(2). 

Army of Pharao drowning, miniature: 1400 m(7)- 

Aron: 

See : Aaron. 

[Arses/Arsisan], on their heresy: 1191(20); 1202(7)- 

Arsirna, St., [Gadl] : 1479(31)- 

Arsisan: 

See: Arses/Arsisan. 

Arusi: 1302; 1468 v(3)- 

[Arwe (Meder)] or [Taman], the legendary ruler of Axum: 1201 4)(2); 

1270(13); 1466 1)(7)- 

[Aryam] (chants): 1128(4); 1253 2)(3) 5 1266(68a); 1347(5); 1360(4); 

1454(5) 5 rules for chanting: l4l8 5)- 

Asaffa Fallaqa (o): 1118. 

Asba Yoj^annes (o): 1254. 

Asbat/AlbatJ., divination: 1379 ( 72 b ) . 

Ascention, miniature: 1113 m(9); 1487 m(28); in the miracle of Jesus: 

1323 2) (39); treatise: 1190(13). 

Ascetics, visited by Paphnutius-; 1496 4). 

Asfa Wasan Haile Selassie, crown prince, picture: 1238. 

Asia, map: 1400 m(ll). 

Askala Maryam/Zawditu, Empress [1916-1930] (o): 1102; 1159; H79; 1479; 

prayer for her: 1132 ; ll60; H 69 ; 1179; 1183; H 98 ; 1327; mentioned 

for dating a Ms.: 1112 . 

See also: Zawditu, Empress. 

Askanafer: history: 1479(18). 

[Asmat] (magico-religious) prayers in general: 

A collection of: 1143 2), 3); 1202 11); 1236 1); 1245; 1247 6); 1261; 

1289 2); 1328 6), 7); 1341; 1358; 1383; 1407; l4l4 20); 1427; 1438; 

1439 1); 1440 l)-3); 1451 2)-4); 1457; 1476; 1477 6); i486. 

[Asmat] (magico-religious) prayers, common: 

About the angel of death [ galot .ba ’enta Mal 5 aka mot]: 1328 7 ) ( 2 ) ; 1358 

l)(8)(a); 1439 l)(8)(a); I486(5)(a)(l). 

About which the angels asked [itastahafferomuni] : 1289 2)(2)(a); 1328 6 ) 

(d)( 2 ); 1358 l)(3)(b); 1439 l)(3)(b). 

Christ have mercy upon us [Krestos maljiaranna] : 1328 6)(c)(4); 1358,1) 

(2 )(d). 

Cross, introduction about the: 1328 6 ) (a). 

[Dersanat], from: 1289 2)(7)(a); l4l4 20 ). 

Mercy [Maharanna Ab] : 1245(8)(a); [?alota mehrat]: 1328 6)(c)(2); 

1358 l)( 2 )(b); 1439 D( 2 )(b). 

May the names of Christ sanctify us [asmatihu la-Krestos yeqaddesanna] : 
1289(l4a); 1328 6 )(f )(l) ; 134l(2)(a); 1358 l3(5)(a); 1439 l)(5 )(a). 
Names of the letters of Hebrew alphabet: 1178(23°). 

Names of the nails of the cross: 1457(3)- 

Salvation [galsta adheno] 1206 ll)(5)(b)j l476(l)(7)(a) - 

Trinity: 1206 H)(77(a); 1245(1,2); l476(l)(7)(a) . 
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Asmat (magico-religious) prayers, common given or revealed to: 

Afnin: 1333 1)(3); 1358 l)(a)(d); 1476(H)(5). 

Andrew: 1245(8)(c); 1289 2)(7)(b); 134l(4)(c); 1328 5)(h)(2) and 

6 )( 1) ; 1358 l)(7)(b); 1427(8); 1428 v( 2 ); 1439 l)( 7 )(b). 

Angels: 1301(17 a ). 

Apostles and St. Mary: 1328 6 )(e)(l); 1358 l)(4)(a); 1439 l)(4)(a-). 

Cyprian: 1245 ( 1) ( a ) ; fragment: 1440 3). 

Daniel: 1206 ll)( 6 )(b); l476(l)(6)(b). 

David: 1206 ll)(4)(b); l476(l)(4)(b). 

Disciples by which their sin is forgiven: 1289 2)(4)(a); 1328 6 )(g)(l) 

134l(3 ) (a ) ; 1358 l)( 6 )(a); 1438(23); 1439 l)( 6 )(a): 

See also: 1178(24 1 - 1 ). 

Enoch: 1328 7)(3 ) ; 1358 l)( 8 )(b); 1439 l)( 8 )(b). 

Ezra: 1430 v(2) . 

Gabriel: 1358 l)(9)(b); 1476(H)(2). 

George: 1380 v(3). 

Hananiah, Azariah and Mishael through St. Gabriel: 1328 6 )(h)(l); 

134l (4)(b); 1358 l)(7)(a); 1439 l)(7)(a); through St. Michael: 

1206 ll)( 6 )(c); l476(l)(6)(c ). See also: Three Holy Children. 

Joseph: 1385 l)( 8 )(c); 1439 l)( 8 )(e). 

Mary [negeranni semeka]: l427(2): 

See also: The Story of Mary [nagara Maryam], prayers used as 

[Asmat] below. 

Melchesedec — : 1328 6 )(c)(l); 1358 l)(2)(a); 1439 l)(2)(a). 

Michael: ‘1129 l)(b); 1143 3); 1299 5); 1311 l).(l); 1333 1)(2); 1335(2); 

1358 l)( 9 )(a); 1383(4); 1428 v(3), (30)(d) ; 14512); 1464(2); 1476(H) 

(!) : 

See also: [Dersana Mika ’el]. 

Moses, in general: H43 2); 1245(8)(b); 1247 6 ) ( 2 ) ; 1345 v(l4); 1440 2); 

[germa mogas ] or charisma: 1247 6 )( 2 ); 1342 v( 2 ); 1345 v(l4); 

[magrare par] "acts of M:ses": H43 2); 1440 2). 

Peter: 1328 6 )(b)(l); 1358 l)(l)(a); 1439 l)(l)(a): 

See also: 1178(18°); 1321(57°). 

Phanuel: 1333 l)(3); 1358 l)(9)(g); 1476(H)(7)* 

Raguel: 1245 (19a); 1333 l)(3); 1358 l)( 9 )(c); l4l4 17 ) ( 3 ) ; 1454(7); 

1457(4); 1476(H)(4). 

Raphael: 1333 l)(3); 1358 l)(9)(f); 1476(H)(3)- 

Saqu’el: 1358 l)(9)(e); 1476 (h)(6). 

Solomon: 1206 ll)(5)(d); l476(l)(2). 

Solomon's net for catching demons: 1206 ll)(4)(a); l476(l)(4)(a). 

Solomon's ring for commanding demons: 1206 ll)(5)(d); l476(l ) (5 )(c ) . 

Thomas: 13l4(l)(a); 1328 6 )(d)(l); 134l(l)(a); 1358 l)(3)(a); 1439 1) 

( 3 )(a); 1477 6 ). 

Three Holy Children: 1427(5): 

See also: Hananiah, Azariah and Mishael. 

[Asmat] (magico-religious) prayers, prayers used as: 

[Arde’d: 1440 1). 

[Bartos]: 

See: [Salota Maryam] below, 
bersana Ragu’el]; 1457(4). 

[Hasura masqal]: 1236 l); 1261 1); 1476 (ill) (1-6). 

[Lef af a ^edq} l427( 3 ) : 

See also: Lefafa gedq]. 

[Malke’a Ragu 5 eli 1247(l)(f); 1451 3); 1457(2). 

[Nagara Maryam]: [medra yehuda]: 1245(l)(e); [Yorame ’el] : 1428 v(7)« 

[Salam] to the Mission of St. Ragu’el: 126l 3). 

[Sayfa malakot], [ba-sema Egzi’ab[ier za-enbala temalem ]: l476(lll)(7)* 



[Asroat] (magico-religious ) prayers, prayers used as, cont. 

Secret prayer: 1358 l)(8)(d). 

[galota Maryam, (Bart os )] : 1203 5)(2); 1334(2); 1427. 

[galot za-emenna 20 wa-1 la Maryam]: 1427(4). 

[Asmat] (magico-religious) prayers against: 

Arthritis/rheumatism: 1434 v(2). 

barya ],[ hemama : 1307 v(2): 

See also: 1427(1°) • 

[barya] and [legewon]: 1486(5 )(g)2: 

See also: [legewon]. 

Bleeding: 1427(13); 1435 v(3). 

Charm: 1261 2); 1377 v(5); 1385 v(l,3 and 6-7); 1407(2 left); 1438 

(3-21,28); l476(l)(4)(d). 

Charm and choke: 1434 v(l). 

Charm and illness: 1206 ll)(3). 

Charm and trick: 1206 ll)(5)(c); l476(l)(5)(b). 

Cloud: 1452 v(3). 

Demons : 1245 ( 2 ) ( d ) : 

See also: 1206 ll)(l); l476(l)(l)(a). 

Enemies: 1143 2); 1218 1); 1341 v(2); 1364 v(2); 1383; 1407(1 left, 

2 right); 1440 2); 1486(2). 

Enemies and demons: 1206 ll)(l); l476(l)(l)(a). 

Evils (all): 1436 v(l). 

Evil eye: 1331 v(ll): 

See also: 1427(10). 

Evil spirit: 1206 H)(5)(f); 1427(12); 1428 v(10); 1438(1); 1476 l(5)(e); 

See also: 1206 ll)(5)(a). 

Fever: 1436 v(l). 

Fire: 1424 v(3)(b). 

Forgetfulness: 1253 v(4); 1360 v(2). 

Frost : 1309 v(8). 

Hail, etc.: 14-52 v(l-5). 

Headache: 1435 v(2). 

Illnesses (all): 1435 v(l). 

Leech: 1309 v(9)« 

[legewon] (mentioned): 1486(1). 

Lightening, etc: 1452 v(3)- 

Locusts: 1309 v(l-3). 

Longing [nafqot]: l424 v(3)a. 

Pain of barya: 1307 v(2): 

See also: 1427(10). 

Pain of child delivery: 1307 v(l); 1345 v(9)> 1434 v(4); 1486(1). 

Pain of the liver: 1206 ll)(6)(a); 1247 6)(l); 1427(6,9); l476(l)(6)(a). 

Pain of the liver and of other: 1427(10). 

Pain of all types: 1206 ll)(6)(d). 

Pain of [weg c at]: 

See [weg‘at] below. 

Pestilence [bedbed]: 1206 H)(5)(a); 1299 3); 1436 v(l); 1452 v(3)- 

Plague [bedbed ] : 

See: Pestilence. 

Rheumatism: 

See: Arthritis; [weg'at]. 

Robbers : 1435 v( 9 ) : 

See also: Stealers; thieves. 

Snake: 1307 v(ll); 1314 v(2); 1316 v(l); 1379 v(15); 1385 v(4); 1435 

v(5). 
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[Asmat] (magico- religious ) prayers against, cont. 

Stealers: 1375 v(2): 

See also: Robbers* Thieves. 

Stomachache: 1346 v(3,4); 1428(29). 

Terror: 1438(22). 

Thieves: 1397 3): 

See also: Robbers; Stealers. 

Thunder, etc.: 1452 v(3)* 

Thunderbolt: 1307 v(6). 

[weg c at]: 1206 ll)(5)(e); 1435 v(4); l476(l)(5)(d). 

Wind, etc.: 1452 v(3). 

[Asmat] (magico-religious ) prayer for: 

A child to behave well: 1379 v(7, 8, 14,25,26). 

Acquiring charisma [germa mogas ] : 1247 6)(3); 1342 v2); 1345 v(l4); 

1380 v(l, 2) . 

Binding demons : 1438 (24,26). 

Casting out evil spirit; l428 v(l0)(a-d). 

Child bearing: 1451 4)(l-4). 

Commerce (mentioned): 1486(2). 

Counselling: 1331 v(9)* 

Drowning demons: l486(5)(b-g)l. 

Eloquence: 1345 v(15); 13^0 v(l). 

Future telling: 1362 v(l); 1465 v(2). 

Good harvest: 1103 v(3). 

Keeping a slave from running away: 1307 v(4); 1407(2 left). 

Keeping Satan away: 1328 6)(c)(3); 1358 l)(2)(c); 1439 l)(2)(c). 

Keeping Te'egest in the house of Batirey: 1307 v(5). 

Learning: 1331 v( 1-2); 1430 v( 2); 1438 v( 1-2); l439v(l,3); 1454 v(2, 4). 

Learning writing: 1292 v(7). 

Lengthening life span [galota edme]: 1261 4). 

Litigation: 1379 v(l3). 

Love [mastafaqer] : 1364 v(6); 1379 v( 5) (19-20,24); 1486(2). 

Offspring: 1451 4) (1-4). 

Penis erection (mentioned): 1486(2). 

Preventing the falling of hail: 1369 v(5-7). 

Protecting a woman from other lovers: 1424 v(3)(c,e). 

Protecting and increasing honey in the hive: 1442 v(l). 

Property (animals, etc. ) protection (from wild animals etc.) [mastahadert] 
1309 v(4); 1364 v(l); 1377 v(2,6); 1446 v(3); 1452 v(3); l486~v(2). 
Rain: 1293 v(2). 

Remembering: 1253 v(4); 1360 v(2). 

Self-protection: 1206 ll)(7)(b); 1247 6)(3); 1379 v(9); 1428 v(8); 

1457(1); 1465 v(3); 1476 1(3): 

See also: [Asmat] prayer against charm. 

Skillfulness (of hands and legs): 1459 v(l). 

Successful marriage : 1486(2). 

Swimming: 1379 v(10). 

[Asmat] (magico-religious) prayer when in trouble with other people: 1424 

v(2). 

[Asmat] (magico-religious prayer) of aggression (black magic ) : 

[andarebbi]: 1379 v(17,l8); 1407(2 right); 1446 v(l). 

For spoiling the enemy's brewrey, (mentioned): i486 (2). 

[A smat] (magico-religious ) prayers: Unclassified fragments: 1331 v(10); 1345 

v( 2,7,16); 1379 v(l6); 1385 v( 10) ; 1388 v(8,10)j 1390 v(2)j l4l4 20); 

1424 v(l,3); 1425 v(2); 1439 v(2,5); 1456 v(5). 


[Asmat] (magico-religious ) prayers: 

See also: Magico-medical prescription. 

Asmon (pn): 1479(3*0 • 

Asnasis/Atnatewos : 

See: Athanasius. 

Aspects of Capital Formation in Ethiopia, some : 1365 . 

Asqalan/Asqasa (pn): 1140(26); 1323 2)(25). 

Asr&ss received money: 1236 v(l). 

c A£rata Mej^rat/Ya c eqoh (c): 1479* 

‘Asrata geyon (c): 1225* 

‘As'rata geyon (o): 1421. 

Asreyelereyal : 

See: Suriel, St. 

Assallafacc/Eheta Giyorgis (o): 1185; 1400. 

Assumption of Our Lady Mary [felsata], story: 1323 l)(4); in [Wazema]: 

1200 12 ) ( 15 ) : 

See also: [ Malice 5 ]. 

Assyria: 

See: Ator. 

[astamtier lana Gabre’el]: 

See: Hymn to St. Gabriel. 

[astamtier wa-galli]: 

See: Hymn to Takla Haymanot. 

[astamfcier wa-galli ba’enti’ana] : 

See: Hymn to Gabra Manfas Qeddus. 

[astamfceri lana-Maryam] : 

See: Hymn to St. Mary. 

[ astam[iero la-Egzi ’abfcer ] : 

See: Prayer (litanical) to God. 

Aste’a Barakat Ge£u, composer of [Ma Ike 3 a Hayla Sellase: 1396 1). 

Asama Qirqos, name of a church and the surrounding district: 1194. 

Agada, isolated name: 1430 v(4). 

Agada Maryam (o): 1133- 

Agada Maryam: 

See: Ayyalacc, Wayzaro. 

Agada Maryam/Mannallabbes Dasseta (o): 1285- 

Agadu Walda Mika’el (o): 1433- 

Agbefra: 

See: Abrefra wa-Agbe[ia 

Agma Giyorgis, Son of Zena Mareqos: 1403. 

Agnaf Saggad I; 

See: Galawdewos, Emperor. 

Agnaf a Dengel (o): 1116. 

Athanasius (Asnasis/Atnalewos ) the Apostle, Patriarch of Alexandria, 

compiled prayers from the Coptic hymns in [Weddase amlak] : 1294 l)(6); 

1300(6); 1308 2 )(6); 1432(6); Discourse on death: 1152(4); 1178(7 a ); 

1186 (8 a ) ; 1298( 3^)5 130l(l9 a ); 132l(3 a ); Epistle came down to him from 
heaven: 1173(7); homily on the departure of the souls of Abraham, 

Isaac and Jacob: 1496 l); homilies for the Passion Week; testimony; 

1173 (16 & , 132b). 

See also: Anaphora. 

AtnStewos : 

See Athanasius. 

Atnatewos, Metropolitan [ I869/7O-I876 ] : mentioned for dating a Ms.; 1444. 

Ator/Assyria(?) : 1479(37)' 

Attalay, [Asmat] copied for: 1380 v(2). 
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A£naf Saggad, Liqa fabbabt (o): 1182. 

Atnafe, Bagerond: Note on land in his possession: 1175 v(4); land 

transferred from him: 1175 v(2). 

Augustus Ceasar: 1470(29). 

[awag amal] incipit of chants: 1104 v(3)- 

[awag za-aq w q w aq™am] : 1197 2); l4l9 4). 

[ c awd] of the letters and numerals: 1379(5)(b); 1424(5). 

[ c Awda nagast] 1379; 1424; l436( 3 ) • 

Awdizinos, prefect of Engena: 1479(32). 

Awfere, homily for St. Gabriel: 1311 2) (3). 

Awganeya : 

See: Eugenia. 

Awheyos, inspector(?) of Diocletian: 1479(32). 

Awlogis, the rich man from Antioch: 1366(5 b ). 

[Awsebes la-Qopereyanos ] 

See: Letter of Eusebius of Caesarea to Caprianus. 

Awtake (Eutyches): his heresy: 1191(15); 1202 5) (7)* 

Awtifos, Patriarch of Constantinople, testimony: 1173(7^) • 

Axum, genealogy of her kings: 1470(13); history: 1466 l); mentioned: 1230; 

l440(35a). 

Axumite kings, ceremony of their crowning: 1470(8). 

Ayhud (i.e. Hebrew?), name of the months in: 1149 2) (3). 

Ayokendeyos, Patriarch of Rome, testimony: U73(37 a ). 

Ayta, Wayzaro, heir: 1297 v(l4). 

Ayyala (o): ^1358. 

Ayyala, Azzaz, isolated name: l4l5- 

Ayyalacc Berru, Wayzaro, stamp: 1156. 

Ayyalacc, Wayzaro/Agada Maryam (o): 1156. 

Azareyas, grandfather of gezb Nann: 1331 v(4). 

Azariah, one of the Three Holy Children: 1479(29): 

See also: [Asmat]: Hananiah, Azariah and Mishael. 

Azeb (i.e. Ethiopia): 1440 5)(4). 

Azqir, [Gadl]: 1479(24). 

Azzaza Tadla, Alaqa/Walda §adeq, scholar and autographer: 1187; 1199; 1200; 

1201; 1202; 1206; 1210. 

Ba’amin, Abba [Gadl]: 1479(34). 

Ba’ata : 

See: [Malke 5 ]. 

Babare, in the miracle of Mabrehnam: 1479(274^). 

Babel, note on the measurements of its tower: 1200 v(30). 

Babnuda : 

See: Paphnutius. 

Bacchus (Bakos), [Gadl]: 1479(11). 

Badane, Ato, heir; 1285 v(2). 

Badane Buben, bought land: 1285 v(3)- 

Bademma Yalaw, compiled [Ma$e[iafa ?alot]: 1492. 

Ba’emnat Gabra Amlak, author: 1368. 

[ba’enta Maryam waladiteka]: 

See: Prayer to Our Lord Jesus Christ (litanical). 

[ba’enta qeddesat]: 

See : Litany. 

[ba’enta Sellaseka]: 

See: Prayer to God (litanical). 

[bagana] poem [salamta] for Empress Zawditu: 1263 v(3). 

Bagemder : 1107; 1244. 

Bagiya, meaning of: 1473 4). 
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[bafciaka Iyyasus ] : 

See: [Salam] to Jesus Christ, 
batiawelt], [Majetiafa: 1429 v(l). 

Batira Ertera, meaning of: 1473 4)« 

[Batira tiassab], ascribed to Abu Sakir: 1104 2); IIU9 2); 1187 2); 1210 7); 

1276 10)(b); 1419 2); ascribed to Demetrius, Patriarch of Alexandria; 

1104 1)3); 1149 l); 1187 1); 1202 2)3); 1210 5); 1227 2); 1233 5); 

1234; 1243 1)2); 1251 2); 1271 2)4); 1274 2); 1276 10)(a); 1346 3); 1374 
1419 1); 1420; 1425 2); 1468 4); 14-95(6); fragments, excerpts and notes: 
1104 v(l)(2); 1200 v(3); 1202 v(l)(12); 1208 v(l9); 1228 v(3); 1231 3); 
1233 v(5)(9); 1243 2); 1271 v(2); 1277 v(2); 1293 v(l); 1403 v(5): 

See also: Table. 

Batira ‘Abbawi: 1379(54 b ); l424(34 a ). 

Batira Alzazo: 1379(40 b ); l424(21 b ). 

Batura Dago: 1379(45 b ); 1424 (24 b ). 

Batira Ela: 1379 (37 b ); l424(l8 a ). 

Batira Genb: 1379(53 6 ); l424(32 a ). 

Batira G w azzam: 1379(44 b ); l424(23 a ). 

Batira flawas: 1379(5j- b ); l424(30 b ). 

Batira yayq: 1379(47°); l424(26 a ). 

Batira Heno: 1379(49 a ); l424(28 a ). 

Batira K w ara: 1379(35 b ); l424(l6 b ). 

Batira SaklS: 1379(39 b ); l424(19 b ). 

Batira &amazebbe/2amazebbe ; 1379(51 a ); l424(29 b ) 

Batira Takkazi: 1379(53 b )j l424(33 a ) fl 
Batira Wang/Weng: 1379 (42 b ); 1424(21°). 

Batira Zway: 1379(40 b ); l424(20 b ); 1466 2). 

See also: Zway. 

Batira 2amazebbe 

See: Samazebbej above. 

Batira £ana: 1107; 1379(32 b ); l424(15 a ). 

Batirey, Gra Geta, bought land: 1297 v(5). 

batirey], [Mapetiafa: 1203 6); 1334(6); 1480(9); about: 1334(6)(b). 

batirey za-bezuh se£u], [Magepafa: II90. 

Bffpru ( c ) : 1135 • 

Ba ’iyyasus, Abuna: 1440 5)(19)- 

Bakos : 

See: Bacchus. 

Bakkaffa, Emperor [1721-1730]: 1390 v(6); 1463 v(8); l466(p.78); l470(l31 a ). 

Balaam, Synaxary entry: 1129 l)(c)( 6 ); 1133(6); 1143 l)(6); 1299 4 ) ( 5 ) ; 

1311 1)(5 ); 1333 l)(8); 1335(6); 1464(6). 

Balasa, in the miracle of Yotiannes Mesraqawi: 1303(133 b )* 

Balaw, King of: 1473 (25 b ). 

Balay Tammana (o): 1344. 

Balay Yanesaw (a): 1446. 

Balca, Bagerond, note on his land: 1175 v(4). 

[ba-lelit anse’u edawikemu], hymn to God: 1246(38 b ). 

Bandlet of Righteousness : 

See: [Lefafa sedq]. 

Baptism, days in which it is celebrated: 1465 v(l); notes and treatise: 

1148(5); 1182(1); 1204 3); 1206 23)(10); 1208 v(48); 1315 2 )(c)(l); 

1337 3)>(80 b ); what the gagga sect believe about it: 1254 v(5); 

Mystery of: 1131(5); 1263 4)(6); 1288 l)(3) 5 1425 1)(4), 1495(6); 

Vision of John Son of Thunder, about Christian: 1120 2)(2); 1138 

2)(2); 1305 l)(l)(a); l480 8 )(d); 

See also: [Masetiafa Krestenna], [Maseljafa temqat], [Masehafa qedar]. 
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Baptism of: the Apostles: 1123(44 a ); Our Lord: 1140(28); 1190(5); 

miniature: 1262 m(8); 1487 m(5); the soul: 1233(^6°) • 

Baqaala, signature: 1235* 

Baqaala, Dabtara (o): 1244. 

Baqqala Asrass/Walda Maryam (c): 1302. 

Baqqala Galatu (o): 1244. 

Baradaeus, The Faith of James: 1126 l); 1322 2). 

Barbara, [Gadl]: 1479(33); Juliana and: 1220 11) (6). 

[barbarre]: 1208 v(12). 

Bardeyos(?), his calendar system: 1420(27)* 

[bareko wa-weddase ] (praise to God): 1139(3)* 

Bartholomew, homily for his feast: 1480 4(2); preaching and martyrdom: 

1482(6). 

Baruch: 

See Bible, Old Testament. 

Barzeda; 1113(2). 

[ba-sagid salam] : 

See: [ Salam] to St. Mary. 

[ba-sagid sebtiat]: 

See: Praise to Jesus Christ. 

[Ba-salama qeddus Gabre 3 el Mal’ak]: 

See: Hail Mary. 

[Ba-sema Ab]: 132l(l a ); 1390 v(ll); commentary 1456 5)* 

[ba-sema Egzi’abfcier qadamawi za-enbala temalem] : 

See: Hymn to Jesus Christ. 

Basil, bishop of Caesarea, his Blessing: 1152(128^); homily for the dedica 

tion of the church of St. Mary: 1496 5); his prayers in [Weddase 

amlak ] : 1294 l)(l); 1300(1); 1308 2)(l); l432(l); in Amharic: 1222 

l); his prayer of thanksgiving mentioned 1159(17); testimony: 1173 

(115 b )* 

See also: Anaphora, particular. 

Basliqos (o): 1440. 

Bapalota Mika’el, in [Wazema]: 1200 12)(l4). 

Bagalotu, Liqe, his will: 1297 v(l4). 

Bath, in U.K. : 1490 I., 7* 

Bathsheba, miniature: 1376. 

Batra Maryam ( c ) : 1213 • 

Batra Maryam of Dabra gelales (c): ll80. 

Battle songs: 1409(1). 

Batasa: Land transferred from: 1124 v(7); name mentioned again, 1124 v(6) 

Bayyana, Dabtara, gave [mattaya] : 1208 v(12). 

Bazen/Bazin: King of Ethiopia: 1234(9)(a); l44l(3). 

Bazin: 

See: Bazen/Bazin. 

Bazzabbeh, note on land in his possession: 1175 v(4). 

Bazzabbeh, Grazmac, and his wife, miniature: 1386 m(3,4). 

Beauty of the Creation: 

See : [Sena fetrat] . 

Bed or coffin(?), miniature: 1377 m(4). 

Beggars, decree concerning them: 1263 6). 

Befrera Ag c azi (i.e.: Ethiopia): 1473 (23 b )* 

Betierah, unfinished story: 1251 v(8). 

[Betierawi lotari]: 1476 v(l). 

Being of a particular shape, miniature: 1457 m(6). 
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[Be'la nagafit]: 1201 l)(6); 1470(15). 

Belief, Gate of: 

See: [Anqaga Amin]. 

Believe in [Amin ba ]: Baptism and its Rite 1131(5 )> the Father: 1131(2), 

Holy Spirit: 1131(4); Resurrection: 1131(6), the Son: 1131(3)- 

Bell, note on its use during Mass: 1206 8)(4). 

Ibeluya mawa'el] : 

See : Hymn to God. 

[Beluyat] : 

See,: Bible, Old Testament. 

Benediction [Bamon burake]: 1445 v(2). 

Benjamin, mention of his tribe: 1200 v(24). 

Benjamin, Patriarch of Alexandria [623-662]; miracle of St. Mark: 1208(6)3; 

pact with the Moslem rulers: 1472(5); testimony: 1173(103 b ). 

berhan], [Ma?e£afa: 1192 . 

Berhanu Abata ( c ) : 1273 • 

Berkaros : 

See: Prochorus. 

Berqa (pn): 1208 v(l6). 

Barr’afaf Maryam, church of: 1175 v(l6). 

Besoy, Abba, in [WazemaJ: 1200 12)(13). 

[Besrata Luqas]: 

See: Luke, Bible, New Testament. 

[|3e£rata Mareqos]: 

See: Mark, Bible, New Testament. 

[Besrata Matewos ] : 

See: Matthew, Bible, New Testament. 

[Besrata Yohannes]: 

See: John, Bible, New Testament. 

[Bet], divination: 1424(12). 

Beta Giyorgis (o): 1307- 

Beta Letiem, school, 1137(104 b ); 1256; 1262. 

Beta Maryam (c): 1166. 

Beta Maryam, monastery: 1480 3)- 

Bethlehem (of Ephratha): H 87 9)(12); 1201 5)(l8); l4l4 ll)(3)- 

Betrothal: 1315 2)(27). 

Betu/Bitu, heresy of: 1191(11). 

[Bezu ayyahu ba-zamane]; 1263 10). 

[be^e't anti wa-nege^ta sedq] : 

See: Hymn to St. Mary. 

[be£u c anta]: 

See: [ Ziq] • 

Bible: Old Testament [Beluyat]: 

Octateuch: H 63 l); commentary: 1274 l). 

Genesis: II 63 l)(l); commentary: 1270(l); 1274 l)(l); 1382. 

Gen. 3,24-19,26: commentary: 1206 9)( a )j Gen. chapt. 1, 

commentary: 1392 . 

See also: [Sena fefrat]. 

Exodus : 1163 1 ) ( 2 ) ; commentary : 1274 1 ) ( 2 ) ; Ex . 3 , H : 1202 
v(lO). 

See also: Ten commandments, the. 

Leviticus: H 63 l)(3); commentary: 1274 l)(3)« 

Numbers: 1163 l)(4); commentary: 1274 l)(4). 

Deuteronomy: II 63 l)(5); commentary: 1274 l)(5)« 

Joshua: II 63 l)(6); commentary: 1274 l)(8). 

Judges: H 63 l)(7)> commentary: 1274 l)(6). 
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Bible. Old Testament [Beluyat], cont. 

Ruth: 1163 l)(8); commentary: 1274 l)(7) 

Jubilees (Kufale): II63 2); 1200 11); commentary: 1276 5); 128l 8). 

Enoch: 1279 4); commentary: 1200 14); Part one: 1276 l); Part II: 

1276 4); 1420(12); explanatory notes: 1182 2); 1200 v(l); 1202 13); 

1206 2); 1370 2)(1). 

[Mifcata berhanat]: 1234(10); 1276 4). 

I Samuel: l402(l); l48l(l); commentaiy: 1281 l); notes of commentary 

1206 6)(10). I Sam. 1,1: 1202 v(3); 21,1: 1202 v(2). 

II Samuel: 1402(2); l48l(2); commentary: 1281 2). 

I Kings: 1402(3); l48l(3); commentary: 1281 3). 

II Kings: 1402(4); l48l(4); commentary: 1281 4). 

I Chronicles: 1480(30); commentary: 1199 3); 128l 5); explanatory 

notes: 1202 9). 

II Chronicles: 1^481(31); commentary: 1199 4); 1281 6); explanatory 

notes: 1202 9)> II Chron. 31, commentary: 1199 1), 32,1: 1202 v(6). 

I Ezra (Sutu’el) : II87 4); 1279 5); commentary: 1202 8); 1276 2). 

II Ezra ('Ezra Kale 5 ): 1200 3); commentary 1276 3); 128l 7). 

Tobit: 1279 7); l48l(32); commentary: 1276 8). 

Judith: 1279 2); l48l(8); commentary: 1276 7)- 

Esther: 1279 3); 1481(12); conmentary: 1276 9)- 

Job: 1279 l)j conmentary: 1210 3) ; selections : 1263 2); fragments: 

1277 v(l). 

Psalms : 

See: Psalter [Dawit]. 

Psalms, first and last versicles of 1-147 with musical notations: 

1206 16); isolated versicles: 1112 v(l); 1220 1); Ps. 1,1: 1112 

v(l); 1377 v(l); Ps. 15,10 in Amharic: 1202 v(5); Ps. 18,1 in 

Amharic: 1202 v(4); Ps. 34,58,67: 14404); Ps. 36,1: 1454 v(3); 

Pss . 59,9-12/107,10-13: 1112 v(2); Ps. 90: 1377 v(8); fragments: 

l44o(l a ); 1456 v(l). — Psalms, directory of reading: 1390 v(l); 

note on its [guba’e]: 1230(l a ). 

Proverbs: [Messaleyata Salomon]: l48l(7)(a); [Tag6a$a Salomon]: 

l48l(7)(b); quoted: 1228 v(2). 

Ecclesiastes: 1279 8); l48l(8); commentary: 1276 6). Eccl., the 

beginning: 1279 6). 

Song of Songs: 117l(l25 a ); 1179(l78 a ). 

See also: Psalter [Dawit]. 

Wisdom of Solomon: l48l(9); quoted: 1228 v(l). 

Ecclesiasticus [Sirak]: l48l(10). 

Isaiah: 1144 l); l48l(l4); commentary: 1278 2); explanatory notes: 

1202 14). 

Jeremiah, commentary: 1280 l); explanatory notes: 1200 v(29); 

1202 10 ). 

Lamentations, commentary: 1280 4). 

Baruch (Deuterocanonical), commentary: 1280 3)* 

Prophecy of Jeremiah to Pashur: 1206 3)- 

Paralipomena of Baruch [Tarafa nagar za-Barok] : 1206 4); story from 

it: 1207 v(6); explanatory note: 1202 11 ). 

Ezekiel, commentary, unfinished: 1278 4); explanatory note: 1227 v(l). 

Daniel: The Book of Susanna: ll48l(13 )( a) ; commentary 1278 3)(l); 

Dan. 1-12: l48l(13)(b); commentary: 1278 3)(2), notes: 1202 12); 

Bel and the Dragon: l48l( 13 )(c ) ; commentary: 1278 3)(3)- 

Minor Prophets: 1370 1); commentary: 1280 2). 

Hosea: 1370 l)(l); l48l(15); commentary: 1280 2)(l). 

Joel: 1144 2); 1370 l)(4'>; l48l(l8); commentary: 1280 2)(4). 
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Bible: Old Testament [Beluyat] 

Minor Prophets, cont. 

Amos: 1370 l)(2); l48l(l6); commentary: 1280 2)(2). 

Obadiah: 1370 1)(5); 1^481(19); commentary: 1280 2)(5). 

Jonah: 1370 l)(6); l48l(20); commentary: 1280 2)(6). 

Micah: 1370 1 ) ( 3 ) ; 1481(17); commentary: 1280 2)(3). 

Nahum: 1370 l)(7); l48l(2l); commentary: 1280 2)(7). 

Habakkuk: 1370 l)(8); l48l(22); commentary: 1280 2)(8). 

Zephaniah: 1370 1)(9); l48l(23); commentary: 1280 2)(9). 

Haggai: 1370 1)(10); l48l(24); commentary: 1280 2)(10). 

Zechariah: 1370 l)(ll); 1481(25); commentary: 1280 2)(ll). 

Malachi: 1370 l)(12); l48l(26); commentary: 1280 2)(12). 

I Maccabeens, commentary: 1199 5); 128l 9)(l). 

II Maccabeens, commentary: 1199 6); 1281 9) (2). 

III Maccabeens, commentary: 1199 7); 128l 9)(3)- 

Bible: New Testament [paddisat], Amharic: 1221; notes of commentary: 

1337 2); notes on its [guba’e]: 1228(3 a ); notes on the writers: 

1463(3). 

Four Gospels: 1109; UlOj 1116; 1185 ; 1216; 1319; 1463; Ge'ez 

and Amharic: 1215; Amharic: 1221(1); commentary: 1201 l); 

1207 1); 1227 1); 1229; 1237; 1251 l); 1268; 1282; [Guba’e]: 
1228(3 a ); 1229(l a ). 

Matthew 5, commentary: 1310(16); Matt. 6,9-13: 1222 4)(3); 132l(l a ); 

1390 v(l2); 1428 v(4); in Amharic: 1312 l)(4); commentary: 

1254 2); 1310(17); 1380 5); in Ge c ez: 1114 1); notes of 

commentary: 1337 2)(c)(3,7); notes on chapter 1: 1254 v(4); 

notes on its [guba’e]: 1268(3 a ). 

John: 1103(1); 1123; 1125 ; 1295; 1378; 1444; 1463(8); commentary 

in Ge c ez : 1114 2); John 1,1-6: 1438(1); 1440 7); John 1,50-2,9: 

1331 v(3)j John 6,59-69: 1378 v( l) ; John 8,37-49: 1378 v(2). 

Acts of the Apostles: 1116(c); 1119 4); 1403 2); Ge c ez and Amharic: 

1108 1); Amharic: 1221(2); commentary: 1201 2); 1226 3); 1228 

4); 1270 4); 1227 4); the beginning: 1119 v(3); notes of 

commentary: 1337 2)(c)(l); note on its [guba 5 e]: 1228 (3 a , 194 a ) ; 

Acts 7,44(7): 1332 v(l). 

Pauline Epistles: 1116(b); 1119 l); each with an introduction: 1403 

1); Ge c ez and Amharic: 1108 2); Amharic: 1221(3); commentary: 

1226 4); 1228 1); 1229; 1269; 1277 l); notes on their [guba 3 e]: 
1228(3 a ); notes of commentary 1337 2)(c). 

Romans: the beginning: 1496 v(2); introduction: 1200 l). 

I Corinthians, note on chapter 11,28: 1208 v(60). 

Galatians, commentary: 1200 8). 

Ephesians, commentary: 1200 9). 

Titus, commentary: 1200 4). 

Phileman, commentary: 1200 5). 

Hebrew, commentary: 1200 6); in Ge'ez by John Chrysostom: 

1200 2 ). 

Catholic Epistles: 1116(e); 1119 3); each (save III John) with 

an introduction: l4o3 3); Ge'ez and Amharic 1108 3); in 

Amharic: 1221(4); commentary: 1207 3); 1210 2); 1226 1); 

1228 2); 1270 2); 1277 2); Introduction: 1 1 I Q 3); notes on 

their [guba’e]: 1228(l94 a ). 

James, notes of commentary: 1337 2)(c)(12). 

I Peter, notes of commentary: 1337 2)(c)(13). 

II Peter, notes of commentary: 1337 2)(c)(l4). 
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Bible: New Testament [gaddisatj 

Catholic Epistles, cont. 

I John, notes of commentary: 1337 2)(c)(l5); I John 1,1: 

1121 v(l). 

II John, notes of commentary: 1337 2)(c)(l6). 

Revelation: 1116(d); 1119 2); 117l(l31 b ); 1179(l88 a ); 13l8(l57 a ); 

1352; 1403 4); Ge'ez and Amharic: 1108 4); Amharic: 1221(5); 

1226 2); 1228 3); 1270 3); 1277 3); imperfect: 1199 2); 

introduction: 1119 v(5); notes of commentary: 1337 2)(c)(l8); 

notes on its [guba’e]: 1228(194 a ). 

Bible, Topical reference to the: 1263 13 )• 

Biblical canticle, or canticle of the Prophets: 

See: Psalter [Dawit]. 

Biblical chronology: 1272 v(l); 1276 10)(a)(7). 

Bifamon, in the miracle of St. George: 1366(2 )(d). 

Bif aneyos : 

See : Epiphanius . 

Biography of Liqe Je l uma Lessan Kasa by Sosenna Menase: 1249- 

Bird heads, drawing: 1379 m(l). 

Birds, drawing: 1173(l a )j 1268; representing the signs of the Zodiac: 

1424(9). 

Birona/Sirona: 

See: Veronica. 

Birsifneya, the Samaritan woman: 1323 2)(13). 

Birth of Christ, historical notes: H87 9) (5); and the kingdom of 

Satan: ll40(4). 

Birth record: 1208 v(35); 1390 v(4). 

Birth of the Word, treatise: 1190(3 ). 

Birutayt, miniature: 1143 m(l); 1378 m(2); 1433 m(2). 

Bisawwer, Mamher (o): 1428. 

Bishop, on the: 1489 1)(13); of the Synod of Ephesus: U-93(p. 285 ) • 

Bishops of Ethiopia; 1108(305 b ) 

Bishops that died. Prayer for the: 1321(58 a ). 

Bitu: 

See: Betu/Bitu, heresy of. 

Bizan : 

See : Dabra Bizan, monastery. 

Blessing [galota burake ] : 1102(4)(b); 1132(5); 1139(8 )(a-d) ; 1152(26) 

lst-7th; 1178 ( 107 a - 109 a ) ; Il86(109 a -ll6 a ); 1198(49 a ); 1203 2)(3); 1321 
(113 a -ll4 b ,132 a -132 b ); 1327(1,3,5); 1329(1,4,6); 1434 1)(2), fragment: 
1352 v(2,3); commentary: 1182(17; 1206 8)(l). 

Blessing [ qala barakat ] : 1206(496 b ). 

Blessing of Abuna Samuel: 1139(8)(d); 1152(125 a ); 1178(l07 a ); 1298(94 b ); 

130l(89 a ); 1321(113 a ); indicated: ll86(112 a ). 

See also: Prayer for blessing. 

Blessing of St. Basil: 1152(1281’). 

Blood of Zacharias, note: 1206 23 ) (9)- 

Body, Dead, miniature: 1464 m(4); 1477 m(2). 

Boggala, Mammere, took money: 1208 v(50). 

Bole, quarter of Addis Ababa; 1312-1332. 

Book of the candle, The: 1146 1). 

Book of canticle. The [Ma^efrafa Mahelet] hymn to the Trinity: 1477 4). 

Book of Clement, The: ll4l. 

Book of Confession, The: 1334(8). 

Book of Counsels, The: 1467; 1472. 
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Book of Cyril, The: 1193- 

Book of the dead, From the: 1363 5). 

Book of the Disciples, The: 1440 l). 

Book of History (of Ethiopia): 1126 2). 

Book of Light, The: II92. 

Book of Medicine, The: l486(l). 

Book of the Mystery, The: 1191; 1202 5)(7)« 

Book of the Pearl, The: 

See: [Magefcafa baljrey]. 

Book of Prayer in Amharic: 1312 l). 

Book of the Precious Pearl, The : 

See: [Masefciafa baljrey za-bezuh §e£u]. 

Book of the Sun, The: 1389 1). 

Book of Thecla, The: 1479(6). 

Book of Wisdom, The: 1233 2),2),6). 

Book of the Wise Philosophers, The: 1107; 1158 2). 

Book that came from Jerusalem, The, (in the [genzat]): 1152(7,14); 1178 

( 10 b ) ; 1186 (l6 a ); 130l(22 b ); 1321(10 a ). 

Book that came from Jerusalem to tell the glory of Sts. Michael and 
Gabriel, the Four Living Creatures and the 24 Elders of Heaven, 

The: 1464(11). 

Booklet of Prayer to Our Lord and to St. Mary: U69 22); 1289 5); 1381 5). 

Books, canonical in the Eastern and Western Churches: 1157 7). 

Books and church items listed: 1463 v(l,6). 

Bowing to: an angel: 1315 2)(c)(9); the church: 1315 2)(c)(7); the 

cross: 1315 2)(c)(l2); 1355; St. Mary: 1355 v(l); men: 1315 2)(c) 

( 10 ); the [tabot]: 1233 3)(3U); 1315 2 )(e)( 8 ). 

Bread and wine, transformation: 1233 (52 b ); treatise by Severus of Asmunayn: 

1195 1 ) ( 5 ) 5 heresy: 1191(26). 

British Expedition of 1868: 1297. 

British Museum: 1297. 

British reply, rebuked: 1208 v(l). 

[butie], on its meaning: 1233 v(7). 

Building, miniature: 1487 m(30). 

Bula, Abba : 

See: Abib. 

Bulga (pn): 1182; 1211; 1431 v(5). 

Burestant : 

See: Protestant. 

Burial, hcmily: 1178(91 a ); 1298(62 a ); 132l(l08 a ): 

See also: Prayer. 

Burial of Jesus, miniature: 1113 m(7). 

Burial rite for the Protestant community: 1492. 

Burying, on: 1315 2) (21). 

Burton, Sir Sidney: 1490 II., 4. 

Bugir : 

See: Abugir. 

Buxton, a missionary: 1490 II., 1. 

Cain and Abel, mentioned: 1210 v(5). 

Caire/Cairo: l490(2)ll.,8 and (5)11. ,12/13- 

Calendar, Arabic: 14-20(23); Egyptian: 1420(15); Jacobites: 1420(14); 

Jewish: 1420(22); Perpetual: 1149 4)(2,8); Western (Rome): 1420 

(18). 

Calendar for: the commemoration of the Apostles: 

See: Apostles. 


66 9 


Calendar for: the commemoration of the Saints: 1429 v(l); 1482 v(l); 
feasts, fasts and commemorations: 1265(1); 1464 v(l); the moveable 
feasts and fasts of the years 1950-2359 E.C.: 1276 10)(d); 1956- 

2001 E.C.: 1274 2) (5). 

Calendar System of [Bardeyos]: 1420(27): 

See also: [Baljra frassab]. 

Candle : 

See: [Magefrafa qandil]. 

Canons: of the Apostles: 1189(a); as told by Clement: 1189(a)(8). 

of the councils: 1189(b). 

Eusebian: 1110(2); 1116(a)(5); 1185(3); H87 3); 1282(1); 1319(2). 

Penitential: 

See: Penitential canons. 

Canticle of the Flower: 

See: [Maheleta §ege]. 

Canticles, biblical: 

See: Psalter [Dawit]. 

Canticles of the Prophets : 

See: Psalter [Dawit]. 

Cap of the clergy, on the: 1233 (78a). 

Capital Formation in Ethiopia, Some Aspects of: 1365. 

Caprianus, Esuebius ' letter to him: 1116(a)(2). 

Captivity of the Israelites, note on: 1207 v(6). 

Carthage 1470(18). 

Catechesis : 

See Mystagogical. 

Catholic, church: 1385 v(9). 

Epistle : 

See: Bible, New Testament. 

Missionaries in Ethiopia: 1467(28,29) 

Catholicism, defended in Ethiopia: 1467; 1472; in the miracle of Victor 

the Martyr: 1157 9); in the vision of Abba Sinoda: 1157 8). 

Catholics, note on the: 1289 v(4); on the nature of Christ: 1202 5)(6)(a). 

Causes of Religious disputes. On the: 1399(l)( e )- 

Celebrating the feast of: St. Michael, on: 1299 l),2); the Trinity: 

1170(77 a ). 

See also: [Sayfa S’ellase]. 

Celestine I, Pope of Rome, narrated by Gadla Fasiladas: 1479(3)- 

Censer, holy picture: 1118 hp(3)- 

Centers, commercial and governmental: 1208 v(45). 

Ceremonial and Palace Etiquette: 1202 1)(9); 1313(74 a ); 1466 2)(2); 

1470(21,25). 

Ceremony of crowning the Axumite Kings: 1470(8). 

Chalcedon, The council of: H87 6 ) (5 ) ; 1191(22); 1201 l)(2); 1202 5)(5,7)- 

Chalis, miniature: 1400 m(9). 

Chant, for St. Mary and the Angels: 1359(10); during the Season of [§ege]: 

1359(12); fragment: 1247 1); 1379 v(21); 1415 v(l): 

See also: chants. 

Chanting, directions of: 1233 l); 1266 (84 b ); on the difference between 

Beta Lehem and the other schools in: 1139(104^); manner of: ll6l 

v(i). 

See also: [<awag za-aq w q w aq w am] ; Rules for. 

Chants d'Ecole [ya-qal temhert]: 1253 2); 1347; 1360; 1454. 

Chants, incipit of [ c awag amal]: 1104v(3). 
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Children, note on their purity: 1200 v(2); killed: 1295 v(3); of a 

Christian family that die before baptism: 1233(62°); of Egypt, 

first born: 1187 9 ) ( 13 ) ; of Israel, horoscope: 1206 17)(2); of 

Israel that came out of Egypt: 1201 5)(10); of Noah, language: 

1104 2) (6); 1201 5)(2); of a non-believing family that die 
before baptism: 1233(63 a ); and parents, on their relationship: 

1310(4); 1315 1 ) ( 12 ) . 

See also: Three Holy. 

Chrism: 

See: [meron]. 

Christ, chronology: 1193(5); 1313(68 a ); 1343 y(6); 

date of conception and birth: 134-3 v(6); 

heresy on, created: 1191(4); flesh: 1191(15,18); nature, 1191 

(21); 1202 6); person: 1191(17,30); phantasm 1191(23); went 

to Sheol in soul and flesh: 1191(20); 

the passion of [flemamata masqal] : 14-95(5); 

tasted the Eucharist: 1233 ( 5 l b ); 

and Adam: 1208 v(52); 

and Mary, on the human behaviour: 1202 5 ) ( 9 ) 9 

See also: Genealogy; Jesus Christ; Nature of; Persons of. 

Christians, in Nagran: 1440 5 ) ( 9 ) 5 who die without repentance: 1351(1). 

Christodulus, Patriarch of Alexandria, testimony: 1173 (l46 a ). 

Chronicle of Emperor Yohannes l/A 5 elaf Saggad [1667-1682]: 1485* 

Chronicles : 

See: Bible, Old Testament. 

Chronicles of Emperor Theodore II, The, by Alaqa Walda Maryam: 1348; 

by Dabtara Zannab : 1473 1). 

Chronicles of Ethiopia, Royal: 1313 2). 

Chronicles of the Kings of Ethiopia: 1313 l)(2). 

Chronology, Biblical: 1272 v(l); 1276 10)(a)(7); of Ethiopian rulers: 

1263 1); 1264(2); 1391 v(l,4); 1463 v(8); 14 66 l)(5,7) S 

from Adam to the rise of Islam: 1201 4) (4); from Adam to Jesus 

Christ: 1202 l)(l); 1313(38 a ,68 a ) ; from Joshua to King David: 

1201 5)(12); from the Council of the Apostles to the rise of 
Islam: 1202 5)(8). 

Chrysostom: 

See: John. 

Church, a, date of construction on En^o^o: 1171 v(l); drawing: 1439; 

miniature: 1208 m(l); 1377 m(3); ritual for consecrating: 1206 10 ). 

Church, the, about: 1489 l)(7); bowing to: 1315 2) (7) 5 exposition of: 

1139(28b); 1246(32a); its foundation is templed: 1351(2); history: 

1470(19); meaning of: 1233(60 a ); ordinance of the: U4l(5); 

prayer addressed to: 1233(75^); treatise on her teaching: 1315 2); 

of Rome, heresy: 1202 5)(6)(d). 

Church articles, listed: 1175 v(l6); 1463 v(l,6); note on: 1433 v(2,3)- 

Church scholars, names of: 1201 5) (6); their view on the travel of 

Jesus: 1201 5)(l8). 

Church of: St. Mark: 1208 v(34); St. Mary, homily of St. Basil for its 

dedication: 1496 5); St. Mary at Berr’afaf: 1175 v(l6); at 

Enpopfo: 1109 v(l); Waybayenn: 1152-1153; St. Michael 1433; 

St. Michael in Alexandria, Synaxary entry: 1129 l)(c)(a); 1133(8); 

1143 1)(9); 1299 4)(8); 1311 1)(8); 1335(9); 1464(9) i St. Raphael 

near Alexandria, Synaxary entry: 1133(11); St. Suriel, dedication: 

1433 l)(9)(d); Seyon: 1466 1)(1). 
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Church of, cont. 

Trinity: 

See : Holy Trinity Cathedral. 

See also: Index of Libraries. 

Churches, Eastern and Western, on Liturgy and canonical books: 1157 

7), of the Revelation, note: 1187 v(l 6 ). 

Civilization, Ethiopian: 1394(e),, 

Clare, St. : 

See: Picture, Holy. 

Claudius G-othicus, Emperor: 1470(29)* 

Clement, The Book of: ll4l. 

Clement, told the canons of the Apostles: 1189 (a)( 8 ); Orders of the 

Apostles through him: 1189(a)(2); Order of the Apostles sent to the 

gentiles through him: 1189 (a)( 7 ); reported Orders of the Apostles 

for Peter: 1189 (a)( 5 ); wrote down Orders of the Apostles: 1189 (a) 

(4); Orders of St. Peter which he wrote to him: 1189(a)(3)* 

Clergy, Duty of the: 1173(7); 1192(4); l4o6 l)(2); on the: 1310(10); 

1315 1 ) ( 10 ) ; 1442 1)(6). 

Clergyman/men, drawing: 1377 m(2); l404(l6l ); miniature: 1256 m(l); 

1354 m(2): 

See also: holy man. 

Cloak, purple, miniature: 1487 m(l4). 

Clothing, miniature: 1487 m(l3). 

Code of Kings, The: 

See: [Fetfra nagastj. 

Coffin or bed, miniature: 1377 m(4). 

Collected works: 

See: [Magehafa esteg(u)bu 5 ]. 

Collection of chants: 

See: , r Deg w g w a]; [Mawase’t]; [Mazmur]; [Zemmare}, feiq]* 

College of Agriculture: 1489 3) (3)* 

Colossians, Epistle: 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Colours of the Precious Stones: 1403 v(6). 

Coming of Our Lord, Second, treatise: 1190(14); 1200 v(27). 

Commandments of the Faith: 1399(l)(d). 

Commandments of God, about: 1148(9); 1337 5); on what to eat and not 

to eat; 1233 (71 b )* 

Commemoration of the Apostles, calendar for: 

See: Apostles. 

Commemoration of the Saints, on: 1315 2)(l6): 

See also: Calendar. 

Commentary: 

See under the work to be commented on, such as biblical books 
(Four Gospels, Revelation, Amos, under Bible) Anaphora; 

[Fetjga nagast], [Kidan za-nagh]; [Weddase Maryam], etc. 

Commercial governmental centers: 1208 v(45). 

Committee set up by His Majesty to study the erasure of a MS*: 1175 v(15)* 

Common Antiphonary: 

See: [Me'raf]. 

Communal prayer, in Amharic: 1222 4). 

Communal prayer for the time of tribulation: 

See: [Mehella]. 

Communion: 

See: Eucharist; Holy Communion. 

Community, Protestant, Burial rite: 1492. 
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Computers : 

See: [BaJjora ^assab]. 

Compass card, diagram: 1149 4)(5>12); 1424(3). 

See also: [Baftra j^assab]. 

Conception of Christ, date: 1233(38 )• 

Confession, on: 1233(80a). 

See also: [Mapefrafa nuzaze]. 

Congregation, on teaching the: 1310(3); 1315 l)(3). 

See also: 1192(4). 

Consecration of the infidel: 1233(50 & ). 

Consecration ritual, for the church and the [tabot]: 1206 10); for the 

clergy: 1204 1). 

See also: Dedication; Ordaining. 

Constantine, Emperor, miniature: 1275 m(2); Synaxary entry for St. 

Michael: 1129 l)(c)(ll); 1133(10); 1143 l)(ll); 1299 4)(10); 

1311 l)(10) ; 1335 (H); 1433 l)(9)(f); 1464(11). 

Constaninople, the bishop of: 1303(157^); the Council of: 1187 6)(2); 

1202 5 )( 3 ). 

Coptic, church: 1472(7), faith: 1157 8)9); hymns in [Weddase amlakj : 

1294 1)(6); 1300(6); 1308 2 ) ( 6 ) ; 1432(6); language, the name of 
Mary in: 1105 v(6); the names of the months in: 1104 2)(3); 

1149 2)(3); Patriarch and bishops attacked: 1467(24,25). 

Copts: 11467(17,18,22,23); 1472(4,8,9). 

Copts and Greeks, their dispute: 1467(17)* 

Copyist of the Miracle of Mary, miniature: 1487 m(3l). 

Cord, miniature: 1113 m(3). 

Corinthians, Epistle: 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Cosmas (Qozmos), [Gadl]: 1479(23). b & 

Cosmas, Patriarch of Alexandria, testimony: 1173(114 ,119 )• 

Council of, The: 

Ancyra, canons: 1189(b)(2). 

Antioch, orders: 1189 (b)( 8 ). 

Apostles, chronology: 1202 5) (8). 

Chalcedon, heresy: 1191(22); 1202 5 ) ( 7 ) ; history: 1187 6 ) ( 5 ) ; 1201 
1)(2); treatise: 1202 5)(5). 

Constantinople, history: 1187 6)(2); treatise: 1202 5)(3). 

Ephesus, the first: date: 1187 9)(7); history: 1187 6)(3); 

treatise: 1202 5)(4); the second, history: 1187 6)(4). 

Gangra, orders: 1189(b)(4). 

Laodicea, orders: 1189 (b)( 9 ). 

Neocaesarea, orders: 1189 (b)( 3 ). 

Nicea, canons: 1173 (ll a ); 1189(b)(5); history: 1187 6 )(l); orders: 

1189 (b)( 6 ). 

Sardica, orders: 1189 (b) (10). 

Councils, Ecumenical: 1187 6 ); 1189 (b); 1202 5); 1470(19). 

Countries to which each of the Apostles went to evangelize: 1272 v(2). 

Creation, on: 1233(31^); on its spiritual meaning: 1442 l)(5); history: 

ll4l(l); note: 1208 v(36); symbolic interpretation: 1392(2); of Eve: 

1447(7); 1458(8); of man, its symbolic interpretation: 1392(7); of 

nature: 1337 4). 

See also: [Sena fe-frat]. 

Creed, Nicene: 

See: Nicene Creed. 

Cross, Bowing to the: 1315 2)(12); 1355 v(l); note: 1200 v(12); 1208 v(56). 

See also: [gasura masqalj; Hymn. 
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Crosses, designs: 1123(74 b ); 1124(3 a ); 1311(3 a ); 134-5; simple designs: 

1153(2 a ); 1163 (l a ); 1165; 1167; 1228(l a ); 1230(l a ); l476(l a ); 
miniatures: 1299 m(2); 1386 m(l); 14-00 m(6,l6); 14-57 m(4,5); 1477 

m(l). 

Crow, miniature: 1262 m(l4); 1359 m(3). 

Crown of gold: 1489 1)(10). 

Crucifixion, historical notes: 1187 9)(5); hymn: 1105 v(7); miniature: 

1113 m(6); 1140 m(l) ; 1262 m(9); 1319 m(3); 1386 m(2); 1388 m(l); 

1390 m(l); 1400 m(l, 11); 1487. 

Crucifixion and Incarnation, treatise by Severus of Asmunayn: 1195 l)(3)- 

Cures : 

See: [Asmat]; Magico-medical. 

Cycle of the calendar: 

in general: 1104 1)(1,4) and 3)(2); 1149 3)(2)j ll87(4b); 1233 5)(2); 

1234(3); 1251 2) (2) ; 1274 2) (3 ) ; 1276 10 )(a)( 2 ); 1419 1)(10); 

1468 4)(2); 1495(6 )(b). 
monthly in table : ll49 4 ) ( 7 ) • 

of 4-year in table: 1149 4) (9). 

532-year in table: 1149 4) (6). 

summarized in a diagram: 1149 4) (4). 

[Suba’e] or 7-year cycle of: 

Daniel: 1104 2 ) ( 5 ) ; ll87(309 a ). 

Enoch: 1104 2) (6); ll87(310 a ); 1420(26). 

Ezra: ll87(309 b ); 1419 2) (3); 1420(26). 

Jeremiah: 1104 2)(5); ll87(308 b ); 1206 l); 1419 2)(3); 1420(26); 

Sybil (Sabila): 1104 2)(5); ll87(309 a )- 

19-year: 1243 1)(4); 1251 2)(3). 

lunar: 1149 2)(2); Il87(l4 a ). 

lunar and solar: 1104 2)(2,4); 1276 10 ) (b)( 1 ). 

Cycle of divinations and Cycle of Kings, The: 

See: [ c Awda naga^t]. 

Cyprian (Qopreyanos) [Gadl]: 1479(10). 

See also: [Asmat]. 

Cyriacus (Kirako) Patriarch of Antioch, testimony: 1173(l08 a ). 

Cyriacus (Hereyaqos) bishop of Behensa, homily for the Passion week: 

1179(130 a ,l47 a ,l63 b ,l69 b ,175 b ,l86 a ,201 b ); homily on St. Mary at the 
cross: 1194(18). 

See also: Anaphora of Our Lady Mary. 

Cyriacus (Kirakos), Bishop of Jerusalem, [Gadl]: 1479(7)- 

Cyril, a collection of Patristic so called [Qerelos] : 1193* 

Cyril, Patriarch of Alexandria, Anathema: 1173(156°); homily: 1193 (p.26l, 

p. 271, p.277jP-286, p.322, p.327); his letter to John of Antioch: 1193 

(p.290); his prayer in [Weddase amlak] : 1294 l)(7); 1300 ( 7 ); 1308 

2)(7); 1432(7); testimony: H73(65 b ); H87 10)(6)l,2; treatise by 

him addressed to Emperor Theodosius: 1193(1); and Palladius, dialogue: 

1193(2). - See also: Anaphora. 

Cyril VI, Patriarch of Alexandria [1874-1927 ], mentioned for dating Ms.: Il6l. 

Cakkola, Mammere (o): 1440; 1448; 1449; 1455. 

fiak w k w ala, Liqa tabbabt, gave proxy: 1236 v(l). 

C einki lla/C enkalla (pn): 1297 v(l). 

Garennat, Balam(ba)ras : - See: Takla Ab. 

Carennat Bisawwer, Samball (o) and picture: 1428. 

Cenkalla: - See: Cankilla. 

^Saraqa (Lunar days), divination: l424(l4). 

^emmet, possess land: 1297 v(3). 
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Dabra Amin Takla Haymanot, name of church: 1330. 

Dabra Berhan (pn): II96 ; 1401. 

Dabra Besrat, monastery: 1312 2)(l); 1403. 

Dabra Bizan, monastery: 1233 2)3)* 

Dabra Giyorgis, name of church: 1463 v(6). 

Dabra Halle Luya, monastery: 1440 5) (7)- 

Dabra ganta, monastery: 1312 2)(l). 

Dabra Hayl Ba 3 ata, name of church: 1420. 

Dabra Libanos, monastery: 1157 12); 1205; 1274-1282. 

Dabra Mareqos (pn): 1464. 

Dabra Sina (pn): 1331 v(7)- 

Dabra §er{ia Aryam, name of church: 1350. 

Dabra T e l> a b> name of church and the surrounding district: 1115; 1420. 

[Dabtara] "of the right side", names listed: 1172 v(3)« 

Dagan (pn): 1463 v(9). 

Dakimas, invited our Lord to the wedding: 1373 v(2). 

Damalis, [Gadl]: 1479(22). 

Damatewos /Damatreyos : 

See: Demetrius, Patriarch of Alexandria. 

Damesse Asaffa (o): 1447. 

Damesse Endaylallu of Dabra Amin Takla Haymanot, Bassa/Takla Maryam (o): 
1330. 

Damianus [Gadl]: 1479(23)- 

Dammaqa/Walda gadeq (o): 1329- 

Dam^e T., annotator: 1442. 

Dancing and chanting: 

See: ['awag za-aq w q w aq w am] . 

Dane 5 el, divination: 1379 (72 a ). 

Dane 3 el Gabra Madhen of Bulga, Seccat Maryam (c): 1182. 

Daniel, his 7-year cycle: 1104 2 ) ( 5 ) 5 1187 2)(5); and the Three Holy 

Children, note: 1200 v(l6). 

See also: [Asmat]; Bible, Old Testament. 

Dannaqe, Emmat, land transferred from her: 1403 v(8). 

Danne gege, isolated name: II83. 

Dannenas Walda Mika’el, Wayzaro/Eheta Maryam (o) and stamp: 1182. 

Daqseyos (Dexius) bishop of felteleya: 1220 11)1. 

Dark Period of Africa, The: 1395(9)( c )- 

Darra, isolated name: 1390 v(8). 

Darsah, Re 3 esa Ma 3 emeran (o): 1379- . 

Dassalann Tekku(yya) (o): 1431; 1432; 1442; 1451; 1458. 

Dasseta (c): 1315; isolated name: 1387 v(2)* 

Dasseta, Ato (o): 1244. 

Dat Giyorgis, name of a place and the surrounding district: 1319* 

Date(s) of: the appearance of locusts, recorded: 1379 v(l); the end 

of the world recorded: 1201 5) (5); events in the life of Christ: 

1193(5); historical incidents: 1234(4,7); 1243 l)(5); 1468 4) (7); 

l495(6)(g); incidents from Zerubbabel to Christ: 1206 6 )(l). 

See also: Historical notes; History. 

David, King of Israel, drawing: 1402(70“); genealogy: 1390 v(5); 

miniature: ll8l m(l); 1262 m( 5 ); 1376 m(l); 1386 m(l); 1388 m(3 ); 

1400 m(l, 13,14); 1465 m( 1) ; note: 1201 5)(12); 1206 6 )(ll); story, 

unfinished: 1103 v(l); Synaxary entry for St. Michael: 1133.(l3)(c) 

2; 1433 l)(12 )(c). 

See also: [Asmat]; Hymn to; Shield; Prayer to the God of. 

[Dawit] : 

See: Psalter. 

Dawit , divination : 1379( 70 a ) . 
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Dawit I, Emperor [138l/2-l4l3 ], descendants: 1284 v (l)> history: 1470 

(40 b ) . 

Dawit IIl/Adbar Saggad I, Emperor [1716-1721] history: l4ll(12); 

mentioned: 1211; 1300 v(l). 

Day, divided into hours: 1208 v(43). 

Daylami : 

See: John. 

Days, of the week, their names: 1419 2)(4)(a); in which (penitential) 

baptism shall be performed: 1203 5)(5); 133^(5); 1465 v(l); in 

which prayer ascends to God: 1420(8); of New Moon: 1420(13,17); 

of the year that are good for certain action: 1103 v(4); that are 

lucky and unlucky: 1309 v(10); 1435 v(7)» 

Deacon(s), prayer for the: ll86(27 b ); prayer for ordaining the: 1204 

!)(3). 

Dead, on the: 1310(13); 1315 l)(15); Absolution on the: 1186(126°); 

bodies, miniature: 1464 m(4); 1477 m(2); chapter from the Book of 

the: 1363 7); homily for the: 1298(49 b ); 1321(28 a ). 

See: Prayer for/on. 

Death agony: 

See Prayer for. 

Death, conquered on the Cross, treatise by Severus, bishop of 
Asmunayn : 1195 1 ) ( 10 ) . 

Death, of John the Evangelist: 1482 (12); of Our Lord on the Cross, 

treatise: 1190(9); record of Bahetawi Walda Giyorgis: 1208 v(40); 

and Resurrection of Our Lord: 1148(7). 

Decree (draft) concerning beggars: 1263 6). 

Dede s ae leya/Dide s qe leya : 

See: Didascalia of the Apostles. 

Dedication of the church of St. Mary, homily of St. Basil for the: 

1496 5). 

Dedication of the church of St. Suriel: 1433 l)(9)( b -) < 

Deeds, good and evil, note: 1209 v(3)- 

[Deg W g W a]: 1183; 1184; 1256; 1262; with [goma deg w g w a]: 1267; incomplete: 

1443 1); fragment: 1184 v(2); [qed deg w g w a] or [anqap wa-taqarani] : 

1258; 1267 1); l4l8 1)3); notes on: II87 v(6); rules for chanting: 

1397 2); l4l8 5). 

See also: [goma deg w g w a]. 

Del Na 5 ad, King of Axum: l4ll(5)* 

Demetrius, Patriarch of Alexandria, homily for St. Michael: 1129 l)(a)(2); 

1133(2); 1143 l)(2 ) ; 1299 4)(1); 1311 l)(l)j 1333 l)(4); 1335(2); 1433 
l)(l); 1464(2); synaxary entry for St. Michael: 1433 l)(12)(a); Salam: 

1433 l) ( 12 )(b ) . 

See also: [Balira ljassab]. 

Demeyanos, the Martyr: 

See: Damianus. 

Demeyanos, the monk from Philippi: 1220 ll)(4); 1338 (42 s ). 

Demons, treatise by Severus of Asmunayn on their war against the believers: 
1195 l )(6). 

See also: [Asmat]. 

Departing soul of St. Mary: 

See : [Salam ] . 

Departure of the soul, the : 

See: Rrayer for. 

Derasellenn Walda Yohannes (c): 1261. 

Dergem(m)it: 1208 v(l4). 

[Dersan za-faraqlitos ] : 1451 13)* 
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[Dersana 

Arnin]: 1358 l)(9)(d). 

Eleyas]: 1302 1). 

Fanu’el] : 1358 l)(9)(g). 

Gabre’el]: 1311 2); 1333 2); 1358 l)(9)(b); 1480 4)(1). 

Giyorgis]: 1302 2). 

Iyyaqem] (Joachim): 1325(2)(e). 

Ma^eyawi ] : 1113 • 

Mika >el] : 1129 1); 1133 J 1143 1); 1299 4); 1311 1); 1333 1); 1335; 

1433 1); 1464; consisting of [asmat] and tSalam}: 1358 l)(9)( a ). 
Rffgu’el]: 1358 l)(9)(c); 1457(4). 

Rufa 3 el] : 1358 l)(9)(f) 

Saqu’el]: 1358 l)(9)(e). 

See also: Homily. 

Descent of Our Lord in His Soul to Sheol, treatise: 1190(11). 

Desecration of the water. Prayer for the: 1106(17). 

Desert fathers, history: 1420(10). 

Designs, simple: 1101; 1134; 1145 ; 1173; 1184; 1185 ; H88; 1190-1192; 

1202; 1229-1230; 1237; 1246; 1253; 1257; 1271; 1277-1281; 1290-1293; 
1300; 1303; 1321; 1328; 1332; 1355, 1358; 1359; 1380; 1387; 1402; 

1405; 1422; 1427; 1433; 1435; 1439; 1444; 1446; 1449; 1453; decorative/ 

ornamental: 1112; Ill8; 1119; 1124; 1130; 1135; ll44; 1147; H57; 

1158; 1172; 1214; 1226; 1236; 1250; 1274-1276; 1284-1285; 1287; 1289; 

1294; 1296; 1303; 1306; 1309; 1310; 1314; 1316; 1331 ; 1333; 1334; 

1336; 1339; 1341; 1345-1347; 1351; 1361 ; 1372; 1414; 1428; 1465; 

1479; 1496; 1497. 

See also: Crosses. 

Deuteronomy : 

See: Bible, Old Testament. 

Dexius/Hildof onsus : 

See: Daqseyos. 

Diaconal litany: 

See : Litany. 

Diagrams: 1119; U-49 ; UL57; 1159; 1202; 1342; 1379; 1400; 1422; 1424; 

1440; i486. 

Dialogue, between Cyril and Palladius: 1193(2); between an Orthodox 

believer and a Protestant: 1233 2),3)>6). 

Dictionary of Ethiopian Biography, mentioned: l4l0. 

Didascalia of the Apostles: 1188 1); from the: 1173(3); 1174(5); 

H87 10 ) ( 3 ) ; 1322 2 ) ( 3 ) ; 1399(5); included in the 8l canonical 
books: 1192(4)5. 

Dignitaries, their appointment: 1300 v(l). 

Dima Giyorgis, name of church and the surrounding district: 1172 v(5)> 

Dina, the story of: 1207 v(7). 

Diocletian, Emperor, his fall: 1433 2 ) ( 8 ) ; his letter of persecution 

mentioned: 1479(32); reason of his persecution: 1254 v(8). 

Diodorus (of Tarsus) his heresy: 1202 5) (7). 

Dionysius, the Areopagite (the martyr), homily for the Passion Week: 

1179(157°); his letter to Timothy about Sts. Peter and Paul: 1482 

(19); testimony: 1173 (7 b ). 

Dionysius, Patriarch of Antioch, testimony: 1173( 112^, 121 a , 124 s , l45 a . 

Dioscorus, [Salam]: 1297 7). 

See also: Anaphora. 

Dire Dawa (Derre Dawa) (pn): l4lO v(l). 

Directory, for the divine office: 1397 1); for reading the Psalms: 

1390 v(l). 

See also: Rules. 
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Disciples, choosing of the: Il40(l6); 1323 2)(l4); name of the 72;. l208(6 t V 

See also: [Asmat]. 

Discourse of: 

Athanasius on death: 1152(4); 1178 (7a); ll86(8a); 1298(3 a ); 1301 

(19 a ); 1321(3 a ).- 
Peter to Clement: ll4l(4). 

Severus of Asmunayn on the Council of the 318 Orthodox Fathers: 

1399(1)- 

Discourse on: Christian life: 1442 2); reading with attention: 1337 4); 

the Trinity: l4o6 3). 

Disputes, Religious: 1313 l)(l); 1467(21); 1472 v(2); in Ethiopia: l4ll 

(12); Coptic/Ethiopia vs. Roman Catholic Church: 1351(3); curses of: 

1399(l)(e). 

Distances in kilometers between 39 pairs of cities and towns in Ethiopia; 

1253 v(6). 

Distinguishing good and evil, homily: 1189(c)(3). 

Divination and future -telling: 

See: [<Awda nagafit]. 

Divine office: 

See: Directory; Prayer. 

Divinity, heresy: 1191(8). 

See also: [Sayfa malakot]. 

Diyabelos, the story of his imprisonment: 1289(6 b ). 

Docetism, heresy: 1191(19). 

[ dorho] : 

See: [Masefciafa dorho]. 

Dove, miniature: 1208 m(l). 

Dragon, miniature: 1143 m(l); 1378 m(2); 1388 m(4); 1433 m(2); 1448 m(4); 

1464 m(l) ; 1487 m(34); 1499 m(l). 

Drawings: 1134-1135; 1163; 1165; 1167; 1173; 1204; 1228; 1230; 1243-1244; 

1258; 1268; 1284; 1309; 1313; 1377-1400; 1402-1404; 1424- 1425; 1438-1439; 
1442; 1452; 1454: 1457; 1469; 1^76; 1480. 

Dream of the wife of Pontius Pilate, note: 1206 23) (4). 

Dreamers, Rebuking the: 1315 2) (31). 

Dual virginity of Our Lady Mary, in the Vision of John Son of Thunder: 

1120 2 ) ( 3 ) ; 1138 2)(3); l480( 10(a). 

See also: Vision of John Son of Thunder. 

Duties of the clergy: 1173(7); 1192(4)1; l4o6 l)(2), on the: 1310(10); 

1315 1 ) ( 10 ) ; 1442 1)(6). 

Earthquake, recorded: 1208 v(39)j 1315 v(3,4). 

Eastern and Western Churches, their difference in luturgy and canonical 
books: 1157 7). 

Eating, on: 1310(15); 1315 1)(9); 1442 l)(4); permitted and prohibited: 

1233 (71 b ). 

Ebna Elhakim/Ebn $akim/Ebna MaliF.e: 

See: Menelik I. 

E.C. and A.D., a note on their difference: 1187 v(2). 

"Ecce Panis Angelorum": 

See: Picture, Holy. 

Ecclesiastes : 

See: Bible, Old Testament. 

Ecclesiastical Laws, note: 1233 4). 

See also: [Abulides]; Didascalia of the Apostles; [Fetfra nagast]; 

[ Sinodos ] . 

Ecclesiastical Seasons, notes: 1182(6); H87 12); 1233 1); 1470(2). 
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Ecclesiasticus : 

See: Bible, Old Testament. 

Ecumenical councils : 

See: Councils. 

Eden: 

See: Rivers of. 

Edna, mother of Abuna Aragawi: 1440(33 , 47 b ) ■ 

Edom: 

See: [Malke 5 ]. 

Education: 

See: Religious. 

Efrem (c): 1226, prayer for: 1440. See also: Ephrem. 

Egada Dasen, genealogy: 1470(27). 

Eg a la ( pn ): 1440 5)(7). 

Egora: 1303(6). 

Egypt, [Asmat] of Solomon when he came out of: 1206 ll)(2); l476(l)(2); 

Introduction of Islam in: ll4l(9); Jacob went to: l4ll(2); Jesus 

travelled to: 1201 5)(l8); Jesus returned from: 1140(7); Ms. 

copied in Lower: 1296; in the Miracle of Jesus: 1323 2) (7); in 

the Miracle of Mary: 1307 6)1; note on its idols: 1200 v(ll); 

in the Report of Paphnutius of his visit: 1496 4). 

Egyptian, Arabs: l4ll(7), calendar: 1420(15); Lectionary: 1209; 1332. 

See also: 1165-1167. 

Eg w ala §eyon, Emperor [l801-l8l8]: 1297 v(13). 

[Egzi 5 ab[ier nagsa], from: 1225 1). 

[Egzi>abtier za-berhanat ] : 1169 3); 1198(36 B ); 1324(l)(b); 1334(7); 

1440 6); directed: 1206 (l67 b ). 

Egzi’ena Iyyasus, divination: 1379(72 b ). 

[egzi’o adefenanni za-adhanko la-Nohj: 

See: [galot za-me ’emanan ] . 

Eheta Giyorgis (o): 1103; 1164; prayer for: 1124(192 b ). 

Eheta Giyorgis, wife of Walda gadeq/Dammaqa : 1329* 

See also: Assallafacc Hayla Sellase, Wayzaro. 

Eheta Maryam: 

See: Dannenas Walda Mika 3 el, Wayzaro. 

Eheta Maryam, wife of Walda gadeq (o): 1464. 

Eight Sayings [8 bellinat] by Evagrius of Pontes: 1387 2)(l). 

Eighty-one canonical books, about their agreement in the Vision of John 
Son of Thunder: 1120 2)(4); II 38 2)(4); 1480 8)(b). 

See also: Agreement. 

El ’eskenderos Son of Selubastarewos (o): 1434. 

[ c elata qamar]: 1419 l)(5). 

['elata Yohannes]: l4l9 l)(5); 1468 4 ) ( 5 ) ; l495(6)(e). 

Elder, the Spiritual: 

See: [Aragawi Manfasawi]. 

Elderly: 

See: [galot za-Aragawi]. 

Elders : 

See: Twenty-four Elders. 

Eleazar (Al c azar), [Gadl]: 1479(35)- 

Eleutherius (Elewteros), [Gadl]: 1479(21). 

Eleyas, painter of miniatures: 1180. 

Eleyas, Abba, history: 1126 2)(l); his spiritual children: 1463 v(4); 

note: 1463 v(3). 

Eleyas, Dabtara (o): 1297. 

Eli, father of Joseph: lll6 v(3). 
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Elijah the Prophet, [dersan]: 1302 1); Life: 1302 1 ) ( 3 ) ; miniature: 

1262 m(ll); 1359 m(3); prayer of: 1298(20 b ); Synaxary entry: 1302 

1 )( 1 , 2 ). 

Elizabeth, mother of John the Baptist, her relation to St. Mary: H87 

9)(10); passenger with St. Tekla: 1479(32). 

See also: Elsabe^. 

Ella Ameda/Al’ameda: 1440 5) (6); l466(p.35); 1470(14)1. 

Elleni, sister of Emperor Zar’a Ya'eqob: 1126 2)(l). 

Elleni (Queen Helena), [Salam]: 1297 7). 

Elmaknun: l470(33 b )- 

Elsa', divination: 1379(68 a ). 

Elsabet in [Dersana Mafreyawi]: 1113(2); (o): 1284. 

[emma itawaladki egzi 3 eteya ] : 

See: Hymn to St. Mary. 

[emmare] (sign) on: 1182(17). 

Encomium of the Virgin Mary by John Chrysostom or Abba Yesfraq: 1195 3)« 

End of the Christians who die without repentance: 135l(l)* 

End of the world, date recorded: 1201 5)(5)- 

Endereyas, one of the ascetics visited by Paphnutius: 1496 4)(b). 

Endereyas, in the miracle of St. George: 1302 3 ) (2). 

Engeda, Marigeta (o): 1244. 

England: 1490. 

English loanwords inAmharic: 1368(p.66). 

Enoch, his 7-year cycle [suba'ej: 1104 2)(6); ll87(310 a ); 1420(26). 

See also: [Asmat]; Bible, Old Testament; Genealogy; Henok. 

1 Enq w era : 

See: Ancyra. 

Engena (pn): 1479(32). 

Enteya, mother of Eleutherius, [Gadl]: 1479(21). 

Enrons (o): 1496. 

En'fo^o (pn): 1109 v 

Epact (Abaqte)- 1210 
1420(20); 1468 4 
See also: [Ba^ra |?assab]. 

Ephesians, Epistle. 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistle. 

Ephesus, letter of the bishop of its synod: 1193 (p-285). 

the First Council, date: 1187 9) (7); history: 1187 6)(3); 

treatise: 1202 5)(4). 

the Second Council, history: 1187 6)(4). 

Ephrem of Syria, St., composed [Weddase Maryam]: 1218 5); 1428 l); 

homily on Abraham and Sarah: 1496 2); homily for the^Passion Week: 

1171(73 b ); 1179(92 b ); homily used as prayers in [Weddase amlak] : 
1294 1) (2,3 ) ; 1300 (2,3); 1308 2)(2,3); 1432(2,3); miniature: 1400 

m(l6); note on: 1254 v(2); testimony: 1173(37 b ). 

Epidemic, recorded: 1495 v(l). 

Epiphanius (Bif aneyos/Epif aneyos ) bishop of Cyprus, composed [Sena 
fefratj: 1315 3 ) ( 1 ) ; homily in [Qerelos]: 1193 (p-295,302); 

told the story of Askanafer: l479(l8)j Testimony: 1173 (44 b ). 

See also: Anaphora. 

Epiphany ritual: 

See: [Magefrafa Krestenna]. 

Episcopal ritual: 1204 l). 

Epistle from Heaven: 

See: [Magefciafa fomar]. 


( l) ; 1126(1); 1171 
6 ) (2 ) ; 1233 5)(4), 
)(8); l4 9 5 ( 6 ) ( h ) . 




1251 2 ) (3 ) ; 1276 10 ) ( a ) ( 4 ) ; 
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Epistles : 

See: Bible, New Testament. 

Equality of the Son in the Trinity, treatise: 1190(16). 

Era of the Princes: 

See: [Zamana Masafent]. 

Eraqlis : 

See: Heracleus. 

Eritrea: 1479- 1482. 

Ermeyas (c): 1344. 

Ermeyas, divination: 1379(70 b ): 

See also: Jeremiah; Bible, Old Testament, Jeremiah. 

[esagged] : 

See: Hymn to the Trinity. 

[esagged laki]: 

See: Hymn to St. Mary. 

Esdrom (c): 1103- 

[esebbej? gaggaki]; 

See: Hymn to St. Mary. 

Esi and Tekla, Sts., [Gadl]: 1479(32); Synaxary entry mentioned: 1479(32). 

Eskender, divination: 1379(71 b ); frassab: 1379(8^)- 

Eskender, Emperor [1478-1494]: i486 l)(5). 

c Esseta Maryam (o): 1165-1167- 

[esma Kebert ye 5 eti]: 

See: Hymn to St. Mary. 

[Esma la'alam]: 

See: Rules for chanting. 

Esma'el, divination: 1379(62^). 

Esmunayn/Esmunayn (pn): 14-79(32). 

See also: Severus, bishop. 

Essence of the Trinity, The, note: 1200 v(32). 

Establishment of the Sacrament of the Eucharist, treatise: 1157 3)- 

Establishment of the State of Ethiopia 1470(6). 
esteg(u)bu 3 ], [Magefciafa: 1315 2). 

Esther, note on her: 1200 v( 1, 10, 19, 21) . 

See also: Bible, Old Testament. 

Es^ifanos (c): 1381. 

Estifanos, Son of Selubastarewos (o): 1434. 

Es^ifo, Ato, brought money: 1208 v(12). 

Esate 

See: Gabra Iyyasus Gabra Mfiryam. 

Ethiopia, Aspects of Capital Formation : 1365; 

[Affaggasenn] : 1488 1); 

Azeb : l440(34 b ); 

Bishops of: 1108(305°); 1122 (38 a ); 

Christianity in: 1467(7); 

Chronology of her Kings: 1264(2); 1391 v(l,4); 1463 1), v(8); 

Custom of Address; 1294; 

On the Establishment of the State of: 1470(6); 

On her independence: 1395 (9) (a); 

History of: 1201 4); 1202 1); 1234(9); 1264 4); 1313; l4ll; 1466; 

1470(15 ); 

In Tegrenna; 1473 3)-5); 

The beginning: 1201 l)(3); 

Modern: l4ll(l4); 

Italian Rule in: 1222 4); 

Land of Hope: 1394-1395; 

In letters to Yofta[ie Neguse: 1490; 

Miniature: l400m(5); 



Ethiopia, cont. 

Notes on her Kings: 1470(22); 

Prayer for: 1222 4)(12); 

Prophecies on: 1394(b); 

Role in black consciousness: 1395(9)( b )j 

Royal chronicles of: 1313 2); 

On the State of: 147 2(1). 

Territories lost for: 1263 v(9); 

Title of her Kings: 1470(20); 

What is expected from her in the black consciousness: 139^(f)j 

What she has that others do not have: 1394(d). 

See also: Genealogy; Languages. 

Ethiopian, Alphabet, on: 1470(12). See also: Alphabet. 

Christianity: history: l4ll(4); civilization: 1394(e); 

Kings/Emperors: chronology: 1264(2); 1391v(l,4); 1463 l), v(8); 

their lives: 1467(5); 

Orthodox Church: in the New World: 1394(c); her Faith in the 

miracle of Victor the martyr: 1157 9)j in the vision of Abba 

Sinoda: 1157 8); her teaching: 1471; Rulers: See Kings/ 

Emperors above. 

Theologians: disagreement in matters of dogma: 1472(11); on 

matters of the Eucharist 1157 7); 

Tribes: Genealogy: 1470(1); 

And World History, notes: 1201 4). 

Ethiopians, Origin of the: 1467(1). 

Ethnological Society: 1346(l b ). 

Etifcaw(?) (o): 1121. 

Etiquette, ceremonial and palace: 

See: Palace ceremonial and etiquette. 

Eucharist, dispute about its nature in Ethiopia: 1157(255;; note on: 

1206 8 ) ( 2 ) ; 1208 v(48); 1315 2)(2); Order, in the Belief in the: 

1222 3 ) (6 ) ; tasted by Christ: 1233(51^); short treatise: ll82(l); 

treatise on the establishment of the Sacrament: 1157 3)j 

See also: Holy communion; [ Me s fir a o w erban]; [Ta'aqebo mesfir]. 

Eucharistic Bread, Fraction of the : diagram: 1157; 1159; 1162; 1202; 

1206 (127 a ); 1324; 1400; 1422. 

Eugenia (Awganeya), history: 1479(30). 

Euphemia (Afomeya): [Salam] and Synaxary entry: 1133(8). 

Euphracius, bishop of Armenia, testimony: 1173(42 a ). 

Europe: 1490 I. 10. 

Eusebian canonr, [aqmarat]: 1110(2); 1116(a)(5); 1185(3); 1187 3); 1282(1); 

1319(2). 

Eusebius of Caesarea, his letter to Carpianus 1116(a)(2); 1463 (2). 

Eusebius of Heraclea, homily in (Qerelos): 1193(p*28o). 

Eustathius, [Gadl]: 1479(5). 

See also: Ewosfatewos . 

Eutyches : 

See: Awfake. 

Evagrius of Pontes (Wagris), Eight Sayings: 1387 2)(l); homily [me'edan] 

on aspects of Christian life: 1387 2) (2); 1442 3); bis writings: 

1387 2); 1442 3). 

Eve, miniature: 1113 m(8); 1262 m(4); creation of: 1447(7); 1458(8); 

and Adam: 1191(25). 

Events : 

See: Dates of historical incidents; Dates of events in the life of 

Christ. 
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[eweddesakki o-dengel mele’ta weddase]: 

See: Hymn to St. Mary. 

Ewos^atewos, Abuna, miniature: 1487 m(36 ) ; in fr/azema]: 1200 12)(2). 

See also: Eustathius; Hymn; [Malke 3 ]; Miracle; [Salam]. 

Existence of God, note: 1208 v(47). 

Existence of the Word before creation: 1148(2 ). 

Exodus : 

See: Bible, Old Testament. 

Expansion of Amharic, on the: 1368. 

Exposition of the church: 1139(28 b ); 1246 (32 a ). 

Exposition of the scriptures, on its importance: 1233(65 b ). 

Ezekiel: 

See: Bible, Old Testament. 

[ c Ezl] : 

See: Rules for chanting. 

[ 'Ezl za-nagh]: 1362 l)(5). 

Ezra: 

See: [Asmat]; Bible, Old Testament, 'Ezra. 

'Ezra, divination: 1379(72 a ); [[lassab]; 1379(4)(e); his 7-year cycle: 

1187(309^); 1419 2)(3) ; 1420(26); note on him as scribe: 1200 v(4). 

'Ezra Bantayyahu/Walda Mika 5 el (c) and (o): 1267- 

[Faharest] : 

See: [ Haymanota ab aw ] . 

Faith, commandments of the: 1399(1 )(<i)j introduction to the: 1263 4) 

(2); short treatise on the: 1182(1); and commandments: 1337 5)- 

See also: [Anqaga haymanot]; [Kebra Haymanot]; [Mazgaba Haymanot]. 

Faith of the Apostles, interpreted: 1399(l)(c)- 

Faith of the Coptic/Ethiopian Orthodox Church in [Ra’eya Sinoda]: 1157 8); 

in the Miracle of Victor the martyr: 1157 9)* 

Faith of the Fathers : 

See: [Haymanota abaw]. 

Faith of Gregory of Neocaesarea, The: 1193 (p* 321). 

Faith of James Baradaeus, The: 1126 1); 1322 2). 

Faith of St. Mark and the Catholics: 1289 v(4). 

Faiths, Deviated, treatise by Severus, bishop of Asmunayn: 1195 l)(ll). 

Falaksinos : 

See: Philoxenus of Mabbug. 

Falaqa Balaynah, Wayzaro (o): ll60. 

falasfa ^abiban], [Majetiafa: 1107; 1158 2); fragment: 1119 v(6). 

Falas a , The : 1467 ( 2 ) . 

Family of Emperor Haile Selassie I: 1108(305 b ); U77 v(l); llfll v(l); 

1215; in exile: 1222 4). 

Fantaw Balla^a/Walda Yo|?annes (o): 1446. 

Farmers, on the: 1489 1)(12). 

Fars (Persia): 1302 3) (6). 

See also: Persian. 

Fasiladas, isolated name: 1379 v(22). 

Fasiladas, St., [Gadl]: 14-79(3 )j in Wazema: 1200 12)(l). 

Fasiladas/' Alam Saggad, Emperor [1632-1667] gave land: l48l v(2); in 

history: 1264; l4ll(12); 1466 (p. 64); 1467(21,30); l470(121 a ). 

Fasiladas church (o): 1297; mentioned: 1297 v(l6). 

Fassas (Ato?), land transferred from him: 1175 v(13). 

Fasting, on: 1233(82 a ); 1310(8); 1315 1)(5)> 2)(5); treatise by Severus 

of Asmunayn: 1195 l)(9)* 

Fasting Fridays and Wednesdays, treatise by Severus of Asmunayn: 1195 l)(8). 
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Fasts and Feasts: 

See: Feasts and Fasts. 

Father, Believe in the: 1131(2); heresy on him coming with the Son: 

1191(11). 

Fathers : 

See: Anathema; Haymanota abaw; History; Testimonies; Three 

hundred eighteen Orthodox. 

[fasika] note on meaning of the word: 1254 v(3)« 

[Faws Manfasawi] : 

See: Walda Gabre J el. 

Fear, on: 1472(15). 

Fear of God: homily: 1189(c)(4). 

Feast days of St. Mary, mentioned: 1159(17). 

Feast of St. Michael, mentioned: 1299 l), 2 ). 

See also: [Dersana Mika’el]. 

Feasts, on commemorating them: 1210 v(l); 1315 2)(20). 

See also: Calendar. 

Feasts and fasts, calendar for the moveable : 1274 2 ) ( 5 ) ; 1276 10)(d); 

listed: 1254 v(l), fixing the moveable: 1104 l)(3^4), 3 ) ( 2 ) ; 1149 

1)(3), 3 ) ( l ) ; 1187 ( 7 b ) ; 1210 6 )(i); 1233 5)(3); 1234(10 ); 1243 1)(3); 
1251 2 ) (4) ; 1274 2 ) ( 3 ) ; 1276 10 )(a)( 3 ); 1419 1)(2,4); 1420(2,6,17,28); 
table: 1420(31) (b); 1468 4)(3); l495(6)(c). 

[Fekkare Iyyasus]: 1470(31); fragment: 1119 v(l); fragment of a 

commentary: 1314 v(8). 

Felbeyanos, his heresy: 1191(30); 1202 5)(7)^ 

Felix, Patriarch of Rome, testimony: 1173(32°). 

[Felsata],in [Wazema] : 1200 12) (15). 

See also: [Malke 5 ]. 

[Fenota qene] (the study of foene]}: 1340. 

Ferde, gave money: 1208 v(8). 

Fere, Dabtara, note on the land in his possession: 1175 v(7). 

Fessejia, Marigeta (c): 1281. 

Fessetia geyon (c): 1165 . 

Fesse^a $eyon, Abuna (o): 1306. 

Fessetia §eyon Taganna (o): 1268-1269; 1271-1277- 

Fesseye: wrote about the Italians and Ras Makonnen: 1473(55^)- 

Festival Gongs: 1409(4). 

[Fetj^a nagast] (The Code of Kings): 1164; 1200 7); 1275; 1401; 1412; 

Part I Articles 12 and 13: 1157 6); Articles 7 and 8: 1367 v(l); 

fragments: 1275 ( l a ,6l a ) ; notes: 1123 v(5); commentary: 1177; 

1239; 1252; incomplete; 1201 3); on Part II: 1200 10) (1,2); 1483; 

on the Introduction: 1200 10) (3). 

[Fettiat ] : 

See: Absolution. 

[Fet^at la-Ab]: 

See: Prayer of Penitence. 

[Fettiat za-Wald] : 

See: Absolution of the Son. 

[Fettiata may]: 1106(17). 

[Fidal] : 

See: Alphabet; Letters. 

Fifteen biblical canticles: 

See: Psalter [DSwit]. 

Filekseyus : 

See: Philoxenus of Mabugg. 
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Fileppos, made a dialogue with a Moslem: l470(l8). 

Fileppos qasis, author of the Miracle of Krestos Samra: 1211. 

Fileyas, bishop, martyrdom: 1479(13). 

Finefras, Ruler of Nagran: 1440 5 ) ( 9 ) - 

Fiqe^or Sama't: 

See: Victor the Martyr. 

Firearms, name of: 1368(p.84); note on how to regulate carrying them: 

1208 v(46). 

See also: Arms. 

Firmness of the Orthodox Jacobite Faith, treatise by Severus of Asmunayn: 
1195 1)(11). 

Firmus of Caesarea, homily in [Qerelos]: 1193(p.284). 

Five Pillars of Mystery: 

See: Pillars of Mystery, The Five 

Five short prayers in Amharic : 1222 5 ) • 

Fixing the moveable Feasts and Fasts: 

See: [Ba^ira ttassab]; Feasts and Fasts. 

Flag, Song to the: 1409(170). 

Flesh of Christ, heresy about the: 1191(18). 

Flood, The, note: 1201 5)(7)- 

Flowers, drawing: l400(l a ). 

See also: [Majieleta gege]; [Mes^ira gegeyat]. 

Folksongs of Amharic: 1409. 

Folla/Kolla Arne, Fitawrari (o): 1143- 

Foundation of the church tempted: 1351(2). 

Four Gospels: 

See: Bible, New Testament. 

Four Living Creatures : 

See: [Arba'ettu ensesat]. 

Fraction of the Eucharistic Bread: 

See: Eucharistic Bread. 

French loan words in Amharic: 1368(pp. 66,72). 

Fridays and Wednesdays, Reasons for fasting, treatise by Severus, Bishop 
of Asmunayn: 1195 l)(8). 

Funeral: 

See: Burial rite: [Magefcafa genzat]. 

Furi (pn): 1323. 

Furi Banna, name of a church and the district surrounding it: 1323- 

See also: gerfra Negest Qeddest ganna Church. 

[ gabare mankerat ] : 

See: [Malke 3 ] for St. George. 

Gabayanas, wife: 1103 v(6). 

Gabayaw Walda Gabre 3 el (o): 1361. 

[Gabecca la-men yepaqmall] by 'Alamayyahu Mogas : 1398- 

Gabra (o): 1250; 1428. 

Gabra Aga’ezt, isolated name: 1403 v(l). 

Gabra Amanu’el Mangas a (0): 1451. 

Gabra Egzi> (0): 1338. 

Gabra Egzi^ab^er (o): 1381. 

Gabra Egzi’abtier, Abba (o): 1122; his prayers requested: 1340 v(2). 

Gabra Egzi 3 ab£ier, Abba, disciple of Sak Zakkareyas : 1148. 

Gabra Egzi’abBer of Dabra Bizan, Abba, author: 1315 2). 

Gabra Giyorgis: 

See: Hay la Sellase Abbaynah, Daggazmac 

Gabra Giyorgis, Ato (o) and stamp: 1114. 

Gabra Giyorgis, Mamher in Axum, stamp: 1238. 
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Gabra Giyorgis, Professor of New Testament: 1270. 

Gabra geywat (c): 1101 j 1298 (o): 1116, 1328; 1449- 

See also: Qalama Warq Law^e. 

Gabra Iyyasus, author of [Mazgaba haymanot]: 1202 5); (c): 1195; 1386; 

(o): 1130; 1308; 1346; 1380; prayer for him: 1431 v(4); isolated 

name: 1379* 

Gabra Iyyasus of Mugare Zala, his descendants: 1431 v(5)- 

Gabra Iyyasus, son of Alaqa Agma Giyorgis (o): 1403. 

Gabra Iyyasus (Esate) Gabra Maryam (c) (o): 144-5. 

Gabra Iyyasus Kina T e t> a bu., Marigeta (c) (o): 1228; 1229; 1230; 1231; 

1233; miniature: 1233 m(l). 

Gabra Iyyasus Walda Maryam, father of a copyist: 1439* 

See also: Gabrayyas. 

Gabra Kidan (c): 1449; note on his land: 1208 v(30); (o): 1236; 1291- 

Gabra Kidan, Qan Geta, bought land: 1297 v(l8). 

Gabra Krestos/Alexius, Acts: 1122,- [Malke 3 ]: 1297 4); 1381 6); in 

[Wazema]: 1200 12) (4). 

Gabra Krestos(?), translated Booklet of Prayer to Our Lord and to St. 

Mary: Il69(l56 a ). 

See also: 1289 5); 1381 5). 

Gabra Krestos, Ma(mmere) (o): 1122. 

Gabra Madhen (o): 1361; 1433; brought money: 1208 v(5); tanner [faqi]: 

1208~v(ll). 

See also: Tagann, Qes. 

Gabra Mal 3 ak, gave money: 1468 v(3). 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna, miniature: 1262 m(l4); 1385 m(l); 1433 m(3); 

1487 m(33); Pact [Kidan]: 1385 1); in [Wazema]: 1200 12 ) (9). 

See also: [Gadl]; Hymn; [Malke 3 ]; Miracle; [Salam]. 

Gabra Manfas Q.eddus, Epgage : 115 1. 

Gabra Maryam (c): 1118; 1124; 1156; father of Gabra Iyyasus (Esate): 

1445; (o): 1241; 1291 ; 1333; 1372; 1375; 1444; 1455; l46l; pen 

trial: 1307; prayer to the Trinity: 1148 v(l). 

See also: Habteh (Kabteh) Yemar Habta Maryam, Mammere; Mar c awi 

Walda Sellase of Qar^ater, Alaqa; Masfen Hay la Maryam, ?ege 
Habta Maryam. 

Gabra Maryam Yeggazu (c) (o): 1197* 

Gabra Maryam, Abba (o): 1295, 1442; land transferred from him: 1175 v(ll) 

Gabra Maryam, Fitawrari (o): 1111; stamp: 1112. 

Gabra Maryam, Mamher of gerha Nege£t ganna Church (a) and stamp: 1327; 

1332. 

Gabra Maryam, Mammere (0): 1495 5 1346. 

Gabra Maryam of Dabra ganta, Abba, composed [Matielela gege]: 1312 2)(l). 

Gabra Maryam of Dabra Libanos, Alaqa, told [qene]: 1263 v(2). 

Gabra Ma:ryam of Dima Giyorgis, Mamher (c) and [qene] composer: 1172 v(5)* 

Gabra Maryam of Maryam Waddad, sold land: 1297 v(6). 

Gabra Masqal, father of Walda Mika’el: 1333; (o): 1265; isolated name: 

1379- 

See also: c Amda geyor I; Henok. 

Gabra Masqal, Abba, isolated name: 1387 v(l). 

Gabra Masqal, Alaqa, stamp: ll80. 

Gabra Masqal, King of Axum: 1440 5)(ll); miniature: 1256 m(l); 1262 m(13) 

Gabra Mika 3 el (o): 134l; 1434; 1477. 

Gabra Mika’el, Alaqa, brought money: 1208 v(55)» 

Gabra MikaPel Germu/Ghebremikael Gurmu, Asmatch, author: 1467; 1470; 

(c): 1473; Ms. from his collection: 1467; 1472; stamp: 1467; 1470; 

1470; 1473- 

Gabra MikaPel Habta Mika’el, Mamher (a): 1182. 
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Gabra Samu’el, his prayer: 1345 v(l). 

Gabra Sellase (o): 1135; l46l. 

Gabra Sellase, Mamher, his prayer: 1466. 

Gabra Sellase, gatiafe te’ezaz Alaqa (a): 1109; ll80; l4l4. 

Gabra Sellase Takla Maryam ( o ) : 1438 . 

Gabra §adeq (c) (o): 1314; l477; isolated name 1268 v(5)- 

Gabra T^iq Abba, money paid to him: 1208 v(l8). 

Gabra Wald/ nah Mangas a (c): 1400. 

Gabra Yotiannes isolated name: 1375- 

Gabrayyas, note on land in his possession: 1175 v(9)* 

Gabrayyas Walda Masqal, student: 1403 v(4). 

See also: Gabra Iyyasus. ^ 

Gabriel, Patriarch of Alexandria, testimony: 1173(113 )• 

Gabriel, St., [Dersan]: 1311 2); 1333 2); 1480 1); 

[Dersan] consisting of [asmat] and [salam]: 1358 l)(9)( t ); 

his glory in the Book that came from Jerusalem: l464(ll<); 

homily for his feast: anonymous: 1311 2)(l); 1333 2)(l); 

Alexander (Awfere) bishop of Fayyum: 1311 2)(3); 

bishop Archelaus (Aralawos): 1311 2) (4); Arkalawos 

(Archelaus? ) : 1311 2) (2); 

miniature- 1129 m(3); 
his name in a chart: 1307 v(2); 

his name in the [salam] to the mission of St. Ragu’el: 126l 3)(3)- 

See also: [Asmat]; Hymn; [Malke 5 ] Miracle; [Salam]. 

Gadame Alama, isolated name: 1101. 

[Gadl], on its authenticity: 1233(77 b ); collection of, for the Apostles 

[ l^awareyat ] : 1482 for the Martyrs and Saints [Sama'tat]: 14-79. 

[ Gadl ] , particular : 

Absadi: 1479(41). 

Abunafer: 1496 4) (4). 

c Adonom: 1479 (7). 

c Alaniqos, Bishop, l479(4l). 

Anne (Hanna): 1325; 1326 1). 

Anqi^os: 1479(36). 

Anteya : 

See : Enteya, below. 

Aragawi/Zamika »el : 1440 5 ) . 

Arsima: 1479(31). 

Azqir: 1479(24). 

Ba’amin: 1479(34). 

Bacchus (Bakos): 1479(11). 

Barbara : l479( 33 ) • 

Cosmas : 1479(23). 

Cyprian (Qopreyanos ) : 1479(10). 

Cyriacus (Kirakos), bishop of Jerusalem: 1479(7). 

Damalis: 1479(22). 

Damianus : 1479(23 ) . 

Eleazar (Al'azar): 1479(35). 

Enteya/Anteya, mother of Eleutherius: 1479(21). 

Esi brother of Tekla: 1479(32). 

Eustathius: 1479(5). 

Fasiladas: 1479(3). 

Father of Mamas: 1479(2). 

Gabra Manfas Qeddus : 1497 l). 

George: 13 66; 1371. 

See also: 1302 2). 

Gregory, Patriarch of Armenia: 1479(38). 



[Gadl], particular, cont. 
ganna : 

See: Anne, above, 

ganna, wife of Cyriacus : 1479(7) • 

John the Oriental (Yo^annes meSraqawi): 1303 II- 

Juliana (Yoleyana): 1479(33)- 

Justa (iyyusta): 1479(10). 

Mabrehnam: l479(37)(&)- 

Mamas: 1479(2). 

Mark the Evangelist: 1208. 

Mercurius (Marqoreyos ) : l479( 25 ) • 

Na 3 ak w k w eto La’ab: 1356. 

Nob : 1496 3 ) - 

Panteleon the physician: 1479(9)- 

See also: pan^alewon, below. 

Patricia (pa^raqeya and fatriqiya): 1479(22). 

Pelagia (pilageya): 1479(12)- 

fanfalewon, one of the Nine Saints: 1479(8). 

Sergius (Sargis): 1479(H)- 

Stephen: 1479(4). 

Tarbu: 1363 1). 

Tawdada : l479( 23 ) • 

Tekla, sister of Esi: 1479(32). 

Tewofina: 1479(2). 

Thalasius (Talases): 1479(35)- 

Theophilus (Tewofelos) father of Damalis: 1479(22). 

Three Holy Children: 1479(29)- 

pimotewos an ascetic: 1496 4) (3)- 

Yohannes Kama the Egyptian: 1479(^-0). 

Yotiannes, Endereyas, Lamalkalemun and Ta’afilpa: 1496 4) (6). 

Yo^inos of Beta Maryam: 1480 3)- 

Zamika 3 el: 

See: Aragawi, above. 

Zenobia: 1479(17). 

Zenobius son of Zenobia: 1479(17)- 

See also: Act; Book] History; Life; Martyrdom; Preaching; Story; 

Teaching. 

Galatians, Epistle: 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Galawdewos/Agnaf gaggad. Emperor [1540-15591: 1264(4); 1313(59^) j 1379 

v(22); l466(p.46) ; l470(44 a ,lll a ) . 

Galawdewos mentioned in_a genealogy: 1300 v(2). 

Galawdewos, St. in [Wazema ] : 1200 12) (11). 

Galila (Galilee): 1323 2) (28). 

Galla, history: 1126 2)( 2 ) ; 1234 9)(c); 1313 1); 1411(12); 1470(23). 

Gallaw, Grazmac ( o ) : 1111 . 

[ ganayna laki o-walatta Dawit ] : 

See: Hymn to St. Mary. 

Gangra (Gengera), orders of its council: 1189(b)(4). 

[Gannat] (History of the Fathers), [Maseljafa terg w ame]: 1387 l); 

notes of commentary: 1206 23)(15)- 

Gannate Ayeccah, Qan Geta historian: l4ll. 

Garden of Eden: 1392(6). 

Garmame, Daggac, note on the land in his possession: 1175 v(!0). 
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Gaseppa: 1191. 

Gate of Belief, The: 

See: [Anqapa amin]. 

Gate of Faith, The : 

See: [Anqaga haymanot]. 

Gate of Light, The: 

See: [Anqaga berhan]. 

Gaseyu, King of Axum: 1470(13). 

[Gaynt za-Katakta], genealogy: 1331 v(2). 

Gebra Dengel (o): 1497. 

[ Geb r a flawarey at / Le 5 ukan ] . 

See: Acts of the Apostles, Bible, New Testament. 

[Gebra feemamat]: 1171; H79; 1318; fragment: 1153 v(l,2). 

[geppa], on distributing it as a ritual: 1233 (57 a ). 

Gedda (pn): 1208 v(ll). 

Ge'ez Alphabet: 

See: Alphabet. 

Ge c ez Grammar: 

See: [Sawasew]. 

[Ge'ez] (melody) Rules of chanting: 1U19 4)(c). 

Ge c ez numerals: 

See : Numerals . 

Ge c ez phrases explained: 1187 8)9)(l4,l6,l8,19). 

Genealogy, fragment: 1379 v(23); 1430 v(5). 

Genealogy of: 

Egada Dasen: 1470(27). 

Enoch: 1276 4)(3). 

[Gaynt za-Katakta]: 1331 v(8). 

Giyorgis, Abeto and Yoleyana, Emmeto: 1284 v(l). 

flasba: 1470(33). 

Haylu Kasa: 1331 v(4,5). 

Jacob: U.87 v(4). 

Jesus Christ: 1206 23 ) ( 6 ) ; 1233(36 a ); 1234(8); 1470(5 ); notes: 1206 

23)(6). 

Joseph: 1116 v(3); 1201 5)(l4). 

Kings of Ethiopia including Axiom: 1201 4)(l); 1234(32 a ); 1264(1); 

1270(13); 1313 (49 a ); 1470(5,14). 

Kings of Israel and Judah: l48l(5); notes; 1206 23)(l4). 

Marata Sabana : l470( 27 ) . 

Our Lady Mary: 1139(4)1; 1187 9)(a); 1207 v(9); 1313 l)(l); 1325(2)(g). 

the Monks, Spiritual: l44o 5) (20). 

Nadaw, Daggazmac: 1495 v(8). 

[Nagala za-Dabra Sina], descendants of: 1331 v(7). 

Salathiel: II87 v(3). 

Seneddu : 1390 v(5,6). 

SubSles : 1470(34). 

Sumazana: 1470(27). 

Tadbaba Maryam, descendants of: 1331 v(6). 

Tafari, Ras: 1495 v(6,10). 

Takla Haymanot I, Emperor: 1284 v(l). 

Tasfa Mika 5 el: 1495 v(7). 

Tribes of Ethiopia: 1470(1). 

Wehiba Bellas!: 1439 v(4). 

World Rulers: 1470(16). 

Yoleyana, Emmete : 1284 v(l). 
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Genealogy that mentions the name of Galawdewos : 1300 v(2) . 

Genesis : 

See: Bible, Old Testament. 

Gengera : 

See: Gangra. 

genzat], [Magefrafa: 1152; 1178; 1186; 1298; 1301; 1321; fragment: 1178 

v(l); notes: 1208 v(48). 

See also: [Magefciafa mutan]. 

Geographical directions, diagram: 1119. 

George, St., Church of: 1366(8^); [Dersan] (Homily) or [Gadl] by 

Theodotus of Ancyra: 1302 2); 1366(1, 3); 1371(1); martyrdom 1366(4); 

miniature: 1143 m(l); 1378 m(2); 1388 m(l); 1433 m(2); 1448 m(4); 

1464 m(l); 1487 m(34); 1499 m(l); crude (m): 1287 m(l); prayer to 

his God: 1285 v(l); qene for him: 1263 v(5); 1315 v(2); Synaxary 

entry: 1428 v(6)(a); in [Wazerna]: 1200 12)(5). 

See also: [Asmatj; [Gadl]; Giyorgis; Hymn; [Malke 5 ]; Miracle; [Salam]. 

"Germa Amare" (o): 1346. 

[gess] : 

See: [Sawasew]. 

Gese : 1480 3 ) . 

[Geg gawe/Geggew] : 

See: Lectionary for the year. 

[geggawe ser'at ba 5 enta hebrata qalat za-arba c ettu wangelat]: 1116(a)(3). 

Ghebremikael Gurmu", "Asmatch: 

See: Gabra Mika^el Germu. 

Giyorgis, son of Bifamon: 1366(10 b ). 

Giyorgis, Abba, of Gagecqa, teacher of 15th c. : 1139(l)> 1191; 1312 l)(4). 

See also: Anaphora of Our Lady Mary, [Ma c aza qeddase]. 

Giyorgis, Abba, grandfather of Marigeta Tasfaye: H96. 

Giyorgis, Abeto, genealogy: 1284 v(l). 

Giyorgis 9 a Hi s in the Miracle of Mary: 1338(45^); 1362(19 a ,70 a ) ; 1487 8) 

(3). 

Giyorgis Walda ‘amid, noted on the measurement of the Tower of Babel: 

1200 v(30). 

Glass (retort) or [birale], miniature: 1448 m(3). 

Glory of the Faith: 

See: [Kebra haymanot]. 

Glory of Peter and Paul, in the letter of Dionysius the Areopagite : 1482(19). 

Glory of Saturday, homily : 1480 5 ) • 

Glory of Sunday, treatise by Severus of Asmunayn: 1195 1)(7). 

Gobana, made crude drawing: 1300. 

Gobana, Ras 1114. 

Gobaze (o): 1292. 

Gobaze, Daggiyat: 1473 (45 b ). 

Gobaze Gabra peywat, pen trial: 1340. 

God, miniature: 1262 m(3); 1299 m (l)j l400 m(9); note on his presence in 

the temple: 1200 v(l4). 

See also: Hymn; Praise; Prayer; [Salam]. 

God of luminaries : 

See: [Egzi’abfrer za-berhanat ] . 

Goggam: 1463; 1490 1,6; the House of: l4ll(l4). 

Go!ha gebati Printing Press: 1492. 

Golgotha, note on its meaning: 1206 23)(5). 

See also: Prayer of St. Mary; [Sane Golegota]. 

Goliath, miniature: 1262 m(5); 1400 m(l4). 

Gondar: 1121; 1168; 1178 v(7); 1188; 1190; 1191; 1192; 1282; 1319; 1420. 
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Gonderite Period: 1473 (38 a ). 

Good days of the year for certain actions: 1103 v(4). 

Good deeds: 1315 2)(19). 

Good and Evil, homily on distinguishing: 1189(c)(3)* 

Gospel, mystery of its trace: 139 2 v(l); on the: 1489 l)(l4); and the 

Koran: 1148(8). 

Gospels, on the woman who anointed Our Lord: 1206 23)(2); on where Jesus 

went sifter he left the Upper Room: 1206 23)(3)» 

See: Four Gospels, Bible, New Testament. 

Governmental administration, on organizing it: 1263 7)* 

Governorate Generals of Ethiopia with their capital cities: 1253 v(5). 

Grace after meal: 

See: [Sebfrat la-Ab]. 

Grace before meal. 

See: [Sa 3 alnaka]. 

Grammar : 

See: [Sawasew]. 

Grann A^ad/Ma|rammad, history: 1126 2)(2); 1234(9)(b); 1264(3); 1313 1); 

1411(12 ) ; l466(p.4l); 1467(10); 1470(30). 

Greek, loan words from: 1368(p.8o); names of the months in: 1104 2) (3); 

1149 2)(3); ll87(73 b ); numerals: 1368(p.55)- 

Greeks and Copts, dispute: 1467(17); 1472(4). 

Greeting: 

See: [Egzi ’ab^ier nag£a]; [Salam]. 

Gregory of Armenia, [Gadl]: 1479(38); testimony: 1173(10°). 

Gregory the Theologian of Nazianzen, Anathema: 1173 (l55 b ); testimony: 

H73(53 a ); supplementary testimony: 1178 10)(6)2. 

See also: Anaphora. 

Gregory of Neocaesarea (Wonderworker): Anathema: 1173(153 a )j on his 

faith: 1193(p-32l); homily on Israel's refusal to accept Christ: 

1189(c)(6). 

Gregory of Nyssa, brother of Basil: mentioned: 1157(17); testimony: 

1173 ( 28 °). 

See also: Anaphora. 

Growth of a Language, The: 1368. 

Guardian Angel: 

See: [Mal’aka c Uqabe]. 

[guba 3 e] (session for [terg w ane]): 

Psalms: 1230(l a ). 

Four Gospels: 1228(3 a ); 1229(l a ); for Matthew also: 1268(3 a ). 

Acts of the Apostles: 1228 (3 a , 194 a ) . 

Pauline Epistle: 1228(3 a ). 

Catholic Epistles: 1228(194 a ). 

Revelation: 1228(194 a ). 

"Gubalafto" : 1430-1435, l44o-l46l. 

Guidance : 

See: [Qala haymanot wa-me c edan]. 

Guide of the blind [mar^a c ewwer]: 

See: [Bal^ra iiassab]. 

Gullelat, historian: l4l0. 

Gun: 

See: Arms. 

Gunter (pn): 1297 v(2). 

Gura c , Battle of: 1473 (51 a , 69 s ) . 

G w abana : 

See: Gobana. 
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G w abaze : 

See : Gobaze . 

G w aggam: 

See : Goggam. 

G w andar : 

See: Gondar. 

[ g w as c a lebb eya ] : 

See: Hymn to Jesus Christ. 

&a , Daggazmac, isolated name: 1345 v(13). 

Samanah, fingerprint of his wife: 1330. 

Sfinhoy (His Majesty), made rules for a certain [dabr]: 1208 v(28). 

Sor gadam (monastery?): 1207 v(l). 

Habakkuk, Synaxary entry: 1129 l)(c)(8); 1133(7); U-43 l)(8); 1299 4)(7); 

1311 1)(7); 1335(8 ); 1464(8). 

See also: Bible, Old Testament. 

[gabasa], meaning: 1473 4). 

Babib, bishop of Takrit, testimony: H73(152 a ). 

Habta Giyorgis, letter: 1303 v(2). 

Habta Giyorgis, Fitawrari, date of his death: 14-95 v(4). 

Habta Maryam (o): 1291. 

Habta Maryam, Dabtara, land assigned to him: 1172 v(6). 

Habta Maryam, Mammere, received money: 1208 v(l5). 

Habta Maryam, Qasis (c): 1401. 

Habta Maryam Beilina Sellase: 

See : B el l in ^ Sellase Habta Maryam. 

Habta Maryam Warqnah, Liqa Seltanat (a): 1145; 1146; U48; 1188; 1189; 

1191-1195 • 

See also: Habtemariam. 

Habta Mika’el (Walda Tensa’e) from Salale (c): 1177; 1219; 1223. 

Habta Wald, note on the land in his possession: 1175 v(10). 

Habteh Yemar, paid money: 1255 v(3). 

Habteh (or Kabteh) Yemar Habta Maryam Mammere / Gabra Maryam (c) and (o): 

1260 ; (o): 1261; 1259- 

"Habtemariam Beyene" (o): 1478. 

Habtu, Naggade, bought land: 1297 v(9)- 

[B&ddisat] : 

See: Bible, New Testament. 

Haggai: 

See: Bible, Old Testament. 

Hail Mary [ba-salama qeddus Gabre 5 el Mal’ak]: 1139(40^); 1380(101 a ); 

1390 v(13); 1428 v(5); 1480 10); in Amharic: 1222(170 a ); 1312 1)(5 )- 

Haile Selassie I, Emperor [1930-1974], assigned land: 1172 v(6); chronology: 

1263 l); 1391 v(l); coronation day celebrated; 1489; donated Ms.: 

1108; 1122; 1140; ll8l; 1215; 1312; 1351; genealogy: 1495 v(6); 

letters to Yoftahe Neguse : l490(l)(l)l-7; [Malke 3 ]: 139^ l); 

(o): 1108; 1157; 1221; [Mazmur] : 1248; mentioned for dating Ms.: 

1128; 1133; ll4l; 1150; 1170; U86; 1211; 1213; 1214; 1217; 1220; 

1223; 1242; 1265; 1266; 1298; 1324; 1354; 1407; 1422; 1462; miniature: 
1368 m(l); 1400 m(U); on his mercifulness: 1197 v(l); picture: 

1237; 1238; prayer for him: 1122 v(l); 1133, ll4l; 1170; 1179; H86; 

1219 1 ) ( 6 ) ; 1242; 1324; 1354; 1422; his personal prayer: 1369(1); 

his personal prayer book: 1369; set up a committee: 1175 v(l5); 

Son of Ras Mak w annen: 1473(55^); stamp: 1118; 1122; ll8l; 1215; 

1221. 

See also: Private library; Tafari, Ras; Names of the members. 

Haile Selassie I University: 1351; 1400; 1428(4^). 
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Halkaf, divination: 1379(68 a ). 

[halle luya amlakena. . . fa^arina ] : 

See: Hymn to Jesus Christ. 

[halle luya la-Ab nesebbego za-em-haba Ab]: 

See: Hymn to the Trinity, 

gamara, isolated name: 1253. 

gamara Sellase: 

See: A(m)baya, Mal’aka Berhan. 

gamasen, history: 1473 (39 a ). 

Hananiah, Azaria and Mischael: 

See: [Asmat]; Three Holy Children. 

Hand, simple drawing: 1313. 

Handling of the Eucharist with care : 

See: [Ta c aqebo mes^ir ] . 

ganna, Abba (a): 1108. 

ganna, daughter of Dabtara Mesekker, land transferred from her: 1123 v(l). 

ganna, St. : 

See: Anne, St. 

ganna, wife of bishop Cyriacus, [Gadl]: 1479(7). 

ganna Maryam Church (o): 1330. 

Haraga Wayn of Qabayabba Sellase (o): 1446. 

Harp, drawing: l462(70 b ); miniature: 1388 m(3); 1400 m(l); 1465 m(l). 

Harp of Praise, The: 

See: [Arganona Weddase]. 

Harvest, recorded: 1246 v(l). 

Harvest and expenditure, recorded; 1244 v(l). 
gasba, genealogy: 1470(33)- 

[gassab] : _1379; 1424; 1486(3). 

[gassaba 'Arab]: 1420(23). 

[gassaba Ebraweyan]: 1420(22). 

[gassaba Ezra]: 1379(4)(c). 

[gassaba Kanteros], diagram: 1149 4) (4). 

[gassaba madalewa gagay] : 1379(2). 

[gassaba Rome ] : 14-20 ( 18 ) . 

[ga^ura masqal] : 

See: [gajura masqal] . 

[gawareyat] : 

See: Apostles. 

Hawk, miniature: 1487 m(32). 

gay la Giyorgis (c): 1281; isolated name: 1388; (o): 1342. 

Hayla Giyorgis, Mammere, binder of Mss.: 1112; 1167 v(l). 

Hay la Iyyasus, inquiry about him: 1208 v(38). 

gayla Le'ul (c): 1243. 

Hayla Le'ul Te Germu (c): 1473. 

Hayla Malakot, King of Shoa [1847-1855]: 1311. 

Hayla (Maryam) (c): 13 05 . 

Hayla Maryam, miniature: 13 11; (o): 1129; 1136; 1254; pen trial; 1447. 

Hayla Maryam, Son of Dabtara Mesekker, land transferred from him: 1123 v(l). 

gayla Maryam Folia, Grazmac (0): 1143. 

gayla Ragu’el (c): 1185- 

Hayla Sellase (c): 1291; handed over a Ms.: 1472; mentioned: 1298. 

Hayla Sellase I, Emperor: 

See: Haile Selassie I, Emperor, 

gayla Sellase Abbaynah, Daggazmac / Gabra Giyorgis (o): 1400. 

gayla Zena Mareqos (o): 1116. 

Hayle, Ato, father of Walda Maryam: 1208 v(50). 

gayle, Mammere, money borrowed from him: 1208 v(9); paid to him: 1208 v(4). 
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gayle Walda Rufe, Grazmac, land given through him: 1172 v(l). 

gayle Walda Rufe, gagafe te’ezaz, stamp: 1118; (a): Ill8; 1157* 

gaylu, Absadi, sold land: 1297 v(7). 

gaylu Bayru/Takla Giyorgis (o): 1388. 

gaylu Gabra geywat, Mamher (o): 1435* 

gaylu Gamme, Yaneta, miniature: 1331 m(l,2). 

gBylu Kalka(y) (o): l44l. 

gaylu Kasa, genealogy: 1331 v(4, 5). 

gaylu Mannewassenot (c): 1108. 

gaylu Takle (o): 1291. 

Haylu Telahun (o): 1364. 

Haymanot : 

See: [Anqa$a haymanot]; [Kebra haymanot]; [Mazgaba haymanot]; 

[Mes^ira haymanot]; [Qala haymanot ]. 

See also: Faith... 

[Haymanot rete't]: 1131. 

[Haymanot tamaru megbar seru]: 1346 2); 1406 2). 

[Haymanota abaw]: 1173; 1174; 1187 10); 1322 1); 1399; about: H87 5); 

on compiling the testimonies: 1187 5)3; on each of the Fathers: 

1187 5)4; paharestj: 1187 5); 1393- 
[Haymanotu la-Yfi c eqob Elbarade'i]: 1126 1); 1322 2). 

[gazura masqal]: 1236 l); 1261 1); 1476 (III) (1-6). 

Head Priest (qommos). Prayer for ordaining the: 1204 l)(7)> 

Head of a woman, drawing: 1454. 

Heart, order of meak: 1222 3 ) ( 7 ) - 

Heat recorded: 1208 v(4l). 

Heaven and hell, heresy refuted: 1233(87^)* 

Heavenly Jerusalem, note on its location: 1251 v(3)« 

Hebrew, Epistle : 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Hebrew, The name of Mary in: 1105 v(6); The name of the months in: 1104 

2) (3 ) ; 1149 2) ( 3 ) ; U07(73 b ). 

Hebrew Alphabet, Prayer with the names [asmat] of the letters of the: 

1178 (23 b ). 

Hebrew proper names, their meaning: l48l(6). 

Helena: 

See: Elleni. 

Hell: 

See: Heaven and. 

gellina Sellase Habta Maryam/Habta Maryam Hellina Sellase (o): l46l. 

[gellinat ] : 

See: [sammantu hellinat]. 

[gemamata masqal]: 1495(5). 

Henok, the book of, included in the 8l canonical books: 1192(4)5- 

See also: Bible, Old Testament, Enoch. 

Henok, divination: 1379(61^). 

Henok Gabra Iyyasus, Qan Geta (o): 1267 • 

Henok/Gabra Masqal (c) and (o): 1266. 

genpa Krestos (o): 1163. 

Heraclius (Eraqlis) bishop of Cyzicus, testimony: 1173(39 a )* 

Heresy of : 

Aboreyos/Abareyos : 1191(3 ) • 

Aboreyos/Abulinaryos (Apollinarius? ) : 1191(17); 1202 5 ) ( 7 ) » 

Aftekis (Eutychius): 1191(18); 1202 5) (7). 

Antidicomarianites : 1191(12); 1202 5) (7). 

Argenes : 

See: Origen, below. 
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Heresy of, cont. 

Arius (Areyos): 1191(4); 1202 5)(7)* 

Arses/Arsesan: 1191(20); 1202 5 ) ( 7) - 

Aw£ake (Eutyches): 1191(15); 1202 5 )(7)- 

Betu/Bitu: 1191(11). 

Council of Chalcedon: 1191(22); 1202 5)(7). 

Diodorus (of Tarsus): 1202 5) (7)* 

Eutyches: 

See: Aw^ake, above. 

Falbeyanos (Flavian of Constantinople): 1191(30); 1202 5)(7). 

Fo£inos : 

See: Photinus, below. i 

Kef areyos: 1202 5) (7). 

Leo, Patriarch of Rome: 1191(21); 1202 5)(7)* 

Macedonius (Maqdoneyos) : 1191(31); 1202 5)(7). 

Manichaeus (Mankeyon): 1191(19); 1202 5)(7)* 

Nestorius (Nes£eros): 1191(5)* 

Origen (Argenes): 1191(7); 1202 5) (7)* 

Photinus (Fo^inos): 1189(b)(7); 1191(6); 1202 5)(7)* 

Sabellius : 1189 (b)( 7 ); 1191(2); 1202 5)(7). 

Saddoceans: 1191(32); 1202 5) (7)* 

Sawiros : 

See: Severus, below. 

Severus (Severian?) bishop of India: 1191(16); 1202 5) (7)- 

Theodosius (Tawdoseyos) of Alexandria; 1191(16); 1202 5)(7)* 

Zamika’el, 1480 4)(l). 

Heresies, history of: 1187 6); list of: 1263 12); refuted: 1191; 1202 5); 

treatise (Amharic): 1423 3)* 

Heretics and their heresies listed: 1263 12). 

Hermit, miniature: 1400 m(l0). 

Herod, King of Judea: 1206 23)(ll); 1295 v(3)* 

Heruy Walda Sellase B(e)latten Geta, letter to Yoftatie NeguSe: 1490(6). 

§ezb Nann, Emperor [l430-l433]: 1331 v(4). 

Hezekiah, qene for him: 1251 v(7)* 

{lezqeyas (o): 1453; 1284. 

tlezqeyas, Emperor [1789-179 ^-] ) 1297 v(8,9)* 

Pe^anMo'a, [Salam): 1315 (3^7^)* 

[^ezanat] (Holy Innocent), [Malke 5 ]: 1297 2). 

Hierarchy, note on its establishment: 1206 23)(13)* 

Hierotheus (Herenewos) bishop of Edom, testimony: 1173 (7 a ). 

Hirut of Nagran, Martyrdom: 1479(26). 

girut Dasseta, Le'elt: 1406 v(l). 

Hiruta Sellase (o): IH9. 

Historical incidents, their dates: 1234(4,7); 1243 l)(5); 1268 4)(7); 

1^95 (6 )(g). 

Historical notes, from Adam to Qnperor Zar’a YS'eqob: 1420(29); on the 
birth and crucifixion of Our Lord: II87 9 ) ( 5 ) ; on Roman Emperors: 

H87 9 ) ( 5 ) ; from Yogannes IV to Leg Iyyasu: 1466 5)* 

History of : 

Abba Weqaw, Daggazmac : 1484. 

Agaya/Abbaya, Wayzaro: 1126 2)(3)* 

Alula, Ras: 1491; 1500. 

Amharic: 1368(9). 

Askanafer: l479(l8)* 

Axum: 1466 l). 

Christianity: 1202 l)(2,7). 

Christianity in Ethiopia: l4ll(4). 

Creation and of the Old Testament to Jehoran: ll4l(l). 
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History of, cont. 

Daylami, John: 1479(15). 

Desert Fathers, The: 1420(10). 

Early church: 1470(19). 

Egyptian Fathers, The, mentioned: 1387 1). 

Eleyas, Abba; 1126 2)(l). 

Ethiopia: 1201 4); 1202 l); 1234(9); 1264; 1313; l4ll; 1466; 1470; 

in Tegrenna; 1473 3)-5). 

See also: Ethiopia. 

Eugenia (Awganeya): 1479(30). 

Fathers (Gannat), The, note of commentary : 1206 23)(15). 

Galla: 1126 2)(2); 1234(9)(c); 1313 1); 1411(12); 1470(23). 

See also: 6337. 

Grann: 1126 2)(2); 1234(9)(b); 1264(3); 1313 l); l4ll(12); 1466 

(p.4l); 1467(10); 1470(30). 

Hama sen: 1473 (39°) • 

Heresies: U87 6). 

Hirut of Nagran: 1479(26). 

Irob (Saho): 1470(32). 

Islam: l4ll(6). 

Israelites: l4ll(2); of their Kings: 1234(5); 1420(9). 

Iyyasu I, Emperor [1682-1706]: l4ll(12); 1466 (p. 67); 1470(26). 

John: 

See: Daylami. 

iMaheleta gege]: 1312 2)(l). 

Manuscript of Ethiopian history, A, 1126 2)(3). 

Nasibu Zamanel, Daggazmac : 1410. 

Patriarchs of the Old Testament: 1480 2). 

Philip, father of Eugenia: 1479(30). 

Printing Press: 1368 12). 

Saints of Kadifc: 14-79(39). 

Thirteen Thieves : l4-79( 18 ) . 

Tatus: 1479(20). 

Yared the musician: 1440 5)(13); 1466 1)(3). 

See also: Act; Book; Gadl; Life; Martyrdom; Preaching; Story; Teaching. 

Holy communion, taken by the Apostles: 1233(47 a ,48 b ) ; taken by the sick: 

1233(85 a ); note on: 1208 v(59). 

See also: Eucharist. 

Holy Family, The : 

See: Picture, Holy. 

Holy Innocent: 

See: [Heganat]. 

Holy man, drawing of a: 1134(154 a ); 1173 (2 b ); l404(l6l a ); miniature of 

a: 1313 m(l). 

Holy Sees, note: 1269 v(l). 

Holy Spirit, Belief in the: 1131(4); filled the Apostles: 1178 v(6); 

heresy: 1191(9,31); 1202 5)(6)(c). 

See also: Paraclete. 

Holy Trinity, miniature: 1113 m(l); 1129 m(l); 1212 m(l); 1457 m(3); 1478 
m(l). 

Holy Trinity Cathedral (o): 1102; 1106; 1108; 1111; 1115-1116; 1119-1120; 

1122; 1138-1140; 1143; 1158; 1164; 1177-1178; ll8l; 1184; 1188-1190; 
1195; 1215; 1217; stamp: 1102-1104; 1109; 1112-1120; 1122-1124; 1128; 

1131-1132; 1136-1137; 1139-1142; 1144-1149; 115 l; 1156-1158; 1160- 
1161; 1163; 1165-1167; 1171; 1173-1182; 1184; 1187-1192; 1194-1195; 

1198-1204; 1206-1212; 1215-1216; Library: - See Index of Libraries. 
Homiliary of the Saviour [Dersana ma]p.eyawi]: 1113* 
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Homily (anonymous) against drunkenness: 1191(27). 

Homily ( anonymous ) for : 

All the dead in the [Mageftafa genzat]: 1298(49 b ); 1321(28 a ). 

Burial [geb’ata maret] in the [Masefciafa genzat]: H78(91 a ); 1298 

(62 a ) ; 1321(108 a ). 

Departure of the soul in the [Mase^iafa genzat]: 1301(U a ). 

Passion week in the [Gebra fcemamat]: 117l(33 a ,39 b ,51 ,9^°) 5 H79 

( 43 b , 52 a , 65 b , I25 a , I35 b ) ; I3l8( 3l a , 38 a , 50 b , 99 a ) • 

Penitence: 1203 5) (4). 

St. Gabriel: 1311 2)(l); 1333 2)(l); 1480 l). 

St. Michael: 1129(31 b , 36 a ,53 a ,8l b ,86 a ,90 a ) ; 1133(26 a ,36 a ,47 a ,105 a ,117 a ); 

1143 ( 18 a , 25 b , 33 a , 59 a , 91 b , 98 a , 103 a , I07 a ) ; 1299 ( 23 a , 33 a , 48 a , 110 a ll9 a , 
125 b , 13 l b ) ; 13H( 12 a , l8 a , 27 b , 49 a , 77 a , 85 a , 88 b ) ; 1335 ( 15 , 23 b , 6o b , 90 b , 
99 b , llO b , li6 a ) ; 1433 (19 a , 38 a , 56 b , 73 a ) ; l464( 28 a , 4o a , 58 s , l49 a , 156 a ) . 
Saturdays: 1192(4)6. 

See also: Homily by Zar’a Ya c eqob (Emperor). 

Sundays: 1192(4)7- 

Homily (anonymous) on: 

Fear of God and obeying his commandments: 1189(c)(4). 

Glory of Saturday: 1480 5)- 

Importance of [tazkar]: 1152(3); 1178(56 b ); ll86(5 b ,7 a ); 1298(76 a ); 

130l(82 b ). 

Interpreting wisdom to the believers: 1189(c)(7)- 

[Masehafa ba^irey] : 1203(157 b ). 

Not to associate with the Jews: 1189(c)(5)- 

Observing holy days: 1191(28). 

Paraclete: 1451 13). 

St. Joachim: 1325(2 )(e). 

St. Mary: 1191(10). 

Salvation: 1189(c)(2). 

Washing of the feet: 1191(14). 

Way of perdition, 1189(c)(3)- 

White bird with silver wings and golden torso (i.e. : St. Mary): 

1191(10). 

Homily by: 

Acacius of Melitene in [Oerelos]: 1193(p-265). 

Alexander (Awfere) for the feast of St. Gabriel: 1311 2)(3)- 

Apostles for the Passion Week [Magefcafa dorho]: H79(95 a > 133 a ,l49 a , 

l65 a ,170 a ); 13l8(133 b )- 

Archelaus (Aralawos) for the feast of St. Gabriel: 1311 2) (4). 

Arkalawos (Archelaus?) for the feast of St. Gabriel: 1311 2) (2). 

Athanasius on the departure of the souls of Abraham: 1496 l)(2); 

Isaac: 1496 l)(3); Jacob: 1496 l)(4). 

Athanasius for Passion Week: 1171( 106 a , ll8 b , 129 a ) ; 1179(l4l b , 

l68 b , l85 b ) ; 1318 ( 42 b , 105 b , H7 a , l48 a ) . 

Awfere : 

See: Alexander. 

Basil for dedication of the church of St. Mary: 1496 5)- 

Cyriacus (Hereyaqos) on St. Mary at the cross: 1194 18); for 

Passion Week: H79(l30 a ,l47 a ,l63 b ,l69 b ,175 b ,l86 a ,201 b ); 13l8(127 b ). 

Cyril of Alexandria in [Qerelos]: 1193 (p- 261,271, 286). 

Demetrius, Patriarch of Alexandria for the feast of St. Michael: 

1129 l)(a)(2); 1133(2); 1143 1)(2); 1299 4)(l); 1311 l)(l); 

1333 l)(4) ; 1335(2 ); 1433 1)(2); 1464(2). 

Dionysius, bishop of Athens for Passion Week: 1179(l57 b )- 

Ephrem of Syria on Abraham and Sarah: 1496 2); for Passion Week: 

117l(73 b ); 1179(92 b ); in the (Weddase amlak) : 1294 l)(2-3); 

1300 ( 2 - 3 ); 1308 2 ) (2-3); 1432 2-3). 
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Homily by, cont. 

Epiphanius of Cyprus in [Qerelos]: 1193(p.295,302). 

Eusebius of Heraclea in [Qerelos]: 1193(p.28o). 

Evagrius (Wagris) of Pontes [Me'edan]: 1387 2)(2); 1442 3)* 

Firmus of Caesarea in [Qerelos]: 1193(p.284). 

Gregory of Armenia against the Jews who denied Christ as the Son 
of God: 1189(c)(6). 

James of Sarug for funeral: 1178(4l a ); ll86(102 b ); 1298(77 a ); 

1301(77 b ); 1321( 4l a ) ; for the Passion Week: 117l(100 b ); 

1179(136 a ,153 a ); 13l8(99 b ,l68 b ). 

John Chrysostom on the Annunciation 1195 2); on observing Saturday 
and Sunday: 1189(c)(1); for the feast of St. Michael: 1129 

l)(a)(4); for Passion Week: 117l(6 a , l8 b ,19 b ,43 b ,56 b ,6l a , 

69 b >93 b ,H2 a ); 1179(4 a 23 a ,23 b ,58 b ,72 a ,79 a ,122 a ,l58 b ); 13l8(6 a 
l6 a ,17 a ,55 b ,60 a ,67 a ,79 ,91 >112 a ); for the feast of St. Raphael: 
1469 v(l). 

John (Yohannes) Patriarch of Antioch for the feast of St. Michael: 

1133(6); 1143 l)(6); 1299 4)(5); 1311 l)(5); 1333 l)(8); 1335(6); 
1464(6). 

John (Yohannes) Patriarch of Constantinople for the feast of St. 
Raphael: 1133(11). 

Juvenalius of Jerusalem in (Qerelos): 1193(p*269)* 

Mar Yesfciaq of Nineveh against worldly deeds: 1222 2). 

Orthodox, The, also called John (Yohannes) on John the Baptist: 

1117 v(2); for the feast of St. Michael: 1133(7); 1299 4)(6); 

1333 1)(9) ; 1433 l)(10); 1464(7) ; on the washing of the feet: 
1191(14). 

See also: Orthodox, The. 

Proclus of Cyricus in [Qerelos]: H93(p.303). 

Rheginus of Constantia in Cyprus in [Qerelos]: 1193(p.275)> 

Salama, metropolitan of Ethiopia for funeral: 1152(21); U78(3 a >91 a ) 5 

1298 ( 63 b ) ; 1321( 108 a ) . 

Severian (Sawiros), bishop of Gabala for Passion Week: 

kL71(58a); 1179(73 b );13l8(57 a ); in (Qerelos): 1193(p.3H). 

Severus of Synnada in [Qerelos]: 1193(p-263). 

Sinoda for Passion Week: 117l(l8 a ,25 b ,27 b ,32 b ,71 b ); 1179(22 b ,34 & , 

4l b ,90 b ); I3l8(15 b ,25 a ,30 b ,70 a ). 

Theodotus of Ancyra on St. George, also called [Gadl] : 1302 2); in 

[Qerelos]: 1193 (p- 258, 28 l) . 

318 Orthodox Fathers on the Trinity: 1189(b)(7)* 

Zar’a Ya'eqob (Emperor): on the Apostles: 1480 4); on the glory of 

Saturday: 1480 5). 

Homilies, A collection of: 

by [Aragawi Manfasawi] (John Saba): 1387 3)(l)- 

by John Chrysostom [tagsag] and [dersan]: 1200 2). 

by the Orthodox [Retu 5 a Haymanot]: 1194. 

in [Qerelos]: 1193* 

Homilies, on: 1315 2)(25). 

Hope, Order of; 1222 3)(3,8). 

Horologium for the Day Hours [Sa'atat za-ma c alt]: 1362 2). 

Horologium for the Night Hours [Sa'atat za-lelit] : 1139j 11-42; 1246; 

1315 4); 1362 1); 1380 6); 1452; in Amharic 1223 2). 

Horoscope, The: 1103 v(5); 1379(3); of the children of Israel: 1206 

17 ) ( 2 ) . 

Horses, simple drawing: 1173(l b ); miniature: 1331 m(l,2); 1440 m(l,2); 

1464 m(6); 1477 m(l); 1479 m(l). 
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HoSa'na, meaning: 1206 23) (12); (pn): 1495- 

Hosanna: ll40( 32,35); 1323 2)(3l). 

Hose', divination: 1379(71 b )- 

Hosea: 

See: Bible, Old Testament. 

Hours of the day on a diagram: 1149 4) (12). 

Hours of Praise: 1470(3). 

House of Goggam, The, history: l4ll(l4). 

Humanity, Letter of [fomfira tesbe’t]: l480. 

Humility, Order of: 1222 3)(5)* 

Husbands should love their wives: 1310(5); 1315 l)(13)« 

Hymn to: the cross: 1391 3) (8) and. 8), fragment: 1391 v(3); concerning 

crucifixion : 1105 v( 7 ) • 

Ewos^atewos : 1297 7 ) • 

Gabra Manfas Qeddus, [astamher wa-galli ba 3 enti 3 ana] or [mafqare 
galot wa-gom] : 1139(53 a )- 

Gabriel, [astamher lana Gabre 3 Sl]: H39(50 b ). 

Gabriel and Michael, [tegewwe' akka aqleseya]: 1391 3)(l)* 

George, [na c a Giyorgis enza tesge'an ba-faras]: 1139(66 a ); [naqerreb 

laka sebfciat wa-gada]: 1487 5); [o-fefcuna rade 3 et]: 1214 3); 

1381 v(l); [o-Giyorgis gedula senn]: 1247 5); [sa’al lana 

Giyorgis]: 1139 (44 a ); 1246(77 a ). 

God, [ba-lelit anSe 3 u edawikemu]: 1139(31 a ); 1246(38 b ); [beluya 

mawa'el]: 1294 2); [eganni laka ba-k w ellu lebbeyaj: 1139(7 a )j 

[genayu la-Egzi 3 abfcer] : 1139 (6 b ) •> k w e llomu Sarawita mala 3 kt 

manfasaweyan] : 1139(28 a ): 1246(31 a ); 1362(10 a ); 1380(78°); 

[mafraranna Abj : 1139(54 a ); [nesebbefcio la-Egzi 3 abfrer] : 1246 

(I0 b ); 1380(69 a ); [qeddus Egzi 3 abfcier za-ba-aryam yahadder ] : 

1139(H b ); 1246(ll a ); 1362(2 a ); [Qeddus Egzi 3 abfcier gaba' ot] : 
1139(5 b ); fragment 1127 v(2). 

Icon of the Virgin Mary [se'eleki se'ela adheno]: 1246(49 a ); 1380(94°). 

Jesus Christ, [ba-sema Egzi 3 abfcer qadamawi za-enbala temalem] : H69 

18); 1218 13); 1328 6 ) ( 4 ) ; l46l 6); 1476(III)(7); [g w aS'a lebbeya]; 

1487 6); [halle luya amlakena fatarina]: 1220 9); [iyyasus 

Krestos £e'uma sem] : 1380(74 b ); 1391 3) (6); 1304 v(l); [soba 

ezzekkar ^emamatika] : 1225 3); 1487 15 )• 

John the Evangelist, [kokaba sammaynaka ] : 1139(28 a ); 1246(30 b ); 

1362(9^); 1380 (78 a ). 

Mary, [Addam wa-Abel] : 1206 13)(l); 1307 3); [astamfceri lana Maryam]: 

1362(ll a ); [ba-mannu etmekkafr]: 1139(40 a ); [bege't anti wa-negeSta 

gedq]: 1487 4); [emma itawaladki egze 3 eteya]: 1297 v(20); 

[esagged laki]: 1139(68 a ); 1156(4); 1180(2); 1220 10); 1304(2); 

1323(3); 1338 6)(l) ; 1362 (l8 a ) ; 1452(14); 1487 1); [esagged laki 

ba-sema Egzi ’abfcier ] : 1290 5); [esebbefc gaggaki o-mele 3 ta 

gagga] : 1139(89 a ); 1169(10); 1218 10); 1246(53 b ); 1309 2); 1314 
v(l) ; 1330 1); 1380(ll0 b ); 1451 v(l); [esma kebert ye’etij: 1247 

2); 1290 4); 1439 1)(9); [eweddesakki o-dengel mele 3 ta weddase ] : 
1139(7°); 1380(65 b ); [ganayna laki o-walatta Dawit] : 1139(12 a ); 

1246(l2 a ); 1362(3°); 1380(70 b ); [ne'i&abeya o-dengel]: 1139(lO a ); 

1246 ( 6 b ) ; 1362 (2 a ) ; 138o(67 b ); [ ne'u nesged wa-negnay latti] : 
H39(59 a ); 1487 4); [o-egze 3 eteya Maryam Sawita waynl: 1294 3); 

[sa 3 ali lana Maryam]: 1139(32 a ); 1246(4o a ); 1362(ll b ); 1380(84 b ); 

[salam Ia-Mary5m la-Zakkareyas taq w am] : 1346 4); [tafasSelgi 

Maryam dengelta Sega wa-hellinS]: 1139(39 a ); 1246(50 a ); 1362 

(I5 b ); 1362 3); 1380(99 a )- 1452(8); [tafasSelgi Maryam la-Addam 
fasikahu] : 1139(69 a ); 1246(64 a ); 1452(16); [ga 3 i em-Libanos] : 

1253 v(l). 
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Hymn to, cont. 

Mary, various: with miracles: 1156(5); to be charted, at the end 

of the miracle: 1362(l9 a ); from [Mes^ira gegeySt] in Amharic 

1308 3); fragments: 1253 v(l); 1380 v(4)(a-d); 1391 v(2). 

See also: [yeweddesewwa mala 5 ekt]. 

Michael [sa’al lana Mika 5 el]: 1139(49®); 1362 l)(3). 

Mika 3 el and Gabriel [tegewwe' akka aqleseya]: 1391 3)(l)* 

Saints and Angels [sa 5 al lana Mika’el Liqa Mala’ekt]: 1139(30 b ); 

1362(11®) ; 1380(83 a ) ; [ sa 5 ali lana-— sa 5 alu lana]: 1139(l3 a ); 

1246(13®) ; I362(3 b ); 1380(72®). 

Takla Haymanot, [astamtier wa-galli]: 1139(51 a )* 

Trinity, [esagged]: 1477 4); [halle luya la-Ab nesebbefr za-em-haba 

Ab]: 1105 v(2). 

Hymn of "Hail Mary" 1139 (H a ). , 

Hymn of Magnificat [ta’abbeyo] : 1139(32®); 1362(11°); 1380(85®); 1391 

3) (2); 1452(1). 

Hymn from the [Sa'atat], fragment; 1202 7)* 

Hymn, fragmentary: 13 06 v(l); 1454 v(3)« . 

Icon of the Virgin Mary, hymn to: 1246(49®); 1380(94°); [Malke 5 ], or 

[Salam] : 1103 v(6); 1139(59 a ); 1169 14); 1218 9); 1246(59 a ); 1362 

(15®); 1414 10); 1432 v(l); 1452(12); 1487 16); in the miracle of 
St. Mary: 1139 4) 5 - ,6. ; 1220 11(5); l4l4 ll)(l); on: 1233 3)(35); 

1315 2 ) ( 11 ) . 

Idols of Egypt, note: 1200 v(ll). ^ 

Ignatius, Patriarch of Antioch, testimony: 1173(8 ). 

Illuminations: 1111; 1168; 1170; 1183; 1211-1213; 1215; 1217-1225; 1228; 

1250; 1261-1262; 1265; 1275; 1283; 1299; 1319; 1386; 1388; 1400; 1436. 
Illustrations: 1103; 1108-1109; H69; ll8l; l4l4; 1448; 1482. 

Image : 

See: [Malke 5 ]. 

Imperial family of Emperor Haile Selassie I: 1108; 1177 v(l); ll8l v(l). 

Imports and exports recorded: 1263 9)* 

Imposition of the hand [anbero ed]: 1102(4)(a); 1132(3); 1200 v(8); 1321 

(133a); 1327(5); 1329(97®); 1455(15). 

Incarnation, treatise: 1190(4); 1194 l4); 1195 1 ) ( 3 ) ; 1202 6); l445(35 b )> 

See also: [Mes£ira^Seggawe ] : [Mestira tawahedo]. 

Incensing, note on: 1206 8 ) ( 3 ) * 

Income recorded: 1123 v(3); 1208 v(55); 1302 v(l). 

Income and expenditure recorded: 1209 v(2,5). 

Index of biblical scriptures: 1105 v(4); 1119(l8l a ). 

Index of 32 me' wad: 1202 v(9). 

Indian loanwords: 1368(p.83). 

Infidel, Marrying: 1233(6l D ); Ordaining: 1233(50®). 

Inner church [maqdas] prayer for blessing: 1204 l)(a). 

Institute of Ethiopian Studies: 1410; i486. 

See also: Index of Libraries; Stamp. 

Instruction on various religious subjects: 1189 (c). 

See also: Evagrius, homily; [Qala haymanot wa-me'edan]. 

Interpretation of: creation in general: 1392(8); creation of man: 

1392(7); the faith of the Apostles: 1399(1) ( c ) 5 l 116 Ol^ Testament 

prophecies concerning the Orthodox Faith: 1399(l)(l>); Passage from 

the Octateuch: 1195 1)(4); Vision of Simon Son of Jonah: ll4l(7)- 

Interpreting wisdom to the Believers, homily: 1189 (c)( 7 ). 

Introduction of Christianity in Ethiopia: 1467(7). 

Introduction of Islam in Egypt: ll4l(9). 

Introductory rite : 

See: Miracle of Mary. 
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Invasion of Grann: 

See: Grann Maframmad. 

Irob (Saho tribe), history: 1470(32). 

Isaac, homily on the departure of his soul: 14-96 l)(3); miniature: 

1262 m(7); story of: 1480 2)(c); Synaxary entry: 1129 ( 1) ( c ) ( 1_2 ) ; 

1133(12); 1143 1 ) ( 12 ) ; 1299 4)(11); 1311 l)(ll); 1335(12); 1433 l)(9)(e); 
1464(12). 

Isaac of Nineveh, homily: 1222 3)- 

Isaiah: 

See: Bible, Old Testament. 

Isayeyyas, divination: 1379(66*’). 

Isayeyyas (o): 1308. 

Islam, chronological notes on its rise: 1201 4) (4); 1202 5) (8); 1343 v(6); 

l4ll(6); in Egypt: ll4l(9)* 

Israel, history of her kings: 1234(5); 1420(9); story of her invasion: 

1207 v(8). 

Israel and Judea; l48l(5). 

Israelites, miniature: 1400 m(7,8); who came to Ethiopia: 1206 23)(7)* 

See also: history. 

Israel's refusal to accept Christ: 1189 (c)( 6 ); to accept God: 1189(c)(5)* 

Italian: colonial rule: 1222 4); 1490 (2) II 15/l6; invasion (mentioned): 

1186; 1266; loanwords: 1368(p.77); occupation: 1490; propaganda: 

1490 (2) II 7* 

Italians: l473(55 b ); 1484; 1495 v(l). 

Italy: 1490 (2) II l4; 1495 v(2). 

Items of Church, note: 1433 v(2,3)j listed: 1175 v(l6); 1463 v(l,6). 

Iteyoppeya, on the name: 1473 (23 b ): 

See also: Ethiopia. 

[Iteyoppeya hagara tasfa]: vol. I: 1395,* vol. II 1394. 

Iyyabur, servant of Abraham: 1207 v(10). 

Iyyasu I, Emperor [1682-1706] (a): 1172; gave land: l48l v(2); history: 

l4ll (12); l466(p.67) ; l470(122 b ); mentioned for dating Ms.: 1234; 

1385; 1443 ; 1463; petitioning for prayer: 1333(126**). 

Iyyasu II, Emperor [1730-1755]: 1391 v(4); l4ll(12); l470(131* ) ); mentioned 

for dating a Ms. : 1127* 

Iyyasu III, Emperor [1784-1788]: 1297 v(6,7,10). 

Iyyasu, Leg: 1410; l4ll(l4); 1466 5)* 

Iyyasu Walda Kiros, hymn to St. Mary composed for him: 1294 3)* 

Iyyasus, Egzi’ena, divination: 1379(72 b ), mentioned: 1296 v(2). 

See also: Jesus Christ. 

[ Iyyasus Krestos ■fe'uma sem]: 

See: Hymn to Jesus Christ. 

Iyyasus Mo 3 a: 1440 5)(l8). 

Iyyo’as, Emperor [1755-1769]: 1357; 1391 v(l). 

Iyyob, divination: 1379(66 a ). 

Iyyoram (p.n. ): 1338 10)(l). 

Iyyoram, King of Judah: 

See: Jehoram. 

Iyyose 3 ab/Yosab, Metropolitan [1770-1801]: 1421. 

Iyyus^a : 

See: Justa. 

Jacob, father of Joseph: 1116 v(3); genealogy: 1187 v(4); in the 

history of the Israelites: l4ll(2); homily on the departure of his 

soul: 1496 l)(4); his prophecy about his children: 1206 6)(12); 

story of: 1480 2)(d); Synaxary entry: 1129 l)( c )(4); 1133(4); 1143 

1)(4); 1299 4)(3) ; 1311 1) (3 ) ; 1335(4); 1464(4). 
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Jacobite Faith, treatise: 1195 l)(ll). 

Jacobites calendar: 1420(14). 

James, Epistle: 

See: Bible, New Testament. 

James, St. (the just?), homily for his commemoration: 1480 4(3,4); 

preaching and martyrdom: 1482(4). 

James Baradaeus, The faith of: 1126 l); 1322 2). 

James, bishop of Sarug, homily for funeral: 1178(4l a ); ll86(102 b ); 1298 

(77 a ); 1301 (77 b ); 1321 (4l a ); homily for Passion Week: 1171(100 b ); 

1179(136 a ,153 a ); 13l8(99 a > l 68 a ) ; monastic ritual ascribed to him: 

1203 2); 1173 (103 a ). 

See also: Anaphora. 

James Intercisus, Martyrdom: 1479(27). 

James Son of Alphaeus, Martyrdom: 1482(13)- 

James Son of Zebedee: Acts and Martyrdom: 1482(15); homily for his 

commemoration: 1480 4)(3)- 

James and Paul, Sts., Order of: ll89(p. 119)- 

Jaw bone of the ass, miniature: 1464 m(4). 

Jechonias: 1201 5)(13)- 

Jehoram (Iyyoram) King of Judah: ll4l(l). 

Jeremiah, Prophecy: 

See: Bible, Old Testament. 

Jeremiah, [Suba’e] or 7-year Cycle: 1104 2(5); 1187(308° )j 1206 l); 1419 

2)(3); 1420(26); Synaxary entry: 1143 l)(7); 1299 4)(6); 1311 1)(6); 

1335(7); 1464(7). 

See also: Ermeyas. 

Jerusalem: 1152(7,14); 1178(lO b ); 1301(22 b ); 1321(10 a ); l400m(l2); 1464(11); 

1466 2)(2); heavenly: 1251 v(3). 

Jesse, father of David: 139° v(5) 

Jesuits, The: l4ll(12). 

Jesus Christ, miniature: 1113; 1275; 1359; 1400; 1433; 1440; 1448; 1457; 

1487; travel: 1201 5)(l8); in the Story of Veronica: 1251 v(5); and 

Ethiopia: 1467 (13). 

See also: Anaphora; Booklet of Prayer; Christ; Egzi’ena Iyyasus; 

Genealogy; Hymn; [Malke 3 ]; Miracle; Praise; Prayer; [Salam]. 

Jews, Homily against: ll89(c)(5,6) ; miniature: 1113; 1400; 1477; 1487- 

Jewish calendar: 1420(22). 

Joachim, [Dersana]: 1325 (2) (e). 

Joachim and Anne: 1325(3)1. ; 1326 l)(3)- 

Job : 

See- Bible, Old Testament. 

Joel: 

See: Bible, Old Testament. 

John the Baptist: Acts/homily by John Chrysostom: 1344 1); 1479(1); 

homily by "the orthodox": 1117 v(2); mentioned: 1479(32); miniature: 

1487 m(37); in [Wazema]: 1200 12)(ll). 

John bishop of Jerusalem, testimony: 1173(42 a ). 

John of Broullos, Anathema: 1173 (l60 b ). 

John Chrysostom: Acts of or homily on John the Baptist by him: 1344 l);l479(l); 
Commentary on Hebrew or 76 homilies: 1200 2); Commentary on the Ten 
Commandments: 1189(c)(1); Encomium of the Virgin Mary by him (or Abba 

Yesfcaq) : 1195 3); Homily on Annunciation: 1195 2); homily for St. 

Michael: 1129 i)( a )(^0; homily for Passion Week: H71(6 a , l8 b , 19 b , 

43 b ,56 b ,6l b ,69 b ,93 b and 112 a ); 1179(4 a ,23 a ,23 b ,58 b ,72 a ,79 a ,122 a and 
158 b ; 1318 ( 6 a , l6 a , 17 a , 55 b , 60 a , 67 s , 79 b , 91 b and 112 a ); homily for St. 

Raphael: 1469 v(l); testimony: 1173(55 a )- 

See also: Anaphora. 
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John Day lami, history: 1479(15)- 

John the Evangelist, Epistle: 

See: Bible, New Testament, Four Gospels. 

John the Evangelist, Gospel: 

See: Bible, New Testament, Catholic Epistles. 

John the Evangelist, homily for his commemoration: 1480 4(1,3); life 

and death by Prochorus: 1482(12); on: 1184 ll)(7)- 

See also: Anaphora; Hymn; Vision. 

John the Oriental, [Gadl]: 1303; Miracle; 1303 III 1-21. 

John Patriarch of Alexandria: testimony: 1173(l06 a ). 

See also: Yohannes. 

John Patriarch of Antioch, homily for St. Michael: 1133(6); H43 l)(6); 

1299 4)(5); 1311 1)(5); 1333 1)(8); 1335 ( 6 ); 1464(6); letter to him 
from Cyril of Alexandria: 1193(p-290); from the Bishop of the Synod 

of Ephesus: 1193(p-285); testimony: 1173 (128°, 135 b , l48 a ) . 

John Patriarch of Constantinople, homily for St. Raphael: 1133(H). 

John Saba: 

See: [Aragawi Manfasawi]. 

Jonah, the Story of: 1207 v(4). 

See also: Bible, Old Testament. 

Joseph: 1116 v(3); 1207 v(9)- 

See also: Genealogy. 

Joseph and the lion: ll40(ll); 1323 2)(10); 1326 4)2. 

Joseph of Arimathea; 1323 2) (36). 

Joshua, chronology: 1201 5) (12); interpretation of his prophecy: 1195 

(4); in the miracle of St. Mary: l4l4 17(1); Synaxary entry: 1129 

l)(c)(2); 1133(2); 1143 l)(2); 1299 4)(1); 1311 1)(1); 1335(2); 1464 

( 2 )- 

See also: Bible, Old Testament. 

Journey to Heaven, The: 

See: [Mangada samay] ; Prayer for the. 

Jubilees : 

See: Bible, Old Testament. 

Judah, A list of the kings of: 1402(5); genealogy of her kings: l48l(5)- 

Judas, miniature: 1113 m(2); 1319 m( 2 ) ; replaced by Matthias: 1254 v(ll). 

Judgement of the soul, on the: l4o6 2). 

Judges : 

See: Bible, Old Testament. 

Judith: 

See: Bible, Old Testament. 

Julian, Emperor of Rome, miniature: 1479 m(l). 

Juliana (Yoleyana) [Gadl]: 1479(33)- 

Juliana and Barbara: 1220 11) (6). 

Julius, Patriarch of Rome, Anathema: 1173 (115 & )- 

Justa (Iyyusta), [Gadl]: 1479(10). 

Juvenalius of Jerusalem, homily in [Oerelos]: 1193( P-269)- 

Kabbada, Daggazmac: l4o6 v(l). 

Kabbada, Qes, isolated name: 1345 v(l2). 

Kabbada c Abb ay (o): 1139- 

Kabbada Molla (o): 1475- 

Kabte, Gra Geta, bought land: 1297 v(17)- 

Kadifr, History of the Saints of: 1479(39)- 

Kafa, King of: 1473 (25 b ). 

Kaleb,_King of Axum: l4ll(5); 1440 5)(6,8-10); l473(35 & ). 

Kallele, money paid back to him: 1208 v(22). 

[kanteron] : 1420(25); diagram: 1149 4)(4). 

See also: [Bal^ra Ijassab]. 
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Kasa: 


See: Tewoderos, Emperor. 

Kasa, Prince: 1297- 

Kasate Berhan: 1472(2). 

Kasaye Habta Maryam (c): 1108. 

Katakta], [Gaynt za- : 1331 v(8). 

Kavan (pn): 1479, 1481-1482. 

[Kebra haymanot ] , by Severus of Asmunayn: 1195 l). 

[Kebra naga£t], mentioned: 1470(25). 

Kefareyos, his heresy: 1202 5) (7). 

Kef la Maryam (o): 1487; isolated name: 1101. 

Kef la Mika 5 el, Aqqabe, land transferred from him: 1297 v(ll). 

Kef la §adeq (c): 1303- 

Kenfa Rufa’el, Dag w g w as, sold land: 1297 v(8). 

Kenfu, Gra Geta, land transferred to him: 1297 v(12). 

[keStat] (chants): 1206 (434 a ); 1253 2) (5); directed: 1198(2 a ). 

[KeStat za-Aryam]: 

See: [Me c raf]. 

Key, miniature: 1376 m(2). 

Khartoum: 1490 (l)l.5 and (2) IL8. 

fKidan], Prayer from the: 1480(111°); included in the 8l canonical books: 

1192(4)5. 

[ Kidan za-nagh]: 1127(l)(a); 1153(l)(a); 1157 l)(l)(a); 1159(l)(a); 

ll60(l)(a) ; ll6l(l)(a); ll62(l)(a); 1169 l); 1218 2); 1222(ll4 a ); 

1247 3 )( 1) ; 1324(l)(a); 1338 1); 1354(1); 1359(10); 1363 3); 1380 
2); 1415 2); l421(l)(a); l422(3)(a); 1^34 2)(c); 1459 2); Ge'ez and 
Amharic: ll82(19)(a); commentary: 1203 3); 1207 5); 1218 2); 1233 

8); 1241 3); 1254 6); 1271 5); 1272 2); 1474; commentary of the 
introduction: 1254 4); fragment: 1271 9)j [anqas]: 1157 2)(l). 

Kidana Maryam, annotator: 1496 v(2); (c): 1250, 1361. 

Kidana Maryam, Abba (o): 1294. 

Kidana Maryam Walda Rufa’el (o): 1116. 

[Kidana Mej^rat], story of the pact: l46l 3)(2); in [Wazema] : 1200 12)(8). 

See also: [Malke 3 ]; [Salam], 

Kidana Me^rat church (o): 1297- 

Kidana Wald (o) : 1290. 

King, The: 1489 l)(9)- 

King and the crown, The: 1489 l)(8). 

King of: Balaw: 1473(25°): Ethiopia, on his life: 1467(5); Kafa: 1473 

(25 b ); Kings: 1473(25°); Sennar: 1473(25°) Yemen: 1473(25°). 

Kings : 

See: Bible, Old Testament. 

Kings representing the sign of the Zodiac: l424(9>H)* 

Kings of : 

Axum, genealogy: 1470(13). 

Ethiopia, Chronology: 1264(2); 1391 v( 1,4) ;' 1463 v(8) ; 1466 l)(5,7); 

note on: 1470(22); their title: 1470(22). 

See also: Genealogy; History of Ethiopia. 

Israel: 

See: Genealogy; History, Israelites. 

Israel and Judea: 

See: Genealogy; History. 

Judea, List: 1402(5)- 

See also: Genealogy. 

Persia, note: 1201 5)(17). 

Rome, List: 1470(29). 

Kingdom of Satan: ll4o(4). 
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Kirakos : 

See: Cyriacus. 

Kiros ( c ) : 1463 . 

Kissing the cross, Rules of: 1208 v(24). 

Knives, miniature: 1477 m(4). 

Knowledge, treatise by the spiritual Elder John Saba: 1387(191 b )- 

[ kokaba sammaynaka ] : 

See: Hymn to John the Evangelist. 

Kolla/Folla Ame, Fitawrari (o): 1143. 

Koran : 1148(8). 

Krestenna: 

See: [Ma$e|?afa krestenna]. 

Krestos (o): 1105; 1377- 

Krestos Samra, life: 1211(l); [Malke 3 ]: 1211(3); Miracles: 1211(2)1-3- 

[Kufale (Mawa'el)]: 

See: Jubilees, Bible, Old Testament. 

[k w ellomu ^arawita mala 5 ekt manfasaweyan] : 

See: Hymn to God. 

Laban and the three rods: 1206 6)(3)- 

[la-egze ’etena Maryam galot]: 

See: Prayer to St. Mary. 

Ladies : 

See: Women. 

La’eku, note on his land: 1297 v(3). 

Laity: 

See: Prayer of the. 

Lake Tana: 

See: Bafcira Jana. 

Lake Zway: 

See: BaJ^ra Zway. 

Lakes and rivers, divination: 1379(5)(b); 1424(6). 

Lalibala King: l4ll(7); Synaxary entry: 1133(8). 

See also: [Salam]. 

Lamalkalemun, ascetic: 1496 4) (6). 

Lamb, miniature: 1208 m(l). 

Lamentations : 

See: Bible, Old Testament. 

Lamentations of the Virgin, The: 

See: [Sagoqawa dengel]. 

Lamzatay, Qassi, shared land: l48l v(3)- 

Land of the righteous, the sinners, the living and the blessed, diagram: 

1149 4) (13). 

Land transactions: 1172 v( 1,2, 4-6); 1173 v(l-3); 1175 v(l-l4); 1178; 1285 

V(3); 1297 v( 1-13, 15, 17-19); 1403 v( 7-9); l^l v(2,3,5). 

Language, on: 1368(5); and preaching: 1489 l)(15). 

Languages, derived from the three Sons of Noah: 1104 2(6); 1201 5)(2); 

Semitic: 1368(7); and their alphabet: ll87(310 a ); 14-20(11); of 

Ethiopia: 1270(10); 1368(8); 1470(10); of the 8l books: 1187 9)(6); 

1343 v(4); of the world: 1368(6). 

Laodicea, Orders of its council: 1189(b)(9)- 

Last Supper, miniature: 1319 m (l); note: 1187 v(l5). 

Latin, the name Mary in: 1105 v(6); the names of the months in: 1104 

2)(3); 1149 2(3); I276(303 b ); 1419 2)(4)(c). 

Latin Alphabet, about: 1368(p. 51). 

Laws, on certain ecclesiastical: 1233 4). 

Lazarus: ll40(30); 1323 2)(19). 


705 


League of Nations: 1490(2)11.1. 

Leap Year: 1233 5)(5). 

See also: [Ba^ira frassab]. 

Learn Religion: 

See: [Haymanot tamaru]. 

Learning the Scriptures, treatise: 1192(4)2. 

Lebna Dengel, Emperor [1508-1540]: 1264(3); 1313(59 & ); 1411(11,12); 

l466(n. 4l) ; l470(73 b ,107 b ) ; l473(37 a ); his vision: 1126 2)(2); 

1313 1). 

Lectionary for the Night Hours [Menbab]: 1120 1); 1138 l). 

See also: [Sa c atat za-lelit]. 

Lectionary for Passion Week : 

See: [Gebra fciemamat]. 

Lectionary for the year: 1209; 1332; vol I: 1165; vol. II: 1166; 

vol. Ill: 1167. 

Lector [Anagunes^is ] Prayer for ordaining the: 1204 l)(l). 

[Lefafa pedq]: 1152(27); 1178( 19 a , 21 b ) ; ll86(86 b ); 1298(19 b , 97 b ) ; 1301 

( l6 a ) ; I32l(2l b ); 1427(3); l46l 5). 

[lelit], diagram: 1424(2); divination: 1424(13). 

Lending money, on: 1310(2); 1315 1)(2). 

Leo Patriarch of Rome, on his heresy: 1191(21); 1202 5)(7)* 

Leopards, miniature: 1262 m( 4). 

Lessana Warq Walda Giyorgis, Alaqa (o): 1226; 1227. 

Letter from the brother of Aragawi Manfasawi: 1387(201 a ); from B(e)latta 

Marse 5 e flazan Walda Qirqos : 1489 3)(l)* 

Letter of: the Bishop of the Synod of Ephesus: 1193(p*285); Dionysius: 

1482(19); Eusebius of Caesarea: 1116(a)(2); 1187 ll)(2); 1463(2); 

Humanity [fomara tesbe’t]: 1480; Empress Zawditu: 12l6(3 a ). 

See also: Message. 

Letter to Metropolitan Luqas: 1303 v(2). 

Letters of [Aragawi Manfasawi]: 1387 4)(2). 

Letters of the Amharic Alphabet, note on their number: 1343 v(7)* 

Letters of Ge'ez Alphabet, symbolic interpretation: 1397 4); traditional 

meaning: 1423 1 ) ( 9 ) 5 their names: 1379(32 b ); l424(6 a ); isolated 

1314 v(8). 

See also: [terg w ame fidal]. 

Letters to Yoftahe Neguse, collections: 1490. 

Leviticus : 

See: Bible, Old Testament. 

Lewi Zamalakot: 

See: Liqe Zamalakot. 

Libanos : 1303(l47 a ). 

Libareyos Nabiyya Le c ul (o): 1105 . 

Libraries: See - Index of; Private. 

Life, its meaning: 139 2 v(2); 1406 1). 

Life of : 

Abib/Bula: 1344 3); 1479(16). 

Elijah: 1302 l) (3 ) - 

George, St.: 1366(1,3); 1371(1)* 

John the Evangelist: 1482(12). 

Kings of Ethiopia: 1467(5). 

Krestos Ssmra: 1211(1). 

Mary, St. : 1207 v(9)* 

Na 5 ak w k w eto La 3 ab: 1356(1). 

SanmPel, Abba: 1289 ^(3). 

fe'uma Lessan Kasa, Liqe: 1249(2). 

See also: Acts; Book; [Gadl]; History; Martyrdom; Preaching; Story, 

Teaching. YOg 



Life to come, preparing for it: 1442 l)(3). 

Lions, miniature: 1262 m(l4); 1373 m(l). 

Liqe Zamalakot/Lewi Zamalakot, grandson of gatjafe te’ezaz of Emperor 
Zar 5 a Ya'eqob: 1126(113 a ). 

List of : 

books bound by Mammere Hay la Giyorgis: 1167 v(l). 

books and church items: II76 v(l6); 1463 v(l). 

feasts and fasts: 1254 v(l). 

See also: Calendar, 

names of : 

See: Names of. 

offences or sins: 1453 1)(3); l460 2)(4). 

24 plants from which [meron] is extracted: 1254 v(10); 1273 v(l). 

territories lost for Ethiopia: 1263 v(9). 

See also: Names of. 

Litanical prayer: 

See: Prayer (litanical). 

Litany, Diaconal: H69 4); 1206 8 ) ( 5 ) ; 1345 v(4). 

Liturgy The, in the Eastern aid Western churches: 1157 7)- 

[Liton]: 1127(1) (c)j 1137(7); 1153(l)(b); 1157 l)(l)(To); H59(l)(b); 

ll6o(l)(b,c) ; ll6l(l)(b,d) ; ll62(l)(b); 1222 4)(ll); 1247 3)(2,4); 
I324(l)(d,f-h)j 1354(2,5,7); I357(6)(c,e); 1359(2,6,8,11); 1421(1) 
(b); 1422(3 )(b); l434(10 a ,15 a ,l8 a ) ; 1452(17); 1459 3); Ge'ez and 
Amharic: ll82(19)(b); Anqas : 1157 2)(2). 

Loan words in Amharic: 1368(13) and (p.85). 

Locusts, their appearance recorded: 1379 v(l). 

Lodoqeya : 

See: Laodicea. 

London: 1490 I, 1,2,5,8,10 and II 3,6,7- 

Lord: 

See: Jesus Christ; Our Lord. 

Lord’s Prayer, The: 1222 4)(3); 132l(l a ); 1390 v(12); 1428 v(4); in 

Amharic: 1312 l)(4); indicated: 1106(11); H39(7 b ,H a ,30 b ) ; 

1203(155 b ); 1349(1); 138l(80 b ); l453(l6 b ); 1492(4); commentary: 1254 

2); 1310(17); 1380 5); 1428 v(4); rewritten in a rhyming composition: 
1139 (98 b ). 

Lot, Story of his wife: 1206 6) (9). 

Lot and Abraham, note: 3201 5) (8). 

Lof, divination: 1379(71 a ). 

Love, on; 1233(70 b ); 1472(14), Order of: 1222 3 ) ( 4, 9 ) . 

Lucky and unlucky days: 1309 v(10); 1435 v(7)- 

Luke, Gospel: 

See: Bible, New Testament, Four Gospels. 

Luke, homily for his commemoration: 1480 4 ) ( 2 ) ; Martyrdom: 1482(9); 

miniature: 1215 m(3); 1216 m(3), on: 1187 11)(6). 

Lul Saggad Hay la Maryam, annotator: 1159- 

Lunar : 

cycle: Il87(l4 a ); 1420(21). 

and solar cycle: 1104 2) (2 , 4). 

See also: [Ba^ira tjassab]. 

dates, note: 1187 v(l). 

days, divination: 1424(14). 

Luqas, Metropolitan of Arusi (o): 1303- 

[ma'alt], diagram: 1424(2). 

[ma c aza qeddase]: 

See: Anaphora of Our Lady Mary. 
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Mabrehnam, [Gadl]: l479(37)(a); miracle: l479(37)(b)l-13. 

Macarius, Patriarch of Alexandria, in the Miracle of St. Mark: 1208(6)4; 

testimony: 1173 (I20 a ). 

Maccabees : 

See: Bible, Old Testament. 

Macedonius, his heresy: 1191(31); 1202 5)(7). 

Madfariyas Warq, about her birth: 1495 v(12). 

Madhane c Alam: 

See: [Malke 3 ]. 

Madhane c Alam church: 1297- 

Madonna and child, miniature: 1134 m(l); 1143 m(2); ll8l m(2); 1262 

m(10), 1287 m(2); 1303 m(l); 1340 m(l,2); 1358 m(l); 1378 m(l); 1386 
m(3); 1388 m(5 ) ; 1390 m(2); 1464 m(2); 1465 m(2); 1499 m(2). 

See also: Holy picture; Mary, St. 

[Mafqare galot wa-gom] : 1139(53 a )- 

See also: Hymn to Gabra Manfas Qeddus. 

Magdala/Maqdal(l)a : 1297. 

Magic and non-Christian practices, treatise: 1192(4) 4. 

Magicians and fortune tellers: 1315 2) (30). 

Magico-medical prescription against: crocodile: 1435 v(8); demons: 

1444 v(l); enemy: 1345 v(ll); poison: 1314 v(5); [SotalSy]: 1379 

(87 b ). 

Magico-medical prescription to cure: arthritis: 1379(87 b ); barya], 

[hemama: 1379(10); cancer [naqarsa]: 1430 v(6); fever: 1379(86 b ); 

[fezzat]: 1379(87 a ); heart disease: 1379(87 b ); hepatitis: 1379 

v(ll); [legewonj: 1379(87 a ); [quranna]: 1379(87 b ); rheumatism - 

See arthritis, above; rabies: 1379^(6,12); sterility: 1379(87 b )> 

v(3); stomachache: 1379(87 b ),v(4) ; syphilis: 1430 v(7); tonsillitis: 

1314 v(4); [tela wagi ] : 1446 v(2). 

Magico-medical prescription to protect harvest: 1424 v(3)- 

Magico-medical prescription, unclassified: 1314 v(3); 1379 v (2). 

Magico-medical prescription: 

See also: [Asmat]. 

Magnificat: 1321(l a ); inAmharic: 1222(l69 a ); directed: 1222(ll4 a ); 

1203 ( 156 b ) ; 1391 3 ) ( 3 ) ; hymn of: 1362(U>); 1380(85 a ); 1391 3)(2); 

1452(1). 

[Matialeya mahaley] : 

See: Psalter [Dawit]. 

[Mahaleya nabiyat]: 

See: Psalter [Dawit]. 

Ma^ammad : 

See: Grann Majiammad; Mohammad. 

[mafciaranna Ab] : 

See: Hymn to God. 

[Maljeleta §egel : 1170 4); 1312 2); l4l5 5); 1448 1); two stanzas: H69 

11); directed: Il86(l6 a ); history: 1312 2 )(l). 

iMaljeleta Yared]: 1184. 

"W W— 

See also: Deg g a. 

[Ma^eyawi] : 

See: [Dersana Ma(p.eyawi]. 

Makakke lanna , quarter of Addis Ababa: 1101-1151; 1156-1233; 1273-1243; 

1250-1261; 1264-1273- 

Makana Iyyasus, name of a church and the surrounding district: 1191; 1215; 

1235. 

Makana £e lias e, name of a church, land restored to: 1174 v(l); (o): 1101; 


708 



Makana Sellase, cont. 

1103 i H08; 1112; 1113; 1114; 1116; 1120; 1128; H38; 11.42; 

1144; 1156; 1159; 1161; 1162; 11.65; 1166; 1167; 1172; 1174; 

1175; U78; 1179; 1182; 1216; 1243; stamp: 1103; 1127; 1139; 

1174. 

Makbeba Sellase (o): l46l. 

Makonnen (Mak w annen) Ras/Walda Ami 5k , father of Emperor Haile Selassie 
I: l473(55 b ); 1495 v(6); (o): 1124; 1164; prayer for: H24(l92 b ). 

See also: Mak w annen. 

Mak w annen Dasseta, letter: 1490 II 1. 

Mak w annen Gabra Sellase (c): 1189; 1194. 

Mak w annen Ha(bta) Wa(ld), confidential letter to Yoftafcie Negu£e: 1490(3) 

1 . 10 . 

Mak w annen of Makfina Sellase (c): 1235- 

Malachi : 

See: Bible, Old Testament. 

Malak Sagged I: 

See: Sar^a Dengel, Emperor. 

[Mai ’aka c uqabe], [Malke’]: l46l 1); fragment of a [Malke 5 ]: 1440 8); 

prayer to: 1222 3) (13); [Salam]: 1430 v(l); 1494 3). 

[Male’ekt] to Emperor Takla Giyorgis from "Catholic" monks: 1467; 1472. 

[Male 5 ekta gawareyat ] : 

See: Bible, New Testament, Catholic Epistles. 

[Maletekta Rawlos] : 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Malka gedeq (c): 1139; (o): 1469- 

See also: Melchisedek. 

[Malke 3 ], rules for chanting: 1197(122^). 

[Malke 3 ] , particular [malke 3 a ] : 

Abib/Bula: 1344 1). 

Abraham, Isaac and Jacob: 1297 10). 

Alexius : 

See: Gabra Krestos. 

Anne [Hanna]: 1326 2). 

Apostles : 1307 5 ) • 

[Arba'ettu ensesat] (Four Living creatures): 1255 2); 1391 9)* 

Assumption of Our Lady Mary: 

See: [Felsata]. 

[Ba’ata] (Presentation of the Virgin Mary): 1206 13)(2); 1297 5)- 

Bula: 

See: Abib, above. 

fedomi 1213 5); 1218 11); 1220 12); 1242 4); 1247 4). 

Ewos-fcatewos : 1391 13 ) • 

[Felsata] (Assumption of Our Lady Mary): II69 19); 1206 13 ) ( 4 ) ; 

1284 3); 1415 8). 

Four Living Creatures: 

See: [Arba c ettu ensesat], above. 

Gabra Krestos/Alexius : 1297 4); 1381 6). 

Gabra Manfas Qeddus, Abuna: l4l4 6); 14-93; 1497 3)* 

Gabriel [salama Gabre 3 el mal’ak]: 1129 3); H69 17); 1297 l); l4l4 

8); 1432 4); 1433 4); 1451 7); [ za-tagawwe c a qadimu] : 1284 7); 

1333 3). 

George, St. [gabare mankerat]: 1112 2); 1213 2); 1218 l4); 1220 4); 

1285 1); 1445 6); 1451 9); [za-saleda mogas magetiafu] : 1284 4); 

1338 4); 1342 3); 1414 4); 1415 9); 1450; 1451 8); 1456 2); 
excerpts 1450 v(2); fragment: 134-2 v(l). 
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[Malke 5 ] particular [melke^a ], cont. 

Guardian Angel: 

See [Mal’aka c uqabe] above. 

[Hawareyat] (Apostles): 1307 5). 

Hay la Sellase (Emperor Haile Selassie I): 1396 !)■ 

fpepanat] (Holy Innocent): 1297 2). 

Icon of the Virgin Mary: 

See: [Salam] to the Icon of the Virgin Mary. 

Jesus Christ: H69 13); 1218 12); 1284 5); 1342 2); 1391 10); l4l4 

3); 1445 7); 1451 10). 

John the Baptist: 1344 2); 1391 2); 1487 14). 

[Kidana Mefcrat] (i.e. St. Mary): 1213 4); 1284 2); 1477 2). 

Krestos Samra: 1121(3). 

[Madhane c Alam] (Saviour of the world): 1213 3); 1220 6); 1225 2); 

“1415 3); 1451 ll). 

Mark, St.: 1225 4). 

Mary, St.: II69 12); 1218 8); 1342 1); l4l4 2); 1445 5); 1451 6); 

fragment: 3.103 v(5). 

See also: [Salam] to St Mary [ba-sagid salam]. 

Michael, St.: H29 2); 1169 16); 1284 6); 1338 5); 1358 2); 1380 1); 

1385 3); l4l4 7); 1433 3); 1451 12); 1456 1); 1477 3); unfinished: 
1299 3); with greeting: 1284 6). 

Peter and Paul, Sts. : 1384. 

Phanuel, St.: 1451 5)- 

Presentation of the Virgin Mary: 

See: [Ba 3 ata] above. 

[Q w esq w am] : 1206 13) (3)* 

Raguel, St.: 1220 l4); 1245(1); l4l4 9); 1451 3); 1457(2); excerpts: 

1380 ( 2 a ). 

Raphael St.: 1217 v(l); 1220 5). 

Samu’el, Abuna, of Waldebba: 1225 5)- 

Saviour of the World : 

See: [Madhane c Alam], above. 

[Se c el] (Icon of the Virgin Mary): 

See: [Salam] to the Icon of the Virgin Mary. 

[Sellase]: 1169 15); 1212 4); 1328 1); 1338 2). 

Sinoda, Abba: 1297 9)- 

Sunday: 1494 2). 

Takla Haymanot, Abuna: 1214 1); 1338 7); 1391 l); l4l4 5); 1456 3)- 

Tasfa l^awareyat, Abba: 1297 6). 

Trinity: 

See: [Sellase], above. 

Walatta Giyorgis, Etege Manan: 1396 2). 

[Weddase]: 1139(6); 1169 9); 1362 4); 1391 11); 1452(15); for 

Thursday: 1290 6); fragment: 1451 v(6). 

Zaruf a 3 el Ya‘eqobawi: 1297 8). 

Zion: 1220 2). 

Mamas, [Gadl]:^ 1479(2). 

Mammitu Gabra Sellase, isolated name: 1335- 

Man, symbolic interpretation of his creation: 1392(7). 

Man (men), miniature: 1311; 1333; 1359; 1378; 1388; 1400; 1464; 1465; 1487- 

Mana [manna], miniature: l400m(8). 

Manan/Walatta Giyorgis, Etege, Empress [1930-1962], [Malke 3 ] 1396 2); (o): 
1168; 1217; 1222-1224; 1290; 1319-1320; 1326; mentioned for dating Ms.: 
1213-1214; 1265; 1319-1320; 1326; 1407 ; picture: 1237-1238; her prayer 

books: 1169; 1170 ; 1213; 1214; 1218-1220; prayer for her: 1170; 
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Manan/Walatta Giyorgis, cont. 

1213-1214; 1220; 1265; 1326; stamp: 1169; 1213; 1218; 1220; 1224- 

1225; 1316-1320. 

See also: Private library. 

Manbara §aba c ot : 

See: Holy Trinity Cathedral. 

[Manfaqa diyaqon] : 

See: Sub-deacon. 

Manfasawi guba’e, Rules of: 115 1. 

[Mangada samay] : 1346 2); 1406 2): 

See also: Prayer for the journey to heaven. 

Mangasa (c): 1122. 

Mangasa Kasa, signature: 1451. 

MangeSt, Liqa T^bbabt (c): 1115. 

Mangestu, Alaqa, isolated name: 1385 v(5)* 

MangeStu, Mammere (o): 1447. 

Mangestu Ha^naf Saggad, isolated name: 1101. 

Mangestu Tacana of Salale (c): 1108; 1177; 1215. 

Mangestu Webe, pen trial: 144-7. 

Manichaeus [Mankeyon], his heresy: 1191(19); 1202 5) (7)* 

Manker Gabru, pen trial: 1132 v(2). 

Mankeyos : 

See: Manichaeus. 

Mannallabbes Dasseta/Agada Maryam (o): 1285- 

Map of Semitic languages, in general: 1368(p.22); in Ethiopia: 1368(p.26). 

Map of the world: 1400 m(ll). 

Maqabis and his wife Qiras, in the miracle of Yo^iannes Me^raqawi: 1303(128 a ). 

Maqdal(l)a: 

See: Magdala. 

[Maqdema arba c ettu wangelat]: 

See: Four Fospels, introduction, Bible, New Testament. 

Maqdoneyos : 

See: Macedonius. 

Maragd (Psalmist?): 1297 v(6). 

Marata Sabana, genealogy: 1470(27). 

Mar'awi Walda Sellase (Yemanu) of Qars w a£er Alaqa/Gabra Maryam (c) and (o): 
1262; 1415-1420; licensed to teach j)eg w g w a]: 1262. 

MSreqos, Metropolitan [1694-1716]: 1443. 

Mareqos : 

See: Mark. 

[Marfra c ewwer]: 

See: [Balgra tiassab]. 

Mark, St., [Gadl]: 1208; Gospel - See: Bible, Old Testament; Homily: 

14B0 4) (3); [Malke 5 ]: 1225 4); Martyrdom: 1482(16); miniature: 

1215 m(2); 1216 m(2); Miracles: 1208(6)1-7; as an evangelist: 

II87 ll)(5 ) ; as first Patriarch of Alexandria: 1313 2) (3); rules 

laid down by him: 1208(4). 

Mark II, Patriarch of Alexandria (died ca. 152 A.D.): 1208(6)6. 

Mark V, Patriarch of Alexandria [1602-1617): 1313 2)(3). 

Mark VI, Patriarch of Alexandria [1646-1657): 1264. 

Markeza, mother of king Na 5 ak w k w eto la 5 ab: 1356(3)* 

Marqorewos, isolated name: 1379v(22). 

Marqorewos, martyr, [Gadl]: 1479(25); miniature: 1479 Ml). 

Marqorewos, gal^afe te 5 ezaz of Emperor Zar’a Ya'eqob; 1126(113 a ). 

Marqorewos Wandemmu, isolated name: 1292 v(4). 

Marriage, Christian rules of: 1337(78 a ). 

See also: What is the use of. 
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Marrying an infidel woman: 1233(61 ). 

Marse'e gazan Walda Qirqos, B(e)latta; 1489 l)(l), 3)(1>(2). 

Mars a of Beta Lefcem, Liqa Kahnat: 1262. 

Martyrdom of St. : 

Andrew : 1482 ( 11 ) . 

Bartholomew: 1482(6). 

Fileyas, bishop of Thmuis : 1479(13)* 

George: 1366(4), 1371(2). 

Hirut: 1479(26). 

James Intercisus [Ya c eqob gemud]: 1479(27). 

James the Just: 1482(4). 

James Son of Alphaeus : 1482(13). 

James Son of Zebedee: 1482(15). 

Luke: 1482(9). 

Mark: 1482(16). 

Matthew: 1482(8). 

Matthias: 1482 (l4). ' 

Menas: 1479(19). 

Peter: 1482(2). 

Peter and Paul, in the letter of St. Dionysius: 1482(19). 

Peter of Alexandria: 1479(28). 

Philip:: 1482(10). 

R omanus : 1479 ( 14 ) • 

Simon Son of Cleopas: 1482(3). 

Thomas: 1482(18). 

See also: Act; Book; [Gadlj; History; Life; Preaching; Story; Teaching. 

Martyrs of Akhmim, [Salam] : 1322 4). 

Mary, St., about: 1140(2); 1187 9) (10); 1190(4); 1233(4l D ); 1442 1)(9); her 

birth; 1325 (65 a ); 1326(66 a , 73 b ) ; Booklet of Prayer to: 1169 22); 1289 5); 

1381 5); chants to her and the angels: 1359(12); church dedicated to: 

1479(39); Enconium by John Chrysostom; 1195 3); her feast days mentioned: 
1159(17); heresy against; 1191(12); homily on: 1191(10); 1194 l8); 1496 

5); miniature: 1233 m(l) ; 1375 m(2) ; 1400 m(l6); 1433 m(4); 1448 m(2,3); 

1487 m( 29-31); See also - Madonna aid child, picture holy; in the Miracle 
of Jesus: 1323 2) (2); her name in Arabic, Hebrew, Coptic, Latin and 

Syriac: 1105 v(6); note on bowing to her: 1355 v(l); as passenger with 

St. Tekla : 1479(32); prayer of Thanksgiving by Nathaniel the Apostle: 

1159(17); 1162(17); 1206 14); should be praised: 1315 2 ) ( 24 ) ; story of 

her assumption: 1323 1)(4); treatise: 1190(4). 

See also: [Asmat]; Anaphora; Antiphons; Church; Genealogy; Hail Mary; 

Homily; Hymn; [Malke 5 ]; Miracles; [Nagara Maryam]; Praises; 

Prayer of and to; [Ra 3 eya Maryam]; [Weddase Maryam]. 

Marya, mother of Salome: 1187 9) (10). 

Maryam (o): 1362. 

Maryam church (o): 1285. 

[Maryam ehetu la-Muse]: See - Praise and Prayer to St. Mary. 

Maryam Waddad (pn): 1297 v(6). 

Maryam Weha ( pn ) : 1297 v( 4 ) . 

Maryamawit ( o ) : 1421. 

Masfen Hayla Maryam of Efrata, Qan Geta/Gabra Maryam owner of a famous 
copy of [ Deg w g w a ] : 1256; 1257- 

Mass, note: 1254 v(5,7); Amharic treatise on: 1422(2). 

[Mastabq w e c /gawatew] : See - Supplication. 

[Mastagabe 3 ] (chant): 1253 2)(2); 1347(2); 1360(1). 

Mas as a Walda (ianna (o): 1338. 

Maso, Abba a protestant on fasting: 1233 3)(e). 

[Mase^iaf], book of divination: 1379* 
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[Magefciafa 

Abulides]: 1188 2). 

anqasa nessefciaj: 1189(d)(2); 1334(4); 1453 1)(4) ; 1460 2)(1). 

bafrawelt], calendar: 1429 v(l). 

bafcrey]: 1203 6); 1334(6); 1480 7)- 

bHirey za-bezuh £e£u]: U90. 

Ba-flimos], mentioned: l4l9(45 & )- 

berhan] : 1192. 

£alaqtuj : 1470(30). 

dorho]: 1179(95 a ,133 a ,l49 a , l65 a ,170 a ); 13l8(133 b ). 

el’atqarfa]: See - Miracles of Jesus. 

esteg(u)bu>] : 1315 2). 

falasfa], book of divination: 1379* 

falasfa £abiban] : 1107; 1158 2); fragment; 1119 v(6). 

genzat]: 1152; H78; 1186; 1298; 1301; 1321; fragment: 1178 v(l); 

note: 1208 v(48). See also - 1363 7)- 

krestenna]: 1106; 1147; 1150; 1455; 1475- 

ledatomu la-Abreham wa-la-Yesfciaq wa-la Ya'eqob: 1480 2). 

Madman it]: l486(l). 

Mahelet ] : 1477 4). 

mek(e)rj: 1467; 1472. 

mestir]: 1191; 1202 5) (7). 

mutan]: A chapter from: 1363 7)- 

nuzaze]: See - List of offences or sins. 

qandil] : 1146 1). 

qedar/qeder]: 1146 2); 1203 5); 1307 2); 1334(1,3); 1453 1); 1460 2); 

1496 6); fragment: 1308 4); concerning: I496 6); days for 

celebrating: 1334(5)- 

qeddase]: See - Missal. 

ser'at]: See - Miracle of Mary, Introductory rite, 

galot] (title only): 1492. 

tarik] (of Ethiopia): 1126 2); (of the world): 1202 l). 

See also: History. 

terg w ame Gannat]: 1387 l). 

tabiban], divination: 1379(10). 

£ebab]: 1233 3); unfinished: 1233 2). 

£ebab] i.e. [mazmur]: 1232 1 ). See also - [Mazmur]. 

femqat]: II98 ; fragment: 1106 v(l). 

£enq w ala], divination: 1379- 

Jeqala] (Thecla): 1479(6). 

fomar] (Epistle from Heaven): 1173(7); 1174(1); 1322 1)(9); 1399(10). 

jatiay): 1389 1). 

[Magefreta Salomon], divination: 1379(4)(b). 

Matamma (pn): 1343 v(5); Battle of: 14-73 (54 a ). 

Matewos, Bishop of Shoa [I88I-I889] Metropolitan [1881-1926], mentioned for 
dating Ms.: 1102; 1159-1161; 1166; 1178; 1183; H98; 1203; 1298; 1329; 

1349; 1353; l4l6; 1428; 1459; mentioned for dating a translation of a 
Ms.: 1209; 1332. 

Matewos: See - Matthew. 

Mateyas, disciple of Abuna Aragawi: 1440 5) (7*17)- 

Mateyas: See - Matthias. 

Matilda: 1113(2). 

Matrimony, note: 1208 v(48). 

[mattaya]: 1208 v(2,12). 

Matthew, St. Acts and Martyrdom: 1482(8); Gospel: See - Bible, New 

Testament; Four Gospels; homily to commemorate him: 1480 4(2); 

miniature: 1215 m(l); 1216 m(l); Prayer of: 1152(l03 a ); 1178(46 a ); 

1186(826); 1301(77 a ); 1321(46*); as an Evangelist: H87 ll)(7)- 
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Matthew and Simon, Sts. Orders of: ll89(p.H3)- 

Matthew, Patriarch of Alexandria [1378-14-08?] in the miracle of St. Mark: 

1208(6)2. 

Matthias, St., Acts: 1482(5); his election: 1254 v(ll); Homily: 1480 4 ) ( 3 ) ; 

in the miracle of St. Michael: 14-33 2)(5); Preaching and Martyrdom: 

1482(14); replaced Judas: 1254 v(ll). 

Matthias and Andrew, Sts.: Acts: 1482(5)- 

Ma£at, on the children of: 1187 9)(10). 

Matoligon, testimony: 1173 (36^). 

[Ma*qe‘]: 1210 6)(3) 5 1233 5)(6); 1276 10)(a)(5). 

See also: [Baj^ra jiassab]. 

[MawaSe’t] (antiphonal chants): 1206 18); 1350 2); 1415 l); fragments: 

1127 v(l); versicles for: 1206 l6). 

Mazangiya Pallaqa, Marigeta (c): 1158. 

[Mazgaba Berhana 'AlamJ i.e. [Deg w g w a]; 1256. 

See also: [Deg w g w a ]. 

[Mazgaba __ haymanot ] : 1202 5 ) • 

Mazgaba Sellase (o): 1438. 

Mazgabu, isolated name: 1268 v(5). 

Mazgabu Zaqal of Dabra MSreqos, Marigeta (o): 1446. 

[ Mazmur ] (chants for the seasons): 1232 l); 1253 l); 1260 l); 1336; 1488 2); 

fragment. 

[Mazmur] poems by Yoftahe Negu£e : 1489 2); about them: 1490 1.3- 

[Mazmur] songs: 1409(6). 

[Mazmura Dengel] : 1386; 1400; first stanza: 1307 v(7)- 

[Mazmura Hay la Sellase]: 1248. 

Mazmura Mika’el (o): 1440. 

[Mazmurata Dawitj: 

See: Psalms [Dawit]. 

[Mazmurocc] "poems": 

See: [Mazmur] poems. 

Meaning of life: 1392 v(2); 1406 l); of names: 1201 5)(ll); l48l(6); 

of Orit: 1210 v(5). 

Mediation, on: 1208 v(5l); 1233(84 a ); of angels: 1315 2)(15); of saints: 

1208 v(57); 1233 3) (44) ; 1315 2)(13). 

Medical cure: 

See: Magico-medical prescription. 

[Me c edan ] : 

See: Evagrius, homily; [Oala haymanot wa-me c edan]. 

[Mehella]: 1309 3); 1362 2) (7); 1391 3). 

Me(ti)rate, Qes (o): 1364. 

Me(h)rate Tayya, isolated name: 1345 v(8). 

Mehratu, dispute settled: 1463 v(9)- 

Me(h)ratu, Mammere (o): 1380 . 

mek(e)r], [Maje^afa: 1467; 1472; [Ya-kahnat : 1263 8); [Ya-naga^tat : 

1263 5). 

Mek w tar, in the miracle of Mabrehnam: l479(272 b ). 

Melata Warq, Wayzaro, land transferred to: 1124 v(7)- 

Melchisedek, homily in (Qerelos): 1193(p-334); names of his father and 

mother: 1278 v(l); Salam: 1133(11). 

Melu 3 a Berhan, Marigeta: 

See: Aklila Berhan, Liqa fabbabt. 

Memorial feast for the dead, on: 1233 3) (47); 1315 2)(17)- 

Menas (Minas), martyrdom: 1479(19)- 

Menas (Minas), Patriarch of Alexandria, testimony: 1173 (123 & )- 

Menelik i/Ebna pakim/Ebn El-Hakim: 1201 l)(5); 1206 23 ) C 7 ) ; 1313(42 a ); 

1411(3); 1466 i)(2) and (p-33); i470(5)(7)(ll)and(i4)i. ; l473(33 a ). 
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Menelik Il/Sahla Maryam, King of Shba[ I865-I889] , Emperor of Ethippia 

[ 1889-1913 ] , date he became Emperor: 1386 v(l); date of finding a Ms. 

1 466 2); father of Wayzaro Sawaraggad: 1114; foreign policy: 14-70(35); 

History: 1201 4)(l); l466(p-92); historical note: 1178 v(7); mentioned 

1114; 1124 v(5); dating MS.: 1101; 1117; 1139; H53; 1154; 1159; H62; 
1171; 1173; H78; 1208; 1216; 1298; 1305; 13H; 1315; l4l6; 1420; 
miniature: 1380 m(l); (o): 1109; 1162; 1171; 1173; H80; l4l4; his 
personal prayer: l4l4 18); prayer for: 1101; 1117; 1124; 1139; H53; 
1154; 1159; 1178; 1208; 1305; 1420; qene for him 1263 v(4); 1315 v(l); 
stamp: 1171; 1173; H80. 

[Me'raf] (Common antiphonary): 1128; 1135 2); 1206 21); 1266; 1343; l4l6 1); 

[KeStat za-Aryam me' raf za-mawaddes wa-za-agwam] : 1439; [mesbak za- 

mawaddes za-som wa-astamhero] : 1232 2); [me c raf za-mawaddes wa-$om 

wa-astamhero] : 1260 3); [anqag wa-taqarani] 1267 2); l4l8 4). 

Mercurius : 

See : Marqorewos . 

[Meron], plants from which it is extracted: 1254 v(10); 1273 v(l). 

Mesaiah, About the coming of the: 1148(3)* 

[Mesekker] : 1471. 

Mesekker, Dabtara, father of Hayla Maryam and ganna: 1123 v(l). 

[Me^raq], diagram: 1424(3). 

Me^raqawi : 

See: John the Oriental. 

"Message": 1467; 1472. 

See also : Letter( s ) . 

Message of Abgar King of Edessa to Christ: 1323 3)- 

Message of bishops Mika’el and Gabre’el: 1192(2, 3) anti (4)3- 

[Messale mange&t] "model government": 1263 7)- 

mestir], [Ma^epafa: 1191: 1202 5)(7)- 

[Mestira c asara wangel] : 1392 v(l). 

[Mestira haymanot wa-pegg]: 1337 5)- 

[Mesfira nessepa]: 1343 v(2). 

[Mestira q w erban]: 1103 v(3 ) ; 1131(5 ) ; 1263 4)(7); 1288 l)(4); 1343(4 b ). 

[Mestira seggawe]: 1131(3); 1263 4)(4); 1288 l)(2); 1343(4 a ); 1423 2)(2); 

1425 1) (3 ) ; 1468 2); 14-95(4); fragment: 1208 v(25). 

[Mestira Sellase]: 1131(2-4); 1263 4 ) ( 3 ) 5 1288 l)(l); 1343(3 a ); 1423 2)(l); 

1425 l)(2)_; 1468 v(2); 1495(2); fragment: 1208 v(25). 

[Mestira gegeyat] (Hymn in an old Amharic): 1308 3). 

[Mestira tawahedo] : 1263 4)(5). 

[Mestira tenSa’e]: 1103 v(3); 1131(6); 1263 4)(8); 1288 1)(5); 1343(l a ); 

1423 2)(3); 1425 1)(6); 1495(8). 

[Mestira temqat] : 1131(5); 1263 4)(6); 1288 l)(3); 1425 l)(4); 1495(6). 

Metekku, note about his journey: l476 v(2). 

Metropolitans of Ethiopia, List of the first 23: 1470(24); List of the 

first 109: 1157 11). 

[Me'wad] Index of 32: 1202 v(9). 

Micah: 

See: Bible, Old Testament. 

Michael, St., drawing: l403(l a ); l452(l a ); [Dersan] : 1129 1); H33; 1143 

1); 1299 4); 1311 1); 1333 1); 1335; small: 1358 l)(9)(a); 1433 1); 

1464; his glory told in The Book that Came from Jerusalem: 1464(11); 

miniature: 1129 m(2); 1299 m(3); 1311 m(3); 1333 m(l); 1433 m(l,5); 

1464 m(3,5,6); 1477 m(2,3); on celebrating his feast: 1299 1)2); in 

the fealam] for the Mission of St. Ragu J el: 126 1 3 ) ( 2 ) ; story [Zena 

Mika 3 el]: 1311 l)(l); 1333(2); Synaxary entry - See [Dersan] above. 

See also: [Asmatj; Hymn; [Malke 5 ]; Miracle; [Salam]. 

Mika 3 el, bishop: 1118. 
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Mika 3 el, Ras : 1473 (39 b ) ■ 

Mika 3 el church (o): 1436. 

Mika’el and Gabre 3 el, bishops, their message: 1192(2,3) and (4)3- 

Minas : 

See: Menas. 

Minas, Emperor [1559-1563]: 1313(6l b ); l4ll(12); l460(p.59); l470(48 a ,ll6 a ). 

Miniatures: 1LL3; 1129; 1134; 1140; 1143; llflO; ll8l; 1208; 1212; 1215; 1216; 

1233; 1256; 1262; 1264; 1275; 1283; 1287; 1299 1304; 131I; 1314; 1319; 

1331 ; 1333, 1340; 1345; 1356; 1358; 1359; 1363; 1368; 1372; 1373; 1376; 

1377; 1378; 1380; 1385; 1386; 1388; 1390; 1400; 1433; 1440; 1448; 1457; 

1464; 1465; 1477; 1479; 1487; 1496; 1499. 

Ministry of Justice, stamp: 1179 . 

Minor Prophets : 

See: Bible, Old Testament. 

Miracle, note on: 1208 v(51); of the righteous who are dead; 1315 2 ) ( 14^ . 

Miracle [ta 3 ammer] of: 

Anne (panns): 1325(3)1; 1326 l)(3)l and 3)1. 

Anne and Joachim: 1326 3)1- 

Ewostatewos: 1487 12) (1). 

Gabra Manfas Qeddus : 1385 2)1-12; l4l4 l4)(l); 1487 9)(l-3); 1497 2) 

(1-13) and 5)(l)j fragment: 1142 v(l). 

Gabriel: 1311 2)(5)(a-c); l4l4 l6)(l). 

George: 1302 3 ) ( 1-9 ) ; 1305 2)1-4; 1366 2)(a-d); l4l4 12)(l); 1428 

v(6)(b); 1487 10)(l); that Our Lord made for him: 1366(4); 1371(2). 

Jesus Christ: 1139 5)1-3; 1140(2-37); 1303 v(2-3); 1305 3)1-4; 1323 2) 

(1-40); 1326 4)1-2; He made for St. George: 1366(4); 1371(2). 

John the Oriental: 1303 III 1-21. 

Krestos Samra : 1121(2)1-3. 

Mabrehnam: 1479(37) (b)l-13. 

Mark: 1208(6)1-7- 

Mary: Vision of John Son of Thunder [ra 3 eya ta 3 ammer]: 1120 2); 1138 

2); 1180(4) ; 1305 1)(1); 1470(10); 1480(10); Introduction, common: 
1156(1); Introductory exhortation: 1139(6l a ); 1304(3); 1323(2); 

1452(13); Introductory rite: 1139(63 a ); 1156(2); 1220 13); 1304 

(1); 1305 1)(2); 1323(1); 1362 l)(4)(a); Introductory rite, 
commentary: 1380 4); 1442 6); 1468 3); Miracles: 1139(4)1-6; 

1156(5 )[232] ; ll80(3) [137] ; 1214 2) ( l) and 4)(l); 1220 ll)(l-7); 
1304(4)[44]; 1305 1 ) ( 46 ] ; 1307 6)1); 1311 3)(1,2); 1323 1 ) [ 38 ] ; 

1338 6)(2)l-5 and 10)(l-2); 1362 l)(4)(c)l-3 and 2)(8)(a-c); 
l4l4 11) (1-3); l428(5 a ); 1487 8)(l-3); fragment: 1352 v(l); 1375 

v(4); in Amharic: 1214 4)(l); Hymn to be chanted at the end: 

1362 l)(4)(d). 

Michael: 1333 4)(l-5); l4l4 15)(1); 1433 2)(1-11); 1487 17(1); in 

the [Bersan]: 1129 l)(a)(2-13); 1133(2-10,12) and (13)(b); 

1143 1)(2-13); 1299 4) (1-12) ; 1311 l)(l-12); 1333 1)(4-15); 1335 
(2-13); 1433 2)(i-9); 1464(2-13). 

Na 3 ak w k w eto La>ab: 1356(2)(a-b). 

St. Raguel: l4l4 17)(1). 

The Righteous, on: 1315 2)(l4). 

Takla Haymanot: l4l4 13) (1); 1487 11) (1). 

Trinity: 1170 3)(c)(l); i445(19 a ,29 b ,35 b ,43 b ,56 b ,6l a ). 

Victor the Martyr: 1159 9)- 

Yos£inos, mamher of the Monastery of Beta Maryam: 1480 3)(b)l-3* 

Miscellaneous songs in Amharic: l409(7). 

Missal [Ma^efciafa qeddase]: 1153; H57; 1159; Il60-ll62; 1206 5); 1324; 

1357; 1367; 1421- 1422; 1434 2); in Ge'ez and Amharic: 1182; in 

Amharic: 1168; anqas of the Anaphoras: 1157 2); 1206 7); prayers 
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Missal [Majetiafa qeddase], cont: 

from: 1206 8)(5)j 1254 v(12); 1307 v(3,8-10); 1312 l)(7)j 1385 v(2); 

1487 13)j on the sign (emmare) in the: 1182(17); explanation of Ge c ez 

phrases from the: 1187 8). 

Mission of St. Raguel, [SalamJto the: 1261 3). 

[Mi^ata berhanat]: 1234(10); 1276 4); [terg w ame]: 1370 2)(l); [ me s sale]: 

1370 2)(1). 

Modern history of Ethiopia: l4ll(l4). 

Mohammed, The Prophet: 1251 v(8). 

Monarchs, Advice to: 1263 5); and dignitaries: 1310(14); 1315 l)(ll); 

1442 1)(7). 

Monasteries of Ethiopia, note: 1289 v(4). 

Monastery of: Absadi: 1480; Bet Maryam: 1480(3); Dabra Be£rat: 1312 2) 

(1); 1403; Dabra Bizan: 1233; Dabra Halle Luya: 1440 5) (7); Dabra 

tfanta: 1312 2 ) ( 1 ) j Dabra Libanos: 1157 12); 1205; 1274-1282; Dabra 

Qarmelos: 1338(39°); Macarius, in Egypt: 1296(l a ); Nolawina Her(?): 

1479; ?a c da Emba gellase: 1479; 1481-1482. 

Monastic life, on: 1310 (H); 1315 l)(8) and 2)(23); 1442 l)(8). 

Monastic Ritual: 1203 2). 

Monastic Rules of Pachomius, The: 1387 3). 

Money, Against love of: 1208 v(3l); on lending: 1310(2); 1315 l)(2). 

Monks who composed [Male’ekt]: 1472; [MageJjafa febab]: 1233- 

Months, on diagram: 1149 4)(12,l6); their names in: 

Agam (Persian: 1149 2)(2); l4l9 2)(4)(c). 

Afreng: 1149 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Arabic: 1104 2)(3); 1187(73°); 1276(303°); 1419 2)(4)(c). 

Arabic, Hebrew, Greek, Coptic and Latin: 1104 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Arabic, Hebrew, Syriac, Greek, Coptic, Latin, Agam, Afreng, Persian, 
Coptic and Ayhud (Hebrew): 1419 2)(4)(c). 

Ayhud (Hebrew): 1149 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Coptic: 1104 2)(3); 1149 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Different Languages: 1104 2) (3); 1149 2) (3); ll87(73 b ); 1276 (303 b ); 

1419 2)(4)(c). 

Greek: 1104 2)(3); 1149 2)(3); ll87(73 b ); 1419 2)(4)(c). 

Hebrew: 1104 2)(3); U-49 2)(3)i H87(73 b ); 1276(303 b ); 1419 2)(4)(c). 

Hebrew, Syriac, Coptic, Latin, Greek, Agam, Afreng, Persian, Coptic and 
Ayhud: 1149 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Latin: 1104 2)(3); 1149 2)(3); 1276(303 ); 1419 2)(4)(c). 

Latin, Hebrew and Arabic: 1104 2) (3) ; 1276(303 b ); 1419 2)(4Vc). 

Persian: 1149 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Syriac: lio4 2)(3); 1149 2)(3); ll87(73 b ); 1419 2)(4)(c). 

Syriac, Greek, Hebrew and Arabic: ll87(73 b ); 1419 2)(4)(c). 

Moon, Days of the New: 1420(13,17). 

See also: [Bajjra Jiassab]. 

Mordecai, mentioned: 1200 v(17). 

Moses, Acts of: 1143 2); l44o 2); miniature: 1262 m(6); on his rod: 

ll4l(6); 1206 6)(6);his words: 1202 v(10). 

See also: [Asmat]; Muse. 

Moslems of Ethiopia: 1467(4). 

Mount Q, w esq w am, Image: 1206 13) (3). 

Mourning Songs : 1409 ( 2 ) . 

Moyye Sellase, name of a church and the district surrounding it: 1196. 

Mugare Zala (pn): 1431 v(5). 

Mulat, Alaqa (o): 1116. 

Mulunas, date of her birth: 1495 v(3). 

Muluqan Sammara of c Ura Kidana Meljrat(c): 1351- 

Muluwarq Wandemmagannahu (o): 1316 . 
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Muse, divination: 1379(64 b ). 

Muse, Marigeta sold land: 1297 v(5). 

Mystagogical catechesis [temherta hebu’at]: 1157 5); H69 2); 117l(l48 a ); 

1173(2); 1174(3,4); 1179(210 b ); Il86(l6 a ); 1206(442 a ); 1218 3); 1242 
(25 b ); 1266 (29 b ); 1267(96®); 1318 (167 s ); 1322 l)(2); 1363 4); 1399 
(2,4) ; I4l6(l8 a ); 1449 2); 1451 l); l4l6 4); directed: 1206(167°); 
fragments: 1121 v(4); 1122 v(2); commentary: 1207 4); 1233 7); 1254 

5); 1271 8); 1272 1); commentary on the introduction: 1254 4); fragment 

1119 v(2); 1271 6). 

Mystery, The Book of: 1191; revealed by Peter to Clement: ll4l(2). 

Mystery of: 

Baptism: 

See: [Mes^ira temqat]. 

Eucharist : 

See: [Mes^ira q w erban]. 

the Faith and the Law: 1337 5). 

the Flowers: 1308 3). 

Incarnation: 

See: [Mes^ira Seggawe]. 

Ptolemy the Greek: 1424(10). 

Resurrection: 

See: [Mesfcira tenda’e]. 

Trace of the Gospel: 1392 v(l). 

Trinity: 

See: [Mes^ira Sellase]. 

Unity (of the two natures of Christ): 1263 4 ) ( 5 ) • 

[na c a Giyorgis]: 

See: Hymn to St. George. 

[na c a habeya Dawit] : 

See: Hymn to David. 

[na 3 ak w k w etakka] of Abba Giyorgis: 1321(1^); in Amharic: 1222 4 ) ( 2 ) ; 

1312 1)(4), indicated: 1139(7 b ,ll a ,30°). 

[na 3 ak w k w eto] : 

See: Anaphora of Gregory: Prayer, Thanksgiving of Our Lady Mary. 

Nab iyya Le c ul ( o ) : 1105 • 

Nadaw, Daggazmac, genealogy: 1495 v(8). 

Nafer, Abba: 

See: Abunafer. 

[Nagala za-Dabra Sina], genealogy: 1331 v(7)« 

[Nagara Maryam]: 1245(l)(e); 1428 v(7). 

[Nagara mes$ir wa-batata]: 1337 4). 

[Nagara £abiban], fragment 1119 v(6). 

Nagade Krestos, Prince of Shoa (o): 1107. 

Nagda Maryam, funeral for: 1178. 

Nagran: 1440 5 ) ( 9 ) ; 1479(24,26). 

[Nags] : 

See: [Egzi’abber nagda]. 

Nahum: 

See: Bible, Old Testament. 

Names of: 

Abbots of Dabra Libanos: 1157 12). 

Angels in the Book of Enoch: 1276 4)(2). 

Bishops of Ethiopia: 1108(305 b ); 1122(38®); 1177 v(l); ll8l v(l); 1215. 

[Dabtara] of the right side: 1172 v(3). 

the days in an unidentified language: 1419 2)(4)(a). 

the 72 disciples: 1208(6^). 


718 



Names of, cont. : 

Emperors of Rome: 1470(29). 

Ethiopia: 1473 (23 b ). 

the father and mother of Melchisedec: 1278 v(l). 

Firearms: 1368(p.84). 

Individuals: 1108; 1122; IL24 v(3)i 1132 v(l); 1178 v(3,4,8); 1208 

v (38); 1232 v( 1) ; 1425 v(l); 1450 v(3); 1451 v(12). 

Israelites who came to Ethiopia: 1470(7). 

Kings of Judah: 1402(5). 

Letters of Ge'ez Alphabet: 1379(32 b ); l424(6 a ). 

See also: Alphabet. 

Letters of Hebrew Alphabet: 1178 (23 b )- 

See also: Alphabet. 

Mary in different languages: 1105 v(6). 

Members of the family of Emperor Haile Selassie I: 1108; 1177 v(l); 

1181 v(l); 1215. 

Metropolitans of Ethiopia: 1157 11); 1470(24). 

Months in different languages: 1104 2 ) (3 ) ; 1149 2)(3); ll87(73 b ); 

1276(303 b ); I4l9(4)(c). 

See also: [Bal^ra frassab]. 

Nine Saints; 1470(14) 2. 

Patriarch of Alexandria: 1157 10); 1187 7); 1202 1)(8); 1313(71 a ); 

1470(17). 

the people of the law: 1470(11). 

Rivers and lakes, divination: 1379(5)(b); 1424(6). 

Scholars of the church: 1201 5)(6). 

Signs of the Zodiac: 1379(3); 1424(11). 

See also: [BHfcira fcassabj. 

Stars : 

See: [ c Awda nagast] ; [Bahra fciassab]. 

those who colonize the highland: 1463 v(5)* 

See also: List of. 

Napier, Mrs.: 1490 II 4. 

[naqerreb laka sebhata wa-gada]: 

See: Hymn to St. George. 

Nasibu Zamanel, Daggazmac, history: 1410. 

Natalis, Patriarch of Rome, Anathema: 1173(153 a )j testimony: U73(37 b )- 

Nathaniel, the Apostle, homily for his commemoration: 1480 4 ) ( 4 ) ; 

prayer of thanksgiving by him for Our Lady Mary: 1159(17) (a) 5 

ll62(17)(a); 1206 l4). 

See also: Anaphora of Our Lady Mary. 

National Anthem: l409(f. 171). 

National Lottery: 1476 v(l). 

Nativity, The, about: 1148(4); miniature: 1487 m(4); revealed to 

King David in miniature: 1400 m(l3); the story of: 1140(3). 

See also: Picture, holy. 

Nature, on its creation: 1337 4). 

Nature of Adam: 1233(32 b ). 

Nature of Christ: 1191(21); 1202 5)(6)(a,b) and 6); 1233(57 & ); 1467(19); 

1468 v(2); 1471; 1472(6). 

Nature of Man: 1377 (78 s ). 

Nazareth: 1201 5)(l8). 

[Negusenna Zawdu] by Yoftatie Neguse : 1489 1). 

[Negu£u] (the King, or Emperor) sold land: 1285 v(3). 

[ne c i habeya o-dengel] : 

See: Hymn to St. Mary. 

Neocaesarea, orders of its council: 1189(b)(3)* 
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[nesebbetio la-Egzi 3 abfrer ] : 

See: Hymn to God. 

Nestorius, his heresy: 1191(5 )• 

Negefcit Maryam, wife of King Na’ak^Weto La’ab:' 1356(3)« 

[ne c u nesged wa-negnay latti]: 

See: Hymn to St. Mary. 

New Testament : 

See: Bible. 

Newaya Maryam (o): 1421. 

Nicea, The council of: 1187 6)(l); 1202 5 ) ( 2 ) ; canons of its council: II89 

(b)(5); orders of its council: 1189(b)(6); presence of Our Lord at its 

council: 1193(4). 

Nicene Creed [galota haymanot]: 1206(433 b ); 1222 4) (5); 1321(l a ); 1343 (95 a ); 

1480 7)(b); indicated: 1102(10 b ); 1106(10); 1132(6 a ); 1139(7 b ,8 a , ll a , 

30 b ); 1147(8); 1150(9); 1198(45 b ); 124l(60 b ); 1246(7 b ); 1307(131 a ); 

1309 3)(c); l329(7 b ); 1349(1); 1428 v(3); l453(l5 a ); Amharic: 1312(12); 

commentary: 1173 (ll a ); 1271 3); 1273 2); supplied with musical notation: 

1153 v(3). 

Nine Saints, The: l4ll(4); 1467(8); 1470(14)2; 1472(2). 

Nineveh, note on the feast of: 1200 v(3)> 

See also: [Bafrra frassab]. 

Niqeya: 

See: Nicea. 

Niqodimos, in the miracle of St. George: 1302 3)(6). 

Noah, miniature: 1262 m(l5); note on the language of his children: 1104 

2 )( 6 ); 1201 5 )( 2 ). 

See also: Nofr. 

Nob, Abba: [Gadl]: 1496 3); miniature: 1496 m(2); in the miracle of St. 

Michael/Synaxary entry: 1433 2)(ll). 

Noti, divination: 1379(62 a ). 

Nolawina Her (monastery?): 1479* 

North America, Africans in: 1395 (9)(e). 

Numbers : 

See: Bible, Old Testament. 

Numerals: Arabic: 1268 v(4); Arabic, Roman, Ge'ez and Greek: 1368(p.55); 

Ge c ez: 1287 v(3); I368(p.55); 1430 v(3); 1433 v(5); 1485 v(5)* 

nuzaze], [Magefcafa: 1334(8); see also: list of offences or sins. 

Obadiah: 

See: Bible, Old Testament. 

Octateuch and the Koran, agreement and disagreement: 1148(8). 

[ o-egze ’etena Maryam ba-qeddesennaki qaddesenni]: 

See: Prayer to St. Mary. 

{ o-egze 3 eteya Maryam sawita wayn]: 

See: Hymn to St. Mary. 

[o-egzi 3 eya Iyyasus Krestos ^e c uma sem wa-fcieywata k w ellu c alam]: 

See: Prayer to Jesus Christ, 

fo-fefuna rade’et]: 

See: Hymn to St. George. 

Offences, A list of: 1453 l)(3); 1460 2)(4). 

Office of the Holy Trinity Cathedral, stamp: 1120; 1182. 

Office Prayers: 1127(1); 1153(1); H57 l)(l); 1159(1); ll6o(l); ll6l(l); 1162 

(1); 1247 3); 1324(1); 1354; 1357(6); 1359; 1421(1); 1421(3); 1434 2)(1); 
Amharic: 1182(19). 

[o-Giyorgis gedula senn]: 

See: Hymn to St. George. 
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Old Testament, history: ll4l; notes from the: 1206 6) (1-12); on the 

Orthodox Faith: 1399(l)(b). 

See also: Bible. 

Ordaining, the archdeacon (re’esa diyaqon): 1204 l)(4); the deacon: 1204 

1)(3) ; the head priest (qommos): 1204 l)(7); the Lector (anagunes^is) : 

1204 l)(l); oneself: 1233(78 b ); the Priest (qasis): 1204 1)(6); the 

Psalmist (Abselmodis/Alabseldis) : 1204 l)(5) the sub-deacon (manfaqa 

diyaqon): 1204 l)(2); requirements: 1315 2) (28). 

Order ([Ser'at], in Amharic) of Faith, Hope,. Humbleness, Love, Meak heart. 
Penitence and Present: 1222 3)* 

Order, to be read to the new monk: 1203 2)(2); to those who lapse: 1307 2)(l) 

Orders of: Anonymous 1189 (p. 119,120). 

the Apostles: 1188 2); 1189(a). 

the council of: 

Antioch: 1189(b)(8). 

Gangra: 1189(b)(4). 

Laodicea: 1189(b)(9). 

Neocaesarea; 1189(b)(3)* 

Nicea: 1189(b)(6). 

Sardica: 1189(b) (10). 

Matthew and Simon: Il89(p*ll3). 

Paul: Il89(p.ll4). 

Paul and James: ll89( p.119). 

Peter: 1189(a)(3)* 

Peter and Paul: ll89(p.H7)* 

Simon the Zealot: Il89(p.ll2). 

Ordinance of the church given by Our Lord to St. Peter: ll4l(5)* 

Ordinary of the Mass [Ser'at qeddase]: 1153(2); 1157 l)(2); 1159(2); 1160(2); 

1161(2); 1162(2); 1324(2); 1367(1); 1421(2); 1422(4); 1434 2)(2); excerpts 
1312 1)(2); 1357(1); directed: 1206(l67 b ); Ge c ez and Amharic: 1182(2); 

mentioned: 1159(17). 

[o-rehrehta l^ellina]: 

See: [Salam] to the Icon of the Virgin Mary. 

Organizing governmental administration: 1263 7)* 

Origen (Argenes), his heresy: 1191(7,25); 1202 5 ) ( 7 ) - 

Origin of the Ethiopians: 1467(1). 

Orit, the meaning of: 1210 v(5)* 

See also: Octateuch, Bible, Old Testament. 

Orthodox, An [tawafredo]: 1233 2)3)-. 

Orthodox, The [Retu’a haymanot] sometimes called Yofciannes [Gadl] of Pan^alewon 
by him: 1479(8); homilies(25) by him: 1194; on John the Baptist: 1117 

v(2); for St. Michael: 1133(7); 1299 4)(6); 1333 l)(9); 1^33 l)(10); 1464 

(7); on the washing of the feet: 1191(14). 

Orthodox church of Ethiopia, teaching: 1471. 

Orthodox Faith in the Old Testament: 1399(l)( b )* 

Orthodox Faith of St. Mark and the Catholics: 1289 v(4). 

Orthodox Fathers, The 318 [Salastu me’et]: homily on the Trinity: 1189 (b)( 7 ); 

miniature: 1275 m(l). 

See also: Anaphora; Nicea. 

Orthodox Jacobite Faith, treatise: 1195 l)(ll). 

Our Lord, gave ordinance of the church: ll4l(5); gave penitential canons: 1389 

(d)(1); his presence at the council of Nicea: 1193(4). 

See also: Jesus Christ; Lord's Prayer, The. 

Ox, miniature: 1457 m(4). 

t)yorSnos : 

See: Yorafces. 
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[ o-za-waradka em-samay ] : 

See: Prayer (litanical) to God. 

Pachomius (pak w mis), Abuna Aragawi meets him: 1440 5)(2); his prayers in 

[Weddase amlak] : 1300(5 )(b); 1308 2)(5)(b); l432(5)(b); his monastic 

rules: 1387 3)- 

Pact of: 

Abuna Aragawi/zamika 3 el: 1440 5)(15); Abuna Gabra Manfas Qeddus: 1385 

1); St. Mary - See: [Kidana Metirat]. 

Palace ceremonial and etiquette: 1202 l)(9); 1313 (74 a ); 14 66 2) (2); 1470(21, 

25). 

Palladius, mentioned: 1387 1); and Cyril, dialogue: 1193(2). 

Pantaleon the Ethiopian: 

See: pantale-won. 

Pantaleon the physician, [Gadl]: l479(9)> 

Paphnutius (Babnuda), report of his visit with the ascetics of the desert: 

1496 4); synaxary entry quoted: 1496, 4). 

Paraclete, homily [dersan] on: 1194 22); 1451 13); in the miracle of Jesus: 

1323 2)(40); salam to: l451(122 a ); treatise: 1190(15). 

Paralipomena of Baruch: 

See: Bible, Old Testament. 

Parents of the Apostles, The: 1482(20). 

Passion week, Rite or Lectionary for: 

See : [Gebra bamamat ] . 

Passions of Our Lord, The, treatise: 1190(8). 

See also: [Dersana Maheyawi] ; [pemamata masqal]. 

Passover, The: ll4o(34); 1323 2)(32); and the sheep and the transformation of 

Bread and Wine: 1195 l)(5). 

Patriarch of Ethiopia, mentioned: 1108; 1177 v(l); U8l v(l); 1215. 

Patriarchs of Alexandria, listed: 1157 10 ); 1187 7)» 1202 l)(8); 1313 (71 a ); 

1470(17). 

Patriarchs of the Old Testament: 1201 4 ) ( 3 ) 5 1480(2); 1496 1). 

Patricia (patraqeya or patriqiya) mother of Damalis; [Gadl]: 1479(22). 

Patristics, A collection of: 

See: [Qerelos]. 

Paul, friend of Abba Esi: 1479(32). 

Paul, St., about his name: 1207 v(2); miniature: 1262 m(2); orders in the 

Synodicon: ll89(p. 114,125); and James, order in the Synodicon: ll89(p*319)* 

See also: Peter and; pawlos b a wareya. 

Pauline Epistles : 

See: Bible, New Testament. 

Peasants, about: 1489 1)(12). 

Pelagia (pilagiya), [Gadl]: 1479(12). 

Penance, on: 1310(12); 1315 1)(7) and 2)(4); 1343 v(2). 

Penitence, order [6 er c at] of: 1222 3)(1^10). 

See also: Prayer of. 

Penitential canons: 1189 (d)( 2 ); 1334(4); 1453 l)(4); 1460 2)(l); of Our Lord 

given to St. Peter: 1189 (d)( 1 ). 

Penitential Ritual: 

See: [Mage^afa qedar/qeder ] . 

Pentateuch, passages from it interpreted by Severus of Asmunayn: 1195 l)(4). 

People of the Law [sab 3 a b e gg] who came to Ethiopia: 1470(11). 

Perdiction, homily on Virtue and,: 1189(c)(3)* 

Perfection, note on: 1139 v(2). 

Perpetual calendar, table: 1149 4) (2,8). 

Persia, note on its kings: 1201 5)(17). 

Persian, the names of the months in: 1149 2)(3); 1419 2)(4)(c). 

Person of Christ, heresy: 1191(17). 
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Persons, drawing (simple): 1135; 1153; 1163; 1173; 1204; 1243; 1244; 1284; 1309: 

1377; 1378; 1379; 1424; 1425; 1442; 1457; 1480; miniature: 1334 m(l); 1372 
m(l); 1388 m(5)j 1433 m(5); 1487 m(29). 

Persons of God, treatise by Severus of Asmunayn: 1195 l)(2). 

Persons of the Trinity, heresy: 1191(2). 

Peter of Alexandria, Martyrdom: 1479(28); in the miracle of St. Mark: 1208(6)1. 

Peter Patriarch of Alexandria [1809-I852], prayer for him: 1153- 

Peter, St. in the Book of Clement: ll4l(2-5); miniature: 1262 m(l); 1376 m(2); 

orders in the Synodicon: ll89(a)(3,5) and (d)(l); teaching and martyrdom: 

1482(2). 

See also: [Asmat]; Epistles, Bible, New Testament; f>e-fcros. 

Peter and Paul, Sts.: homily to commemorate them: 1480 4)(4); glory and 

martyrdom: 1482(19); [Malke 3 ]: 1384; orders in the Synodicon: ll89(p.H7^ 

Phantasm of Christ, heresy: 1191(19,23). 

Phanuel, St. [dersan]: 1358 l)(9(g); la the [SalSm] to the mission of St. 

Bagu’el: 1261 3)(5)- 

See also: [Asmat]; [Malke 3 ]; [Salam]. 

Pharao, his drowning mentioned: 1200 v(26). 

Pharao and his army, miniature: 1400 m(7)- 

Philemon, Epistle : 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Philip, father of Eugenia, history: 1479(30). 

Philip, St., homily for his commemoration: 1480 4(2); preaching and martyrdom: 

1482(10). 

Philippi (pn): 1220 ll)(4). 

Philippians, Epistle: 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Philotheus, Patriarch of Alexandria, in the miracle of St. Mark: 1208(6)7; 

testimony: 1173 (130 a ). 

Philoxenus of Mabbug: 1387 1); his statement on the anointment of Christ: 1201 

5 ) ( 16 ) . 

Photinus (Fo^inos) his heresy: 1189(b)(7); 1191(6); 1202 5)(7)» 

Photographs : 

See: Pictures. 

Pictures/Photographs: 1237; 1238; 1263; 1350. 

Pictures, Holy: St. Clare: 1454 hp(l). 

Ecce Panis Angelorum : 1467 hp(l). 

The Holy Family and the wisemen: 1118 hp(2). 

A Lady holding a candle and a censor: 1 1. 1 8 hp(3). 

Madonna and child: 1118 hp(l).' 

The Nativity: 1118 hp(4). 

Some are dying in the hands of St. Mary: 1118 hp(5)« 

A priest: 1217(2^). 

Pilate, Pontius, miniature: 1113 m(3)(b) and (4)(b); 1487 m(l8)(b); in the 
miracles of Jesus: 1323 2 ) ( 33 ) ; dream of his wife: 1206 23)(4) in 

miniature: 1113 m(4)(a). 

Pillars of Mystery, The Five [Ammestu a'emada mes^ir]: 1131; 1263 4); 1288 l); 

1425 l); 1495; incomplete: 1343 v(2) ; 1423 2); fragment: 1103 v(3 ) ; 1139 

v(l) ; 1208 v(25). 

Pillars of Wisdom of the Old and the New Testament: 1389 2). 

Places of Antiquity in Northern Ethiopia: 1473 (28 a ). 

Plants from which chrism (meron) is extracted: 1254 v(10); 1273 v(l). 

Play, Amharic, by: Liqe fe'uma Lessan Kasa: 1263 3); Yofta[ie Negu6e: 1488 1); 

mentioned: l490(l)l.,4. 

Poem (Amharic) of Ba 3 emnat Gabra AmlSk: 1368(1). 

Poem [ge^em] of [Bagana] for Empress Zawditu: 1263 v(3)» 
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Poems (mazmurocc) by (Yoftatie NeguSe: 1488 l); 1489 2); concerning: 1490(1) 

I. ,2; of Liqe Je'uma Lessan Kasa: 1248. 

Population of the city decimated: 14-95 v(l). 

Portuguese, The coming of the: l466(p.56); loanwords: 1368(p.79)* 

Praise of the Beloved [sebfciata fequr]: 1309 3)(c). 

Praise to: God [bareko wa-weddase]: H39(46 b ); Our Lord Jesus Christ [ba-sagid 

sebfcat]: 1246(55 b ); 1362(l4 a ); 1380(95 b ); 1452(7); [sebfcat laka]: 1428 5). 

Praise and Prayer to St. Mary [Maryam ehetu la-Muse]: H39( 4o b ,66 b ) ; 1220 7); 

1246(70 a ); 138o(lo4 a ); 1487 4). 

Praises of God: 

See: [Wedda.se amlak]. 

Praises of Mary: 

See : [Weddase Maryam] . 

Prayer: communal (mehella): 1309 3); communal (in Amharic): 1222 4); fragment: 

1377 v(7) ; on: 1103 v(6); 1233(76 a ); 1296 v(l); 1310(7); 1315 1)(4); 1315 

2) (6); 1406 l)(l); The Lord's - See: Lord's Prayer, The; (Seven sets): 

1169 20 ). 

Prayer compiled from: the Coptic hymns by Athanasius in [Weddase amlak] : 1294 

1)(6); 1300(6); 1308 2) (6); 1432(6); the sayings of St. John (Saba) in 
[Weddase amlak]: 1294 l)(4); 1300(4); 1308 2)(4); 1432(4). 

Prayer composed of versicles from the Amharic Bible: 1222 4)(4,5)« 

Prayer for: The bishops that died: 1321(58 a ). 

blessing the altar and the vestment: 1204 l)(8). 

blessing the inner church [maqdas]: 1204 l)(9). 

blessing the [Tabot]: 1204 l)(10). 

the dead: 1178(50 a ); 1298 (62 a ); 1321(110 a ). 

See -also: Prayer on the dead, 

all the dead: 1178(49 a ). 

See also: Prayer on all the dead. 

the dead, short and numbered: 1152(24); 1178(43;; ll86(9$ ) ); 1298(74 a ); 

1301(75 a ); I321(44 a ). 

the dead and scriptural readings for the different memorial days : 1152 

(19); U78(94 a ); Il86(ll6 b ); I298(67 b ); I30l(69 a ); I32l(ll5 a ). 
the dead against evil spirit: 1198(24^). 

See also: [Asmat]. 

the dead against [legewon]: 1178(22 a ). 

See also: [Asmat]. 

the dead while burying: 1152(18)2. 

the dead who gave alms: 1298(62 a ). 

the dead with the names [asmat] of the letters of the Hebrew alphabet: 

1178 (23 b ). - See also: [Asmat]. 

the dead with the name [ba-semu] or [galota maqaber] : 1178(17 ab ); 1186 

(84 b ); 1298 (l8 b ). 

the dead taking the corpse to the tomb: 1152(18)1. 

the death agony [salot ba’enta fa c ra mot]: 1178(20 a ); 1298(20 b ); 1321 

(7 b ,22 b ). 

the departure of the soul [galota ja’ata nafs]: 1152(5); 1178(47 b ); 1186 

( 13 a ) ; 1321(8 b ); indicated: Il86(l6 a ). 

desecration of water [fetfciata may]: 1106(17). 

the divine office: - See: Office Prayers, 

the family of the person to be baptized: l496(l43 a ). 

the hierarchy, note: 1206 8) (6). 

Monastic ritual to be said by the bishop: 1203(71 a )* 

opening the Horologium [a’atteb wa-etna6 £a 3 ] : 1139(5 a ); 1246(3 a ); 13&2 

(l a ) ; 1380(62 b ). 

ordaining the archdeacon: [re 3 esa diyaqon] : 1204 l)(4). 

ordaining the deacon: 1204 l)(3). 
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Prayer for, cont. 

ordaining the head priest [qommos]: 1204 l)(7). 

ordaining the priest [qasis]: 1204 l)(6). 

ordaining the psalmist [abselmodis/alabseldis ] : 1204 l)(5)- 

ordaining the subdeacon: [manfaqa diyaqon] : 1204 l)(2). 

the peace of the church and the hierarchy: 1254 v(12). 

the priests and deacons: ll86(27 b ). 

the Sabbath i.e. Sunday: 1102 (73 a )* 

the water of baptism: 1198(15 b ). 

those who are to be baptized: 1147(4); 1150(4). 

See also: Prayer on those to be baptized, 

those who gave their names: 1147(5); 1150(6); 1155(8); l475(6 a ). 

Prayer for Ethiopia: 1222 4) (12). 

Prayer for individuals : 

Askala Maryam/Empress Zawditu: 1132; ll60; 1169; 1179; 3J.83; 1198; 

3-327. 

Eheta Giyorgis: 1124(192 b ). 

Gabra Iyyasus : 1431 v(4). 

Gabra 6ellase, Mamher: 1466. 

Haile Selassie (King and Regent): 1179- 

See also: Haile Selassie, Emperor. 

Haile Selassie's family: 1219 1)(6). 

Iyyasu (Emperor?): 1133(3-26 b ). 

Menelik II (Emperor): 1124(192 b ). 

Pedros (Patriarch of Alexandria ) : 1153* 

Qerelos (Metropolitan): 1179* 

S a lama (Metropolitan) [1847-1867]: 1153* 

Walatta Giyorgis/Manan, Etege : 1170; 1213-1214; 1220; 1265; 1326. 

Walda Abbeyya Egzi J : 1496 v(l). 

Walda Amlak/Ras Makonnen: 1124(192 b ). 

Walda Giyorgis: 1302; 1466. 

Walda Giwargis Adra: 1247 6)(3). 

Walda Maryam: 1431 v(4). 

Walda Nawe : 1440 . 

Yofrannes I (Emperor): 1176. 

the copyist: ll6l v(2); 1171 v(2). 

the owner of a Ms.: 1105 v(3)« 

Prayer from; 

the 14 Anaphoras [Sarawita mala 5 ektihu] : 1422(1); 1434 2)(15). 

the Anaphora of the Apostles: 1127(3)- 

the Anaphora of Athanasius: 1251 v(4). 

the [Kidan]: l480(lll b ). 

the Missal: 1127; 1307 v(3,8-10); 1312 l)(7); 1434 v(3); 1487 13)(l-2). 

the Ordinary of the Mass: 1127(2); 1312 l)(2). 

the Synaxary: 1115 v(l). 

the Synodicon: l480(lll4). 

Prayer of the Elderly [Salot za-aragawi]: 1294 5). 

Prayer of Greeting to St. Mary - See: [Malke’a Edom] 

fragment: 1121 v(3). 

See also: Encomium; Hymn, [Malke 5 ]; [Salam]. 

Prayer of individuals: 

Amoneyos (to St. Mary): 1391v(2). 

Abba Gabra Iyyasus: 1230(l a ). 

Abba Gabra Maryam (to the Trinity): 1184 v(l). 

Gabra Mika 3 el: 1431 v(4). 
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Prayer of individuals, cont. 

Gabra Samu’el: 1345 v(l). 

Haile Selassie I, to the Trinity: 1369(1). 

Sayfa Mika 3 el: 1479 (l48 b ). 

the copyist: ll6l v(2). 

Prayer of the Laity [galot za-me 3 emanan] : II69 24); 1294 6); in 

Amharic: 1306 v(2); 1390 v(9); l46l 8). 

Prayer of (purpose): 

Absolution - See: Absolution. 

[Asmat] - See: [Asmat]. 

Baptism: while baptizing: 1455(17); bending the legs: 1455 ( 7, 9 > 11) ; 

while emersing: Il86(l8 a ). 

Burial [geb ’ata maret ] : ll86(85 a ); 1298(59 a ); 1321(107 a ). 

Blessing - See: Blessing. 

Incense [galota ‘ e-fan]: 1102(1,3); 1132(2 b ); 1152(12) and (18)3; 

1178 (32 b ) ; 1186 (28 b ) ; H98(2 a ); 1298(88 b ); 1321(33 a ); 1327(3); 
1329(1,4); 1349(1); 1434 l)(3,8, 10) ; indicated: 1307(l31 a ). 

Greeting [Salam] to St. Mary - See: [Malke 3 ]: [Edom]. 

Greeting [Salamta] for the Hours of the Day: l4l6 2). 

the Journey to Heaven [galot za-mangada samay] : 1152(6,15 )(l8)4. and 

(27); 1178(22 b ); Il86(l6 a ,90 a ); 1298(23°); 1301(31 b ); 1321(25 a ,25 b , 
8l a ). 

Oil - See: Book of the Pearl, The. 

Penitence [galota nessefca]: 1152(14,16,22); 1178 ( 88 b , 105 a ) ; ll86(108 b ); 

1198 ( 5 l b ); I203(66 a ,67 b ,70 a ,71 b ); 1222 (I06 b ); l298(17 a ,6o b ,66 a ); 
130l(28 a ,84 b ); 1321(lll a ); l434v(5); indicated: 1203(157 b ); 

1349(1); 1453 (I7 a ). 

Thanksgiving [galota akWk w atet]: 1102(5 a ); 1106(1,4); 1132(2 b ); 1139 

( 8 9 a ) ; 1147(1); 1150(1); 1152(11); 1198(l6 a ); 1203(76 a ,8l b ); 1327 
(l); I329(l b ); 1349(1); 1434 l)(4)(ll); 1442 5); l496(l42 b ); 
indicated: Il86(l6 a ); 1307(l30 b , 131 a ) ; 1309 3)(c); 1453 (l4 b ); 

1455(2,6). 

Thanksgiving by Basil, mentioned: 1159(17). 

Thanksgiving of Our Lady Mary by Nathaniel: 1159(17) (a); 1162(17 )(a); 

1206 14). 

Wish: 1222 3 ) ( 14 ) . 

See also: Office Prayers. 

Prayer of the Saints, etc: 

the Apostles: 1203(74 a ). 

Basil' in [Weddase amlak]: 1294 l)(l); 1300(1); 1308 2)(l); 1432(1); 

(in Amharic): 1222 1). 

Cyril in [Weddase amlak]: 1294 l)(7); 1300(7); 1308 2) (7); 1432(7). 

Mary: [Bartos]: 1203 5)(2); 1334(2); 1427(1); (funeral): 1152(9); 

1178(26 a ); 1186 (24 b ); 1301(13 b ); 132l(26 b ); (magnificat): 1321 

( l a ) ; 1362 1) ( 3 ) ; 1380(85 a ) (in Amharic): 1222 (l69 a ); indicated: 

1222 (ll4 a ); 1203 (I56 b ); 1391 3) (3) 5 [ Sane-Golegota ] : 1213 1); 

1341(5). 

See also: [Ra 3 eya Maryam]. 

Matthew (funeral): 1152(l03 a ); 1178(64 a ); ll86(82 a ); 1301(77 a ); 1321 

( 46 b ) . 

Pachomius in [Weddase amlak]: 1300(5 )(b); 1308 2(5)(t); 1432(5 )(b). 

Severus (Sawiros) Patriarch of Antioch (11th of T err ): 1198(45 b ). 

Simon (15th canticle of the Psalter): 1304 v(2,3). 

Sinoda in [Weddase amlak]: 1294 l)(5); 1300(5)(a); 1308 2)(5)(a); 

1432(5 )( a) . 
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Prayer on : 

those to be baptized: 1455(3); 1475 (3 a ). 

See also: Prayer for those who are to be baptized, 

the children who are 7 [mawa c el] old: l475(23 a ). 

the chrism: 1147(10); 1150(11). 

the dead: 1178 (46 b ). 

See also: Prayer for the dead, 

all the dead: 1152(20); 1178(27 b ); 1321(50 a ). 

See also: Prayer for all the dead. 

the font: 1106(13); 1147(9); 1150(10); l475(l8 a ). 

the Oil: 1106(6); 1150(5); I203(157 a ); 1455(5); l48o 7)(d). 

the ointment: 1106(3); 1203(157 b ); 1455(4); l480(7)(e). 

the repentant: 1453 (I5 a ). 

the water: 1475 (24 a ); l480(7)(d). 

the water to be sprinkled before burial: 1178(24 a ). 

the winding sheet [galota lebs]: 1152(9). 

Prayer to Abuna Takla Haymanot : 1125 (l a ). 

See also: Hymn; [Malke 3 ]; [Salam]. 

Prayer to God: 

[ amlakena . . ■ f afrar ina ] : 1139(48 a ); 1487 13)(2). 

See also: 1220 9)* 

(litanical): [astamhero la-Egzi 3 abtier] : 1487 7); [ba’enta Sellaseka] : 

1203 7 )( 2 ) ; 1391 3)(5); 1487 2); [o-za-waradka em-samay]: 1203 

7)(l)j 1391 3 ) ( 7 ) ; 1487 3). 

[rasseyanni 3 egzi 3 o dellewa] : 1294 4). 

[semeka fcieyaw]: 1487 13)(l); directed: 1391 3)(4). 

(in Amharic): [abetu ya- c alam madjianit]: 1288 3)* 

Prayer to God, of: David: 1124 v(l); St. George: 1285 v(l). 

See also: Hymn; Praise. 

Prayer to God, St. Mary and David: 1390 v(7). 

Prayer to the Guardian Angel [Mal 3 aka ‘Uqabej: 1222 3)(13)« 

Prayer to Our Lord Jesus Christ: 

(litanical): [ba 3 enta egzi’o mafraranna]: II69 21); 1289 3)j 

1381 4); [ba 3 enta Maryam waladiteka]: 1308 l); 1438 v(l). 

[o-egzi 3 eya Iyyasus Krestos £e c uma sem wa-fceywata k w ellu c alam]: 

l4l4 19). 

fragments: 1127 v(3); H34 v(2); 1375 v(l). 

See also: Hymn; [Ma Ike 3 ] ; Praise; ( Salam]. 

Prayer to St. Mary: [la-egze 3 etena Maryam galot]: 1222 3)(12); 

[o-egze 3 eteya Maryam ba-qeddesennaki qaddesenni]: 1338 11). 

(personal): 1124 v( 4); 1391 v(2). 

Prayer to the Trinity: [tamahe^anku bekemu]: 1170 1); 1212 l); 1328 4); 

1369 2); of Abba Gabra Maryam: 1184 v(l); (made for Emperor Haile 

Selassie I): 1369 1); (made for Emperor Menelik II): l4l4 18). 

Prayer to be recited after [Dersana Eleyas]: 1302(79 b )- 

Prayer Book: 1127; in Amharic: 1312 l); of Emperor Haile Selassie I: 1369; 

of Empress Manan: 1169; 1170; 1213; 1214; 1218-1220. 

Prayer-petition-supplication [galot wa-se 3 lat wa-astabq w e c ot) : H69 23); 

1171(120 b ); 1178 ( 110 a ) : 1289 l); 1298(lOO b ); 132l(62 b ). 

Preaching and language: l4d9 l)(15). 

Preaching of: 

Bartholomew: 1482(6). 

Elijah the prophet: 1298(20 b ). 

James the Just: 1482(4). 

Matthias: 1482 (14). 

Philip: 1482(10). 
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Preaching of, cont. 

Simon Son of Cleopas: 1482(3)- 

Thomas: 1482(7*18). 

See also: Acts; Book; [Gadl]; History; Life; Martyrdom; Story. 

Precious stones and their colors: 1403 v(6). 

Presence of Our Lord at the Council of Nicea: 1193(4). 

Present, Order [ser c at]: 1222 3)(H)- 

Presentation of the Virgin Mary: 

See: [Malke 3 a Ba 3 ata]. 

Priest (qasis), Prayer for Ordaining the: 1204 1 ) ( 6 ) : 

See also: Prayer for Priests. 

Priesthood, on: 1315 2) (3). 

Printing Press, History of: 1368(12). 

Private Library of: Haile Selassie I, Stamp: 1221; 1320; Etege Manan, 

Stamp: 1214; 1218-1221; 1223-1225. 

See also: Index of Libraries. 

Prochorus (Berkaros), on Life and Death of St. John the Evangelist: 1482(12). 

Proclus of Cyzicus, homily: 1193(p-303)- 

Profits and expenditure, recorded: 1255 v(l). 

Prophecies on Ethiopia: 1394(b). 

Prophets, The, with their contemporary kings: 1201 5) (3)* 

Protestant (Burestant) in a dialogue with a [tawafredo]: 1233 2)3) 5 

community: 1492. 

Protestants: 1467(26). 

Proverbs, Amharic : 1210 v(3); A collection of: 1263 14). 

Proverbs : 

See: Bible, Old Testament. 

Provinces of Ethiopia with their capital cities: 1253 v(5). 

Psalmist (Abselmodis/Alabsaldis/Absadi ), Prayer for ordaining the: 

1204 1)(5 ); 1297 v(7,!3). 

Psalms : 

See: Bible, Old Testament. 

Psalter [Dawit]: 1101; 1111; 1112 l); 1121; 1124; 1130; ll8l; 1217; 

1219; 1250; 1283; 1285 2); 1287; 1291; 1293; 1296; 1316; 1330 2); 

1331; 1345; 1361; 1372; 1376; 1386; 1388; 1390; 1400; 1404; l4l4 
1); 1429; 1430; 1431; 1435; 1465; 1498; in Amharic: 1219 l); 
commentary:' 1202 4); 1230; 1238; 1278; 1426; on the 1st, 9 th. and 10th 
canticle by Severus of Asmunayn: 1195 1)(12); for fragments and 

versicles See - Psalms, Bible, Old Testament. 

Psalter of Emperor Haile Selassie I [Mazmura Hay la Sellase]: 1248. 

Psalter of the Virgin [Mazmura dengel] : 1386; 1400; first stanza: 1307 

v(7). 

Ptolemy the Greek, Mystery of: 1424(10). 

Purification of a woman who gave birth: 1315 2)(26). 

pak w mis : 

See: Pachomius. 

pan^alewon of Ethiopia [Gadl] by "the Orthodox" bishop of Axum: 1479(8). 

See also: Pantaleon the physician, 

paraleya, in the miracles of Mary: 1338 10) (l). 

pawlos frawareya, divination: 1379(73 a )- 

See also: Paul. 

Pedros, bishop, mentioned: 1118; mentioned for dating Ms.: 1266. 

Pedros, Metropolitan [I88I-I889], mentioned for dating Ms.: 1206; 1428. 
pilageya: 

See: Pelagia. 

Qabayabba Sellase, name of a church and the surrounding district: 1446. 

Qala Awadi ( o ) : 1308. 
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[Qala barakat za-Abuna Yared] : 1128(6); 1135 2)(2); 1206(4084*); l4l6(lll a ). 

[Qala haymanot wa-me c edan]: 1310; 1315 1); 1442 1). 

Qalama Warq, isolated name: 1268 v(5). 

Qalama Warq, Marigeta (o): 1237- ( 

Qalama Warq Gabra Giyorgis, certificate and ( o) : 1238. 

Qalama Warq Lavrfe of Asama Qirqos/Gabra geywat (c): 1121; 1188; 1194. 

[Qalemen^os ] (Book of Clement): 114-1. 

Qana Silga, received money: 1255 v(3)* 

Qanat Maryam, name of a church and the surrounding district: 1262. 

qand.il], [Magegafa: 1146 l). 

[Qannona za-gawareyat ] : 1189 (a)( 8 ). 

Qars w a£er (pn) : 1262. 

[ qasis] : 

See: Priest. 

Qabala, sold land: 1297 v(l7). 

Qapala Giyorgis, Bassa (o): 1336. 

[ qed Deg w g w a ] . 

See: [Deg w g w a]. 

[ qedar/qedar/qed(e )r] : 

See: [Magehafa. 

Qeddest & e 11a se, name of a church in Addis Ababa; lll6; 1118; 1120. 

See also: Holy Trinity Cathedral; Makana Sellase. 

[Qeddus Egzi’abger qeddus gayyal] : 

See: [Kidan za-nagh]. 

[Qeddus Egzi’abger za-ba-aryam yessebbag]: 

See : Hymn to God. 

Qeddus Mika 5 el church (o): 1433* 

Qeddusge (pn): 1211 

[qed(e)r] : 

See: [qedar]. 

[qemam] contribution: 1208 v(32). 

Qemant (tribe): 1467(3)* 

[qene] (poems). Analysis of: 1340 v(l); collections: 1105 v(4); 1233 v(l,3> 

6); 1252 v(7) ; 1263 v(4); 1423 4); by Liq£ T eCuma Lessan Kasa: 1249(2); 

isolated: 1263 v(4); 1315 v(l,2); 14-32 v(2); by Mamher Gabra Maryam of 

Dima Giyorgis : 1172 v(5); by Alaqa Takla Giyorgis: 1263 v(2); 

fragment 1356 v(l); rules for chanting: 1187 v(5); 1197 (126 a ). 

See also: [Fenota qene]. 

[Qerelos] (Cyril), a collection of homilies and patristics: 1193* 

Qerelos, Metropolitan [1929-1950]; 1118; 1179; 1266; 1295 v(l); 1312. 

Qiras, wife of Maqabis in the miracles of John the Oriental: 1303(128 a ). 

[ qommos ] : 

See: Head Priest. 

Qopreyanos : 

See: [Asmat]; Cyprian. 

Qorta, sold land: 1224 v(2). 

Qozmos : 

See: Cosmas. 

Queen of Sheba: 1207 v(5)* 

Quro Gadal (pn): 1208 v(50). 

Q w e sq w am: 

See: Mount; [ya-Gawar(r )a Q w esq w am]. 

Rachel, Christ at her tomb: ll40(2l); 1323 2)(l8). 

Rada Asrass of Makana Sellase in Gondar/Sarga Dengel (c): 1146; 1148; 

1191 5 1193* 

[Ra 3 ey za-Abba Sinoda ]/[Ra 5 eya Sinoda]: 

See: Vision of Abba Sinoda. 
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[Ra 5 eya Maryam]: 

See: [Sane Golegota] : Vision of St. Mary. 

[Ra 3 eya negus Lebna Dengel]: 

See: Emperor Lebna Dengel. 

[Ra 3 eya ta 3 ammer]: 

See: Vision of John Son of Thunder about the Miracles of Mary. 

[Ra 3 eya Yofrannes Abuqalams is ] : 

See: Revelation, Bible, New Testament. 

Raguel, St. [Dersan] for [asmat]: 1358 l)(9)( a )j 1457(2); miniature: 

1380 m(2 ) ; 1457 m(l-2). 

See also: [Asmat]; [Malke 3 ]; Miracles; [Salam] to: Raguel, St., 

and the Mission of St. Raguel. 

Rago, miniature: 1433 m(5). 

Ram, drawing: 1457* 

Raphael, St., his church near Alexandria: 1133(H); [Dersan] for [asmat]: 

1358 l)(9)(f ); homily by John (Abba Yoiiannes) Patriarch of Alexandria 
1133(11); homily by John Chrysostom: 1469 v(l); in the [Salam] to 

the Mission of St. Raguel: 1261 3 ) ( 4 ) ; Synaxary entry: 1133(H). 

See also: [Asmat]; [Malke 3 ]; [Salam]. 

[rasseyanni egzi 3 o dellewa]: 

See: Hymn to God. 

Ratta, note on the land in his possession: 1175 v(4). 

Reading with attention. An Amharic treatise on: 1337 4). 

Reasons for Fasting Wednesdays and Fridays, treatise by Severus of 
Asmunayn : 1195 1 ) (8 ) . 

Reasons for writing the Four Gospels: 

See: Bible, New Testament, Four Gospels. 

Rebaptism, on: 1233(67 a ). 

Rebekah, The Story of: 1207 v(lO). 

Rebuking dreamers: 1315 2)(31). 

Rebuking [Zalafa] the heretics: 1191. 

Receipt: 1255 v(3); 1303 v(l). 

Record of : 

birth: 1343 v(5); 1390 v(4). 

date of the appearance of Locusts: 1379 v(l). 

descendants of Mammere Gabra Giyorgis: 1431 v(5)* 

earthquake: 1315 v(3>4). 

harvest: 1246 v(l). 

harvest and expenditure: 1244 v(l). 

income from rent 1123 v(3)* 

imports and exports of Ethiopia: 1263(9)* 

money borrowed: 1451 v(2). 

profit and expenditure: 1255 v(l). 

will: 1285 v(2). 

Red Sea, Saints thrown into it: 1479(32); scene at the: 1400 m(7)* 

[Re 3 esa diyaqon]: 

See: Archdeacon. 

Re 3 esa Haymanot (o): 1172. 

Reference to the Bible, Topical: 1263 13)* 

Refugees: 1490 l)l.,l, 7- 

Refutation of heresies: 1191; 1202 5) (7)* 

[rehuqa ma'at wa-bezu&a metirat]: 1139(7 a ); 1434 v(3); l496(l44 a ). 

Relationship of Christians: 1337(78 a ). 

Religious disputes: 1313 1)(1); 1467(21); 1472 v(2); on the causes of: 

1399(l)(e ) ; in Ethiopia: l4ll(l2); between Coptic/Ethiopian Orthodox 

and the Roman Catholic Churches: 1351(3)* 
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Religious Education and Guidance: 

See: Evagrius, homily; Instructions on, Various Religious subjects; 

[Qala haymanot wa-me c edan]. 

Religious Subjects: 

See: Instructions on various. 

Reminiscence of Bassa Te c uma Lessan Kasa: 1263 10)* 

Rent of a house: 1123 v(3); 1302 v(3). 

Repentence and sin, note: 1208 v(58). 

Report of a dialogue on fasting: 1233 3)(e). 

Report of Paphnutis (Babnuda) about his visit to the ascetics of the desert: 
1496 4). 

Requirements for ordaining: 1315 2) (28). 

Resurrection of the dead. Belief in: 1131(6); heresy: 1191(32); on: 1233 

(87 a ); 1392 v(3). 

Resurrection of Our Lord, The: in the miracles of Jesus: 1140(36); 1323 2) 

(35^; miniature: 1113 m(8); 1487 m( 27); on: 1148(7); 1233(58 a ); 

treatise: 1190(12); rules for chanting when celebrating: 1197(125°). 

"Retort" (birale), miniature: 1448 m(3). 

[Retu’a haymanot]: 

See: Orthodox, The. 

Revelation: 

See: Bible, New Testament. 

Reward of those who have mercy on others: 1200 v(9)* 

Rheginus of Constantia in Cyprus, homily in [Qqrelos]: 1193(p-275). 

Riddle in Ge'ez: 1231. 

Rise of Christianity, history: 1202 l)(7): 

See also: Christianity; History. 

Rise of Islam, chronology: 1201 4)(4); 1202 5)(8); history: l4ll(6); 

mentioned: 1343 v(6). 

Rite, Burial, for the protestant community: 1492. 

Rite of Incense [galota ‘efcan]: 1102; 1132; 1327; 1329; 1349; 1434 1). 

See also: Prayer of Incense. 

Rite of Passion Week: 

See : [ Gabra fremamat ] . 

Rite for the unction of the sick: 

See: [Magelgafa batirey] ; [Magefcafa qandil]; [Magefrafa qedar]. 

Ritual, Baptismal: 

See: [Magejgafa krestenna]. 

Ritual, Epiphany: 

See: [Magefrafa $emqat]. 

Ritual, Episcopal: 1204 1). 

Ritual, Funeral: 

See: [Magelgafa genzat]. 

Ritual, Monastic, [ser c ata simata menk w esenna] : 1203 2). 

Ritual for consecrating a church and a [tabot]: 1206 10). 

Ritual for ordaining: 

See : Ritual, Episcopal. 

Ritual or Penitential baptism: 

See: [Magefciafa qedar]. 

Rivers of Eden, The Four: 1201 5 ) ( 9 ) 5 1470(4). 

Rivers and lakes (baj^r), divinations: 1379(5)(b); 1424(6). 

Roch, St. (Roqqo), miniature: 1477 m(l)> Synaxary entry: 1314 v(6) ; 1338 9); 

1345 v(3) ; 1477 l). 

Rod of Moses, The: ll4l(6). 

Role of Ethiopia, The: 1395 (9) ( b )- 

Roman: Catholic Church: 1351(3); 1467(14); 1472(10); Catholicism in the 
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Roman, cont. : 

vision of Abba Sinodfi: 1157 8); in the miracle of Victor the martyr: 

1157 9); Emperors, historical notes: 1187 9)(5); 1201 l)(4); 14-70(29); 

numbers: 1368(p.55)j soldier, miniature: 1400 m(2). 

Romans, Epistle: 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistle. 

Romanus , martyrdom : 1479 ( 14 ) . 

Rome, church of, heresy: 1202 5)(6)(d). 

Roqqo : 

See: Roch, St. 

Rosary, miniature: 1378 m(l); 1388 m(5); 1448 m(3)* 

Royal chronicles (of the kings) of Ethiopia: 1313 l)(2), 2). 

See also: Genealogy; History. 

Royal family of Emperor Haile Selassie I, in exile, mentioned: 1222 4); 

names listed: See - Names of the members of the family of. 

Rulers of Ethiopia, chronology: 1263 1); 1264(2); 1391 v(l, 4); 1463 v(8); 

1466 1)(5,7). 

See also: Genealogy; History. 

Rulers of the world, genealogy: 1470(16); representing the sign of the 

Zodiac: 1424(9,11). 

Rules for chanting: 

[Araray]: 1197(121 a ). 

[Aryam]: l4l8 5). 

[ Deg w g w a ] : 1397 2); l4l8 5). 

[Esma la- c alam]: l4l8 5). 

[ c Ezl] : 1197(121 b ). 

[ Malke 3 ] : 1197 (I22 b ). 

on the day of Resurrection: 1197(l25 a )- 

on Saturday of Passion Week: 1197(125 b ). 

[ qene ] : ll87v(5); 1197(126 b ). 

Rule s for: 

chanting and dancing : 

See: Lawag za-aq q aq amj . 

kissing the cross: 1208 v(24). 

Rules of: 

chanting (in general): H87 12); l4l8 4). 

[Manfasawi Guba 5 e]: 115 1. 

Christian marriage : 1337 (78 a ). 

Pachomius (monastic): 1387 3)* 

Rules laid down by: 

Igannoy] for a certain (dabr): 1208 v(28). 

St. Mark: 1208(4). 

Ruth: 

See: Bible, Old Testament. 

TSa’al lana Giyorgis]: 

See: Hymn to St. George. 

[Sa 3 al lana Mika 3 el]: 

See: Hymn to St. Michael. 

[Sa 3 al lana Mika’el liqa mala’ekt]: 

See: Hymn to the saints and angels. 

[Sa’ali lana Maryam]: 

See: Hymn to St. Mary. 

[Sa’ali lana Sa’alu lana ]: 

See: Hymn to the saints and angels. 

[Sa 5 alnaka] (grace before meal): 1199 v (l)j 1206 8) (7); 1391 8); 1438 (10 a ); 

fragment: 1341 v(l). 
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[ Sa c alt/ sa 5 alt ] : 1379(11). 

[Sa c atat za-lelit]: 

See: Horologium for the Night Hours (in Ge c ez). 

[ Sa c atat za -ma c alt ] : 

See: Horologium for the Day Hours. 

Saba (Sheba): 1440 5 ) ( 10 ) ; (Ethiopia): 1473 (23 b ). 

See also: Sheba. 

Sabaleyos/Subleyanos : 

See : Sabellius . 

Sabbath : 

See: [Sanbata Krestiyan] ; Sunday. 

Sabellius (Sabaleyos/Subleyas), his heresy: 1189(b)(7); 1191(2); 1202 5)(7). 

Sabila: 

See: Sybil. 

Sabsebe, bought sheep: 1208 v(15). 

Sack of St. Thomas, miniature: 1477 m(4). 

Sadducees, on their heresy: 1191(32); 1202 5)(7). 

Safg Yo^iannes, name of a church and the district surrounding it: 1196. 

Sagla (pn): 1191* 

Sagon/Salan, miniature: 1433 m(5). 

Sah(la), gave money: 1208 v(50). 

Sahla Giyorgis (c): 1333 . 

Sahla Maryam/Menelik II Emperor: 

See: Menelik. II. 

Sahla Sellase, King of Shoa [1813-1847]. 

Sahle of Bulga (c): 1221. 

Sahlu, Emperor [1832-1840, l84l-l843, 1845-1850, 185 1-1855]: 1470(22). 

Saho tribe, mentioned: 14-70(32). 

Saint, miniature: 1299 m (2). 

See also: Holy man. 

Saints, calendar for their commemoration: 1429 v(l); commemoration of the: 

1315 2)(l6); hymn to St. Mary and the: 1206 13)(l); 1307 3); mediation 

of the: 1208 v(57); 1233 3 ) ( 44 ) ; 1315 2)(13). 

See also: Hymn; [Salam] to God and the. 

Saints, The Nine: 1313(50 a ); l4ll(4); 1467(8); 1470(14)2; 1472(2). 

Saints of Kadiji, history: 1479(39)- 

Saints and Angels : 

See: Hymn; [ Salam]. 

Salab, sold land: l48l v(3). 

Salabastereyos : 

See: Silvester. 

Salale (pn): 1262; 1415-1420. 

[Salam] (greetings), collection: 

[Arke]: 12973). 

[Egzi^abtier nag^a]/[Nag6, from: 1225 l). 

[Salam] (greetings to): 

Afnin: 1333 l)(3); 1358 (67 s ). 

Af omeya : 

See: Euphemia, below. 

Alexius : 

See: Gabra Krestos, below. 

Angel, Guardian: 

See: [Mal’aka c Uqabe]. 

Anne (Hanna): 1315(l46 a ). 

Anoreyos : 1297 7 ) • 

the Church (bet Krestiyan): 1380(l02 a ); 1494 l). 
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[Salam] (greetings to), cont. 

the cross, fragment: 1391 v(3)* 

Demetrius of Alexandria: 1433 l)(l2)(b). 

Departing Soul of St. Mary: 1346 5). 

Diosqoros: 1297 7). 

Elleni : 1297 7). 

Euphemia: 1133(8). 

Ewostatewos : 1297 7 ) • 

Gabra Krestos/Alexius : 1297 4). 

Gabra Manfas Qeddus l4l4 l4)(2). 

Gabriel: 1284 7); l4l4 l6)(2); in a small [Dersan]: 1358(66 b ). 

George: 1220 8); 1391 4); l4l4 12)(2); l46l 2); 1497 v(l). 

God and the Saints, for the Hours [Salamta]: l46l 2). 

Guardian Angel: 

See: [Mal 3 aka c Uqabe]. 

Hellena: 

See: Elleni, above. 

ye?;anMo c a: 1315 (347 b )- 

Icon of the Virgin Mary, known also as [Malke 3 a se'el] or [ o- 

rehrehta fcellina): 1139(59 a ); II69 14); 1218 9); 1246(59 a ); 

1362 (15 a ) ; 1414 10); 1432 v(l); 1452(12); 1487 16). 

Jesus Christ fbahaka Iyyasusj: 1447 v(2); insufficiently legible 

l46l 7). 

John the Baptist: 1391(17 a ). 

[Kidana Me&ratJ: 1435 v(6); l46l 3)(l); 1477 5). 

Lalibala; 1333(8); 13Q1 5). 

Mark: 1208 (6l a , 62b, 64 b ) . 

Martyrs of Akhmim: 1322 4). 

Mary ['ba-sagid Salam]: 1139(34 b ); [salam laki]: 1363 2)(l)and 

(83 b ); 1380 ( 85 a ) ; 1403 v(2); indicated: 1380(85 a ); the 

beginning: 1403 v(ll); [salam laki Maryam la-Noh yamaru] : 

1139(34 a ); 1246 (44 a ) ; 1362(12 b ); 138o(89 a ); l4l4(10); 1432 
v(l); l452(6); 1487 16); [za-ma c aza afuki kol]: 1134 v(5); 

with the miracles: 1220 11); fragment: 1343 v(l). 

See also: Departing Soul of St. Mary. 

Melchisedek: 1133(11) 

Michael: 138o(8 a ); 1432 v(l); 1433 v(l); in his (Dersan): 1133 

(2-10,12) and (13)(c)3; 1143 l)(2-13); 1229 l)(a)(2-13); 

1299 4)(1-12); 1311 1)(1-12) ; 1333 1)(4-15); 1335(2-13); 
1358(66 b ); 1433 l)(l-4,8) and (9)(a), (ll)(a) and (I2)(d); 
1433 v(l); 1464(2-13); with [Malke 3 ]: 1284 6). 

the Mission of St. Raguel: 126 1 3)* 

Paraclete: l451(122 a ). 

Phanuel: 1333 1)(3); 1338 8); 1358 (69 b ). 

Raquel : 1333 l)(3); 1358 (67 a ); l4l4 17(2). 

See also: the Mission of St. Raguel, above. 

Raphael: 1133(11); 1333 l)(3); 1358 (69 s ). 

Saints [galot ba 3 enta ta’ammeho qeddus an]: 1179(l80 b ). 

Saints and angels: 1139(98 b ,99 a j 1362 l)(7). 

Saqu’el: 1358(68 b ); 1433 l)(9)(c). 

Se c el : 

See: Icon of the Virgin Mary. 

Sinoda, Abba: 1297(9). 

Soul of Our Lady Mary : 

See: Departure . 



[Salam] (greetings to), cont. : 

Takla Haymanot: 1297 7); 1391(7 a ); l4l4 13) (2). 

Zarufa 3 el Ya c eqobawi: 1297(219^). 

[salam la-Maryam la-Zakkareyas taq w am] : '■ 

See: Hymn to St. Mary. 

[ salam laki] : 

See: [Salam] to St. Mary. 

[Salam laki Maryam la-Noh [lamaru]: 

Salama, Abba/Ka6ate Berhan: 1313(49 a ); 1472(2). 

Salama, Abuna, Metropolitan [1348-1388], homily for funeral: 1152 

(21); 1178(3 a ,91 a ); 1298 (63 a ); 132l(108 a ); arranged the translation 
of Filekseyus: 1387 1). 

Salama, Abuna, Metropolitan [1841-1867], mentioned for dating Ms. : 

1139; 1153; 1301. 

[Salama Gabre 5 51] : 

See: [Malke 3 ] for Gabriel. 

[Salamta] (greetings) for the Hours: l4l6 2). 

Salan/Sagon, miniature: 1433 m(5)« 

[Salast] (chant): 1128(7); 1253 2)(4); 1347(4); 1360(3); l4l6(112 a ); 
1454(4). 

Salathiel, genealogy: 1187 v(3)« 

Salbeyanos, the fallen angel: 1170 2); 1328 2); 1445 l). 

See also: [Zena nagaromu la-Sellase]. 

Saleh, divination: 1379(68 a ). 

Salla Dengay (pn): 1208 v(39). 

Salim (pn): 1311 3)(l). 

Salome: H87 9 ) ( 10 ) ; 1323 2)(4). 

Salomon, a deacon in the miracle of Mabrehnam: 1479(275^). 

Salomon, a censor: 1398. 

Salomon, the name in a chart: 1307 v(2). 

See also: Solomon. 

Salvation, homily on: 1189(c)(2); note on: 1208 v(26); story of: 

1208(3 a ). 

Samaria: 1381 l). 

Samaritan woman, The: 1140(15); 1323 2)(13). 

[Saramantu h e lli na ' t ] (Eight sayings by Evagrius): 1387 2)(l). 

Samson, miniature: 1464 m(4); Synaxary entry for St Michael: 1129 l) 

(c)(5); 1133(5); n43 l)(5); 1299 4)(4); 1311 l)( 4); 1335(5); 
1464(5). 

Samuel, Book of: 

See: Bible, Old Testament. 

Samuel, Synaxary entry for St. Michael: 1129 l)( c )(l); U33(13)(c)(l); 

1143 1)(13); 1299 4 ) ( 12 ) ; 1311 1)(12); 1335(13); 1433 i)(l2)(c); 
1464(13). 

Samu’el of Waldebba, Abba, Life: 1289v(3); [Malke 5 ]: 1225 5). 

See also: Blessing. 

[Sanbata Krestiyan], in [Baftra h as sab]: 1468 4)(6); l495(6)(f). 

See also: Sunday. 

[Sane Golegota] : 1213 1); 134l(5). 

See also: Vision of St. Mary. 

Sanljereb King of Ator and father of Mabrehnam: 1479(37). 

[Saqoqawa dengel] : 1415 6); 1448 2). 

Saqrates, in the miracle of St. George: 1302 3)(l,8). 

Saqu’el, St., [Dersan] consisting of [Asmat] and [Salam]: 1358 l)(9)(e); 

Synaxary entry: 1433 l)(9)(c). 

See also: [Asmat]; [Salam]. 
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Sarah, homily by Ephrem on Abreham and her: 1496 2). 

[Sarawita mala >ektihu] of the Anaphoras; 14-22(1); 1434 2)(15). 

Sardica, Orders of its council: 1189 (b) (10). 

Saraye ( pn ) : 1480 . 

Sardeq w : 

See: Sardica. 

Sarga ftawareyat, Afa Mamher (c): 1107 

Sargis : 

See: Sergius. 

Sarkeyal wrote the miracles of Yotiannes Mesraqawi: 1303 III. 

Sarga Ab (o): 1307 . 

Sarga Dengel/Malak Saggad I, Emperor [1563-1597] 1264(6); 1313(63 a ); 1391 
v(4); l4ll(12 ) ; l470(50 b , 117 a ) . 

Sarga Dengel: 

See: Rada Asrass of Makana Sellase in Gondar. 

§arga Madfcen (o): 1135- 

Sarga fepros in [Wazema]: 1200 12) ( 3 ). 

Satan, his kingdom: 1140(4); miniature: 1400 m(3); 1464 m(5)> mentioned: 

1176 v(l). 

See also: [Asmat]. 

Saturday, homily on its glory: 1480(7); of Passion Week, rules for chanting: 

1197(125 a ). 

Saviour of the World: 

See: [Dersana Majgeyawi]; [Madhane c Alam], [Malke 5 ]. 

[Sawasew]/Gess/Ge 5 ez Grammar and/or vocabulary: 1241 4); 1271 1); 1286; 

1292 ; 1375; 1423 1); 1437; 1460 1); 1499; fragments and excerpts: 1243 

3); 1271 l); 1459 v(3). 

Sawiros, bishop, name listed: 1118. 

See also: Severian; Severus. 

[Sayfa malakot] (Sword of the Divinity): 1212 l); 1328 5)* 

See also: 1169 18); 1218 13); 1328 6)(4); l46l 6 ); l476(IIl)(7). 

Sayfa Mika’el "friend of Menelik" II, miniature: 1380 m(l). 

Sayfa Mika 3 el, Abuna (Monastery) (o): 1479 j land transferred to: l48l v(2); 

prayer: l479(l48 b ); stamp: 1479; 1481-1482. 

See also: Index of Libraries. 

[Sayfa Sellase] (Sword of the Trinity): 1170 3); 1212 3); 1218 l); 1328 

3); 1381 3 ); 1436; 1445 2 ). 

Saying, Amharic: 1210 v(4). 

Sayings, of the Apostles: 1399(9) j of the wisemen: 1119 v(6). 

Sayings, Eight [8 hellinat] by Evagrius of Pontes: 1387 2)(1). 

Scete, in Lower Egypt: 1296 . 

Scholars of the church, listed: 1201 5 ) ( 6 ) ; note on the travel of Jesus: 

1201 5 ) ( 18 ) . 

Scramble for Africa, The: 1395(9)(d). 

Scripturs, Agreement of the- 1233(68°); accepted by the (Ethiopian Orthodox) 
church; note: 1233(63°); 124-3 l)(6); destroyed by heretics: 1233(64 a ); 

index of biblical: 1105 v(4); 1119 (l 8 l a ); languages in which they were 

written: 1343 v(4). 

Sea of computation: 

See: [Baj^ra j^iassab]. 

Sea of Tiberia, in the miracles of Jesus: 1140 ( 9 ); 1323 2 )( 9 ). 

Seal: 

See: Stamp. 

Seasons of the year, 1420(7); ecclesiastical: ll6l v(l); 1470(2). 

[ Seblgat la-Ab ] (grace after meal): 1391 7 ); 1438(5). 

[Sebtiat la-Egzi 3 ab^er le'ul]: 

See: Synaxary, concluding prayer. 
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[ Sebpat laka]: 

See: Praise to Our Lord Jesus Christ. (• 

[Sebfrata fequr]: 1309 3)(c); 1362 2)(7). 

[Sebljata nagh]: 1362 1)(7). 

See: [Me'raf]. 

Seccat Maryam, name of a church and the district surrounding it: 1182. 

Second coming of Our Lord, on: 1190(14); 1200 v(27). 

[Se c el] : 

See: Icon of the Virgin Mary. 

[Se'eleki se'ela adheno] : 

See: Hymn to the Icon of the Virgin Mary. 

Sees : 

See: Holy. 

Seggewa Qal, a Shoan Prince: 1464 4). 

Sefrin, Absadi, sold land: 1297 v(13). 

Self ordaining: 1233 (78 b ). 

3ellase church of Addis Ababa, land given to: 1172 v(l, 2, 4); note on its 

land: 1173 v(3); 1175 v(3-4, 11-14). 

See also: Holy Trinity Cathedral; Makana Sellfise; Qeddest Sellase. 

[Sellus Qeddus ] (Trinity) in [Wazema]: 1200 12) (12). 

Selfan Saggad I: 

See : Suseneyos . 

Selubastarewos (o): 1434. 

[ semeka £eyaw za-iyyemawwet] : 1487 13)(l); directed: 1391 3)(4). 

Semitic Languages, on the: 1368(7); map: 1368(p.22); map in Ethiopia: 

1368(p.26). 

S$na, Dabtara, land transferred to: 1175 v(5). 

[Sena fe£rat] (The Beauty of the creation): 1187 13 

1210 l); 1234(6); 1288 2); 1315 3); 1392; 1447; 

Seneddu, her genealogy: 1390 v(5-6). 

Senkesar : 

See : Synaxary . 

Sennacherib, Synaxary entry for St. Michael: 1129 l)(c)(10); 1133(9); 

1143 1)(10); 1299 4 )( 9 ) ; 1311 l)(9); 1335(10); 1433 i)(9)(a); 1464(10). 
Sennar, King of: 1473 (25 b ). 

[^er c at] to be read on all the dead after shrouding: 1178(31 a ); 1321(31°); 

[Magefrafa- , See: Miracle of Mary, Introductory rite; of different 

topics in Amharic: 1222 3)* 

[Ser'at za-azzazu mal’aka Egzi’ab[ier la -Abba pak w mis]: 1387 3)* 

[Ser' ata Aryam] : l4l8(l b ). 

[Ser c ata qeddase ] : 

See: Ordinary of the Mass. 

[Ser c ata simata menk w esenna] : 1203 2). 

Sergius (Sargis), [Gadl]: 1479(H)* 

Sermon on the Mount, on the: 1310(16). 

Serpant, miniature: 1262 m(4); 1386 m(l). 

Servants should obey their masters: 1310(6); 1315 l)(4). 

Settlement of the dispute between the Orthodox and the Catholic Churches : 

1351(3). 

Seven churches of the Revelation, note on the: H87 v(l6). 

Seven sets of prayers: H69 20). 

Severian (Sawiros) bishop of Gabala (Ela), homily in [Qerelos]: 1193(p.31l)> 

homily for the Passion Week: 1171(58 a ); 1179(73°); 13l8(57 a ); testimony: 

H73 (42 a ). 

Severus, bishop of Asmunayn, [Kebra haymanot] or the 12 treatise on theology: 
1195 1); his statement on the anointing of Christ quoted: 1201 5(15); 

rebuked by the Catholics of Ethiopia: 1467(20); Treatise on the council 

of the 318 Fathers: 1399(1). 
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); 1203 1); 1205; 

1458; 1463 1); 1495(3)- 


Severus, bishop of India(?) on his heresy: 1191(16); 1202 5 ) ( Y ) - 

Severus, bishop of Synnada, homily in [Qerelos]: 1193(p-263). 

Severus, Patriarch of Antioch, his prayer of the 11th of Terr: 1198(45 b ); 

testimony: 1173 (96 s ). 

Set Amba (pn): 1208 v(19). 

Seyyum, isolated name: l403 v(l). 

Seyyum Mangasa, Le'ul Ras/Walda Maryam (o) and stamp: 1174. 

Shadow table: 1149 4)(l); ll62(l a ); 1231 2); 1251 2)(5); 1292 v(l); 

1295 v(2); 1420(31); 1422 d(l). 

Shadows at different times of the year: 1276(10) (c); 1420(24). 

See also: [Ba^ira fcassab]. 

Sheba, Queen of: 1207 v(5). 

See also: Saba. 

Sheep: 1208 v(l5). 

Sheep wool: 1208 v(7)- 

Sheol: 1191(20). 

Shield of David, drawing: 1476. 

Shoa: 1211; 1262; 1431 v(5). 

Shoan Dynasty: 1466(4); 1473 (37 a ). 

Sign (emmare) in the Missal, commentary in: 1182(17). 

Sign of the Zodiac: 

See: Zodiac. 

Silvester (Salabastereyos), Patriarch of Rome, testimony: 1173 (37 b ). 

6imata menk w esenna], [Ser c ata: 1203 2). 

Simon, his prayer: 1304 v(2-3). 

Simon, Patriarch of Alexandria, in the miracle of St. Mark: 1208(6)5- 

Simon Son of Cleopas, preaching and martyrdom: 1482(3). 

Simon son of Jonah, interpretations of his vision: ll4l(7). 

Simon the Zelot, Orders: ll89(p.H2). 

Simon and Matthew, Sts., Orders: Il89(p-H3)* 

Sin(s), list of: 1453 1)(3); l46o 2)(4), note on: 1343 v(3); and 

repentance: 1208 v(58). 

Singing, on: 1315 2)(22). 

Sinners of the Old Testament, on: 1233(53^ )■ 

Sinoda, Abba, homily for Passion Week: 1171( l8 a , 25 b , 27 b , 32 b , 71 b ) ; 1179 

(22 b ,34 a ,4l b ,90 b ); 13l8(15 b ,25 a ,30 b >70 a ); his prayer in (Weddase 
amlak): 1294 l)(5); 1300 ( 5 )(a); 1308 2)(5)(a); l432(5)(a). 

See also: [Malke 5 ]; [Salam]; Vision. 

Sinoda, Metropolitan [1670-1694]: 1385; 1463. 

[Sinodos]: 1188 2); II89; excerpts: 1223 l); l480(lll b ); included in the 

8l canonical books: 1192(4)5; note: 1267 v(3); commentary: 1189 (c). 

[Sinodos za-guba 3 eyat] : 1189 (b). 

[Sinodos za-gawareyat ] : 1189 (a). 

Sirak: 

See: Ecclesiasticus, Bible, Old Testament. 

Sirak_Faqada Sellase, historian: 1484. 

Sirona : 

See: Birona. 

Skin of Adam and Eve, heresy: 1191(25). 

[soba ezzekkar ^emamatika] : 

See: Hymn to Jesus Christ. 

Sofeya, Abbess of Dabra Qarmelos: 1338(39 b )* 

Sofeya, mother of Elizabeth: 1187 9)(10)- 

Solar days [lelit], divination: 1424(13). 

Solar and Lunar cycles : 

See: [Ba^ira [iassab]. 

Soldier, Roman, miniature: 1400 m(2). 
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Solomon, King of Israel, history: 1470(11), (l4)l; miniature: 1400 m(15); 

his mirror [magefciet]: 1379(4)(b); his throne: 1370 2) (4); symbolic 

interpretation of his Temple: 1117 v(l) ; and the Queen of Sheba: 1207 

v(5). 

See also: [Asmat], Salomon. 

Solomonic Dynasty: 1201 l)(6); l4ll (8); 1466 2)(l); 1470(9). 

Some Aspects of Capital Formation in Ethiopia: 1365 • 

Son of God, The, Belief in: 1131(3); equality in the Trinity: 1190(16); 

heresies: died without his will: 1191(16); existence: 1191(6); 

inferior to the father: 1191(7); one of the prophets: 1191(5). 

See also: Birth of the Word; [Mestira Seggawe]. 

Song of Songs of Solomon: 

See: Bible, Old Testament; Psalter [Davit]. 

Song to the Flag: l409(f.l70). 

Songs: Amharic Folk: 1409; Festival: 1409(4); [Mazmur]: 1409(6); 

1489 2); Mourning: 1409(2); Spiritual: 1409(3); Wedding: 1409(5); 

Miscellaneous: 1409(7). 

See also: [Mazmur]; poems; [qene]. 

Sons of Noah: note on their language: 1104 2 )(6); 1201 5 ) ( 2 ) ; miniature: 

1262 m(l5). 

SosennS Menase, wrote the Biography of Liqe T eCuma Lessan Kasa: 1249* 

Soul(s), Baptism: 1233(46^); heresy: 1191(24,29); 1202 5)(6)(e); on Good 

Friday: 1233(56 a ); homily on the departure: 1301(ll a ); judgment: 

1406 2). 

See also: Prayer for the departure of the. 

Spear, miniature: 1479 m(l). 

Speech, on: 1368(4). 

Spiritual Elder: 

See: [Aragawi Manfasawi]. 

Spiritual Songs: 1409(3)- 

Stamp of: 

Ayyalacc Berru, Wayzaro: 1156. 

Dannenas Walda Mika 5 el, Wayzaro: 1182. 

Gabra Giyorgis: 1114. 

Gabra Giyorgis, Mamher of the Scriptures in Axum: 1238. 

Gabra Maryam of gerfra Nege£t, Qeddest $anna Church: 1327; 1332. 

Gabra Maryam, Fitawrari: 1112. 

Gabra Masqal: Alaqa: ll80. 

Gabra Mika 11 el Germu: 1470; 1473* 

Haile Selassie I: 1118; 1122; ll8l; 1215; 1221. 

See also: Private Library. 

Hayle Walda Rufe, gafrafe Te 5 ezaz: 1118; 1157- 

Holy Trinity Cathedral: 

See: Holy Trinity Cathedral; Makana ^ellase. 

Institute of Ethiopian Studies: 1285-1294; 1296-1304; 1306-1313; 1315; 

1333-1384; 1386-139O; 1392-1410; l4l4; 1421-1423; 1425-1428; 1436- 
1439; 1483; 1486-1488; 1492-1494. 

Makana Bellas e Church: 1103; H27; 1139; U74. 

See also: Holy Trinity Cathedral. 

Manan, Empress/Egege : 1169; 1213; 1218; 1220; 1224; 1225; 1316-1320. 

See also: Private Library. 

Menelik King of Shoa: 1171; 1173; Emperor of Ethiopia: 1180. 

Ministry of Justice: 1179 < 

Seyyum Ma(ngasa) Yo(iiannes), Ras : 1174. 

Sayfa Mika’el of ga c da Emba Sellase (monastery?): 1479; l48l-l482. 

gege, Naggadras : Il66-ll67; Qannazmac : II65. 
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Stamp of, cont. : 

Tafari, Ras, 1157- 

See also: Haile Selassie I, above. 

Tawabacc, Wayzaro: 1112. 

Je'uma Lessan Kasa, Liqe : 1234-1236. 

University College of Addis Ababa; 1365; 1368; 1398. 

Walda Gabre’el, Faws Manfasawi, Abba: 1203- 

Walda Masqal, Mai ’aka Salam: 1216; 1320. 

Walda gadeq, Azzaz: ll85 • 

Wasan Saggad Daggazmac : 1114. 

Zallaqa, Bagerond: 1156. 

Zawditu, Empress: 1216. 

Unidentified: 1118; 1137; 1174; 1296; 1375; 1495; destroyed: 1119 . 
Stars, their names in Arabic: 1419 2)(4)(b); on the: 1206 23)(8); 1243 
l)(7) ; 1419 2) (3); 1420(^0); of the Zodiac on a diagram: 114-9 4) (11, 

14,15). 

See also: [ c Awda nagaSt]; [Ba^ira ^lassab]; Zodiac. 

State of Ethiopia, The: 1470(6); 1472(1 ); 1473 (21 a ); 1489 1)(6); and the 

church: 1489 1)(5). 

Stephen, St., [Gadl]: 1479(4). 

Stones, Precious: 1403 v(6); in a Sack, miniature: 1477 m(4). 

Story of. The: 

Abraham: l480(2)(b). 

the Assumption of Our Lady Mary (felsata): 1323 l)(4). 

Betierah, the Nestorian Monk, unfinished: 1251 v(8). 

the Captivity of the Israelites: 1207 v(6). 

King David, unfinished: 1103 v(l-2). 

Dina: 1207 v(7). 

DiySbelos: 1289(6^). 

Fight of the Angels: 1447(8). 

Invasion of the Israelites byAntiochus: 1207 v(8). 

Isaac: l480(2)(c). 

Jacob: l480(2)(d). 

Jonah: 1207 v(4). 

Man: from creation to his fall: 1323(4l a ); 1392(6); l447(9)> 1458(9); 

from creation to his salvation: 1203 1)(7); 1205(5); 1210 l)(7); 

1315 3 ) (8 ) . 

the man who did not fear God: 1152 (6 a ); 1178(56 a ); ll86(7 a ); 1298(76 a ); 

1301(821); 1321(129!). 

Mary: 

See: [Nagara Maryam]. 

Michael: 

See: [Zena Mika ’el]. 

the Nativity: 1440(3); l4ll(4). 

the Pact of Abuna Aragawi/Zamika ’el: 1440 5)(15). 
the Pact of Abuna Gabra Manfas Qeddus : 1385 1). 

the Pact of Mary (Kidana Mebrat]: l4l6 3)(2). 

the Queen of Sheba and King Solomon: 1207 v(5)« 

the reasons of Diocletian's Persecution of the Church: 1254 v(8). 

Rebekah and the servant of Abraham: 1207 v(10). 

Salbeyanos, the fallen angel: 1170 2); 1328 2); 1445 1). 

See also: [Zena nagaromu la-SellSse]. 

Salvation: 1208 (3 a ). 

the sinful woman who anointed our Lord with unguent: 1178(58^); 1298 

( 87 a ); 1321(6oa). 

the Trinity: 

See: [Zena nagaromu la-Sellase ] . 
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Story of, The, cont. : 

Veronica (Birona): 1251 v(5)- 

Yared the Musician: 1440 5)(13)j 1466 l)(3)- 

See also: Acts; Book; [Gadlj; Life; History; Martyrdom; Preaching. 

Study of [Qene], The: 

See: [Fenota Qene]. 

Subagades, Daggiyat: 1473 (42 a ). 

Subales, genealogy: 1470(34). 

Sub-deacon [Manfaqa diyaqon], Prayer for Ordaining the: 1204 l)(2). 

Subleyanos/Sabaleyos : 

See: Sabellius. 

Sudan, in the letters to Yoftafre NeguSe: 1490 I 10 and II 9-H- 

Sun, The, in [Bal^ra frassab]: 1420(30); miniature: 1400 m(2). The Book 

of: 1389 1). 

Sunday, [Malke 3 ]: 1494 2); Prayer for: 1102(73 a ); treatise on its glory: 

1195 1) (7) ■ 

See also: [Sanbata Krestiyan]. 

Sunrise on a diagram: 1149 4)(3). 

Supplication (Mastabq w e‘ /gawatew) : 1106(l4); 1127(l)(b); 1139(8 a , 20° ) ; 

1153(l)(c); 1157 l)(l)(c); 1159(l)(c); ll60(l)(c); ll6l(l)(c, e,g) j 
1162(1)( c)j 1178(47 a ,48 a ); Il86(l4 b ,l6 a ) ; 1189(a)(1); 1204 2); 1247 
3 )(3 ) ; 1253 2)(2); 1298(211); 1309 3)(c); 1309 3)(c); 1312 l)(10,ll); 
1321(2 a ); 1324(l) ( c ) ; 1347(2); 1349(1); 1354(6,8); 1357(6) (a,b ) ; 
1359(4,5,9); 1360(1); 1362(2^); l422(3)(c); 1434 l)(7,9)i l434(l4 b , 
17 a ,l8 a ); 1452(3,10); I453(l6 b ); 1454(1); 1455(14,16); of unknown 
author: 1206 8)(8); incomplete: l421(l)(c); Ge'ez and Amharic: 

1182 ( 19 ) ( c ) ; indicated: 1139(30 b ); 1147(3,8); 1150(3,9); 1198(15 b , 

36 a ,45 a ); 1206(170!); I307(l31 a ); l38o(66 a ); l453(15 a ); l 496 (l 44 b ); 
anaas : 1157 2)(4). 

Sureyal : 

See: Suriel, St. 

Suriel, St. (Asreyelereyal/Sureyal), Synaxary entry: 1433 l)(9)(l); 

piloted the boat for St. Tekla: 1479(32); Salam: 1433 l)(9)(l)- 

Susanna : 

See: Bible, Old Testament. 

Suseneyos/Seltan Saggad I, Emperor [1607-1632]; 1202 l)(6); 1264(8); 1313 
(67 a ); l466(p.63); l470(58 a ,119 b ); 1472 v(2). 

Sutu 3 el : 

See: I Ezra, Bible, Old Testament. 

Sword, miniature: 1372 m(2); 1388 m(2); 1400 m(l4); 1433 ni(l); 1457 m(6,7). 

Sword of the Divinity, The : 

See: [Sayfa malakot]. 

Sword of the Trinity, The : 

See: [Sayfa SellSse]. 

Sybil (Sabila), her 7-year cycle [Suba c e]: 1104 2)(5); ll87(309 a )- 

Symbolic Interpretation of the: 

Creation: 1392(6). 

Creation of Man: 1392(7)- 

Ge'ez letters: 1397 4). 

Temple of Solomon, fragment: 1117 v(l). 

Synaxary (Senkesar), for the entire year: 1176; Part one: 1115; 1117; 

1175; 1317; Part two: 1172; 1320; fragment: 1175 v(2); introductory 

and concluding prayers (Seb^at la-Egzi ’abher le'ul): 1133(14); (za- 

aqrabku majieleta): 1115 v(l); 1311 1 )( 12 ). 

Synaxary entry for: 

Abgar King of Edessa: 1322 4). 

Abunafer, mentioned: 1496 4). 
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Synaxary entry for, cont. : 

Elijah: 1302 1)(1,2). 

Esi and Tekla, mentioned: 1479(32). 

Euphemia ( Af omeya ) : 1133 ( 8 ) . 

George, St.: l428v(6)(a). 

LalibalS : 1133(8). 

Martyrs of Akhmim: 1322 4). 

Michael (St.): 1129 l)(c); 1133(2-12), (13 )(c); 1143 l)(2-13)j 1299 

4) (1-12) ; 1311 1)(1-12) ; 1333 1)(8). 

Paphnutius, mentioned: 1496 4). 

Raphael: 1133(11). 

Roch (Roqqo): 1314 v(6); 1338 9); 1345 v(3); 1477 1). 

Saqu’el: 1433 l)(9)(c). 

Uriel and YorStes: 1433 l)(9)( b )* 

Synod, regular, on its need: 1192(4)4. 

Synod of Ephesus, letter of its bishop to John of Antioch: 1193(p*285). 

Synodicon: 

See: [Sinodos]. 

Synoptic presentation of the Four Gospels: 1116(a)(3); 1187 ll)(3). 

Syriac, the name "Mary" in: 1105 v(6); the names of the months in: 1104 
2 ) (3 ) ; 1149 2) (3 ) ; ll87(73 b ); 1419 2)(4)(c); the meaning of [Orit] 
in: 1210 v(5). 

Systems of computus : 

See: [Bahra frassab]. 

Sadar, divination: 1379(67 b ). 

Sami, diagram: 1173(3). 

Sano (pn): 1173(3). 

Sawaragga, daughter of Emperor Menelik II: 1114. 

Seme Giyorgis, name of a church and the surrounding district: 1244. 

Serka Giyorgis, name of a church and the surrounding district: 1468 v(3). 

Sumazana, genealogy: 1470(27). 

ga c da Emba Sellase (monastery?): l479> l48l-l482; land transferred to: 

1481 v(2). 

gadalu, Dabtara: 1175 v(7). 

gagga (Sect), on its belief about baptism: 1254 v(5). 

pagga Dengel (c): 1436. 

gaggaya Gabra Madhen of Dat Giyorgis, Alaqa (c): 1319* 

[galot ba 5 enta ta 5 ammeJio qeddusan] : 

See: [Salam] to the saints. 

[galot wa-magehaf ] : 1442 2). 

[galot wa-se 5 lat wa-astabqw e ' ot ] : H69 23); 1171(120 b ); 1178(llO a ); 1289 1); 

1298 (I00 b ); 1321(62 b ). 

[galot za-aragawi] : 1294 5). 

[galot za-mangala samay] : 

See: Prayer of (purpose) the Journey to heaven. 

[galot za-me 5 emanan] : 1169 24); 1294 6); in Amharic: 1306 v(2); 1390 v(9); 

1461 8). 

[galota adheno/fabiba tabiban/'J'ebaba tabiban] : 1235 5 1338 3)- 

[galota ak^k^atet] : 

See: Prayer of T hank: s giving. 

[galota ak w k w atet za-egze 5 etena Maryam]: 

See: Prayer of Thanksgiving of Our Lady Mary. 

[ galota burake ] : 

See: Blessing. 

[galota egze 5 etena Maryam]: 

See : Prayer of Our Lady Mary. 


742 



[galota ‘e^an]: 

See: Rite of Incense; Prayer of Incense. 

[ galota haymanot ] : 

See: Nicene creed. 

[galota kidan] : 

See : Kidan za-nagh. 

[ galota Matewos ] : 

See: Prayer of Matthew. 

[galota Maqaber] : 

See: Prayer for the dead with the name [ba-sema]. 

[galota nessefcia]: 

See: Prayer of Penitence. 

[galota nessefra za-Wald] : 

See: Absolution of the Son. 

[gawatew] : 

See: Supplication. 

gege, Abba, brought money: 1208 v(55). 

?ege], [Maheleta 

See: [Maheleta gege]. 

gege, Mai 3 aka Berhan (o): 1144. 

[gege], Season of, chants during the: 1359(12)* 

gege Berhan of Dabra Be£rat, Abba, composed [Maheleta gege]: 1312 2)(l). 

gege Maryam (o): 1477. 

gege Maryam, Naggadras/Qannazmac (o) and stamp: 1165-67. 

gege Maryam Sahle (a): 1312. 

gege Habta Maryam/Gabra Maryam (c) and (o): 1183- 

gegeyat] : 

See: [Mestira 

gehga (pn) in the miracles of Yo^annes MeSraqawi: 1303(l67 l3 ). 

gelales (pn): 1303(l69 a ). 

[?ene c t wa-gen$ent] : 1309 v(10); 1435 v(7). 

gerfcia NegeSt Qeddest Ranna Church (o): 1329; 1326. 

See also: Church of Jlanna, Index of Libraries, 

gerfca geyon gawareyat Church (o): 1159* 

geyon. The Church of: 1^66 l)(l). 

See also: Zion, [Malke 5 ]. 

[goma deg w g w a ] : 1135 l); 1136-1137; 1155; 1206 9); 1244; 1257; 1265(5); 

1267 1)(3) ; 1339; 1355; 1375; 1417; incomplete: 1405; fragment: 

1289 v(2); 1377 v(4) ; 1468 v(l); anqas : 1337 l); [AnqajT wa- 

taqarani]: 1267 l)(3); l4l8 2). 

See also: tDeg w g w a]. 

[goma Nanawe], note on: 1200 v(3). 

[ta c abbeyo] : 

See: Hymn of Magnificat; Magnificat. 

[Ta 5 ammer ] : 

See: Miracle(s). 

Ta 5 afilpa, an ascetic visited by Paphnutius : 1496 4)(6). 

[Ta'aqebo mes£ir]: 1480 4). 

Tabernacle of the covenant, note: 1370 2)(2). 

Table from [Bajira frassab] showing: 

[ c awda pag w men]: l420(3l)(f)* 

[ c awda gafray]: l420(3l)(f). 

Perpetual calendar: l420(31(b,c ) . 

Cardinal points of the calendar: l420(3l)(f). 

Dates of the Hew Moon: 1206 17) (l). 

[Endeqteyon]: l420(3l)(f)« 
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Table from [Bafcira ^assab] showing, cont. : 

Epact: 1420(31) (f). 

532-year cycle: 1149 4)(b); l420(3l)(a); 1423 5). 

Shadow: 

See: Shadow table. 

the Stars, impact of the: 1206 17(2). 

frenteyon) l420(3l)(f). 

Windows of the winds: l420(3l)(d). 

Table of the Alphabet(s): 

Ge c ez : 1379(6oa); 1424(4). 

Ge c ez and Amharic: 1368(p.53)« 

Ge c ez and Sabaean: 1368(p.25). 

Latin: 1368(p.5l). 

See also: Alphabet. 

Table of expenses: 1410 v(10). 

Table of Numbers: 1368(p.55). 

Tablet of Stone of the Ten Commandments, miniature: 1262 m(6). 

[tabot], on bowing to the: 1233(73 b ); 1315 2)(8); prayer for blessing 

the: 1204 1)(10); prayer for consecrating the: 1206 10). 

Tadbaba Maryam, mother of Emperor YeSjaaq: 1331 v(6). 

Taddasa Mulat, collected Amharic Folksongs: 1409- 

Tadla, Emmat, land transferred from her: 1403 v(9)* 

Tadla Walda Iyyasus (o): 1119 . 

Tafari Makonnen, Ras, gave land: 1172 v(l, 4); genealogy: 1495 v(6,10); 

history: 1484; (o): 1159? established (Manfasawi Guba’e]: 1151; 

mentioned: 1124 v(5); for dating Ms.: 1157; Stamp: 1157- 

See also: Haile Selassie I, Emperor. 

Tafarra, isolated name: 1428 (o): 1302; 1468. 

Tafarra, Mammere (o): 1307. 

Tafarra Daggef e/Tafarra De Guefe, author, economist: 1365. 

[tafaSSefcii Maryam la-Addam fasikahu] : 

See: Hymn to St. Mary. 

fcafaSSefci Maryam dengelta Sega wa-hellina) 

See: Hymn to St. Mary. 

Taffasa Habta Mika 3 el, Fitawrari, his letter to Yoftatae NeguSe: 1490(5) 

v II 12/13- 

Tagann, Q,es or Mammere/Gabra Madhen (c): 1325; 1329; 1332. 

Takla Ab/Carennat, Balam(ba)ras ("o): 1128. 

Takla Giyorgi»s : 

See: Haylu Bayru. 

Takla Giyorgis, Alaqa,his [qene]: 1263 v(2). 

Takla Giyorgis, Emperor [interruptedly: 1779-1800] f° r dating Ms.: 1421; 

history: 1234(9)(a); 1297 10) and v(17); l466(p-90) and 4); l473(45 b ); 

message to him: 1472. 

Takla Haymanot, quarter of Addis Ababa: 1152-1155; 1234-1236; 1245-1249; 

1263. 

Takla Haymanot, Abuna: his history in Amharic: 1453 2); 1473 2); 

mentioned in history: 1312 2)(l); 1313(50 b ); miniature: 1262 m(12); 

1433 m(3); 1487 m(35); prayer to: 1125(l a ); in [Wazema]: 1200 12)(l6); 

Monastery of: l479j l48l; land transferred to: l48l v(2). 

See also: Hymn; [Malke 5 ]; Miracle; [Salam]. 

Takla Haymanot /Adal, King of Goggam [1881-1901] History: l4ll. 

Takla Haymanot, Son of Etifcaw(?) (o): 1121. 

Takla Haymanot I, Emperor [1706-1708], genealogy: 1284 v(l); history: 

' 1411(12). 

Takla Haymanot II, Emperor [1769-1777], chronology: 139^ v(l); history: 

l466(p.87) • 
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Takla Madhen, annotator: 1197 v(2). 

Takla Mareqos (o): 1464. 

Takla Maryam (c): 1268-1271; 1330; (o): 1133; isolated name: 1428. 

Takla Maryam/Dame sse Endaylallu of Dabra Amin Takla Haymanot, Bassa (o): 

1330. 

Takla Maryam, Abba (o): 1111. 

Takla Maryam/Afa Warq, Marigeta (c): 1128; 1136. 

Takla Maryam, Mammere, borrowed money: 1367 v(2). 

Takla Mika’el (o): 1327. 

Takla Mika’el Abbay, Abba (o): 1289. 

Takla Sellase (c): 1326. 

Takla geyon, (Dawwa), gave money: 1208 v(15); received money: 1208 v(12). 

Takkuyya : 

See : Tekku. 

Talases : 

See: Thalasius. 

[ tamale janku] : 

See: Prayer to the Trinity. 

Taman/[Arwe Medr]: 1201 4) (2). 

Tamasgan: 1490 II 1,2 and II 5,6. 

Tammerat Naq‘ a febab, Marigeta (o): 1379; miniature: 1379 m(3)« 

[Tarafa nagar za-Barok]: 

See: Bible, Old Testament. 

Tarbu, Abuna [Gadl]: 1363 1). 

Tasamma Dasseta (0): 1139 • 

Tas'attu qeddusan: 

See: Nine Saints, The. 

Tasfa, Qes (o): 1438. 

Tasfa Giyorgis (o): 1381. 

Tasfa gawareyat, [Malke 5 ]: 1297 6). 

Tasfa Mika 3 el, genealogy: 1495 v(7)* 

Tasfa 6ellase (o): 1438. 

Tasfa §ellase of the sect of Karra, on fasting: 1233 3)(e)* 

Tasfa Yo^annes (o): 1286. 

Tasfay Hagos, Halaqa (o): 1306. 

Tasfaye Mulugeta (o): H96. 

Tatamqo, Dabtara, note on the land in his possession: 1175 v(l). 

Tawabacc, Wayzaro/Amata Maryam (o) and stamp: 11 12. 

[tawajiedo], defended: 1471: 

See also: Orthodox, an. 

Tawalda Madhen (o): 1297; 1438. 

Tawalda Madhen of 'Agame, Abba, history of Ethiopia copied from his manuscript 
1470(25). 

Tawdada, mother of Cosmas and Damianus [Gadl]: 1479(23 )• 

Tawdoseyos of Alexandria: 

See: Theodosius. 

Tazen, King of Axum: 1440 5)(6,8); 1470(14). 

[tazkar], on its use: 1233(86 ^). 

See also: Homily (anonymous) on the importance of. 

Teaching the congregation, on: 1310(3); 1315 l)(3). 

See also: 1192(4). 

Teaching of the (Ethiopian Orthodox) church: 1315 2); 1471. 

Teaching of St. Peter: 1482(2). 

Te'emar (o): 1285 • 

[te J ezazj : 

See: Orders. 
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Teg ray, History of: 1473 (54 s ). 

Tekku/Tekkuyya, Mammere, date of his death: 1431 v(3); o: 1433; note 

on him: 1433 v(4). 

Tekla, St. [Gadl] with Abba Esi: 1479(32); Synaxary entry mentioned: 1479 

(32). 

[Temherta hebu’at] : 

See: Mystagogical Catechesis. 

Temptation of Our Lord; miniature: 1487 m(6); Treatise on: 1190(6). 

Temple, note: 1200 v(l4); 1370 2) (3). 

Temple of Jerusalem/Solomon, miniature: 1400 m(l2); symbolic interpretation, 

fragment: 1117 v(l). 

Ten commandments. The, commentary by John Chrysostom: 1189(c)(1); on the: 

1310(1); 1315 1)(1); 1442 l)(l). 

[Terg w ame] (commentary): 

See under each work to be commented on such as : Anaphora of Our Lady 

Mary, biblical books (Four Gospels, Enoch, etc.), [Kidan za-nagh], 
Mystagogical Catechesis, [Weddase Maryam], etc. 

[Terg w ame fidal], treatise on theology: 1203 4). 

Territories lost for Ethiopia: 1263 v(9)- 

Testimonies of the Fathers in the [Haymanota abaw]: 1173(4); 1187 10)(4); 

1322 l)(4); 1399(6); incomplete; 1174(6); supplimentary : 1173(6); 

1187 10)(6); 1322 1 ) ( 6 ) ; 1399(8); individual entry: 1173(4,6). 

[teg ewwe c akka aqle s eya ] : 

See: Hymn to Sts. Gabriel and Michael. 

Tewoderos (o): 1175 . 

Tewoderos (Asfa Wasan) father of Walda Giyorgis i.e. Wasan Saggad: 1 n 4. 

Tewoderos, the Martyr, in [WSzema]: 1200 12)(7). 

See also: Theodore, the Martyr. 

Tewoderos II, Emperor [1855-1868]: 1297; l420(31)(a); l466(p.89); 1473 2 )-3 ) ; 

his Amharic chronicle by Alaqa Walda Maryam: 1348; his Amharic chronicle 

by Dabtara Zannab : 1473 1). 

Tewodo^os, father of Mamas: 1479(2). 

Tewofelos, Emperor [1708-1711]: l4ll(l2); l470(127 b ). 

Tewofelos, father of Damalis : 

See: Theophilus. 

Tewofina, [Gadl]: 1479(2). 

Teyya (o): 1442. 

Thaddeus, St., homily for his commemoration: 1480 4(4); in the miracle of 

St. Michael: 1433 2)(6,7). 

Thalasius (Talases) [Gadl] with Eleazar: 1479(35)- 

Thanksgiving: 

See: Prayer of Thanksgiving. 

Thanksgiving of Emperor Zar’a Ya c eaob: 1480 7)(h). 

Thekla, The Book of: 1479(6). 

Thekla, sister of Esi: 

See: Tekla, St. 

Theodore, the martyr, in the miracle of St. Michael: 1433 2)(9); in 

[Wazema ] : 1200 12) (7)- 

Theodore II, Emperor: 

See: Tewoderos. 

Theodosius, Emperor, Cyril's treatise addressed to him: 1193(1)- 

Theodosius, Patriarch of Alexandria, Anathema: 1173(1664); testimony: 1173 

(91 b )- 

Theodosius (Tawdoseyos) of Alexandria (Melchite?) on his heresy: 1191 (l6); 

1202 5 )( 7 )- 

Theodosius, Patriarch of Antioch, testimony: 1173(Hl a )- 
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Theodotus of Ancyra, homily on St. George: 1302 2); homily in [Qerelos]: 

1193 (p* 258, 28l ) ; testimony: U73(43 b ). 

Theophilus, father of Damatis, [Gadl]: 1479(22). 

Theophilus, Patriarch of Alexandria, [Gadl]: 1479(22); testimony: H73(65 b ). 

Thessalonians, Epistle : 

See: Bible, New Testament. 

Thieves, The two, miniature: 1368 m(2); 1400 m(2). 

See also: Crucifixion. 

Thieves, History of the thirteen: 1479(18). 

Thomas, St., homily for his commemoration: 1480 4(4); miniature: 1477 m(4); 

Prayer of: 1477 6); Preaching and Acts: 1482(7); Preaching and martyrdom: 

1482(18). 

See also: [Asmat]. 

Three Holy Children [Gadl]: 1479(29); mentioned: 1200 v(l6); hymn 

(fragmentary): 1127 v(l); Synaxary entry: 1129 l)(c)(3,7); 1133(3); 

1143 1)(3); 1299 4 ) ( 2 ) ; 1311 1)(2); 1335(3); 1464(3). 

Three hundred eighteen Orthodox Fathers, The, homily on the Trinity: 

1189 (b)( 7 ); on the presence of Our Lord at their council in Nicea: 

1193(4). 

Three persons of God, treatise by Severus of Asmunayn: 1195 l)(2). 

Throne of Solomon, note: 1370 2)(4). 

Tiberia, Our Lord at the Sea of: 1140(9); 1323 2) (9). 

Tigris, in the miracle of Mabrehnam: l479(273 a )« 

Time, diagram: 1424(2). 

Timotheus /Timothy Patriarch of Alexandria, concerning the homily of St. 

Michael: 1433 l)(l); in the [Gadl] of Abuna Aragawi/Zamika’el: 1440 

5)(9). 

Timothy, Epistle : 

See: Bible, New Testament, Pauline Epistles. 

Timothy St., Letter of Dionysius, the Arecpagite to him: 1482(19). 

Tithes, on: 1315 2)(29). 

Title of the Kings of Ethiopia: 1470(20). 

Titus, Epistle: 

See: Bible, New Testament. 

Tobit: 

See: Bible, Old Testament. 

Topical reference to the Bible: 1263 13). 

Tower of Babel, note on its measurements: 1200 v(30). 

Trace of the Gospel, Mystery of the: 1392 v(lj. 

Transformation of the Bread and Wine: 1233(52“); treatise of Severus of 

Asmunayn: 1195 1 ) ( 5 ) ; heresy: 1191(26). 

See also: [Mes^ira q w erban] . 

Travel of Jesus, note by scholars of the church: 1201 5)(l8). 

Treasury of the Faith, The : 

See: [Mazgaba haymanot]. 

Trees, miniature: 1262 m(4); 1408 m(lO); 1487 m(ll). 

Tribes of the Apostles, The: 1480(20). 

Tribes of Ethiopia: 1470(1). 

Tribulation, communal prayer for: 1309 3). 

See also: [Mehella]. 

Trinity, discourse on the: l4o6 3); homily by the 318 Orthodox Fathers on 

the: 1189(b)(7); miniature of the: 1113 m(l); 1445 m(l); 1457 m(3); 

1487 m(l); miracles: 1170 3)(c)(l); l455(19 a ,29b,35 b ,43 b ,56 b ,6l a ), 

note: H44 v(l); 1200 v(32); prayer of Gabra Maryam to the: 1184 v(l); 

prayer of Emperor Haile Selassie I to the: 1369 l); prayer of Emperor 

Menelik II to the: l4l4 18); the Son's equality in the: 1190(16); 
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Trinity, cont. : 

treatise: 1103 v(l); 1190(2); 1202 6); 1203_4); 1480 5); in the 

Old and New Testaments: 1233(35 a ); in [Wazema] (Delius qeddus): 1200 

12 ) ( 12 ) . 

See also: Hymn; [Malke’a &ellase]; [Mestira Bellas! ]: Prayer to: 

[Sayfa Sellase]; [Zena nagaromu la-6ellase]. 

Trinity Cathedral: 

See : Holy Trinity Cathedral. 

Tritheism, heresy: 1191(3)- 

Twelve languages of Ethiopia, The: 1270(10). 

Twelve Theological treatise by Severus (Sawiros) bishop of Asmunayn: 1195 1). 
Twenty Four Elders, The, their glory in the Book that came from Jerusalem: 
1464(11). 

[jabiba tabiban/Tebaba £abiban/galota adjjeno]: 1235; 1338 3)- 

fallut, divination: 1379(69^). 

[talsam] designs, 1202; 1486(5). 

See also: [Asmat]; [ c Awda naga6t]. 

Tana, Lake: 1211(2)3. 

See also: [Baftra Jana]. 

Tana Qirqos, name of a church and its surrounding: 1135; H63. 

Tangaggo Maryam church, land transferred to it: 1175 v(5)- 

Tara (pn): II96. 

Tatus, St., History: 1479(20). 

Tayetu, Empress/Etege , gave land to St. Mary Church in En£o££o: 1109 v(l). 

tebab] : 

See: [Masefciafa 

[Tebaba tabiban] : 

See: [T^biba Tabiban]. 

Tebabu Asnaqa, Mammere or Mamher/Gabra Maryam: (c) and (o): 1274; 1276; 

1281 ; 1282; miniature: 1275 m(2). 

Teljeleya, in the miracle of Mary: 1220 ll)(l). 

temqat], [Magefrafa: H98; fragment: 1106 v(l). 

[tenteyon]: 1420(19) and (3 l)(f)- 
See also: [Bahra Jiassab]. 

Teqala: 

See: Thekla. 

Terunah, Marigeta (c): 1262. 

Te c uma Lessan Kasa, Bass^Liqe/Mal 5 aka Salam, his biography: 1249; his 

life: 1249(1); his [qeneyat] (poems): 1249(2); his works: 1248; 1249 

(2); 1263; (o): 1235, picture with his descendants: 1263; stamp: 1234- 

1236. 

See also: Index of Libraries. 

[ieyyet], used as contribution: 1208 v(32). 

Timotewos, an ascetic visited by Paphnutius : 1496 4)(3)- 

tomar] : 

See: [Masefrafa 

[Tomara tesbe 5 t]: 1480 4). 

U.K. : 1490. 

c Umar bn E1- C A?, in the miracles of St. Mark: 1208(6)3- 

Unction of the sick: 

See: [Magefrafa baj^rey ] ; [Magefrafa qandil]. 

Union of the two natures of Christ [tawaftedotu] , treatise: 1190(4). 

See also: Unity. 

United Kingdom: 1297. 

United States of America: 1395- 

Unity of the two natures of Christ, treatise 1263 4)(5); in Amharic: 

1203 4). See also: Union. 


748 



University: 

See: Haile Selassie I University. 

University College, Stamp of its library: 1365; 1368; 1398. 

Upper room, note on where Jesus went after he left it: 1206 23)(6). 

Uqabe ] : 

See: [Mal’aka. 

c Ura Kidana Mel^rat, name of a church: 1351* 

Uriel, St. gave [asmat] to Ezra: 1430 v(2); and Yorapes the officer, 

Synaxary entry: 1433 l)(9)(b). 

Veronica (Birona), story: 1251 v(5). 

Versicles from the Amharic Bible: 

See: Prayer composed of. 

Versicles from the Psalms: 

See: Psalms, Bible, Old Testament. 

Vestments, Prayer for blessing the: 1204 l)(8). 

Victor the Martyr, banished to Alexandria: 1479(32); miracle: 1157(9)- 

Victory: 1208 v(20). 

Virginity, dual, in the vision of John Son of Thunder: 1120 2)(3); 1138 

2)(3) ; 1480 8)(a). 

See also: Vision of John Son of Thunder. 

Virginity of St. Mary, on: 1233 (4l b ). 

Virgins, the singing of the: 1404 v(l). 

Virtue and perdiction, homily: 1189(c)(3). 

Vision of Emperor Lebna Dengel: 1126 2)(2); 13 13 1). 

Vision of John Son of Thunder about the Miracles of Mary (Ra 5 eya ta’ammer) 
1120 2); 1138_2); 1180(4); 1305 l)(l); 1470(10); 1480 8). 

Vision of Mary [Ra’eya Maryam]: 1346 1). 

See also: [Sane Golegota]. 

Vision of Simon Son of Jona, interpretation of: ll4l(7). 

Vision of Abba Sinoda [Ra 3 ey za-Abba Sinoda]: 1157 8); 1351; note: 1289 

v(4). 

Vision of Sak Zakkareyas : 1148. 

Vocabulary: 

See: [Sawasew]. 

[Wadage Lebbe], title of a book by B(e)latten Geta Heruy Walda Sellase: 
1490 11^15/16. 

Wadago, Daggazmac, son of Ras Gobana and father of Daggazmac Wasan Saggad: 
1114. 

Waddi Gabru, Sum, shared land: l48l v(3)- 

Wadla (pn): 1380. 

Wagda Eras, ancestor of Ras Tafari: 1495 v(6). 

Wagris : 

See: Evagrius of Pontes. 

Walamo (pn): 1495 v(ll). 

Walatta Amanel, paid house rent: 1208 v(5)- 

Walatta Aragawi, funeral for her: 1178. 

Walatta Berhan (o): 1353: 1344. 

Walatta Egzer, wife of Gabra Iyyasus of Mugare Zala: 1431 v(5). 

Walatta Gabre 3 el (o): 1434; 1291- 

Walatta Giyorgis : 

See: Manan, Etege. 

Walatta (Janna, Emmat, her land transferred: 1403 v(7)- 

Walatta ^eywat, mother of Walda Mika’el: 1333- 

Walatta Madhen (o): 1438. 

Walatta Maryam (o): 1313; 1477; wife of Mal’aka Berhan A(m)baya: H38. 

See also: Wedaitu Dasseta, Wayzaro. 

Walatta Mika’el (o): 1487; 1285 . 
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Walatta Nab iyat , isolated name: 1390* 

Walatta Qeddusan, isolated name : 1390* 

Walatta gadeq: 

See: Zarfasewall. 

Walatta Takla Haymanot (o): 1464. 

Walda — (c): 133^. 

Walda Ab Gabra Maryam (o): 1430. 

Walda Abeyya Egzi 3 , prayer for him: 1496 v(4). 

Walda Abib (o): 1362; 1469* 

Walda Abreham of Dabra Bizan, Abba, author: 1315 2). 

Walda Ananu 3 el, Qesa Gabaz, bought Ms. for Makana &ellase: 1142. 

Walda Amlak, Mammere, bought land: 1297 v(8): 

See also: Mak w annen, Has. 

Walda Aragawi ( c ) : 1494 . 

Walda Berhan (o): 1309 . 

Walda Berhan Dasseta (o): 1246. 

Walda Es^ifanos (c): 1276. 

Walda Ewostatewos, Mammere, land given to him: 1297 v(19). 

Walda Fasiladas (o): 1297. 

Walda Gabre 3 el, [asmat] copied for: 1385 v(l,3); (o): 1130; 1132; 1139; 

i477 • 

See also: Wasan Saggad, Daggazmac. 

Walda Gabre 3 el, Ebnate Abba, bought land: 1297 v(5). 

Walda Gabre 3 el, Faws Manfasawi, Abba (o) and stamp: 1203* 

Walda Gabre 3 el Sayfu, Qes (o): 1477- 

Walda Giwargis Adra, prayer for: 1247 6 ) ( 3 ) 5 [asmat] copied for him: 1247 6) (3). 
Walda Giyorgis (c): 1156; (o): 1289; 1308; 1358; 1367; 1433; prayer for him: 
1466; isolated name: 1454. 

See also: Aragawi Walda Iyyasus. 

Walda Giyorgis, Abbot of Dabra Libanos : 1157- 

Walda Giyorgis, Bapetawi, death record: 1208 v(40). 

Walda Giyorgis, Negu£ [1911-1918]: H39« 

Walda Giyorgis, Qan Geta (o): 1135. 

Walda Giyorgis Sem (o): 1165* 

Walda Giyorgis Walda Yopannes, papafe Te 3 ezaz, letters to Yoftape Negu£e: 

1490(2); (o): 1208; prayer for him: 1302.' 

Walda Giyorgis Wasan Saggad, Son of Tewoderos of Shoa: 1114. 

Walda Giyorgis and his wife, miniature: 1433 m(l). 

Walda panna (c): ll60; (o): 1338. 

Walda panna, Dabtara, land transferred from him: 1175 v(3). 

Walda panne, gave land: 1208 v(l2). 

Walda pawareyat, shares land: 1297 v(4). 

Walda Iyyasus, pen trial: 1440. 

Walda Kidan: annotator: 1175; money paid to him: 1208 v(l0); (o): 1236. 

Walda Kiros (o): 1427; sold land: 1297 v(15). 

Walda Kiros Iyya.su (o): 1294. 

Walda Krestos (o): 1335- 

Walda Le'ul, Marigeta, land transferred to him: 1297 v(ll). 

Walda Madhen (c): 1102; 1159; 1444; miniature: 1311m(2,4); (o): 13 11; 

1468.“ 

Walda Madhen, Mammere (o): 1142; note on land in his possession: 1175 

v(7). 

Walda Manfas Qeddus (o): ll6o. 

Walda Maryam (c): 1311; 1315; funeral for him: 1178; (o): 1117; 1294; 

1338; 1364; 1381 ; 1383; 1413; 1464; prayer for him: 1431 v(4); treasurer: 

1410 v(2); isolated name: 1109 v(2); 1208; 1428. 

See also: Baqqala Asrass; Seyy urn Mangas a, Le c ul Has. 
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Walda Marylm, Abba, bought land: 1297 v(l3); land transferred to him: 1297 

v(12); mediator: 1208 v(33); (o): 1106. 

Walda Maryam, Alaqa ( 0 ) : 1115 • 

Walda Maryam, Bagirond: 1292 v(6). 

Walda Maryam Hayle, gave land: 1208 v(50). 

Walda Maryam Lamma, Abba (o): 1120. 

Walda Masqal, funeral for him : U78; note on land in his possession: 1175 

v(7); (o): 1129; isolated name: 1390. 

Walda Masqal, gafrafe te’ezaz Mal’aka salam, stamp: 1216; 1320; (c): 1122; 

1216. 

Walda Mika >el (c): 1132;_138l; l4l4; (c) and (o): 1458; (o): 1285; 1349- 

See also: 'Ezra Bantayyahu. 

Walda Mika >£1 of Dabra Demah (c): 1205. 

Walda Mika 5 el, Gra Geta, bought land: 1297 v(6); (o): 1333* 

Walda Nawe, prayer for him: 1440. 

Walda Qirqos (o): 1464. 

See also: Zallaqa, Bagirond. 

Walda Rufa’el (o): 1388. 

Walda Rufa’el of Ankobarr (c): 1216. 

Walda Rufa^el, \bbate, brother of Bafcetawi Walda Giyorgis: 1208 v(40). 

Walda Sanbat, isolated name: 1208. 

Walda Sellase (c): l4l3; (o): 1143; 1247; 1341; 1378; 1497- 

Walda Sellase, Abeto, bought land: 1297 v(7). 

Walda Sellase, Mammere, note on land in his possession: 1175 v(7)« 

Walda Sellase Mallas (o): 1129* 

Walda Sellus, Geta, father of La’eku: 1297 v(3). 

Walda gadeq (o): 1464; pen trial: 1440. 

See also: Azzaza Tadla, Alaqa; Dammaqa. 

Walda $adeq, Abba (o): 11x1. 

Walda gadeq, Azzaz (o) and stamp: II85. 

Walda gadeq, Mammere (o): 1346. 

Walda Takla Haymanot (c): 1301; descendants of: 1450 v(l). 

Walda Ten6a>e (c): 1203; (o): 1358. 

Walda Wannes, Grazmac, brought [mattaya] : 1208 v(2). 

Walda Yared, Alaqa, note on the land in his possession: 1175 v(12). 

Walda Yofciannes (c): 1321; (o): 1105; 1142; 1314; 1338; isolated name : 

1303 (l a ). 

See also: Fantaw Ballata; Walda Wannes. 

Walda Yofrannes, Son of ZamikS’el (o): 1465. 

Walda Yohannes, Grazmac: land given through him: 1172 v(2). 

Walda Yohannes, Mal^aka Berhan, author of the commentary on [Fet^ia naga^t]: 

1177. 

Waldebba, monastery: 1470 (94 a ). 

Waldeya (pn): 1450. 

Wall of the cross : 

See: [pa^ura masqal]. 

Wallo : 1430-1435; 1431 v(5); 1440-1461; 1440 v(2); 1451 v(5). 

Waqi, Fitawrari, land given through him: 1172 v(4). 

War of Demons against Believers, treatise: 1195 l)(6). 

[Warh], diagram: 1424(2). 

Warriors, miniature: 1262 m(l6). 

Warqe, Wayzaro, land transferred to her: 1175 v(2). 

Warqnah, ilakim, his letter to Yoftafre Negu^e : 14-90(4). 

Warqnah, isolated name: 1390- 

Warrata, settled dispute: 1463 v(9)« 

Warrayelu (pn): 1312 2)(l). 

Wasan Saggad, Daggazmac/Walda Gabre 5 el (o) and stamp: 1114. 

Water and Blood from the side of Our Lord, treatise: 1190(10). 

751 



Way of Virtue and Perdition, homily: 1189(c)(3)* 

Waybayenn Maryam, church (o): 1152; 1153* 

[Wazema] : 1200 12). 

[Wazema wa-Mazmur] : 1154. 

Web e , Dagg iyat : 1473 ( 42 b ) . 

Webenah, Abba (o): 1294. 

Webenah Tammerat of Makfina Iyyasus (c): 1215. 

[Weddase amlak] : 1294 1); 1300; 1308 2); 1432. 

[Weddase Maryam]: 1101(4); 1111(4); 1112 l)(4); 1124(4); 1130(4); 1169(6); 

1181(4); 1217(4); 1218 5); 1219(4); 1223 3)j 1250(4); 1267(lOO b ); 1283 
(4); 1285 2)(4) ; 1287(4); 12Q0 (l); 1291(4); 1293(4); 1296(4); 1316(4); 

1330 2 ) ( 4 ) ; 1331(4 ); 1343(97 b ); 1345(4); 1361(4); 1363 2)(1); 1364(1); 
1372(4); 1376(4); 1386(4); 1388(4); 1390(4); 1400(4); l4o4(4); l4l4 l) 

(4); 1428 1); 1429(4); 1430(4); 1431(4); 1435(4); 1445 3); 1465(4); 
1498(4); with musical notation: 1347(1); imperfect: 1121(4); 1454(3); 

in Amharic: 1219 l)(4); Monday through Saturday: 1206(443 b ); 1266(94 a ); 

l4l6(66 b ); Sunday: 1206(429 a ); 12l4(54 a ); 1266(6l a ); l4l6(3? a ); indicated 

1139(42 a ); 1147(3); 1150(3); H7l(l28 b ); 1206(l67 b ); 1380(85°); indicated 
for Tuesday: 1203 5 ) ( 3 ) ; fragment from Thursday: 1499 v(l); commentary: 

1233 9); 1241 1); 1254 1); 1271 10). 

See also: [Malke’a Weddase]. 

Wedding songs: l409(5)* 

Wedditu Dasseta, Wayzaro/Walatta Maryam (o): U60. 

Wednesday and Friday, Reasons for Fasting: 1195 l)(8). 

Wehiba Sellase (c) and (o): 1439; genealogy: 1439 v(4). 

Weqaw: 

See: Abba Weqaw, History. 

West Indies, The: 1395; Africans in the: 1394(a); 1395(9)(f)* 

What is the Use of Marriage : 

See: [Gabecca la-men yefcaqmall]. 

Wife of Pontius Pilate, miniature: 1113 m(4)(a); note on her dream: 

1306 23 ) (4). 

Will recorded, of Ato Badane : 1285 v(2); of Liqe Bagalotu: 1297 v(l4); 

unidentified: 1497 v(2). 

Windows responsible for weather condition, diagram: 1149 4) (10); 1420(13). 

Wisdom of God revealed to David and Solomon, treatise: l476( I) (4) ( c ) . 

Widsom of Solomon: 

See: Bible, Old Testament. 

Wisdom of the Wise : 

See: [jabiba Jabiban/febaba -fabiban]. 

Wise among the Wise: 

See: [Jabiba tabiban/lebaba tabiban]. 

Wisemen, the coming of the: 1140(6); holy picture: 11 1 8 hp(2). 

Woman, drawing: 1377 m(l); 1379 n i (4); l476(l a ); miniature: 1354 m(l); 

1386 m( 3 , 4 ); 1388 m(l); 1400 m(2); 1433 m(l); 1464 m(2,5,6); 1465; 1487 
m(l6,22). 

Word, Birth of the, treatise: 1190(3); Incarnation of the: 1445 (35 b )* 

Words of Christ on the cross: H 87 9)(H)* 

Works of Liqe fe'uma Lessan Kasa: 1263 • 

Works of Emperor Zar 5 a YS'eqob: 1480. 

World chronology: 1201 4) (4); to Christ: 1313(68 a ). 

World history: 1202 1); 1313 2)(3); short notes: 1201 4). 

World map: 1400 m(ll). 

World rulers: 1470(16). 

Worship in Ethiopia: 1467(6). 

Writings of Evagrius of Pontes: 1387 2); 1442 3)* 
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Writings of the Spiritual Elder [Aragawi Manfasawi] : 1387 3)» 

[Ya-and q w anq w a edgat wayemm Amarenna enda-tasfaffa] : 1368. 

Ya c eqob : 

See: c A6rata Me[irat. 

Ya'eqob, Emperor [1597-1603 and 1604-1607 ] : 1264(7); 1313(66 a ); l466(p.6l). 

Ya c eqob gemud: 

See: James Intercisus. 

Ya-Gawar(r)a Q w esq w am, name of a church and of the surrounding district: 

1115. 

Yaggu (pn): 1430-1435; l44o-l46l. 

[Ya-hagara sab ya-zafanocc madbal] : 1409. 

[Yalebb assab], title of a novel by B(e)latten Geta geruy Walda Sellase : 1490 

II 15/16. 

[Ya-lelit sa c atat]: 

See: Horologium for the Night Hours (in Amharic). 

Yamani, diagram: 1424(3). 

[Ya-qal temehert], chants 1253 2); 1347; 1360; 1454. 

Yared the musician, composed [Deg w g w a]: 1440 v(l); composed [Gadla Abuna 

Aragawi/Zamika 3 el] : 144-0 5)(1); history: l440 5)(13); 1^66 l)(3 ) ; 

miniature: 1256 m(l); 1262 m(13); 1359 m(2); in Wazema: 1200 12) (10). 

See also: [Qala barakat za-Abuna]; [Za-yenagge&] . 

Yasawa Warq (c): 1214. 

Yazaw, received money: 1468 v(3). 

Year of the Evangelists: 

See: [ c ainata mej^rat wangelaweyan] . 

Yefru, Dabtara, brought money: 1208 v(55). 

Yegzaw Son of Alaqa Amsalu of Beta Lehem, Marigeta (c): 1462. 

Yehuda, divination: 1379(68 b ). 

Yekunno Amlak, Emperor [1270-1285]: 1201’ l)(5); 1264(1,2); 1303 III; 

13l3(52' b ); 1391 v(l); l466(p.36); 1470(14)3 and (35 a ,105 b ). 

Yemar, land transferred to him: 1403 v(7~9). 

Yemen, King of: 1473 (25 b ). 

Ye£fcaq, divination: 1379(63 a )* 

Ye&haq, Abba, Encomium of the Virgin Mary by him or by John Chrysostom: 

1195 3); homily on the Annunciation by him or by John Chrysostom: 

1195 2). 

YeSfraq, bishop: 1118. 

Ye£haq, Emperor [I4l4-l429]: 1331 v(6); l466(p-39); l470(106 b ). 

Ye6haq, Mar, homily against worldly deeds: 1222 2). 

Yegfraq, the monk, in the miracle of Krestos Samra: 1211(2)1. 

Yetbarak Gabru (o): 1139 • 

Yetbarak Malka $edeq, Grazmac, miniature: 1400 m(ll). 

[Yeweddesewwa Mala’kt]: (The Angels Praise Her): 1139(32 b ); II 69 8); 

1206 19); 1218 7); 1236 2); 1246(44 a ); 1283(6); 1284 8); 1285 2)(6); 

1290 3); 1291(6); 1330 2 ) ( 6 ) ; 1362 ( ll b ) ; 1363 2)(3); 1364(3); l38o(86 a ); 
1388(6); 1400(6); I4l4 l)(6); 1428 3); 1435(6); 1452(4); l48o 9). 

Yoftafre Negu£e, author, [ Affaggasenn] : 1488 l); letters to him: 1490; 

[Negu^enna Zawdu]: 1489 l); Poems [Mazmurocc]: 1488 2); 1489 2). 

Yotiannes (o): 1254; 1344; 1496. 

Yogannes, divination: 1379(64 a ). 

Yohannes, Emperor (?), prayer for: 1300. 

Yohannes, one of the 4 ascetics visited by Paphnutius : 1496 4) (6). 

Yogannes, the name of St. Mark: 1208(2). 

Yohannes, Liqa manakosat : 1479(22). 

Yohannes Mesraqawi: 

See: John the Oriental. . 

Yohannes, Metropolitan [1746-1762]: 1127. 
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Yohannes, Metropolitan (bishop) of Axum, homily for St. Michael: 1129 1) 

(a)(9,io); 1133(8,9)5 H43 l)(9); 1299 4)(8); 1311 l)(8,9); 1333 1) 
(11,12); 1335(9); 1433 1)(4); 1464(9,10). 

Yohannes, Metropolitan (bishop) of Ethiopia, homily for St. Michael: 1129 

1) ( a ) (8 ) ; 1143 1)(8); 1229 4)(7 )j 1311 l)(7); 1333 1)(10); 1335(8); 
1433 1)(3,6); 1464(8). 

Yohannes the Orthodox bishop: 

See: Orthodox, The; Yotiannes Patriarch( ? ) . 

Yohannes, Patriarch of Alexandria [1769-1796]: 1421. 

Yojmnnes, Patriarch( ? ), homily for St. Michael: 1129 l) (a)(3); 1333 l)(5)« 

See also: Orthodox, The. 

Yohannes, Qeddus, mentioned: 1344(76 b ). 

Yohannes l/A c elaf Saggad, Emperor [1667-1682] chronicles: 1485; chronology 

1463 v(8); (o): II76; history: 14 11(12); prayer for: 1176. 

Yohannes IV, Emperor [1872-1889]; mentioned for dating Ms.: 1203; 1247; 

gave land: l48l v(2); mentioned as grandfather of Ras Seyyum: 1174; 

history: 1343 v(5); l466(p.90); 1473 (45 a ,47 a , 67 s ). 

See also: Kasa, Prince. 

Yohannes Admasu: 1488; 1489 1) and 3)(l-3)» 

Yohannes Afawarq: 

See: John Chrysostom. 

Yohannes Daylami: 

See: John Daylami. 

Yohannes gepna Krestos (o): 1344. 

Yohannes Kama [Gadl]: 1479(40). 

Yohannes Walda Nagwadg w ad: 

See: John the Evangelist; Vision of John Son of Thunder. 

Yohanni, Abuna: 1440 5 ) ( 18-20 ) . 

Yoleyana: 

See: Juliana. 

Yoleyana, Emmete, genealogy: 1284 v(l). 

Yoleyana and Barbara: 

See: Juliana and Barbara. 

Yoleyos Ela Aqfasi, composed [Gadl] of Abba Esi and Tekla: 1479(32). 

Yonas, divination: 1379(64 a ). 

Yoranos : 

See: Yorates. 

Yorates, the officer: 1433 l)(9)( b )* 

Yosab/lyyose 3 ab, Metropolitan [1770-1801]: 1421. 

Yosef, divination: 1379(63^)* 

Yosef, Grazmac, note on the land in his possession: 1175 v(8). 

Yostinos, mamher of the monastery of Beta Maryam: [Gadl]: 1480 3)(&); 

miracle: 1480 3)(h)l-3- 

Yostos, Emperor [1711-1716]: l4ll(12); l466(p.74); l47Q(128 a ). 

Za 3 amanel (o): 1432: 

See also: Zamanel. 

[ za-aqrabku maheleta] : 

See: Synaxary, concluding prayer. 

Zacharias, on his blood: 1206 23) (9)* 

Zacharias, Patriarch of Antioch, testimony: 1173 (136 a ). 

Zadengel (o): 1432. 

Zadengel, Emperor [1603-1604] : 1126 1)(2,3); 1264(7); l470(56 b ). 

Zafara of Maryam Weha, Abeto, shares land: 1297 v(4). 

Zage (pn): 1351. 

Zagiyorgis (o): 1103 . 

Zag v a Gi(yorgis), name of a church and the surrounding district: 1194. 



Zag w e Dynasty, The: 1201 4)(2); 1331 v(5); 1 466 l),3); l4ll(7)s l473(36 a ). 

Zakkareya: 

See : Abu Zakkareya. 

Zakkareyas, divination: 1379(69 a )* 

Zakkareyas, Qasis Jagay: 1480 1). 

Zakkareyas, 3ak, vision: 1148. 

Zala c alam Mak w annen of Gondar (c): 1190; 1192. 

Zalaqa (Wayzaro), land transferred to her: 1175 v(6). 

Zallaqa, Bagirond/Walda Qirqos (o) and stamp: 1156. 

Zamaca/Zamac : 1208 v(3). 

Zamalakot, Liqe, grandson of gahafe te 3 ezaz of Emperor Zar 3 a Ya'eqob: 1126 

(I13 a )* 

fcamana Masafent] (Era of the Princes): l466(p.88); l48l v(2). 

Zamanel, Azzaz, gave land: 1178 v(9); note on the land in his possession: 
1175 v(4). 

See also: Za 3 amanel. 

Zamanfas Qeddus (o): 1133- 

Zamaryam (o): 1356. 

Zamika’el (c): 1497 • 

Zamika 3 el, heretic: 1480 4)(l). 

Zamika 3 el, Abba/Abuna Aragawi, [Gadl]: 1440 5); pact: 1440 5 ) ( 15 ) - 

Zamika’el, father of Walda Yo^iannes (o): 1465- 

Zamika 3 el, Qes (o): 1463- 

Zamma, note: 1202 v(8); 1208 v(54). 

[Zammer Bamatanu], by Bassa fe'uma Lessan Kasa: 1263 11). 

Zannab, Dabtara, historian: 14-73 1). 

Zar 3 a Mika 3 el (c): 1422. 

Zar 3 a Ya' eqob, Emperor [1434-1468], history: 1313(58 b ); l4ll(l0, 11); 1420 

(29); l466(p.39)j 1463 v(3); l470(42 b ,106 b ); [Magefcafa berhan] : 1192; 

mentioned: 1126(113 a ); 1496 5); pupil of Yos^inos: 1480 3); [Ta'aqebo 

mesfcir]: 1480 6); Thanksgiving: 1480 7)(7); [fomara tesbe’t]: 1480 

4) 11); treatise on the Trinity: 1480 5)* 

Zar 3 e Germu: 1472. 

ZarfasewSll/Walatta gadeq, wife of Afa Negu£ Aragawi Walda Iyyasus : 1179* 

Zarga, Ato, lent money: 1208 v(21). 

Zarufa 3 ?l Ya c eqobawi, [Malke 3 ]: 1297 8); [Salfim]: 1297 8). 

[za-tasawwe c a qadimu]: 

See: [Malke 3 ] for St. Gabriel. 

Zawalda Maryam (o): 1442; prayer for him: 1434. 

Zawalda Maryam, Dabtara: received money: 1208 v(3). 

Zawde ( o ) : 1498 . 

Zawde, Abba, note on his knowledge: 1332 v(3)- 

Zawditu/Askala Maryam, Empress [1916-1930], Abba Weqaw served under her: 

1484; approved land transfer: 1175 v(l4); gave land: 1172 v(2); 

(o): 1216; 1102; 1132; 1159; 1216; 1300; Manfasawi Guba’e established 

through her: 115 1; mentioned: 1124 v(5); mentioned for dating Ms.: 

1112; 1132; 1160; 1169; 1179; 1183 ; 1198; 1216; 1218; 1298; 1327; 

Salamta song on [bagana] for her: 1263 v(3); stamp: 1216. 

[Za-yenaggefi]: 1139(55 b ); 1153(l)(d); 1157 l)(l)(d); 1159(l)(«i)j ll60(l)(d); 

H6l(l) (f ); ll 62 (l)(d); 1324(l)(e); 1343(127 b ); 1354(3,4); 1359(1,3,7); 
l4l6(20^); 1422(5 ) ; l434(ll a ); in Ge c ez and Amharic : 1182(19 ) (d, e ) ; 

Anqag : 1159 2)(3). 

Zechariah: 

See: Bible, Old Testament. 

Zekra Amlak, Ato, land transferred to him: 1297 v(l0). 

Zekra Maryam (o): 1338. 

Zekra fawli: 1384. 
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Zelbefel, divination: 1379(69^). 

[Zema] (singing), note: 1208 v(27)* 

[Zemmare] (chants): 1206 20); 1350 1); incomplete: 1423 6); quoted: 1479 

(39)* 

Zena, Alaqa, bought land: 1297 v(15); his son sold it: 1297 v(l8). 

[Zena felsata] (story of the Assumption of St. Mary): 1323 l)(4). 

Zena MSreqos of Dabra BeSrat, Abuna: 1312 2)(l); l403. 

Zena_Mika’el (Story of St. Michael): 1311 l)(l)j 1333 2). 

[Zena nagaromu la-Sellase] (The Story of the Trinity): 1170 2); 1212 2); 

1328 2); 1369 3); 1445 1). 

Zenobia, mother of Zenobius [Gadl]: 1479(17). 

Zenobius and his mother Zenobia [Gadl]: 1479(17)* 

Zephania : 

See: Bible, Old Testament. 

Zerubbabel, built the Temple: 1206 6)(1). 

Zinobeya: 

See: Zenobia. 

Zinobis : 

See : Zenobius . 

Zion, [Malke 5 ]: 1220 2 ); versicle referring to: 1220 1 ). 

[Ziq] (chants), [befu' anta Yojiannes]: 1196; 1240; 1255 1); 1260 2); 1446; 

incomplete: 1478; excerpts: 1202 7); [wa-antami fregan]: 1197 1); 

1259; 1419 3)* 

Zodiac, sign of the: 1104 2)(2); 1149(11,14,15); 1379(3); 1420(30); 1424 

(8,9,10)* 

Zur ^(mjba (pn): 1350. 

Zuryas Warq, Emmabet (o): 1313* 

Zway ( pn ) : 1126 2 ) (3 ) . 

See also: Baj^ra Zway. 

Jana: 

See : Ba(ira Jana. 

Jana Qirqos name of a church and the surrounding district: 1128. 
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Plate 2. EMML Pr. No. 1479, f. 283a. 


758 







W •'TH 





Plate 3- EMML Pr. No. 1399, f. 2a. 
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